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	Нэгдүгээр бүлэг

	 

	Тушаалаасаа огцорсон штабын ахмад, эсхүл дэд хурандаа зуугаас үл хэтрэх хамжлагат тариачидтай газрын эзэд гэх мэтийн ганц бие хүмүүс буюу товчоор хэлэхэд дунд зэргийн бэлтэй ноёдын сууж явдаг багахан хэмжээний боловч нэлээд хээнцэр нэг сүйх тэрэг мужийн N гэдэг хотын зочид буудлын хаалгаар орж ирлээ. Энэ тэргэнд гуа сайхан биш боловч тийм ч царайлаг гэмээргүй, махлаг бүдүүн биш боловч тийм ч туранхай гэмээргүй, төдий л өтөлсөн биш боловч арай ч залуу гэгдэхээргүй нэг ноён сууж явав. Ноёны ингэж морилон ирсэнд энэ хотынхон хөл хөөрцөг болцгоосонгүй, зөвхөн зочид буудлын урдаас харсан гуанзны үүдэнд зогсож байсан хоёр орос тариачин энэ тухай хоорондоо нэг хоёрхон үг солилцсон боловч энэ нь ноёны тухай биш, харин ноёны сууж яваа сүйх тэрэгний тухай л өөлж ярилцсанаас биш, өөр гойд зүйлгүй өнгөрч билээ. 

	— «Чи тэр тэргийг харав уу? Хэрэв Москва орох хэрэг тохиолдвол дөнгөх үү? » гэж нэгийнхээ асуухад «дөнгөнө» гэж нөгөөдөх нь хариулав. «Тэгвэл Казань хот орох гэвэл дөнгөхгүй байхаа Тийм үү? » гэж дахин асуухад «Казань хот яасан ч хүрэхгүй» гэж нөгөөдөх нь хариулжээ. Ингээд л энэ хоёрын яриа дуусаж билээ. Их нарийхан байтлаа богино түрийтэй цагаан өмдтэй, Тула хотын үйлдвэрийн хүрлээр хийж гоёсон бууны дүрс бүхий энгэрийн зүүтэй цамцныхаа цагаан энгэр дээгүүр гоёж оёсон фрак1 өмссөн нэг залуу, зочид буудлын дэргэд өнөөх тэрэгтэй дайралдаад салхинд хийсэх шахсан малгайгаа барин, тэр тэрэг рүү нэг эргэж хараад замаараа цааш явжээ. 

	Тэрэг хашаа дотор ормогц гуанзны зарц буюу орос гуанзны газар хоол зөөгч гэж нэрлэгддэг, ямар царайтайг нь харж амжишгүй түргэн хөдөлгөөнтэй зарц гарч ирээд ноёныг угтав. Захных нь ухаасыг ихдүүлж оёсон урт сюртуктэй2 данагар биетэй, хөнгөн хөлтэй энэ зарц гүйн гарч ирээд толгойныхоо үсийг гараараа сэгсчээд, саяхан ирсэн энэ ноёныг дагуулан бурхны хайрласан тасалгааг зааж өгөх гэж модон шат дамжин явав. Зочид буудлын тасалгаа нь ямар ч мужийн зочид буудлын адил хэнд ч мэдээж, бусдаасаа юугаараа ч ялгагдахгүй, аяны хүн, хоногийн хоёр рублиэр хөлслөн авч амрахад тохилог боловч булан бүрээс чавга шиг том хар жоомнууд бүлтэлзэн харж байдаг бөгөөд үг цөөнтэй, даруу зантай атлаа замын хүний тухай юм бүгдийг мэдэхийг тун ихээр чухалчилдаг сониучирхуу хөршийн суугаа тасалгаа руу орсон хаалгыг хувцасны шүүгээгээр бөглөсөн тасалгаа байжээ. Зочид буудлын гаднах байдал нь доторхоо тодорхойлох мэт: Урт гэдэг нь аргагүй хоёр давхар байшин бөгөөд доод давхрыг нь шавардаагүй учир бараавтар улаан тоосгонууд нь тэр хэвээрээ үлдэж, уулаас бохир муухайн дээр цаг уурын өөрчлөлтөд дайрагдаж бүр ч харлачихсан, дээд давхрынх нь үүд өнгө алддаггүй шар будгаар будчихсан атлаа доод давхарт нь морины хом, олс, цагариг боорцог зардаг дэлгүүрүүдийг гаргажээ. Дэлгүүрийн нэг буланд, голдуу цонхных нь дэргэд зөгийн бал, амтат халуун зүйлийг хольж хийсэн боовны, зэс мэт улаан царайтай наймаач, хажуудаа зэсэн улаан өнгөтэй халуун тогоогоо тавиад суусан нь хэрэв хилэн хар сахалгүй байсан бол цонхон дээр хоёр халуун тогоо байна уу гэж бодмоор л байлаа. 

	Саяын ирдэг ноёныг тасалгаагаа үзэж байх зуур нь авч яваа юм хумыг нь, юуны өмнө аян замд нэг биш удаа яваа хүн гэдгийг нь үзүүлэх нэлээд хуучирсан цагаан булигаар чемоданыг оруулжээ. Үстэй дээлтэй, намхан нуруутай Селифан гэдэг нэртэй шилүүч, ноёны хишиг болгон хайрласан юм гэж илт мэдмээр нэлээд хуучирсан халхгар сюртуктэй, сайн ажиглаж харвал ялимгүй ширүүвтэр харцтай, гучаад настай, зузаан уруултай, том хамартай Петрушка гэдэг нэртэй зарц, энэ хоёр чемоданыг дамжлан авчирлаа. Чемоданыг оруулсны дараа Карелын хусны өөдөс шигтгэж гоёсон улаан зандан хайрцаг, тэгээд савхин гутлын сойз, хөх цаасанд боосон тахианы хуурсан махыг оруулж тавилаа. Шилүүч Селифан, оруулбал зохих юмаа оруулчхаад морьдоо аргалах гэж морины хашаа руу явахад зарц Петрушка ноёныхоо тасалгааны үүдэн дэх их давчуу, хав харанхуй тасалгаанд шинелиэ, зарц хүний хэрэглэдэг аар саар юмтай богцоо хүн жигшмээр үнэрийнхээ хамт оруулаад ирлээ. 

	Зочид буудлын эзнээс шаардан байж гишгэгдэж хуучран энд тэндээ бөндийж бин шиг хэлбэртэй болсон шороо тоос, хир болсон гудсархуу юм авч гурван хөлтэй ор тавьж түүнээ дээр нь дэвсээд энэ тасалгаандаа төвхнөж эхлэв. Зарц нарын юм хумаа өөд татах хооронд ноён өөрөө нийтийн танхим руу морилов. Нийтийн энэ танхим ямар байдгийг аян замд явдаг хүн бүхэн андахгүй, ямар ч гэсэн тосон будгаар будсан ханатай бөгөөд дээгүүрээ тамхины утаанд харлаж, доогуураа замын хүмүүс, ялангуяа нутгийн панзчидаас зах зээлийн худалдаа наймааны өдрүүдэд ирж тоотой хоёрхон аяга цайгаа уух гэж ороод налайн сууж тосон хар хир болгосон ханатай, тортог болсон таазтай, тэнгисийн хөвөөнд суугаа цахлайнууд шиг олон цагаан аяга тавьсан тосгуураа бариад гүйж явдаг хоол зөөгчдийн зам гаргаж элээсэн хулдаастай, шал дээгүүр алхах бүрд нь хангинан найгаж байдаг олон шил унжуулсан, тортог тоосонд дарагдсан унжлагатай бүх ханын дагууд тосон будгаар зурсан зурагтай, бодвол ер нь явсан газар бүхэнд дайралддаг л зүйл гэмээр юм. 

	Гэвч эрхэм уншигчдын ер харж үзээгүй том гэгчийн хачин савдгийн зураг байхаас биш өөр юмаараа бусдаас ялгагдах зүйлгүй байв. Байгалийг ингэж доромжилсон явдал түүхэн талын олон янзын зурагт байдаг боловч чухам хэзээ, хэн хаанаас манай орос оронд авчирсан нь мэдэгдэхгүй, харин урлагт дуртай манай дээдсээс гадаадын нутгаар жуулчилж явахдаа шилүүч нарынхаа зөвлөснөөр Италиас худалдаж авсан байлгүй дээ гэж таамагламаар байна. Ноёнтон малгайгаа авч дараа нь гэргийтэй хүмүүсийн эхнэр нь өөрийнхөө гараар хээ гаргаж нэхээд нөхөртөө өгөхдөө хүзүүгээ хэрхэн ороож явахыг нь нөхөртөө сайн зөвлөдөг ийм ороолтыг харин ганц бие хүмүүст хэн нь нэхэж, хэн нь зааварлаж өгдгийг би нэгэнт өөрөө хэрэглэж яваагүй болохоор мэдэхгүй учир «Бурхан мэд» гэж л хэлмээр хүзүүний ноосон ороолтоо авлаа. Ноёнтон хүзүүнийхээ ороолтыг авсан хойноо хоол захиаллаа. 

	Аяны хүмүүст зориулж хэдэн хоногийн өмнө бэлтгэж хадгалсан хуушууртай хольж идэх ногоотой шөл, бас болгосон тархийг вандуйн хамт нэг тавагт хийж авчраад байцайтай хиам, хуурсан мах, давсалсан өргөст хэмх өгдгөөс гадна мөн хэрэгтэй болж магад гэж үргэлжид хадгалж байдаг, чанараа ер алддаггүй амттай хуушуурын зэрэг, ер гуанз бүхэнд байдаг хоолыг халаахыг нь халааж, хүйтнээр иддэгийг нь хүйтэн хэвээр авчрахын хооронд ноён маань зарц хоол зөөгч хоёрын аль нэгэнтэй ярьж, 

	— Энэ гуанзны хуучин эзэн нь хэн гэдэг хүн байсан бэ? Одоо хэн гэгчийн хөрөнгө болоод байна? Хэчнээн орлоготой вэ? Эзэн чинь хэр зэрэг зальтай вэ? гэх зэрэг элдэв шалиг юмыг асуухад нь хоол зөөгч нь хэдийнээс дассан байдлаараа «эрхмээ, манай эзэн тун зальтай» гэж хариулав. 

	Гуанзанд орохдоо үйлчилж байгаа хүмүүстэй нь элдэв шалиг үг ярьж тэднийг хөхрүүлж инээлгэж суухаас нааш хоол идсэн болдоггүй ноёд боловсон Европ, манай боловсон Орос орны аль алинд одоо ч гэсэн нэлээд олон бий. Гэхдээ саяын ирсэн ноёны ингэж шалиглаж суухын хамт асуусан бүхэн нь дэмий зугаа биш байлаа. Танай хотын даргыг хэн гэдэг вэ? Танхимын дарга прокурор нь хэн хэн гэдэг хүмүүс байна? гэх зэргээр энэ хотын томоохон түшмэдийн нэгийг ч үлдээлгүй сонирхож асууснаас гадна нэлээд томхон помещикуудын тухай: Хэчнээн албат нартай вэ? Хотоос хэр хол суудаг вэ? Ямар зантай вэ? Хотоор удаж ирдэг үү? Танай мужид тахал гамшиг гарсан уу? Хүн үхчихмээр аюултай өвчин байхгүй биз? гэх зэргээр элдэв олон асуудлыг их л сонирхсон төлөвтэй нарийн нямбай гэгч нь лавлан асууж байв. Ноёнтон их зантай гэгч нь ярьж суухдаа нусаа чанга чангаар нийнэ. Нусаа нийхэд яавал ингэж том яндангийн дуу шиг хүнгэнэсэн чимээ гардаг нь мэдэгдэхгүй байв. 

	Ноёны ганцхан энэ илүү чанар нь гуанзны зарцыг сөгдөн хүндэтгүүлэх чухал шалтгаан болсон учир нусаа нийхийг сонсмогц зарц үсээ сэгсрэн номхон зогсож «эрхэм ноёнтон, өөр юү хүсэх вэ?» гэж толгойгоо тонголзон лавлана. Ноёнтон хоолоо зооглож, аяга кофе уусны дараа буйдан дээр сууж зөөлөн ноосны оронд тоосго юм уу, эсхүл мөлгөр чулууны аль нэгийг хийсэн гэж бодмоор энд тэндээ бөндийсөн хатуу дэрийг авч ардаа тавьж налан суулаа. Тэгтэл дорхноо эвшээж эхэлмэгц тасалгаандаа хүргүүлж хоёр цаг нойрслоо. Боссон хойноо зарцын гуйсан ёсоор эрх хэргэм, нэр овгоо цаасны өөдсөн дээр бичиж зохих байгууллага болох цагдаагийн газар бүртгүүлэхээр өглөө. Зарц тэр бичгийг аваад шатаар бууж явахдаа «Коллегийн зөвлөх Павел Иванович Чичиков» зохих ёсоороо газрын эзэн» гэж үсэглэн уншив. Энэ зурвасыг зарцын арай гэж үсэглэн уншиж явах зуур, Павел Иванович Чичиков, хот үзэхээр гадагш гарч явахад, чулуун байшингуудын шар будаг цайварган, модон байшингуудын бор будаг бараалан харагдах нь мужуудын бусад олон хотоос юугаараа ч дордохгүй санагдах аж. Энэ хотын байшингууд нэг, хоёр буюу бүтэн хагас давхар бөгөөд заавал дунд нь нэг давхрыг сүндэрлүүлэн барих явдал эндхийн уран барилгач нарт их л сайхан гэж санагддаг бололтой. Зарим байшин нь задгай тал шиг өргөн гудамж, барагдашгүй урт банзан хашаануудын дотор энд тэнд тарьчихсан юм шиг, зарим нь нэг газарт овооролдсон юм шиг харагдах бөгөөд энд л хүн амьтны хөл үймээн их байв. Дүгрэг талх юм уу, эсхүл савхин гутлын дүрийг зурсан зурагтай дэлгүүрт, мөн өмд зурж, оёдолчин Аршавскийн нэртэй хаяг хадсан дэлгүүр, бас эрэгтэйчүүдийн янз бүрийн малгайг зурсан зурагтай дэлгүүр «Гадаадын харьяат Василий Федоров» гэж хаяг хадсан ч байх шиг, театрт хамгийн сүүлийн үзэгдэл гарч байхад тайзан дээр гарч ирдэг айлчдын өмсдөг гоёлын хувцастай хүмүүс шиг фрак өмссөн хоёр хүн билльярд цохиж байгааг үзүүлсэн зураг, энэ тэр бүхэн, цөм бороонд цохигдон өнгө алдсан харагдана. Билльярд тоглож байгаа энэ хоёр хүнийг гараа муруйлган, хөлөө хий эргүүлээд байгаа юм шигээр хазайлган зурсан байв. Тэгээд дор нь «ийм газар» гэж бичээстэй үзэгдэнэ. Бас гудамжийн энд тэнд ширээ засаж түүн дээр самар, саван зэрэг зүйлийг тавьснаас гадна савангаас ялгашгүй өнгө хэлбэртэй боовнуудыг тавьсан, сэрээгээр хатгуулсан том загасыг зурж хадсан гуанзны газрууд харагдана. Төрийн сүлд болох хоёр толгойтой бүргэдийн бүдэг зургийг «архины газар» гэж товчхон өгүүлбэрээр сольсон хаягтай газрууд олон дайралдана. Гудамжийн тухай дурдвал хаа ч гэсэн тийм сайнгүй байлаа. Павел Иванович Чичиков хотын цэцэрлэг рүү шагайж, банз гурвалжилж боогоод ногоон өнгийн тосон будгаар их сайхан будаж, дороос нь тулсан тун муу ургасан нарийн модуудыг харав. Энэ модууд зэгснээс өндөргүй байсан боловч «Хотын даргын халамжийн ачаар энэ хот аагим халуун өдөр сэрүүн амьсгалыг тарааж сүүдэрлэг байдаг модны цэцэрлэгээр чимэглэгджээ. Ард иргэд баярлаж, талархсан сэтгэлээ барьж ядан хотын дарга эрхэм ноёнд талархлаа илчлэн ерөөж, нулимсаа бөөн бөөнөөр дусааж байсныг харахад үнэндээ сэтгэл уярам байлаа» гэж хотын үзэмжийн тухай сонинд бичсэн байлаа. Хэрэв сүмд, албан газарт, мужийн даргынд очих хэрэг гарвал татуу зам байгаа эсэхийг гудамжийн цагдаагаас сайн лавлаж мэдээд хотын дундуур урсаж байгаа голыг харахаар Чичиков явахдаа зоолттой модонд наасан зарлалыг гэртээ очиж тавтай сайн уншъя гэж хуулж аваад явангуут цэрэг хувцастай, гартаа ваадантай юм барьсан хүүхдийг дагуулж, банз дэвссэн гудамжаар яваа царайлаг эмэгтэйг ширтэн харснаа эндхийн байдлыг санаандаа сайн тогтоож авахын тул эргэн тойрныг дахин сайтар ажиж хараад байрандаа шууд очиж гуанзны зарцаар дэмжүүлэн шатаар гарч тасалгаандаа орлоо. Чичиков цай ханатлаа уугаад ширээний ард сууж, лаа авчруулаад өврөөсөө өнөөх зарлалаа гаргаж лааны гэрэлд дөхүүлж баруун нүдээ баахан аньсхийж уншиж гарлаа. Энэ зарлалд ноён Коцебугийн зохиосон жүжгийг тавина. Роллын дүрийг ноён Поплевич, Коругийн дүрийг Зябловагийн охин тоглоно. Бусад дүрийг тоглох хүмүүс нь дээрх хоёроосоо нэр багатай улс байсан боловч Чичиков тэдний нэрсийг бүгдийг нь уншсанаар барахгүй, голын суудлын үнийг хүртэл уншиж энэ зарлал мужийн захиргааны хэвлэлийн газарт барлагдсаныг мэдээд ард нь өөр юм байж магад гэж эргүүлж харахад юу ч байсангүй учир нүдээ нухчиж уншсан зарлалаа эвтэйхэн эвхэж, дайралдсан юм бүгдийг агуулж явдаг жижиг хайрцагтаа хийлээ. Чичиков тугалын хүйтэн мах, исгэлэн байцайтай нэг таваг шөл зооглож, манай уудам их Орос улсын зарим нутагт дархныхаа хөөргийг байдаг чадлаараа дарав гэж ярьдаг шиг чанга хурхиран нойрсож тэр өдрөө өнгөрөөв. Саяын ирдэг ноён маань маргаашийнхаа өдрийг энэ хотын бүх ноёдод очиж бараалхах явдалд зориулахаар шийдэв. Хамгийн урьдаар мужийн даргынд очиж хүндэтгэн бишрэх ёсыг гүйцэтгэхэд, Чичиков гуайтай их төсөөтэй, тарган ч биш, туранхай ч биш биетэй энэ дарга хүзүүндээ Аннын одон зүүснээс гадна үүнээс ч дээд зэргийн одонгийн шагналд оруулах гэж миний нэрийг зохих газарт оруулсан юм гэж ярьж суудаг цагаан санаатай, заримдаа юм ч хатгаж оёдог хүн байжээ. 

	Чичиков тэднийхээс гараад мужийн дэд даргынд, тэгээд прокурор, танхимын дарга, сэргийлэхийн дарга, түрээслэн авагч ноён, сангийн фабрикуудын даргынд хүртэл очиж бараалхсан болохоор Чичиковын очиж бараалхсан, энэ дэлхийд эрх мэдэл ихтэй хүмүүс бүгдийг дурдах гэвэл түвэгтэй учир саяын ирсэн энэ ноён бусдынд бараалхах талаар онцын идэвхтэй хүн байсан бөгөөд хотын эмнэлгийн газрын дарга, хотын уран барилгачийнд хүртэл очсоныг дурдаад үүгээр зогсъё доо. Чичиков эдгээр ноёдынхоор бараалхаж гүйцээгээд тэргэн дотроо өөр ямар түшмэлийнд очдог билээ гэж удаан сууж бодсон боловч очих түшмэлийнх олдсонгүй билээ. Чичиков энд дээд эрхтэн нартай уулзаж ярилцахдаа тус бүрийг нь бялдуучилж сайн чадлаа. Мужийн даргатай Чичиков ярихдаа танай захирсан мужийн төвд би ирэхдээ диваажингийн оронд очиж яваа шиг амар тавтай явж ирлээ. Зам нь хаанаа ч гэсэн хилэн шиг зөөлөн цэвэр юм. Ийм цэцэн ноёдыг томилдог тэр засгийн газар нийтийн ерөөл магтаалд орвол зохих юм гэж үгийн далимд цухуйлган хэлэв. Сэргийлэхийн даргатай ярихдаа хотын гудамжийн цагдаа нарыг аятайхан гэгч нь магтаад энгийн доод тушаалын хэргэмээс хэтрээгүй мужийн дэд захирагч, танхимын дарга хоёртой ярихдаа эндүүрч, хоёр удаа «эрхэм дээдэс таныг» гэж хүндэтгэсэнд тэр хоёрт их л тааламжтай санагджээ. Ингэж ёсорхсон хариуд Чичиков өнөө орой мужийн даргынд болох үдэшлэгт уригдахад бусад түшмэд нь манайд морилж хоол зооглоно уу, хөзөр тоглоно уу, цай ууна уу гэж Чичиковыг гэр гэртээ урилаа. 

	Гаднаас ирсэн ноён, өөрийнхөө тухай олныг ярих тун дургүй юм уу гэж санагдмаар байсан ба ярилаа ч гэсэн хэтэрхий даруу зан гаргаж яриагаа ерөнхийлж үгээ татаж, би бусдын санаа сэтгэл, хайр хүндэтгэлийг хүлээж явдаг биш, орчлонт ертөнцөд оршин суугаа юу ч мэддэггүй хөөрхий нэг амьтан юм. Би энэ насандаа гачигдал зовлонг их амсаж, шударга ёсыг баримталж, албан ажилдаа чармайж олон удаа хохирч явснаар үл барам муу санаатан нараас миний аминд өдий төдий халдаж байсан ч удаа бий. Одоо би сэтгэл амар суухыг бодож нутаглах газар эрж яваа юм. Би танай хотод ирэхдээ тус хотын түшмэл дээдсийнд заавал бараалхах нь миний үүрэг гэж бодоод яваа минь энэ ээ гэж яриандаа нэрэлхэх янз гарган хэлжээ. 

	Удалгүй мужийн даргынд болсон үдэшлэгт очих завшааныг алдалгүй энэ хүн ирсэн боловч, хотынхны, энэ хүний тухай мэдсэн юм үүгээр хязгаарлагджээ. Чичиков үдэшлэгт очих гэж хоёр цаг гаруй төхөөрлөө. Энэ хотод сая ирсэн энэ ноён шиг биеэ ингэж цэвэрлэж гоёдог хүн урьд нь ер үзэгдэж харагдаагүй байлаа. Хоолны дараа баахан унтаж амраад нүүр гараа угаах гэж ус авчруулаад хоёр хацраа дотроос нь хэлээрээ тулж тун удаан савандаж угаагаад гуанзны зарцын мөрөн дээрээс алчуур авч, түүний яг нүүр өөд хоёр удаа найтаачхаад чихнээсээ эхэлж махлаг нүүрээ зүг бүрээс нь хичээнгүйлэн арчлаа. Чичиков гар нүүрээ угааж дуусаад толины өмнө зогсож цардмал чээживчээ өмсөөд хамрынхаа нүхнээс цухуйж байсан хоёр ширхэг урт хар үсийг суга татаж хаяад судалтай улаан фрак өмслөө. Чичиков ингэж хувцаслаад тэргэндээ сууж хааяа үзэгдэж байсан цонхны бүдэгхэн гэрлээр гэрэлтүүлсэн барагдашгүй өргөн урт гудамжаар гэлдрүүлэн явлаа. Мужийн даргынд үдэшлэг болж байсан боловч энэ байшин мөн л иймэрхүү гэрэлтэй байв. Гадаа нь дэн асаасан тэрэгнүүд, хаалгач хоёр цагдаа, морьдыг угсарч хөллөсөн тэрэгний шилүүч нарын хоорондоо хашхиралдаж байгаа чимээ сонсогдох зэрэг энд юм бүхэн байдаг журмаараа байлаа. Байшин дотор лаа дэнгийн гэрэлд эмэгтэйчүүдийн гоёлын хувцасны өнгө чимэглэл нь айхавтар хурц гялалзаж байсан учраас Чичиковын нүд танхим дотор ормогц гялбаж, түр зуур хөдлөлгүй дороо зогслоо. Хар фрактай хүмүүс, зургаадугаар сарын аагим халуунд хоолны нярав эмгэн, нээлттэй цонхонд зогсож том гэгчийн ёотонг хагалан, гялалзсан олон хэсэг болгож байхад дээгүүр нь ганц нэгээрээ бөөн бөөнөөрөө хуйлран нисэж яваа ялаанууд энд тэндгүй харагдана. Эмгэний ёотон хагалахад хүүхдүүд түүнийг хүрээлж зогсоод ёотонгийн хэлтэрхийнээс хүртэж юу магад гэж горьдон, алх барьсан эмгэний холцруутсан ширүүн гар хаашаа хөдлөхийг нүд салгалгүй харж байтал салхи үл мэдэг үлээж, нисэж яваа олон ялааг үргээхэд агаарын хороо, сумангууд мэтээр хуугиулан зоригтойгоор дахин дайран орж эмгэний харааны муудсан явдал ба түүний нүдийг гялбуулж байгаа нарыг завшаан болгон ашиглаж ёотон дээр нэг нэгээрээ, бөөн бөөнөөрөө сууж чихэрлэг амтыг нь хөхдөг билээ. Амттан бүхнийг элбэг дэлбэгээр хайрласан зуны сайхан улирлын ачаар гэдэс цатгалан яваа ялаанууд заавал идэхийг хүсэж юман дээр суудаггүй, өөрийгөө бусдад харуулах гэж овоолсон ёотон дээгүүр урагш хойшоо хазганан явах урд юм уу эсвэл хойд хөлөө нөгөө хөлөөрөө үрэх, үгүй бол жигүүрийнхээ доогуур маажих, урд хоёр хөлөө жийж, толгойгоо илбэсний дараа эргэж хараад нисэж арилснаа шинэ хороо суман болон дахин ирдэг билээ. 

	Чичиковыг энэ танхимд ороод сайн дасаж амжаагүй байтал мужийн дарга сугадан авч тэр дорхноо хатантайгаа танилцуулав. Холоос ирсэн зочин нүүрээ улайлгалгүй, төдий их биш боловч төдий л бага биш цолтой, дунд хэрийн насны хүний хэлбэл зохих аятай зөөлөн үгийг хатанд айлтгаж авлаа. Зочид бие биедээ дасаж хоёр хоёроороо бүжиг хийж, бусдыг хана руу шахаж эхэллээ. Чичиков хоёр гараа нуруундаа үүрэн энэ хүмүүсийн хамт зогсож байх зуураа бүгдийг нь хоёрхон минутын дотор тун анхааралтай харж амжив. Эндхийн авгай хатангуудын олонх нь гуа сайхан хувцасласнаас гадна цаг үеийн байдалд нь тохируулж хувцсаа өмссөн байхад, зарим нь мужийн төвийн энэ хотод бурхны хайрласан юмыг өмсжээ. Эндхийн эрэгтэйчүүд газар бүгдэд дайралддагтай адил хоёр янзын улс байлаа. Тэдний зарим нь авгай нарын дэргэдээс ер салдаггүй, тун нарийхан биетэй хүмүүс, зарим нь хууз сахлаа их л учиртайгаар янзалсан буюу хацраа гялайтал хуссан томоотой янзын ерийн хүмүүс болохоос гадна Петербургийнхний адил авгай нарын дэргэд биеэ сул тавин сууж тэдний адил францаар ярьж хүүхэн хонгоруудаа их хөхрүүлдэг петербургийнхээс ялгашгүй хүмүүс байлаа. Нөгөө хэсгийн эрэгтэйчүүд нь тун бүдүүн юм уу, эсхүл Чичиков шиг хэтэрхий бүдүүн биш боловч нарийхан гэмээргүй хүмүүс байлаа. 

	Энэ хэсгийн хүмүүс, авгай нарыг хялайн харж гэдрэгээ зайлдаг ба ганцхан хөзөр тоглохыг хүсэж мужийн даргын зарц хөзөр тоглох ширээг хэдийд засдаг бол гэж хүлээж ядан ийш тийшээ харан сууна. Энэ хүмүүсийн нүүр нь дүгрэг том болохоос гадна заримын нүүрт үү гарсан байна. Бас сорвитой ч хүн харагдана. Энэ хүмүүс толгойныхоо үсийг зулай дээрээ үлдээж зассан ч биш, мушгируулж ч тавиагүй, францчуудын «чөтгөр аваг» гэж хэлдэг маягаар ч засалгүй, зөвхөн богинохноор тайрч үсээ илбэн наалдуулсан, дүгрэг царайтай, чийрэг биетэй хүмүүс мэт харагдана. Энэ хүмүүс тус хотын хамгийн хүндтэй түшмэд байжээ. Нарийн хүмүүсийг бодвол энэ бүдүүн хүмүүс орчлон ертөнцөд хувийнхаа хэргийг илүү амархнаар бүтээдэг билээ. Нарийн хүмүүс нь тусгай даалгавар биелүүлэх албыг голдуу хаадаг юм уу, үгүй бол энэ тэр албан тушаал гүйцэтгэсэн болж амьдралдаа найдвар олж амжаагүй агаарын хий шиг хөнгөн байхад нөгөө бүдүүнүүд нь тогтворгүй албан тушаалыг ер эрхэлдэггүй бөгөөд албан тушаалыг эзэлбэл тушаалынхаа суудлаас хэзээ ч ховхрохгүй суудаг улс юм. Энэ хүмүүс гадуураа гоёхыг мэддэггүй, нарийн хүмүүсийн өмсдөг фрак шиг эвтэй сайхнаар оёсон хувцас гэдгийг мэддэггүй боловч гэртээ хадгалж байдаг авдар хайрцаг дотроо бурхны хайраар ашгүй юм хуралдуулсан байдаг. Нарийн туранхайвтрууд нь харьяат албат нараа гуравхан жилийн дотор бүгдийг нь барьцаанд өгч бараад байхад тарган бүдүүнүүд нь амархан аж төрөх арга сүвэгчилж эхнэрийнхээ нэрээр хотын нэг захад байшин худалдаж аваад нөгөө талд нь бас нэг байшинтай болоод хотод ойрхон тосгонтой болж дараа нь эргэн тойрондоо тариа, хадлан бэлчээрийн газар, ой мод бүхий бүтэн гацаатай болдог билээ. Бүдүүн хүн, ингэж хаан, бурхны албаны төлөө үнэнч шударгаар зүтгэж, нийтийн хайр хүндийг хүлээсэн хойноо алба хаахаа больж хөдөө нутаглаж, зочломтгой зантай оросын сайн сэтгэлтэй газрын эзэн болж мөн ч тавтай сайхнаар амьдардаг юм. 

	Тэдний дараа өсөж гарсан өв залгамжлагч нарийн хүмүүс нь Оросын заншлыг дагаж эцгийнхээ хөрөнгийг ахар цагийн дотор үрж барагдуулдаг билээ. Чичиков энд цугларсан хүмүүсийг харж байхдаа бараг ингэж л бодож байсан учир бүдүүнүүдтэй нийлэхээр шийдсэнийг бид нууж яаж чадах билээ. Чичиковын таалалд тохирсон хүмүүс нь өтгөн хар хөмсөгтэй бөгөөд «За нөхөр минь өөр тасалгаанд оръё. Би чамд нэг сонин юм хэлье» гэсэн бололтойгоор зүүн нүдээ анин анин хардаг боловч үг цөөнтэй, томоотой зантай прокурор, бие намхан боловч хурц хэлтэй бөгөөд философичийн байдалтай шуудангийн хорооны дарга; учир сайн мэддэгийн дээр эелдэг зантай танхимын даргын зэрэг бараг хуучин танил хүмүүс байлаа. Энэ хүмүүс, Чичиковыг аль хэзээний танилтайгаа уулзсан юм шиг бүгдээрээ эелдгээр угтаж авахад нь Чичиков баахан хазайсан боловч эвтэйхнээр тэргүүнээ мэхэсхийж хариу мэндийг хүргэв. Чичиков энд ирээд их эелдэг сайхан зантай Манилов гэдэг помешик, бас дэндүү болхи юм уу гэж бодмоор Собакевич гэдэг хүнтэй танилцлаа. 

	Тэр Собакевич гэдэг хүн, уулзахтайгаа зэрэг Чичиковын хөлийг гишгэчхээд «та өршөө» гэж хэллээ. Энд байсан хүмүүс, Чичиковыг ирэхтэй зэрэг, тоглоё гэж хөзөр өгөхөд нь Чичиков түрүүнийхээ адил найртайгаар тэргүүнээ дохин хүлээж авлаа. Энэ хүмүүс бүгдээрээ ногоон бүтээлэгтэй ширээг тойрон сууцгааж хоол болтол тэндээс боссонгүй. Хүн чухал юмаар оролдохдоо үг дуугүй болдогтой адил, энэ хүмүүс тоглож эхлэхтэйгээ зэрэг яриагаа зогсоож чимээгүй болов. Үг олонтой шуудангийн хорооны дарга ч хүртэл хөзөр барихтайгаа зэрэг түүний царайд бодол болсны тэмдэг орж, доод уруул нь дээд уруул дээрээ гарч тоглоом тартал энэ байдлаа өөрчлөлгүй суув. 

	Шуудангийн хорооны дарга, хөзрийн ноён, хатан, боолоор явахдаа хатнаар бол «Ламын муу эмгэн яв», ноёноор бол «Тамбовын хар хүн яв» гэж дуугаран гараараа ширээг тун чангаар цохино. 

	Танхимын дарга тэднийг дарахдаа «Би түүнийг сахлаас нь аваад буруу харуулна» гэж хэлье. Хөзрийг дарчхаад «Зүгээр сууснаас хөзрийн адаг дөрвөлжнөөр явъя» гэж заримдаа ширээг чанга цохино. Зарим нь муу найм! золиг! гил! гэх зэргээр хөзрийн нэрийг өөр өөрөөр нэрлэцгээн байв. Энэ хүмүүс, тоглосныхоо дараа ерийн заншлаар хоорондоо нэлээд чангаар үг булаалдан маргацгаав. Гаднын ноён маань бусдын адил үг булаалдахдаа их л эвтэй аятайхнаар үг булаалдаж байгааг бүгдээрээ харж гайхлаа. «Та явав уу? » гэж энэ хүн нэг ч хэлэлгүйгээр та явж хайрлав уу? Таны хоёр нүдийг дарах завшаан надад тохиолдлоо гэх зэргээр хэлнэ. Энэ ноён нөгөөдүүлээ ямар нэг зүйл дээр өөрийнхөө саналыг зөвшөөрүүлэх гэж дээрээс нь паалангаар хучиж, үнэр оруулах гэж ёроолд нь хоёр ширхэг нил цэцэг хийсэн мөнгөн хөөргөөрөө бүгдийг тамхилна. 

	Дээр бидний дурдаж байсан Манилов, Собакевич гэдэг помещик гаднаас ирсэн хүний анхаарлыг тун ихээр татлаа. Чичиков тэр дорхноо танхимын дарга, шуудангийн хорооны дарга хоёрыг хажуу тийш нь дуудаж аваачаад энэ хоёр хүн хэчнээн албат тариачидтай вэ? Ямар зэргийн аж ахуйтай вэ? гэж асуусныхаа дараа тэдний нэр овог зэрэг хэдхэн зүйлийг нэмж лавлав. Түүнийг ингэж асуухад юмны учрыг мэдэхийг бодож ингэж асуудаг нь зүйтэй гэж нутгийн хүмүүс бодоцгоосон болохоор зочин маань тэр дороо бүгдийн санаа сэтгэлд тун тохирч чадлаа. Өтлөх болоогүйн дээр уян харц бүхий нүдтэй, инээх бүрдээ нүдээ аньдаг зантай Манилов гэдэг помещик энэ зочныг хараад үнэндээ бахархан хүндэтгэж байв. «Манай тосгон хотоос арван тавхан мод зайтай юм. Та манайд очиж зочилно уу» гэж Манилов гарыг нь удаан атгаж тун хүсэнгүй урихад «Би таны хүссэнийг дуртай биелүүлэхээр барахгүй, танайд зочлохоо надад тохиолдсон хамгийн эрхэм завшаан гэж үзнэ» гэж хүндэтгэн тэргүүнээ дохин чин сэтгэлээсээ Маниловын гарыг атган Чичиков хариулав. Собакевич ч гэсэн «Та бас манайд очиж зочилно уу» гэж хэлээд ялангуяа одоо манай Орос нутагт баатрууд ховор болсон цагт олдох нь тун хэцүү болсон том гэгчийн гуталтай хөлөөрөө шал үрэв. 

	Маргааш нь Чичиков хоол идэж үдэш өнгөрүүлэхээр сэргийлэхийн даргынд очиж, хоол идсэний дараа өдрийн гурван цагаас аваад шөнийн хоёр цаг хүртэл хөзөр тоглов. Чичиков энд ирэхдээ Ноздров гэдэг овогтой, гучаад хэрийн насны, их л зальтай маягийн помещиктой танилцлаа. Энэ хүн өөртэй нь гурав-дөрвөн үг солилцсон дараа «чи» гэж харилцдаг болсноос гадна сэргийлэхийн дарга, прокурор хоёртой мөн л «чи» гэж тун найрсаг ёсоор харилцана. 

	Харин их мөнгө тавьж тоглохтой зэрэг сэргийлэхийн дарга, прокурор хоёр нүд салгалгүйгээр хөзрийг юугаар дарсныг их хянамжтайгаар харж шалгана. Өглөө нь Чичиков танхимын даргынд уригдаж очлоо. Энэ дарга бага зэрэг хир тос болсон халаадтайгаа сууж зочдыг үл таних хоёр авгайн хамт хүндэтгэж авсан билээ. Түүнийхээ маргааш үдэш Чичиков, мужийн дэд даргын, тэгээд түрээслэгчийнд очиж найрт суусны дараа прокурорынд очиж цөөхөн хүний цэнгэлд суулцлаа. Прокурорын төхөөрсөн энэ найрын хоол төдий л хүрэлцээтэй биш боловч зардал ихтэй сайхан цэнгэжээ. Хотуудын даргын эрхэлж уншуулсан мөргөлийн дараа Чичиков энэ даргынд очиж прокурорынд идсэн хоолтой адил сайн чанарын зуушийг зоогложээ. 

	Энэ мэтээр зочилж явтал зочид буудлын газар ирж унтах зав чөлөө ч Чичиковт бараг олдохгүй байлаа. Гаднын энэ ноён, дээдсийн харилцааны ёс жамыг сайн мэддэг гэж өөрийгөө хэлүүлэхийг чадлаараа оролдоод санасандаа ч хүрчээ. Морин заводын тухай яриа гарахад Чичиков, түүнийг алдалгүй морин заводын тухай нэг хоёр үг хэлжээ. Сайн нохойн тухай ярилцахад энэ тухай их юм мэддэг хүний хэлбэл зохих зөв зүйтэй санал гаргана. Улсын танхимаас явуулсан мөрдөн байцаалтын тухай яриа гарахад би шүүхийнхний арга залийг мэддэг хүн гэдгээ Чичиков үзүүлснээр барахгүй, бас билльярд тоглох тухай ярилцахад мөн л ялгаагүй эвийг нь олж хэдэн зөв үг хэлнэ. Буян бурхны тухай ярилцахад Чичиков нүдээрээ нулимс гүйлгэн их сайхнаар ярьж чадна. Халуун архины тухай, мөн энэ архийг яаж нэрвэл зохих вэ? гэж ярилцахад өөрөө халуун архийг нэрэх аргыг мэддэг хүн болж ярина. Гаалийн түшмэл байцаагч нарын тухай ярилцахад өөрөө гаалийн байцаагч түшмэлийн тушаалыг эрхэлж явсан хүн болж ярина. Чичиков энэ бүгдийг ярихдаа дэндүү намдуу ч биш, дэндүү чанга ч биш, ёстой л томоотой хүний ярьдаг шигээр ярих зэргээр тэдний дунд нэр хүнд олжээ. Энэ Чичиковыг хааш нь ч харуулсан нээрээ л томоотой сайхан хүн байжээ. 

	Эндхийн түшмэд бүгдээрээ энэ хүний ирсэнд сэтгэл ханаж баярлана. Мужийн дарга, түүнийг ариун санаатай хүн гэж хэлэв. Прокуророос энэ хүнийг юмны учир төлөвийг алдахгүй мэддэг хүн гэж хэлэв. Цагдаагийн дарга хурандаа ноёноос, энэ хүнийг их эрдэмтэн хүн гэлээ. Танхимын даргаас энэ хүн түүхийн юмыг сайн мэддэг нэр хүндтэй болсон хүн гэж хэлэв. Сэргийлэхийн дарга, энэ хүнийг эелдэг сайхан зан ааштай, нийтийн хүндийг хүлээсэн эр гэж хэлэв. Сэргийлэхийн даргын хатан тэр хүнийг онц эелдэг сайхан санаатай аятай хүн гэж хэлжээ. Тэр байтугай хүнийг магтаж хэлэхийг бараг мэддэггүй Собакевич хүртэл хотоос нэлээд орой харьж хувцсаа бүгдийг нь тайлж орон дээрээ туранхай гэргийнхээ дэргэд хэвтсэн хойноо амраг минь, би сэргийлэхийн даргынд хоол идэж, мужийн даргынд үдэшлэгт суулцаж байхдаа коллегийн зөвлөх Павел Иванович Чичиков гэдэг онцын сайхан ааш зантай хүнтэй танилцлаа гэж хэлэв. Гэргий нь урдаас нь тийм үү гэж хэлээд өөрийг нь хөлөөрөө түлхчихсэн юм. Гэтэл зочин маань хачин нэг явдлыг өдөөн гаргаж хачирхмаар чанараа үзүүлж хотын бүх хүнийг гайхуултлаа нийтэд тун ихээр сайшаан хүндэтгэгдэж байлаа. Ямар явдал гаргасныг уншигч олон та бүхэн удахгүй мэднэ. 


ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Саяын ирдэг ноён маань айл хэсэж идэж уусаар цагийг хөгжилтэй сайхнаар өнгөрүүлэн N хотод арваад хоносны дараа хотоос гадагш гарч түрүүн амласан үгэндээ хүрэх гэж Манилов, Собакевич гэдэг хоёр помещикийнд айлчилж очихоор шийдлээ. Манилов, Собакевич хоёрынд очих онц чухал шалтгаан байсан учраас Чичиков тэднийд очиж зочлохоор шийдсэн ч байж болно. Эрхэм уншигч та бүхэн түүний шийдвэрийн жинхэнэ шалтгааныг сүүл сүүлдээ улам дэлгэрэнгүй мэдэх учир нуршуу энэ урт туужийг залхууралгүй бүгдийг нь унших тэвчээр хэрэгтэй дээ. Ноёнтон өөрөө бидний бэлхэн мэдэж байгаа өнөөх тэргэнд морьдоо маргааш өглөө эрт хөллөөрэй гэж шилүүч Селифанд тушаагаад гадагш гаралгүй чемодантай тасалгаагаа харж суу гэж зарц Петрушкад захилаа. 

	Манай баатрын албат энэ хоёр хүнтэй танилцах явдал уншигч олонд илүүдэхгүй биз гэж бидэнд бодогдоно. Энэ хоёр хүн нийтийн дотор алдар нэрээ дэвшүүлж яваагүй, хоёр дахь байтугай гурав дахь гэж ярилцдаг зэрэгт оролцдог улс болохоос гадна манай энэ найраг зохиол энэ хоёрыг хааяа бага зэргээр дайраад өнгөрөхөөс биш чухал зүйлээ энэ хоёр дээр голлуулаагүй учир дуугүйхэн өнгөрч ч байсан юм. Гэтэл зохиолч би орос хүн боловч уулаас герман шиг юм бүхэнд нямбай нягт хүн тул энэ хоёрыг тодорхойлж хүндэт уншигчид та бүгдтэй танилцуулах гэсэн юм. Үүнд: цаг их зай ч шаардагдахгүй. Яагаад вэ? гэвэл Петрушка нь эзний хишиг болгон хайрласан өргөн хүрэн даавуун сюртук өмсөж явдаг бөгөөд өөрийнхөө чинээ хэргэмийн хүмүүстэй адил том хамар, зузаан уруултай хүн юм гэж уншигчид та бүгдийн мэддэг энэ зүйл дээр олныг нэмж нурших хэрэг ерөөсөө алга. Петрушка, үг дуу цөөнтэй, голдуу дуугүйхэн суудаг зантай бөгөөд аль л дайралдсан номоо, дурлал тачаалын эрхэнд автагдсан ямар нэг баатрын намтар, эсвэл шашин мөргөлийн тухай ном буюу цагаан толгойн зэрэг юу ч хамаагүй бүгдийг эрдэм соёлыг хүссэн сайхан эрмэлзлийн үүднээс тун хичээлтэй уншина. Хэрэв химийн тухай ном дайралдвал энэ хүн түүнийг, үгүй гэлгүйгээр өнөөх л янзаараа анхаарал хичээнгүй унших нь лавтай биз. Петрушка уншиж байгаа номынхоо утгыг сонирхдоггүй харин үсгийг холбоход заавал үг болдог гэдгийг чухалд үзэн бас заримдаа юу ч гэж байгаа нь мэдэгддэггүй, хачин үг болох юм гэж ганцхан үсэг холбуулах явдал сонирхож уншдаг байлаа. 

	Петрушка, ноёныхоо өрөөний үүдэн дэх жаалхан тасалгаанд зассан орон дээрээс босолгүй, үмхийртлээ хэвтэж ном уншдагаас гадна хувцсаа тайлалгүй, өмсөж явсан сюртуктэйгээ унтдагийн дээр энд амьд амьтан лав суудаг гэгчийг мэдүүлмээр ганцхан өөрт нь байхаас биш, бусад ямар ч хүнд байдаггүй хачин үнэрээсээ салдаггүй ийм хоёр зүйлийн онцлогтой хүн байлаа. Хэрэв хүний ер суугаагүй өрөөнд Петрушкийн хог новшноос ганцыг ч гэсэн оруулж тавьсан байвал тэр тасалгаанаас арван жил хун сууж байсантай ижил үнэр ханхалдаг байлаа. Уулаасаа цэвэрч хүн болохоор барахгүй, зарим юм дээр хэтэрхий ярдаг зан гаргадаг Чичиков өглөө босож агаар үнэртээд «ээ чи муу, хөлсний чинь үнэр дэндлээ шүү, халуун усанд орж биеэ угаах чинь яадаг юм» гэхээс өөр юм хэлэлгүй, нүүрээ үрчийлгэн толгойгоо сэгсэрдэг байлаа. Чичиковын ингэж хэлэхэд Петрушка юу ч хэлэлгүй нэг юмаар оролдсон болж сойз авч ноёныхоо өлгөөтэй хувцасны тоосыг арилгаж эхлэх буюу үгүй бол энэ тэр юмыг өөд татаж эхэлдэг билээ. Албат хүн, ноёныхоо сургаал заавар өгч байхад юу боддогийг ганцхан бурхнаас өөр хэн ч мэддэггүйтэй адил, Петрушка ингэж дуугүй суухдаа юу бодож байдаг бол? Үгүй бол нэг хэлсэн юмаа залхуугүй дал дахин давтаад салдаггүй яасан хүн бэ? гэж аман дотроо үглэж байдгийг нь хэн мэдэх билээ. Петрушкагийн тухай хэлэх зүйлээ одоо хэр үүгээр хязгаарлая. Шилүүч Селифан огт өөр янзын хүн байлаа. Гэвч уншигч хэргэмтнүүд доод ангийн хүмүүстэй тун дургүй танилцдагийг зохиолч би өөрийн туршлагаас бэлэн мэдэж байгаа учир түүнтэй танилцуулах гэж та нарын анхаарлыг хуваагдуулж нуршихаасаа санаа зовж байна. Орос хүн өөрөөсөө баахан дээгүүр хүнтэй тал түнш болж, ван гүнгийн хэргэмтэй хүнийг зөвхөн нүүр таних төдий байхыг чин сэтгэлээсээ мянган танилтай байхаас илүүд боддог билээ. Зохиолч би, арай чамай коллегийн зөвлөхийн хэргэмийг хүртсэн баатрынхаа төлөө нэг адил санаа зовж байна. Магад долоодугаар зэргийн хэргэмтэй зөвлөх нар, манай баатартай танилцаж болох юм. Сөгдөн бялдуучилж хэвлээр явагчдыг үзэн яддаг генерал цолтой хүмүүс ихэрхүү зангаар манай баатрыг сайндаа нэг удаа хялайж харвал эрхэм хэрэг биз. Хэрэв энэ дээдсээс мань хүнийг ядаж ганцхан удаа ширвэж ч харалгүй, анзаарах ч төлөвгүй өнгөрвөл зохиолч надад хэчнээн хэцүү байх билээ. Энэ хоёр явдлын аль алин нь хэчнээн харамсалтай муу байлаа ч гэсэн бид баатрынхаа үйл явдалд эргэж орохгүй бол горьгүй нь. 

	Чичиков авгай үдэш нь зохих тушаал заавраа албат нартаа өгч сэтгэл тайван унтаж, маргааш өглөө нь их эрт босож толгойноосоо хөл хүртэл бүх биеэ угааж далайн нойтон хөвөнгөөр биеэ арчиж хацрынхаа сахлаа гялайтал хусаж цэцгэн хээтэй хүрэн улаан өнгийн даавуугаар оёсон фракаа өмсөөд дээгүүр нь баавгайн арьсан дотортой шинель нөмөрч гуанзны зарц нарт зүүн баруун талаасаа ээлжлүүлэн сугадуулсаар шатаар буугаад тэргэндээ суулаа. Тэрэг нижигнэн хашаанаас гарч талийв. Гудамжид гартал нэг лам манай ноёнтой дайралдаж малгайгаа авч мэндлэв. Хир болсон цамцтай хэдэн жаалхан хүүхэд эрхэм ноёнтон өнчин бидэнд улаан мөнгө хайрлана уу гэж гараа сунган гуйна. Тэрэгний ард нуугдаж суудаг заншлаараа хүүхдийн чагтгалдахад шилүүч мэдэж ташуураараа нэг удаа хий шавхуурдав. 

	Тэрэг, чулуун дундуур тун ихээр донсолно. Ямар нэг зовлонд зах хязгаар байдаг билээ. Тиймээс ч замын хөндлөнд алаг эрээн хаалга харагдаж чулуу дэвссэн энэ хэцүү гудамж одоохон барагдана гэхээс Чичиковын дотор гийжээ. Донсолгоонд Чичиков авгай дээш ойн тэрэгнийхээ бүтээлгийг хэдэн удаа чанга мөргөж сандартал, өнөөх алаг эрээн хаалга сая өнгөрч, шороо боссон замд орлоо. Хот өнгөрмөгц манай нутгийн шинж тэмдэг болсон сондуул, гацуур, таруу ургаж байгаа жижигхэн нарс, шатаж харласан том нарс, жанжуу хайлсны зэрэг ургамал замын хоёр талаар үзэгдэж эхлэв. Тосгонууд дайралдахад нүүрийн алчуурт хатгаж оёдог хээ угалзыг сийлсэн ирмэгтэй, өмхөрч нахийсан дээврүүд нь аль хэдийн овоолсон түлээ юм уу гэж санагдмаар болсон дээврүүдтэй байшингууд шугам татаж барьсан юм шиг нарийхан шулуун гудамжийн хоёр талаар үзэгдэнэ. Хонины нэхий дээлтэй хэдэн тариачин зарим хашааны хаалганы дэргэд тавьсан бандан дээр эвшээлгэн суух нь харагдана. Хөхөө татаж даруулсан, хавтгай царайтай хүүхнүүд цонхны дээд талын нүдээр шагайж байгаа нь үзэгдэнэ. Цонхны доод нүхээр нь гутлын толгой юм уу, эсхүл гахайн мухар хоншоор цухуйж байгаа нь харагдана. Ер энд үзсэн харсан юм бүхэн аль хэзээний мэдээж юм. Маниловын тосгон түүний өөрийн нь хэлдгээр бол энд байх ёстой гэж Чичиков авгай арван тав дахь шонг өнгөрөхдөө бодов. Гэтэл арван зургаа дахь шон өнгөрөхөд ч тосгоны тэмдэг ер үзэгдэхгүй л байв. Хэрэв Чичиков авгайтай хоёр тариачин дайралдаагүй сэн бол уул тосгоныг олж очно гэдэг тун хэцүү хэрэг байжээ. Заманиловка гэдэг тосгон хол уу? гэж асуухад тэр хоёр тариачин малгайгаа авч, ямаан сахалтай баахан ухаан сэргэлэн нь:

	— Заманиловка биш, Маниловка байлгүй дээ гэж урдаас нь асуув. 

	— Тиймээ, Маниловка. 

	— Маниловка гэнэ үү? Чигээрээ явбал нэг мод хэртэй газар, замын баруун талд бий. 

	— Баруун талд нь уу? гэж шилүүч лавлаж асуусанд, 

	— Баруун талд нь ээ. Энэ замаар л явбал Маниловкад хүрнэ. Манай энд Заманиловка гэдэг тосгон ер байдаггүй. Ерөөсөө ч тийм тосгон байхгүй, харин Маниловка гэж бий, тэр нь дэнж дээр хоёр давхар чулуун байшин үзэгдэнэ. Тэр байшинд ноён өөрөө суудаг. Тэр чинь ёстой л Маниловка болно доо. Энд Заманиловка гэдэг байхгүй бөгөөд байгаагүй ч юм гэж тариачин хэллээ. 

	Маниловкаг эрэх гэж Чичиков цаашаа явлаа. Хоёр шон өнгөрөхөд салаа зам дайралдаад нэгээр нь орж гурав, дөрвөн шон өнгөрөөд байхад өнөөх хоёр давхар чулуун байшин ер үзэгдээгүй л байв. Найз нөхөр нь урьж гэрээ заахдаа манай тосгон эндээс арван таван шонгоос хэтрэхгүй гэж хэлбэл, тэр нь лав гурван мод газар байдаг ёс бий гэгчийг Чичиков авгай сая санав. Маниловка тосгон нутаг орны байдлын хувиар хүний хүслийг биедээ татаж төдий л чадахгүй газар суурьшсан байжээ. Хуй салхи дэгдэхэд хоргодох нөмөргүй далан задгай дэнж дээр ноёны өөрийн нь суудаг өргөө сүндэрлэж байна. Тэр дэнжийн бэлийн өвс ногоог тайрч, англи маягаар хоёр гурван газар шороо овоолж засаад тарьсан, голт бор, хуайс зэргийн цэцгүүдээс гадна навч мөчрөөр тун ядуухан ургаж байгаа тав зургаан хус мод харагдана. Хавтгай ногоон оройтой бөгөөд цэнхэр будгаар будсан хэдэн модон баганатай сэрүүн асрыг хоёр хус модны дор барьж түүндээ «Буйд сууж бодол бодох өрөө» гэсэн үгсийг хадсан байна. Дэнж дор өвс ногоо болчихсон тойром үзэгдэнэ. Оросын помещикуудын англи маягаар тарьсан цэцэрлэгт орсон хүн, өвс ногоонд дарагдсан тийм тойрмыг үзээд төдий л гайхахаа больдог юм. Эмх замбараагүй барьсан ядуухан байшингууд дэнжийн хормойд бараантан харагдахад мань хүн тэр дорхноо тоолж эхлээд хэд дахисан боловч хоёр зуу гаргачхаад ер болсонгүй. Харин юу болоод энэ хүн энд байгаа байшингуудыг тоолсны шалтгааныг бид хаанаас мэдэх билээ. Энэ байшингуудын хооронд давхцуулж хураасан дүнзнүүдээс өөр ногоорон харагдаж байгаа өвс ногоо, мод ургамал ер үзэгдсэнгүй. Банзлаа маяглуулж шуугаад өвдөгцөө усан дундуур умбан, уранхай торыг чирэн зүтгэж яваа хоёр авгай орчин тойрны байдалд өнгө оруулна. Тэр хоёрын чирч яваа торны ёроолд хавч хорхой, улаан нүдэн загас гялалзан харагдана. Харвал энэ хоёр авгай хоорондоо муудалцаад хэрэлдэж яваа бололтой. 

	Уйтгар гуниг төрүүлэм бараавтар ногоон өнгийн хэсэг нарсан ой тосгоны тэртээд нэлээд зайдуу газар харагдана. Цаг агаарын байдалд тохирсон юм уу гэмээр өдөр нь нартай цэлмэг биш ч гэсэн бүрхэг харанхуй биш ням гарагийн өдрүүдэд согтуугүй явах нь тун цөөхөн дайралддаг гарнизоны цэргүүдийн хуучирсан өгөр хувцастай адил гэмээр өнгөтэй өдөр байжээ. Цаг уурын зөнч тархиндаа хүртэл толгойгоо ухачлуулж, хуучирсан царс шиг болтол өднүүдээ суга татуулан, жигүүрээ чанга чанга дэвэн хог онгилон хашхирч байгаа азарган тахианууд хоорондоо зодолдож эндхийн байдалд чимэг оруулна. Ногоон өнгийн ноосон даавуугаар оёсон сюртук өмссөн эзэн хүн, байшингийнхаа довжоон дээр зогсоод, ирж яваа тэргийг саравчлан харж байгааг Чичиков хашаанд дөхөж ирмэгц харлаа. Энэ тэрэгний дөхөх тутам эзэн хүний нүд нь улам хөгжилтэй болж, инээмсэглэх тэмдэг нүүрт нь тодорч байв. 

	Чичиковыг тэрэгнээс буумагц:

	— Павел Ивановичаа! Манайх гэдэг таны санаанд арай гэж оров уу даа? гэж гэрийн эзэн Манилов дуу тавин хэлэв. Хоёр найз үнсэлдэж, Манилов ирсэн зочноо гэртээ орууллаа. Пин, үүдний дэргэдэх тасалгаа, хоолны өрөөг дамжиж өнгөрөхөд тун бага цаг хэрэгтэй боловч энэ цагийг ашиглаж гэрийн эзний тухайд ядаж хэдэн үг хэлэх бололцоо бидэнд олдох бол уу гэж бодогдож байна. Гэвч энэ мэт явдлыг бичихэд тун хүнд байдгийг хэлэх явдал зохиолч миний үүрэг билээ. Том юмны дүрийг тодорхойлоход амархан байдаг. Хэрэв том юм зурах гэвэл атга дүүрэн будаг авч даавуун дээр нялж суухад ширүүн харцтай хар нүд, зангидсан хөмсөг, хөндлөн татсан атираатай дух, мөр дээгүүрээ эвхэж үүрсэн хав хар, үгүй бол гал улаан өнгийн цув нөмөрсөн хүний хөрөг амархан гардаг билээ. Гэвч одоо орчлон дэлхийд их олон байгаа энэ ноёдыг харахад нэг нэгтэйгээ тун адил мэт санагддаг боловч сайн ажиглаж харвал тэдэнд өдий төдий хэцүү онцлог зүйл байдаг юм. Энэ ноёдын хөргийг зурахад их хэцүү. Тэдний нүдэнд бараг үзэгдэхээргүй ялимгүй жижиг ялаануудыг харж олох гэвэл тэдэнд анхаарлаа ихээр тавин юмыг ажиглаж хашир болсон хараагаа гүнзгийрүүлэх хэрэгтэй. 

	Маниловыг ямар зантай хүн байсныг бурхан ганцаараа л мэдэж байлаа. Богдан хот, Селифан тосгоны алинд нь ч гэж болохгүй гэдэг шиг, ийм ч тийм ч гэж болохгүй, өөх ч биш, булчирхай ч биш гэмээр чанарын хүмүүс дэлхийд байдаг билээ. Маниловыг тэдний тоонд оруулбал зүйтэй байж болох юм. Харахад энэ хүн бусдын дундаас илээр ялгарч байдаг бөгөөд наалинхай царайтай боловч хэтэрхий нялуун хүн гэмээр санагдана. Ааш зан, үг ярианд нь бялдуучилж бусдын сэтгэл анхаарлыг биедээ татаж танилцахыг боддог шинж үзэгддэг байлаа. Манилов бусдын дурыг татан инээмсэглэдэг зантай, цагаан шаргал үстэй, цэнхэр нүдтэй хүн байжээ. Маниловтой уулзаж ярилцсан хүн түүнийг «Яасан аятай сайн хүн бэ? » гэж эхэн удаадаа хэлэхгүй байж чадахгүй. Дараагийн минутад түүний тухай юу ч хэлж болохгүй байтал, гурав дахь минутдаа «чөтгөр бүү мэд, ямар хаашаа амьтан бэ? » гэж хэлээд цаашаа зайлах бөгөөд хэрэв тэр хүн дорхноо зайлахгүй бол тун ч их уйтгарлах болно. Ер нь хүнтэй уулзахыг чухалд бодож явдаг хүмүүс энэ тухай яривал заавал сонор сэрэмжээ тавьж ёжтой үг хэлдэг шүү дээ. Гэтэл Маниловаас баяр хөгжлийн үг байтугай, омог ёжтой үг нэгийг ч сонсохгүй. Чухалд бодож анхаарлаа тавьж явдаг зүйл хүн бүхэнд байдаг билээ. Зарим хүн бүх анхаарлаа гөрөөч нохойд тавьсан байдаг. Нөгөө зарим нь хөгжимд их дуртай гэж биедээ итгэж хөгжмийн гүн зүйл бүхнийг гайхалтай сайнаар ойлгодог гэж өөрийгөө санадаг. Гурав дахь хэсэг нь их хоолонд дуртай, дөрөв дэх хэсэг нь төрөлхийнхөө авьяас чадвараараа ядаж хурууны чинээ ч хэмжээний үүрэг бүтээхийг хичээдэг юм. Мөрөөдлөөр мөчидхөн тав дахь хэсэг нь Флигель-адъютант цолтой хүний хамт наадамд очиж танил найз болон тэр байтугай огт танихгүй хүмүүст ийм хүнтэй танил гэдгээ харуулахыг цаг үргэлжид боддогоор барахгүй унтахдаа ч зүүдэлж байдаг. Зургаа дахь хэсэг хүмүүс нь дөрвөлжний тамга буюу хоёрын тэмдэгт аль нэгний ирмэгийг нугалах хүсэлтэй байхад, долоо дахь хэсгийнхэн нь өртөөний буудлын эрхлэгч буюу улаач аль нэгний биед халдаж өөрийнхөө санасан журмыг тогтоох гэж хүсэж явдаг шиг, хүн бүхэн тус тусдаа өөр өөр авьяас мөрөөдөлтэй байдаг бол Маниловт ямар ч авьяас мөрөөдөл байдаггүй. Манилов гэртээ байхдаа үг яриа тун цөөнтэй, голдуу л бодол болж суудаг ба чухам юу боддогийг нь бурхан ганцаараа мэдэж байдаг биз. Аж ахуйгаараа оролддог хүн гэж түүнийг хэлж болохгүй. Манилов ядахдаа тариалангаа ч эргэж үздэггүй, аж ахуйгаа урсгалаар нь тавьчихсан хүн байлаа. 

	Одоо тийм ажил хийвэл ямар бол гэж нярвынхаа лавлаж ирэхэд, Манилов цэргийн алба хааж их л даруу зантай, хамгийн хээнцэр, боловсролтой офицер гэгдэж байхдаа, олж аваад зууж заншил болгосон гаансаа амнаасаа авалгүй «зүгээр ч юм уу даа» гэж хариулснаа «Нээрээ болмоор байна» гэж түрүүн хэлсэн үгээ давтан хэлдэг байна. Албат тариачдын ирж «Ноён гуай, гадуур ажил хийхийг зөвшөөрнө үү? Албаа төлөх хэдэн улаан мөнгө олох гэсэн юм» гэж шилэн хүзүүгээ маажин гуйхад нь «За, яв даа» гэж Манилов тамхиа нэрэнгүүт зөвшөөрөл өгдөг байна. Харин ингэж зөвшөөрөхдөө энэ тариачин архи уухаар явлаа гэж Маниловын санаанд ер ордоггүй байлаа. Заримдаа Манилов довжоон дээрээ зогсоод хашаа дотуураа юм уу, эсхүл тойром руу харж байхдаа байшинд орох нууц замыг газар доогуур гаргах, үгүй бол нуур дээгүүр чулуун гүүр тавьж хоёр талаар нь олон дэлгүүр барьж панзчидыг ирүүлж тариачдын хэрэгцээтэй төрөл бүрийн эд бараа зарж суудаг болгодог сон бол хэчнээн сайхан бэ гэж бодно. Маниловын энэ төлөвлөгөө хоосон үг болоод өнгөрдөг байсан боловч ингэж бодохтойгоо зэрэг нүд нь чихэр шиг онцын нялуун өнгөтэй болж царайд нь сэтгэл ханасны тэмдэг илэрнэ. Хоёр жилийн турш уншаад уншаад арван дөрөв дэх хуудаснаас хэтрэлгүй завсарт нь юм хавчуулж орхисон нэг ном тасалгаа дотроос нь ер салдаггүй байжээ. 

	Маниловын гэрт үргэлжид нэг юм заавал дутагддаг байлаа. Жишээлбэл, нэлээд үнэтэй сайхан торго авч үзэсгэлэнт тавилгаа бүрээд зочдын тасалгаанд тавьсан боловч өнөө торго нь хоёр сандалд хүрээгүй учир тэр хоёроо сийрсээр бүрээд тавьсан байлаа. Энэ хоёрын нэгэнд хүн суух гэхэд «энэ сандал дээр сууж болохгүй засаж дүүрээгүй» гэх зэргээр эзэн зочдодоо, хэдэн жилийн турш ингэж болгоомж тавьсаар ирсэн юм. «Хонгор минь энэ өрөөнд түр ч гэсэн ширээ сандал тавиулах талаар хойш тавилгүй маргаашдаа аргалж үзье гэсэн үг яриа Маниловынхны дөнгөж айл гэр болоод байхад гарсан боловч зарим тасалгаа нь одоо хүртэл хоосон хэвээрээ л байдаг байна. Тана шигтгэж хийсэн бүрхээстэй, хуучин үеийн гурван сайхан баримал хэтээр чимэглэж хийсэн бараавтар өнгийн хүрэл хатгуурт лаа зоож, орой болоход оруулж ширээн дээр тавиад хажууд нь лааны тос гоожиж даруулчихсан, хөл нь доголон болж өрөөсөн тийшээ хазайчихсан эрхтэн дутуу хүний дүрстэй хатгуурыг тавьдаг байв. Тосонд даруулчихсан энэ хатгуурыг гэрийн эзэн, түүний хатан, зарц нарын аль алин нь ер анхаардаггүй байв. Маниловын хатны тухай ч яриад яах вэ, хэн хэн нь нэг нэгийнхээ сэтгэлд дүүрэн тохирсон хоёр байлаа. Энэ хоёр найман жилийн өмнө нийлж айл гэр болсон боловч өглөө бүр нэг нь нөгөөдөө алимын хэлтэрхий эсхүл нэг ширхэг чихэр, үгүй бол самар авчраад «эвий минь амаа ангайж үз. Энэхэн зүйлээр чамайгаа би зочилъё» гэж сэтгэл уярам энхрий дурлалын их л уран хоолойгоор нэгнийхээ хэлэхтэй зэрэг нөгөө нь аштайхнаар амаа ангайдаг байлаа. Нэгийнхээ төрсөн өдрийн ой болоход жинжүү хэлхэж шүдний сойзны гэр хийж бэлтгэсэн байдаг байлаа. Буйдан дээр хоёулаа зэрэгцэж сууснаа гэнэт ямар ч шалтгаангүйгээр нэг нь гаансаа тавьж, нөгөө нь нэхэж хатгаж байсан бол түүнээ орхиж оготорхон янжуур татаж амжмаар хугацаатай удаан үнсэлддэг бөгөөд ерөөсөө их жаргалтай суудаг улс байжээ. Удаан үнсэлдэх, нэг нэгэндээ юм бэлтгэхээс өөр ажил энэ айлынд олон байсан бөгөөд энэ талаар сонирхож асуух ч юм их бий. Гэвч гал тогооны газар учиргүй юм бэлтгэж суусны хэрэг юү вэ? Яахдаа энэ айлын пин нь голдуу хоосон байдаг вэ? Яахдаа нярав нь хулгайч вэ? Яахдаа зарц нь балиар, архич вэ? Хашаа дотор суудаг зарц нар нь яахдаа үмхийртлээ унтаж, бусад цагтаа дүрсгүйтэн завхайралддаг вэ? гэх зэрэг, тэр хоёрын үнсэлдэхээс хавьгүй илүү сонирхож лавламаар юм олон байдаг. Гэтэл Маниловын сайн хүмүүжилтэй боловсон хатан нь энэ бүхнийг юманд тоохгүй нь мэдээжийн хэрэг билээ. Сангаас бүх юмаа хэрэглэдэг сургуульд суралцаж сайн хүмүүжлийг олсон хүн гурван зүйлийг гол болгодог биз. Энэ нь гэр бүлийн зол жаргалын төлөө франц хэлтэй болох, эр нөхрөө зугаацуулан баясгахын тулд төгөлдөр хөгжим дарж сурах, мөнгөний түрийвчийн зэрэг хувийн аж ахуйн ялимгүй жижиг юмыг нэхэж сурах ийм гурван зүйл бөгөөд үүнийгээ хүн төрөлхтний эрхэм дээд бүтээл гэж үздэг байжээ. Боловсролтой болно гэдэг олон янзын аргатай болохоор нэн ялимгүй одоохон үедээ энэ хүмүүжлийн газарт байгаа эрхэм хатагтай нарын, эрүүл саруул ухаан авьяас чадвараас нь хамаарах биз ээ. Зарим газруудад юуны өмнө төгөлдөр хөгжим, тэгээд франц хэлийг чухалд үзэж ахуй байдлын хэрэгцээг хамгийн адагт оруулдаг ч явдал бас бий болжээ. Бас бэлгийн юмыг сүлжих, хатгах зэрэг ахуй байдалтай холбогдсон юманд сурах, тэгээд франц хэл зааж, төгөлдөр хөгжмийг хамгийн адагт оруулах зэрэг сурган хүмүүжүүлэх арга олон бий болжээ. Маниловын хатны тухай нэмж хэлүүштэй нэг юм бас байгаа юмсан даа. Гэвч авгай нарын тухай би үг хэлэхээсээ учир зүггүй айдаг болохоор зочдыг хүлээж авдаг тасалгааны үүдний тэнд «та ор, та ор» гэж нэг нэгээ хүндэтгэж хэдэн минут зогсож байсан өнөөх баатрууд руугаа буцаж очих цаг минь болжээ. 

	— Үгүй, үгүй, та морилно уу. Та миний төлөө сэтгэлээ битгий зов, би таны хойноос оръё гэж Чичиков авгайн хэлэхэд, 

	— Үгүй, яаж болох вэ? Павел Иванович, та манай зочин шүү дээ гэж Манилов гараараа хаалга заан хэлэв. 

	— Та санаагаа битгий зов. Та морилж хайрлана уу гэж Чичиков авгайн дахиад хэлэхэд:

	— Үгүй, та намайг өршөө. Ийм боловсролтой сайхан зочныгоо өөрийнхөө дараа оруулахыг би яасан ч зөвшөөрөхгүй. 

	— Яагаад боловсролтой гэж? Морилж хайрлана уу? 

	— Яах вэ? Та морилж хайрлана уу? 

	— Яаж байгаа нь тэр билээ? 

	— Яах юу байх вэ? 

	Манилов их л урьхнаар инээмсэглэж түрүүлж орохыг гуйлаа. 

	Нэлээд удаан ингэснээ хоёр найз бие биеэ бага зэрэг шахсаар багтаж ядан хаалгаар нэг зэрэг хажуулдан орж ирлээ. 

	— Би таныг эхнэртэйгээ танилцуулъя гэж Манилов хэлснээ: Хонгор минь!, Павел Иванович ирсэн шүү гэж гэргийгээ дуудлаа. Хаалган дээр Маниловтай мэндээ мэдэлцэх гэж сүйд болж байсаар бараг анхааралгүй өнгөрсөн авгайг одоо Чичиков харлаа. Энэ бол царайгаар тийм ч муу биш бөгөөд царайныхаа байдалд тохируулж хувцасласан эмэгтэй байжээ. Цайвар өнгийн торгомсог даавуун хувцсыг биедээ их тохируулан өмссөн авгай жижиг нарийхан хуруутай гараараа ширээн дээр нэг юм яаралтай тавьж, булангуудыг нь гоёлж эмжсэн нимгэн цагаан даавуун алчуур гартаа атгаад сууж байсан буйдангаасаа бослоо. Чичиков авгай түүний дэргэд их л дуртай очиж гарыг нь барив. Таныг манайд зочилж ирсэнд би баярлаж байна. Миний нөхөр таныг дурдалгүй өнгөрөх өдөр байхгүй гэж Маниловын гэргий хэлнийхээ баахан араар хэлэв. 

	«Найз чинь ирэх гэснээ яачих ваа? » гэж надаас асуухад нь «Хонгор минь жаахан хүлээ. Заавал ирнэ» гэж би хэлдэг байлаа. Та манайхаар арай гэж морилон ирж биднийг ашгүй гялайлгалаа. Үгүй ер нь, юу гэх юм билээ дээ, чин сэтгэлийн баярын үг ёстой нэг хаврын улирал, төрсөн өдрийн баяр... гэж Манилов зохих үгээ олж ядан байв. 

	Төрсөн өдрийн баярын тухай яриа гарсныг Чичиков мэдмэгц баахан бачимдаж би нэрээрээ алдаршаагүй, албаны цол хэргэмээр ч тийм их хүн биш гэж хэллээ. 

	— Үгүй тийм бишээ. Танд юм болгон байгаагаар барахгүй, түүнээс ч илүү их юм бий гэж Манилов урьхнаар мишээн Чичиковын үгийг таслан хэлэв. 

	— Манай хот танд ямар санагдав? Тэнд байхдаа уйдаагүй биз? гэж Маниловын гэргий асуусанд, 

	— Их сайхан хот юм даа. Цагийг ч их аятай сайхнаар өнгөрүүлж байлаа. Улсууд нь авир зангаар тун сайхан юм гэж Чичиков хариулав. 

	— Манай мужийн дарга танд ямар санагдав? гэж эхнэрийнхээ асуухад:

	— Хамгийн хүндэт, хамгийн эелдэг сайхан зантай хүн мөн биз? гэж Манилов нэмж асуув. 

	— Тун зөв, хамгийн хүндтэй хүн юм аа. Эрхэлсэн энэ албан тушаалаа сайн судалж сайн мэдэж авсан хүн юм. Чухам ийм хүмүүс олон байгаасай гэж залбирмаар юм гэж Чичиковын хэлэхтэй зэрэг Манилов инээмсэглэн:

	— Хүн бүгдийг хүлээн авч, албан ажлаа биелүүлэхдээ ёс журмыг дагаж байдгийг нь бас бодох хэрэгтэй гэж хэлсэн үгэндээ сэтгэл ханаж чихнийхээ ард маажуулсан муур мэт нүдээ бүр аних шиг боллоо. 

	— «Эелдэг сайхан зантай тун аятайхан хүн юм аа. Бас уран үгтэй гэдэг нь. Би түүнийг ийм уран хүн гэж огт санаагүй явсан юм. Гэрийн доторх юмны хээ угалзыг ямар сайхнаар хатгаж оёдог гэж та бодно! Өөрийнхөө оёсон мөнгөний хэтэвчийг надад үзүүлнэ билээ. Тэгж оёдог хүн ч хатагтай нарын дунд ч ховорхон шүү» гэж Чичиков хэлэв. 

	— Мужийн дэд дарга их аятайхан хүн мөн биз? гэж нүдээ дахиад л аньсхийн Маниловын асуухад:

	— Нэрээ ёстой л нэрлүүлэм хүн юм аа гэж Чичиков хариулжээ. 

	— Сэргийлэхийн дарга танд ямар санагдав? Их аятай хүн байгаа биз? 

	— Тун аятай, их ухаантайгаас гадна их боловсролтой хүн юм аа. 

	Прокурор, танхимын дарга бид хамтарч тэднийд хөзөр тоглож үүрээр тахиа дуугартал суусан. Нэрээ нэрлүүлбэл зохих хүн юм аа. 

	— Сэргийлэхийн даргын гэргий танд ямар санагдав? Хамгийн аятай эмэгтэй мөн биз? гэж Маниловын гэргий асуусанд:

	— Миний үзсэн харсан эмэгтэйчүүдийн дотроос нэрээ ёстой л нэрлүүлбэл зохих эмэгтэйчүүдийн нэг нь юм гэж Чичиков хариулав. 

	Энэ гурав ингэж ярилцсаар танхимын дарга, шуудангийн хорооны даргыг ч орхилгүй хотын бараг бүх түшмэдийг ярилцахад тэд нь цөмөөрөө хамгийн хүндтэй сайн хүмүүс байжээ. 

	— Танайх дандаа тосгондоо суудаг уу? гэж Чичиковын асуухад:

	— Голдуу тосгондоо суудаг. Боловсон хүмүүстэй уулзахын тулд заримдаа хот ордог юм. Тосгонд үргэлж суух юм бол зэрлэгшиж болно шүү гэж Манилов хариулав. 

	— Мөн дөө, мөн гэж Чичиков хэлэв. 

	— Хэрэв бусадтай харилцах ариун ёс жамын тухай ярьж суумаар сайн хөрштэй хамт сууж, мэргэн шинжлэх ухааныг сонирхож сэтгэлээ оргилуулж байдаг бол... гээд Манилов цааш нь ондоо үг хэлэх гэснээ арай хэтрүүлчхэв үү гэж бодоод хуруугаараа зөвхөн хий ухачлан яриагаа үргэлжлүүлсэн нь... тэгвэл зэлүүд тосгонд тасархай бөглүү суухад тун аятай сайхан байх сан. Гэтэл энэ хавьд санаанд тохирсон нэг ч айл байхгүй юм. Ийм учраас хааяа «Эх орны хүү» сэтгүүл уншихаас өөр хийх юм ер алга гэж Манилов хэлжээ. 

	Чичиков энэ үгийг тун зүйтэй гэж үзээд бусдаас тасархай сууж байгалийг сайшаан харж заримдаа ямар нэг ном уншиж суухаас илүү аятай сайхан юм байдаггүй билээ гэж нэмж хэллээ. 

	— Санаснаа ярилцаж суух хүнгүй бол тун тусгүй гэдгийг та мэднэ биз дээ гэж Маниловын хэлэхэд:

	— Энэ яах аргагүй зөв. Нөхөдгүй бол дэлхийн бүх эрдэнийн хэрэг юү билээ? «Мөнгөтэй явснаас харилцан явах сайн найзтай явбал дээр» гэж нэг цэцэн хүн хэлсэн юм гэнэлээ гэж Чичиков хэллээ. 

	Манилов, царайгаа урин болгосноор барахгүй энгийн зальтай эмч өвчтөнөө баярлуулах гээд эмдээ хэтэрхий амт оруулж нялуун болгов гэдэг шиг бүр ой гутмаар болгон ярихдаа: Ухаантай хүнтэй ярихад оюун сэтгэл амарч жаргах шиг болдог юм. Павел Иванович минь, үүнийг та өөрөө мэдэж байгаа биз. Одоо тантай сууж, таны сайхан яриагаар сэтгэлээ жаргуулах сайхан завшаан надад тохиолдлоо гэж хэлэв. 

	— Та намайг өршөөж хайрлана уу. Сайхан яриа надад хаанаас байх вэ? Би хамгийн адгийн амьтан шүү гэж Чичиков хариулахад, 

	— Хаанаас даа. Павел Иванович, тандаа би үнэнээ хэлье. Би таны эрдэм билгээс ядаж өчүүхэн хэсгийг эзэмшиж авахын тулд хөрөнгө хогшлынхоо тал хувийг өгөхөөс ч буцахгүй байна. 

	— Харин би, таны эрдэм билгээс хүртэлцэх завшаантай байсан бол өөрийгөө хамгийн их буянтай хүн гэж үзэх сэн гэж Чичиков хэллээ. 

	Хэрэв зарц орж ирээд хоол бэлэн болсныг айлтгаагүй бол хоёр найзын бие биеэ хүндэтгэн магтаж суугаа энэ яриа юугаар төгсөхийг бид яаж мэдэх билээ. 

	— Морилж хайрлана уу? Манайд зүймэл шал, мөн нийслэл хотод бэлтгэдэг хоолтой адил хоол байдаггүй. Биднийг та өршөөнө үү. Орос заншлаараа ногоотой ерийн шөл төхөөрч таныг чин сэтгэлээсээ зочлох гэж байна. Морилж хайрлана уу гэж Манилов урилаа. 

	Хаалганы дэргэд ирж хэн нь түрүүлж гарахыг маргалдаж байснаа Чичиков хажуулдан хоолны өрөөнд түрүүлж орлоо. 

	Хоолны өрөөнд орвол Маниловын хоёр хүү зогсож байв. Энэ хоёр нь өндөр сандалтай боловч томчуулын хамт нэг ширээнд суулгаж болох насанд хүрсэн хүүхэд байв. Хүүхдийн дэргэд багш нь инээмсэглэн зогсож толгойгоо дохин угтлаа. Эзэн авгай, шөлтэй тогооны дэргэд сууж, зочин нь эзэн эзэгтэй хоёрын хооронд суулаа. Зарц, хоёр хүүхдийн энгэрт алчуур уяж өглөө. 

	— Яасан хөөрхөн хүүхэд вэ? Хэдтэй вэ? гэж Чичиковын асуухад:

	— Их нь найм хүрэх гэж байна. Бага нь саяхан зургаатай боллоо гэж Маниловын гэргий хэлэв. 

	Саяын уяж өгсөн алчуураас эрүүгээ зайлуулахыг оролдож байсан их хүүдээ Манилов хандаж:

	— Фемистоклюс гэж дуудлаа. Үгийн төгсгөлд «юс» гэдэг үсгийг оруулж Манилов яагаад хүүгээ грек нэрээр нэрлээ юм бол гэж Чичиков гайхан хөмсгөө баахан өргөснөө, тэр дорхноо царайгаа хуучин байдалд нь оруулжээ. 

	— Фемистоклюс, Францын ямар хот хамгийн сайхан бэ? гэж Маниловын асуумагц багш анхаарлаа Фемистоклюст тавьж эхлэхэд энэ багш өөрөө тэр хүүхдийн нүд рүү орчих нь үү гэж санагдаж байлаа. «Парис»гэж хүүхдийн хэлэхэд багшийн сэтгэл санаа нь зовохоо байж зүйтэй гэж толгойгоо дохилоо. 

	— Манай улсын ямар хот нь хамгийн илүү сайхан бэ? гэж дахиад Манилов асуулаа. 

	Багш түрүүчийн адил бүх анхаарлаа хүүхдэдээ тавилаа

	— Петербург гэж Фемистоклюс хэлэв. 

	— Өөр бий юү? 

	— Москва гэж Фемистоклюсын хариулахад:

	— Чи яасан сайн хүүхэд вэ? гэж Чичиков хэлснээ гайхсан болж хүүхдийн эх эцэг тийш эргэж, яриагаа үргэлжлүүлсэн нь:

	— Ийм бага насандаа ийм гүн юм мэддэгийг нь та нар харав уу? Энэ их л авьяастай хүүхэд байна гэж би шууд хэлнэ гэв. 

	— Та үүнийг сайн мэдэхгүй байна. Энэ хүүхэд их цэцэн үгтэй шүү. Харин үүний дүү Алкид ахдаа арай л хүрэхгүй юм. Ах нь хорхой шавжийг хармагц, нүд нь эрвэлзэж урд хойно нь орж харж явснаа хойноос нь хөөж очоод сайн харж авдаг тун сэргэлэн хүүхэд юм. Би үүнийг дипломат болгох санаатай гэж Манилов хэлснээ дахиад Фемистоклюс рүү эргэж, 

	— Чи элчин болох дуртай юу гэж асуухад: дуртай гэж Фемистоклюс, толгойгоо хоёр тийш нь ганхуулан талхаа үмхэлж хэлэв. 

	Түүний ард зогсож байсан зарц «элчний» хамрыг арчлаа. 

	Хэрэв амжиж хамрыг нь арчаагүй сэн бол нэлээд том дусал нус тавагтай шөл дотор унах ёстой байлаа. Ширээ тойрон суугаа хүмүүс, тайван амьдралын сайн сайхны тухай ярилцаж эхлэв. Гэрийн эзэн авгай, энэ ярианд хөндлөн орж хотын театр, жүжигчдийн тухай асууна. Багш, энэ хүмүүсийг их анхааралтай харж яриаг нь чагнан сууж, тэдний инээх бүрийг алдалгүй амаа ангайлгаж хичээнгүйлэн инээнэ. Багш юмны ач гэдгийг их боддог учраас эзнийхээ ачийг хариулж байгаа нь энэ байлгүй дээ. Багш нэг удаа уурлан хөмсгөө зангидаж, урдаасаа харж суугаа хүүхэд тийш ширтэн харж нэг удаа ширээ тогшлоо. 

	Фемистоклюс дүү Алкидынхаа чихийг хазсан учир багшийн ингэж уурладаг нь зүйтэй байжээ. Чихээ хазуулсан Алкид гомдол гаргаж нүдээ аниад амаа ангайлгаж уйлах гэснээ амттай хоолноосоо хасагдах магад гэж болгоомжлоод уруулаа хуучин хэвт нь оруулж нүдээрээ нулимс гүйлгэж хоёр хацраараа тос болгон хонины яс мэрж эхлэв. «— Та юу ч идэхгүй юм, та тавагтаа яасан жаахан хоол хийв» гэж эзэн авгай Чичиковт хандан хэлэхэд «Тун их баярлав. Би цатгалан байна. Аятай сууж ярилцах явдал ямар ч хоолноос дээр шүү» гэж Чичиков хариулав. 

	Ширээнээс босох цаг болжээ. Зочинтойгоо хамт хоол идсэндээ их баярласан Манилов ширээнээс босож айлчныхаа ар нуруунаас нь дэмжин зочны өрөөнд оруулахыг завдахад зочин нь, би тантай онцын чухал хэрэг ярих гэж санасан юм гэж хээнцэр байдал гарган хэлэв. 

	— Тэгвэл би таныг өөрийнхөө тасалгаанд уривал зөвшөөрөх үү гэж Манилов хэлээд ногоорон харагдаж байгаа ой руу харсан цонхтой жижигхэн тасалгаа руу Чичиковыг дагуулан явахдаа «за энэ миний суудаг өрөө дөө» гэж хэлэв. 

	Чичиков энэ тасалгааг эргэж хараад:

	— Яасан аятай тасалгаа вэ гэж хэлэв. 

	Энэ нь нээрээ ч аятайхан тасалгаа байв. Туургыг нь цэнхэрдүү бараан өнгийн будгаар будсан энэ тасалгаа дотор дөрвөн сандал, түшлэгтэй зөөлөн нэг сандал, бас нэг ширээ байв. Ширээн дээр түрүүхэн бидний дурдаж байсан, дотор нь тэмдэг хавчуулсан ном, дээгүүр нь эрээлсэн хэдэн ширхэг цаас байснаас гадна тамхины сав малгай дотор харагдахаар барахгүй ширээн дээгүүр задгай овоолчихсон тамхи харагдана. Их л болгоомжлон тогшиж унагаасан тамхины үнс, хажууд нь байгаа гаанс хоёр цонхон дээр харагдана. Энэ мэтийн зүйлээр оролдоход заримдаа эзэн хүнд их аятай санагддаг нь ил байлаа. 

	— Та түшлэгтэй зөөлөн энэ сандал дээр сууна уу? гэж би таныг гуйя. Энд танд тавтай байх гэж Манилов хэлэв. 

	— Хатуу сандал дээр суухыг зөвшөөрнө үү. 

	— Би зөвшөөрөхгүй, түшлэгтэй энэ зөөлөн сандал зочинд зориулагдсан юм. Та зөвшөөрсөн зөвшөөрөөгүй ч гэсэн заавал түүн дээр суух ёстой гэж Маниловын инээмсэглэн хэлэхэд Чичиков түүний шаардсан ёсоор суулаа. 

	— Таныг гансаараа хүндэлье. 

	— Үгүй, би тамхи татдаггүй гэж Чичиков их зөөлхөн боловч харамссан бололтой хэлэв. 

	— Яагаад? гэж мөн зөөлхөн боловч харамссан бололтой Маниловын асуухад:

	— Сураагүй юм даа. Тамхи татахлаар хүн турж хатдаг юм гэлцэхэд би айсан юм. 

	— Ингэж бодох нь буруу гэдгийг эрхэм танд батлан хэлье. Хамрын тамхи татсанаас гаансаар татсан нь биед жишээгүй сайн гэж би боддог. Эрхэм танд нэг жишээг дурдъя. Манай хороонд их боловсролтой нэг бага дарга байсан юм. Тэр дарга ширээний ард суухдаа гаанснаасаа ер салдаггүйгээр барахгүй өөр ямар нэг газар очоод байхдаа ч бас л гаансаа амнаасаа ер салгадаггүй байлаа. Одоо тэр хүн дөч гарсан боловч, бурхны ачаар эрүүл мэнд сайн сууж байна гэж Манилов хэлээд нээрээ л ийм байдаг юм даа гэж Маниловын хэлэхэд хамгийн цэцэн их ухаантны тайлбарлаж болохгүй олон зүйл зөвхөн биет юман дээр үзэгдэх явдал гардаг гэх мэтээр Чичиков хэлснээ, 

	— Таны өмнө тавих нэг хүсэлт надад байгаа юмсан, зөвшөөрнө үү гэж Чичиков, хачин гэмээр биш боловч бараг сонин хоолойгоор их бачимдан хэлчхээд үл мэдэг шалтгаанаар гэдрэгээ эргэж харлаа. Манилов ч бас л үл мэдэг шалтгаанаар гэдрэгээ эргэж харлаа. 

	— Та албат тариачдаа бүртгүүлсээр удаж байна уу? гэж Чичиковын асуухад:

	— Удаж байна. Үнэнээ хэлэхэд чухам хэдийг бүртгүүлснээ би санахгүй юм. 

	— Бүртгүүлснээс хойш танайд олон тариачин үхэв үү? 

	— Чухам хэд гэдгийг би мэдэхгүй. Даамлаас лавлаж асуувал мэднэ байх даа «Наана чинь хүн байна уу? Даамлыг бушуухан дуудаад ир. Одоо энд байх ёстой» гэж Манилов даамлаа дуудуулав. 

	Даамал орж ирлээ. Даамал нь хууз сахлаа хусдаг, сюртук өмсөж явдаг, дөчөөд насны хүн байна. Хавантсан юм уу гэмээр цэлхийсэн царай, шаравтар өнгийн арьс онигор нүдээр нь бодвол өдөн дэр дэвсгэрийн аятай аягүйг ялгаж сайхан мэдэж чаддаг болсон, их тайван амьдралыг эрхэлсэн хүн бололтой санагдав. Энэ хүн ноён бүгдийн даамлуудын адил анх энэ айлд суух үедээ үсгийн толгой холбож чадах төдий бичиг үсэгтэй ерийн л нэг хүүхэд байснаас ноёны хатан авгайд дотно бүсгүй нярав Агашка гэдэг хүүхэнтэй ханилж өөрөө түлхүүр барьсан нярав болж дэвшсэнийхээ дараа даамал болжээ гэж түүнийг хармагц андахгүй мэдэж болох байлаа. Энэ хүн, даамал болохтойгоо зэрэг бусад даамлын нэг адил тосгоны багачуудтай тал тохой болж, ядуу айлуудад алба нэмэгдүүлэх, өглөөний есөн цагт нойроосоо сая сэрж, халуун тогооны буцлахыг хүлээж цай уух зэргээр амьдардаг байжээ. 

	— Эрхэм минь, чамаас нэг юм асууя. Албат тариачдаа бүртгүүлснээс хойш хэчнээн хүн үхсэн бэ? 

	— Хэчнээн гэнэ үү? Тэр үеэс хойш олон хүн үхэж байсан гэж даамал хэлэнгүүт амаа тороор бөглөж байгаа юм шиг гараараа таглан зогслоо. 

	Манилов даамлын энэ үгийг тосож аваад:

	— Би ч ингэж бодож байсан шүү. Их олон хүн үхэж байсан гэж хэлснээ Чичиков тийш эргэж хараад, 

	— Тиймээ, их олон үхсэн гэж хэлэв. 

	— Барагцаалж бодвол хэчнээн болох вэ? гэж Чичиковын асуусанд:

	— Нээрээ, хэчнээн болох вэ? гэж Манилов тэр үгийг давтан уламжилж асуув. 

	— Чухам хэчнээн болохыг би мэдэхгүй. Тэднийг бүртгэсэн хүн байхгүй учир хэд болсныг яаж мэдэх вэ? 

	Манилов Чичиков тийш эргэн:

	— Мөн дөө. Их олон хүн үхсэн гэж би ч бодож байсан юм. Чухам хэчнээн хүн үхсэнийг мэдэх нөхцөл алга гэж хэлэв. 

	— Чи минь тэднийг сайн бүртгэж бүгдийн нэрсийг дэлгэрэнгүйгээр жагсаагаад ирж үз гэж даамалд Чичиков хэллээ. 

	— Тийм, бүгдийн нэрсийг гэж Манилов давтав. 

	«Ёсоор биелүүлье» гэж даамал хэлээд гарлаа. 

	— Та тэдний нэрсийн жагсаалтаар яах нь вэ? гэж даамлын гарсан хойно Чичиковоос Манилов асуув. 

	Энэ асуулт зочныг нэлээд хэцүү байдалд оруулж сандраах шиг болов. Эвгүй байдалд орсондоо зочин үгээр тодорхойлон хэлж болшгүйгээр биеэ барьж улайсны тэмдэг түүний царай дээр илхэн гарлаа. Үнэндээ Манилов хүний чихэнд ер сонсогдоогүй, гайхмаар хачин үг сонсжээ. 

	— Яах нь вэ гэнэ үү та? Учрыг хэлбэл, би тариачдыг худалдаж авах гэсэн юм гээд, Чичиков цааш нь хэлэх гэсэн юмаа бүгдийг нь хэлэлгүй зогслоо. 

	— Тариачдыг газартай нь авах уу, үгүй бол нүүлгэж газаргүйгээр худалдаж авах уу гэдгийг эрхэм танаас лавлая гэж Манилов хэлэхэд:

	— Үгүй би ёстой жинхэнэ ч тариачдыг гээгүй юмсан. Үхсэн тариачдыг авах гэсэн юм гэж Чичиков хэлэв. 

	— Юу гэв ээ та? Та намайг өршөөнө үү. Би баахан чих хатуу болсон хүн. Тун хачин үг сонсогдох шиг болов уу? 

	— Дансанд амьд гэж бүртгэгдэж байгаа үхсэн тариачдыг би авах гэсэн юм гэж Чичиков хэлэв. 

	Манилов энэ үгийг сонсмогц цочин амаа ангайлган гаансаа шалан дээр унагаагаад хэдэн минут хөдлөлгүй суув. Дотнын найз ёсны амьдралын сайн сайхны тухай ярилцаж байсан энэ хоёр нөхөр, дээр үед толины хоёр талд урд урдаас нь харуулж хадсан хөргүүд шиг бие биеэ ширтэн хөдлөлгүй суулаа. Манилов сая сэхээрч шалан дээрээс гаансаа авангуут намайг элэг барьсан тэмдэг энэ хүний царайд байна уу, тоглож байгаагүй биз гэж лавлан Чичиковын царай өөд харахад нь түүний царай урьдынхаасаа илүү тавтай төвшин байх шиг санагдлаа. Гай болж хүндэт зочны ухаан солиороогүй биз гэж сандран зочныхоо нүдийг Манилов их анхааралтайгаар ширтэн харахад Чичиковын нүд галзуу хүний нүд шиг тогтворгүй хурцаар гялалзаж байсангүй, тун тунгалаг юм бүхэн нь байдаг газраасаа хөдлөөгүй цөм ёс журмаараа байв. Манилов, яах вэ, юу хийвэл зохих билээ гэж бодоод аргаа барахдаа аман дотор үлдсэн тамхиныхаа утааг нарийхнаар гаргалаа. 

	— Үнэн хэрэг дээрээ амьд биш боловч хуулийн талаар авч үзэхэд амьд байгаа албатнаа худалдах, найр тавих гэх юм уу, ер өөрийнхөө дуртай журмаар та тэр үхсэн тариачдаа өгнө үү гэж таныг би гуйж байна гэж Чичиковын хэлэхэд Манилов ичиж сандарсандаа хэлэх үгээ олохгүй урдаас нь дэмий гөлрөн харна. 

	— Таныг би хэцүүдүүлэв үү дээ? гэж Чичиков авгай асуув. 

	— Намайг уу, тийм ч биш... Та намайг өршөө, би учрыг нь сайн ойлгож чадахгүй байна. Таны хөдөлгөөн бүхэнд үзэгдэж байгаа тийм сайхан боловсролтой болж би чадаагүй хүн юм. Би тан шиг уран үгтэй ч хүн биш шүү. Саяын таны хэлдэг үгэнд өөр гүн агуулга байгаагүй биз. Та үгнийхээ чимэглэл болгож хэлээгүй биз гэж Маниловын хэлэхтэй зэрэг Чичиков тосож аваад:

	— Үгүй, үгүй. Юмыг тэр байгаа хэвээр нь би хэлж байна. Яг л одоо үхсэн албатны тухай би ярьж байна шүү гэв. 

	Манилов бүр ч сандарчихлаа. Хариуд нь нэг юм хэлбэл таарна, нэг юм лавлаж асуух ёстой гэж Манилов санасан боловч чухам юу гэж асуух учраа олж ядахдаа дахиад л тамхиныхаа утааг гаргаж эхлэв. Харин энэ удаа утаа гаргахдаа амаараа биш, хамрынхаа нүхээр гаргалаа. 

	— За хэрэв танд татгалзах зүйл байхгүй бол гэрээ бичих ажилдаа бурхны авралаар орж үзэх үү? гэж Чичиков авгай хэлэв. Би ер иргэний хуулийг зөрчилгүй хатуу дагаж сурсан хүн юм. Би үүн дээрээс албан тушаалын талаар хэчнээн тохирч явсан боловч үүргийг биелүүлэх явдал надад ариун хэрэг юм. Би хуулийн өмнө сөгдөн биширдэг хүн гэж Чичиков хэлэв. 

	Чичиковын хэлсэн энэ сүүлчийн үг Маниловын санаанд хэчнээн сайхан санагдсан боловч уул хэргийн учрыг ойлгох гэж оролдоод оролдоод чадсангүйдээ ер сонсогдоогүй ийм хачин юм тохиолдоод байхад яах вэ? гэж зөвлөгөө шаардаж байгаа юм шиг гаансныхаа соруулыг хар хүчээрээ сорж гарлаа. Гэтэл тэр соруул нь бүрээ шиг хүрчигнэхээс өөр ямар ч авиа гаргасангүй. 

	— Танд маргалдах, татгалзах зүйл байна уу? 

	— Өршөө. Надад маргалдах юм алга. Надад татгалзаж таны тухай шүүмжлэл бодох юм огт алга. Гэвч манай энэ ажил гэх юм уу, нарийвчлан хэлэхэд манай энэ худалдааны гэрээ, иргэний хууль дүрэм болон Орос орны цаашдын хэрэгт харшлахгүй биз гэж эрхэм танд илтгэх гэсэн юм гэж Манилов хэлээд толгойгоо баахан эргүүлж, тун түвэгтэй хэрэг шийдвэрлэхэд ганцхан их цэцэн сайдын царайд тодрохоос биш, өөр хүний царайд огт үзэгдээгүй гүн ухааны тэмдгийг бүх царай, жимийсэн уруулдаа үзүүлэн Чичиковын нүүр рүү их учиртай харлаа. 

	Гэтэл Чичиков авгай миний энэ ажил, нарийвчлан хэлэхэд манай энэ худалдааны гэрээ, иргэний хууль журам болон Орос орны цаашдын хэрэгт яасан ч харшлахгүй гэж ерийн байдлаар хэлээд нэг минут дуугүй сууснаа, улсад ашигтай юм. Тэгээд улс хууль ёсоор татвар нэхэж авна шүү дээ гэж батлан хэллээ. 

	— Та тэгж бодож байна уу? 

	— Миний бодоход энэ бол тустай хэрэг болно. 

	— Хэрэв тустай юм бол ондоо хэрэг. Надад татгалзах зүйл ер алга гэж Манилов сэтгэл тайвшран хэлэв. 

	— За одоо үнэ цэнгийн талаар тохиролцох маань үлдээд байх шив. 

	— Юуны чинь үнэ вэ? гэж Манилов хэлээд нэг ёсондоо амьдралгүй болсон албат нарын үгийг нэхэж авна гэж намайг та бодов уу? Хэрэв ийм сонин хүслийг та үнэхээр тавьж байгаа юм бол би тэднийг танд үнэ төлбөргүй өгөхөөс гадна гэрээний татварын бүх зардлыг би өөрөө даана гэж хэлэв. 

	Маниловын энэ үгийг зочин сонсож тун ихээр сэтгэл ханаж хэрхэн онгирсныг энэ бүх явдлын түүхийг бичигч би дурдалгүй өнгөрвөл ихээр зэмлэгдэх болно. Зочин хэчнээн төвшин тайван, даруу зантай цэцэн сэргэлэн хүн боловч энэ үгсийг сонсохтой зэрэг ухна шиг дээшээ үсрэх шахлаа. Ер нь ухна их баярлахдаа, үсрэхээс биш, өөр аар саар юманд баярлаж үсэрдэггүй билээ. Сандлыг бүрсэн ноосон даавууг урагдтал Чичиков авгай суугаа чигээрээ тун чанга эргэлдэхэд Манилов гайхан түүн тийш эргэж харлаа. Эзэн хүний ингэж талархсанд Чичиков авгай сэтгэл догдолж баяр хүргэж байгаагаа дахин дахин хэлэхэд Манилов ичиж сандран царай нь улайж та яах нь вэ? боль, зүгээр зүгээр гэж толгойгоо хөдөлгөн, би танд зориулсан чин сэтгэлээ нэг юмаар батлан илэрхийлэх гэсэн юм. Үхсэн албат нар ч яах вэ нэг ёсондоо юу ч биш гэж арай гэж сэхээрэн хэлэв. 

	— Яахдаа юу ч биш байх вэ? гэж Чичиков хэлж Маниловын гарыг атгаад гүнээр санаа алдаж хүний сэтгэл хөдөлгөм, нандин зүрхэндээ хадгалж явсан үгээ ярьж гарлаа. 

	— Удам гаралгүй над шиг муу амьтанд та юу ч биш юм гэдгээ хайрлаж хэчнээн тусалснаа мэдэж байна уу? Үнэндээ би далайн хүчтэй салхинд автагдсан завь шиг ихээр хохирч явсан хүн юм. Намайг хэчнээн дарлагдан хавчигдаж, хэчнээн зовж явсныг та мэдэхгүй. Яахдаа намайг ингэж зовж хавчигдан явсан бэ гэвэл аргаа барагдсан бэлэвсэн эмэгтэй болон өнчин ядуучуудыг хайрлан асрамжилж үнэн ёсыг баримталсандаа би зовж явсан юм аа гэж Чичиков хэлээд алчуур гаргаж нүднээсээ дусалж байгаа нулимсыг арчлаа. Үүнийг Манилов сонсоод сэтгэл их уярлаа. Хоёр найз гар гараа барин, нулимс гүйлгэнэж байгаа нүдээрээ урд урдаасаа удаан харлаа. Миний зохиолын баатрын гарыг Манилов удаан атгаж тавихыг ер бодохгүй л байв. Чичиков ямар аргаар тавиулдаг билээ гэж гайхаж байснаа арай гэж сэмхэн сугалж аваад гэрээгээ бушуу байгуулбал сайн болох учир та өөрөө хот орвол зүгээр юмсан гэж хэлээд малгайгаа авч явах ёсыг гүйцэтгэж эхлэв. 

	Сая гэнэт сэхээрсэн Манилов бараг айх шиг болж:

	— Та яаж байгаа нь энэ вэ? Явах гэж байна уу? гэж асуув. Энэ үеэр Маниловын гэргий тэдний байгаа тасалгаанд орж ирлээ. 

	— Лизенька, Павел Иванович маань биднийг орхиод явах гэж байна гэж Манилов харамсаж гашуудсан байдлыг гарган хэллээ. 

	— Бид Павел Ивановичийн залхууг хүргэсэн байлгүй дээ гэж Маниловын гэргий нь хэлсэнд:

	— Хатагтай та бүгдийн хамт өнгөрүүлсэн энэ жавхлант сайхан цаг энд, тэнд минь үүрд хадгалагдана гэж зүрхэн дээрээ гараа тавьж Чичиков хэлснээ «Та бүгдийн хамт нэг байшинд биш боловч ядахдаа хаяа залган айл хөрш болж суухаас илүү сайхан жаргал надад байхгүй» гэж хэлэв. 

	Энэ үг Маниловын сэтгэлд их аятай санагдах шиг болов. 

	— Павел Ивановичаа, нэг дээвэр дор суух юм уу, үгүй бол хайлаас модны сүүдэрт хамт сууж нэг юмны тухай гүн ухааны бодлоор ярилцаж байхад их л сайхан байх сан даа гэж Манилов хэлэв. 

	— Нээрээ диваажингийн орон байх сан гэж санаа алдан Чичиков хэлснээ «Хатагтай баяртай» гэж Маниловын гэргийн гарыг барихаар ирээд «Эрхэм хүндэт нөхөр минь баяртай. Миний гуйсныг битгий мартаарай» гэж Маниловт хэлэхэд нь:

	— Надад та бат найдаж болно. Би тантай хоёр хоногоос хэтрэхгүй дахиад уулзана гэж хэлэв. 

	Бүгдээрээ хоолны өрөө рүү орцгоов. 

	Чичиков энд орж ирээд, гар, хамаргүй болчихсон модон цэргээр тоглож байсан Алкид, Фемистоклюс хоёрыг хармагц:

	— Хөөрхөн жаалууд минь баяртай. Та хоёр намайг өршөөгөөрэй. Би бэлэг авчирсангүй. Үнэнээ хэлэхэд ертөнцөд та нарын байгааг би ер мэдсэнгүй. Дараа ирэхдээ заавал авчирна. Би чамд сэлэм авчирна. Сэлмэнд дуртай юу гэж асуув. 

	— Дуртай гэж Фемистоклюс хэлэв. 

	— Чамд бөмбөр авчирна. Бөмбөр чамд үнэхээр хэрэгтэй биз? гэж бөхийн Алкидаас асуусанд:

	— Бөмбөр гэж Алкид доош харан шивнэж хэлэв. 

	— Тиймээ, би чамд авчирч өгнө. Тууррр... р... та та та та та гэж үргэлж дуугарч байх ариун алдартай их сайхан бөмбөрийг би чамд авчирна. За баяртай, жаал минь, баяртай хүү минь гэж Алкидын толгойг үнсээд танай хүүхдийн энэ хүсэл ариун санааны хүсэл юм гэдгийг мэдэгдэж Манилов болон түүний гэргийг Чичиков харлаа. 

	— Павел Ивановичаа, та манайд нойрсоод явахгүй юу? Одоо тэнгэрийн бүрхэг байгааг харж байна уу гэж бүгдээрээ довжоон дээр гарсан хойно Маниловын хэлэхэд, 

	— Юмгүй жаалхан үүл байх шив дээ гэж Чичиков хариуллаа. 

	— Собакевичийнд очих замыг мэдэх үү? Би танаас асуух гэсэн юм. 

	— Хэрэв таны зөвшөөрвөл би таны шилүүчид зааж өгье гэж Манилов хэлээд нэг удаа та гэж нэрлэн шилүүчид эелдэг зөөлнөөр ярьж зам зааж өглөө. 

	— Хажуу тийш харсан хоёр замыг өнгөрөөд гурав дахь замаар эргэх ёстой гэсэн үгийг сонсмогц шилүүч «Эрхэм язгууртан таны зааснаар зорьсон газартаа бид хүрнэ» гэж хэлэв. Удаан гэгч нь тэргүүнээ дохин, мөн өсгий дээрээ өндийн алчуураараа даллаж байсан эзэн хүмүүсээр үдүүлэн Чичиков мордлоо. 

	Манилов довжоон дээр зогсож тамхиа сорж аль хэдийн далд орсон тэрэгний хойноос удаан харсаар байснаа гэртээ орж сандал дээр суун зочныхоо сэтгэлийг бага зэргээр ч гэсэн хангасандаа баярласан боловч хамаг бодол нь гэнэт өөр юманд шилжиж алсдаа хаа хүрч зогссоныг нь бурхан ч яаж мэдэх билээ. 

	Найралхаг амьдралын сайн сайхныг бодож, анд нөхрийн хамт нэг голын эрэгт суудаг сан бол яасан аятай билээ гэж Манилов бодож сууснаа тэр гол дээгүүрээ гүүр тавьчихлаа. Оргилд нь гараад Москва хүртэл харж болмоор өндөр цамхаг, оройг нь гоёж барьсан том гэгчийн байшин босгож үдшийн сэрүүнд нөхрийн хамт цай ууж сонин сайхан юмыг ярилцаж суудаг сан бол сайхан сан гэж Манилов бодно. 

	Чичиковтой хоёулаа гоё тэргэнд сууж айлд зочилж очоод эелдэг сайхан харилцаагаараа бид хоёр, хүн бүгдийн сэтгэл татна. Хаан Чичиков бид хоёрын ийм эвтэй сайхан суудгийг мэдээд биднийг генерал цолоор шагнана гэж Манилов бодоод цааш нь өөр юү гэж бас бодсоныг бурхан байтугай, Манилов өөрөө ч сайн мэдэхгүй байжээ. Харин Чичиковын тавьсан өнөөх хачин хүсэлт гэнэт Маниловын санаанд орж, хоосон мөрөөдөл санаачилгыг нь тасалдууллаа. Гэвч Чичиковын энэ хүсэлт боловсорч Маниловын толгойд сайн тогтож байраа төдий л олохгүй байв. Манилов үүний учрыг ойлгож ядан оройн хоол болтол тамхиа баагиулсаар л суулаа. 


ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Чичиков аль хэдийн шулуун замд орж тэрэг дотроо ар тийшээ налан суугаад шогшуулна. Чичиков юуг гол чухалд бодож явсныг уншигчид түрүүчийн бүлгээс мэдэж авсан биз ээ. 

	Одоо Чичиков гол чухалд тооцож явсан ганцхан тэр зүйлээ шулуун замд ормогц дахин санаж түүнээ бодож өөр юмыг анхаарахаа байлаа. Чичиковын царайд сэтгэл ханасны шинж орж байн байн инээмсэглэнэ. Үүгээр үзвэл түүний дотор бодож явсан янз бүрийн сэдэв, томьёо төлөвлөгөө санаанд нь тун тохирсон бололтой, Маниловын зарц нарт сайнаар хүндлүүлсэндээ баяртай яваа Селифаныг баруун талд нь хөллөсөн цоохор мориндоо чухал сургаал сануулга өгч явахад Чичиков өөрийнхөө юмыг бодож явсан учир үүнийг ер анзаарсангүй. Голд хөллөсөн хээр морь, анх худалдсан эзэн шүүхийн гишүүний нэрээр гишүүн гэж нэршсэн бөгөөд одоо зөв талд хөллөсөн ухаа морины хамт бүх чадлаараа зүтгэж баярласны тэмдгийг нүдэндээ үзүүлж явахад нь өнөөх цоохор морь тэргэнд зүтгэлцэж яваа төдий тэмдэг үзүүлэхээс биш үнэндээ зүгээр л шогшиж явдаг тун зальтай морь байжээ. «Зальт муу чи, сайхан мэдээрэй» гэж Селифан суудал дээрээсээ өндийн хачин цоохрыг нэг удаа ташуурдсанаа, «өмдөч муу герман чи үүргээ сайн мэдэж яв. Энэ хээр морийг хар. Хүндтэй морь шүү. Би түүнд нэг домбо овьёос дуртай нэмж өгдөг юм. Хүндтэй морь гэдгийг мэдэв үү? Гишүүн ч учир мэддэг сайн морь юм. Чихээ солбиулсны чинь хэрэг ердөө алга. Чи хүний хэлэхийг сонсож явна уу? Тэнэг муу чи, хүний хэлэхийг сонс. Би чамайг муу юманд сургахгүй, буруу харсны чинь хэрэг алга. Зандалчин золиг Бонапарт чамайг!» гэж Селифан хэлээд хачин цоохрыг бас нэг ташуурдсанаа, «за та нар минь!» гэж загнаж шийтгэсэн ч биш, би та нартай хайртай юм гэдгээ үзүүлсэн ч бишээр хашхираад гурвуулынх нь ташаагаар нэжгээд удаа ташуурдлаа. Селифан ингэж морьдоо нэг нэг ташуурдаж сэтгэлийг нь хангасныхаа дараа өнөөх цоохортоо дахин сургаал өгч эхлэв. 

	«Чи мэх залиа нууж чадна гэж үү? Яасан ч чадахгүй! Чи хүндтэй болох гэвэл үнэн журмаар яв. Саяын бидний буудаг помещикийн хүмүүс их сайн улс юм даа. Би сайн хүмүүстэй дуртай уулзаж ярьдаг. Сайн хүнтэй би нөхөрлөж ч чадна. Би тийм хүний аяга цай, хундага дарсыг балгаж, зуушнаас нь ам хүртэхээс ердөө татгалзахгүй. Сайн хүнийг хүн бүгд хүндэтгэдэг шүү. Хааны албыг шударгаар хааж явсан манай ноёныг хүндэтгэхгүй хүн ер байдаггүй. Чи ойлгож байна уу? Манай эзэн коллегийн зөвлөх хэргэмтэй шүү!» гэж мориндоо Селифан хэлнэ. Селифан ингэж хийсвэрлэн бодож явсаар нэлээд хол явчихжээ. Хэрэв Чичиков ганцхан хувийнхаа юмыг бодолгүй бусад юмандаа анхаарлаа тавьж явсан бол Селифаны энэ яриаг сонсож өөрийнхөө тухай их л сонин юм мэдэж авах сан билээ. Чичиков ганцхан аянгын чанга дуугаар сая сэхээрч эргэн тойрныг өндийн харлаа. 

	Бөөн хар үүл тэнгэрийг бүрхэж, дардан замын тоосыг борооны дусал дарж байв. Ингэж явтал аянга түрүүнийхээс улам чанга байтугай тун ойрхон дуугарч бороо хувингаар асгаж байгаа ус шиг орж эхэллээ. Нэг талаасаа цохилж байсан бороо эргэж нөгөө талаас цохилж удалгүй яг тэргэн дээрээс ороход борооны ус, тэрэгний хашлагыг цохин үсрэх нь Чичиковын нүүр дээр дусдаг болов. Чичиков өндийж, зам зуурын юмыг харах гэж бүтээлгийг нь буулгалгүй үлдээсэн дүгрэг хоёр цонхныхоо арьсан бүтээлгийг буулгаад Селифанд бушуул гэж тушаалаа. Одоо бушуулахгүй бол болохгүй нь гэж мэдсэн юм шиг Селифан яриагаа яг дунд нь тасалж суудал дороосоо уранхай, бор цэмбэн цув гаргаж нөмрөөд жолоогоо авч, сайн сургаалыг дагаж, тайвшран суларсан хөлөө арай чамай солбиулж яваа морьдоо бүгдийг нь загнав. Харин шилүүч Селифан, гол замаас салсан хоёр гурван замын алиныг өнгөрснөө санах гэж оролдоод оролдоод чадахгүй болохоороо явсан замаа сайн бодож салаа замуудыг хуруу дарж тоолоод олныг өнгөрснөө сая мэдэж авлаа. Хэцүү цаг тохиолдоход орос хүн бачимдаж сандардаггүй. Тэрчлэн шилүүч Селифан юу болохыг таамаглаж бодолгүй хамгийн түрүүнд дайралдсан хөндлөн замд орж «Эй хүндэт нөхөд минь!» гэж хашхиран баруун тийшээ эргэж, энэ зам чухам хаа хүргэдэг бол гэж бодсон ч үгүй, морьдынхоо хар хурдаар давхилаа. 

	Бороо арилалгүй, зүсэрч орж байлаа. 

	Замын шороо тоос одоо шавар болж, тэрэг нь минут тутам улам хүнд болсоор байв. Собакевичийн тосгоны ийм удаан харагдахгүйд Чичиков нэлээд сандарч санаагаа зовж эхлэв. Чичиковын өөрийн нь бодлогоор бол Собакевичийн тосгонд аль хэдийн хүрээд байх ёстой байжээ. Чичиков замын хоёр талыг хэчнээн хичээж харсан боловч харанхуй болоод байсан учир юу ч харж чадсангүй. 

	Чичиков тэрэгнээсээ цухуйж гараад:

	— Селифан! гэж дуудав. 

	— Юү вэ ноён? гэж Селифан хариулав. 

	— Сайн хар, тосгон үзэгдэхгүй л байна уу? 

	— Ноён, ер үзэгдэхгүй юм гэж Селифан хэлээд ташуураа хэдэн удаа даллаж, дуу гэхэд дуу ч биш, барагдахгүй урт хашхиралтыг эгшиглүүлж гарлаа. Орос орны нэг хязгаараас нөгөө хязгаар хүртэл морьддоо хэлдэг хараал магтаал, төрөл бүрийн тэмдэг үгийг ялгаварлах явдалгүй учир аманд орсон юм бүгдийг Селифан дуудсаар явж морьдоо нарийн бичгийн дарга нар гэж хүртэл дэвшүүлэн нэрлэдэг болов. 

	Энэ хооронд тэрэг хоёр тийшээ ихээр найгаж тун чангаар донсолж эхлэхэд бид замаасаа гарч тарианы хагалсан газраар гэлдэрч явна гэж Чичиков сая мэдлээ. Селифан ч гэсэн үүнийг мэдсэн бололтой, юу ч дуугарсангүй. 

	— Муу луйварчин чи, ямар замаар явж байна? гэж Чичиков асуулаа. 

	— Яаж мэдэх вэ? Зам байтугай ташуур ч харагдахгүй харанхуй байх шив гэж Селифан хэлчхээд тэргээ тун ихээр хазайлгасанд нь Чичиков арга буюу хоёр гараараа тэргээ тулж тогтохыг оролдлоо. Чичиков ингэж байхдаа Селифаны ам халангуй байсныг сая мэдлээ. 

	— Сайн барь, онхолдуулж мэднэ шүү чи! гэж Чичиковын хэлэхэд:

	— Ноён таныг би хаанаас онхолдуулах вэ? Онхолдуулж болохгүй гэдгийг би өөрөө мэдэж байна. Би яасан ч онхолдуулахгүй гэж Селифан хэлээд тэргээ хазайлгасаар л байснаа хажуулдуулчхаад, Чичиков гар хөлөө шавардан ойчлоо. Тэрэг онхолдож ноёноо ойчиход Селифаныг морьдоо арай л гэж зогсоож чадсан гэж хэлж болох боловч морьд нь их ядарч явсан улмаас өөрсдөө зогссон байжээ. Санамсаргүй ийм гай тохиолдсонд их л гайхаж Селифан тэрэгнээсээ бууж ноёныхоо урд зогсож хоёр гараараа ташаагаа тулаад харж байв. 

	Шавар дотроос гарахыг ноён нь оролдож байхад Селифан баахан юм бодож байснаа «ёстой л онхолдчихоод байх шив» гэж хэллээ. 

	— Чи гуталчин шиг согтуу байх шив! гэж Чичиковын хэлэхэд, 

	— Ноён, би согтуу явж яаж болох вэ? Согтуу явж болохгүй гэдгийг би мэднэ. Сайн хүнтэй ярьж болдог ёс байгаа тул би нөхөртэйгөө хэдэн үг солилцож баахан зууш идсэн. Үүнд муу юм алга шүү. Зууш идэхэд буруутай юм алга. Сайн хүнтэй хамт сууж зуушнаас ам хүрч болдог шүү дээ. 

	— Сүүлийн удаа чамайг согтуу ирэхэд миний юү гэж хэлснийг чи мартсан уу? Чи мартав уу? гэж Чичиков хэлэв. 

	— Эрхэм дээдэс, би хаанаас мартах вэ? Би өөрийнхөө үүрэгт ажлыг мэднэ. Согтуу явж болдоггүйг би мэднэ. Сайн хүнтэй хэдэн үг солилцсондоо. Учир нь... 

	— Сайн туйвандахад чи сайн хүнтэй ярьж болох болохгүйг мэднэ дээ гэж Чичиковын хэлэхэд юм бүгдийг зөвшөөрдөг Селифан:

	— Эрхэм таны л зарлигаар болох болтугай. Туйвандах гэвэл туйвандана биз. Би ер татгалзахгүй. Гэм байвал туйвандалгүй л яах вэ? Энэ бол ноён таны эрх шүү. Албатаа сахилга алдахад туйвандах ч ёстой юм. Энэ журмыг баримтлах ёстой. Учир байвал туйвандаж болно шүү. Туйвандахгүй байж яаж болох вэ? гэж хэлэв. 

	Албатаа ингэж хэлэхэд юү гэж хэлэх учраа ноён олсонгүй. Гэтэл үйл заяа нь хоёулыг нь хайрлах шиг болжээ. Холоос нохойн дуу сонстоход Чичиков баярласандаа морьдоо бушуухан шогшуул гэж Селифанд тушаалаа. Оросын улаач нар хараагаар төдий сайн биш боловч хамар томтой, чих урттай бөгөөд хэрэг тохиолдоход нүдээ аниад хар хурдаар давхиж заавал нэг газар хүрдэг томтой заншилтай билээ. Юү ч үзэгдэхгүй, хав харанхуй энэ шөнө Селифан морьдоо яг тосгон руу чиглүүлэн шогшуулж явснаа морьдынхоо хоншоороор хашаа тулж цаашаа явах тун аргагүй болоход зогслоо. 

	Асгарч байгаа бороон дундуур байшингийн дээвэртэй адил юмыг Чичиков хараад хашааны хаалгыг эр гэж Селифаныг явуулжээ. Хуруугаараа чихээ бөглөмөөр санагдтал чанга хуцдаг хонгиносон чанга дуутай нохдод хаалгачны оронд итгэдэг заншил орос нутагт байдаггүй сэн бол Селифан, хашааны хаалгыг их удаан эрэх ёстой байлаа. Нэг цонхоор гэрэл гарч туяа нь бороо манан дундуур хашаа тулан ирж манай замын хүмүүст хаалга зааж өглөө. Селифан хаалга тогшиход удалгүй тэр явган хаалга нээгдэж тариачны өмсдөг урт хормойтой дээлтэй нэг хүний толгой цухуйн гарлаа. 

	— Та юу болоод хаалга балбаж байна? гэсэн эмэгтэй хүний сөөнгө хоолой ноён зарц хоёрын чихэнд сонсогдлоо. 

	— Бид замын улс юм аа. Эмгэн та, биднийг хонуулна уу гэж Чичиков гуйхад;

	— Хөөш! Ийм цагаар ирдэг чи яасан хөнгөн хөлтэй амьтан бэ? Энэ энгийн газар биш, помещик авгай суудаг гэж эмгэн хэлэв. 

	— Яая гэх вэ, эмгэн минь, бид замаа алдчихаад ийм цагаар ямар хээр хонолтой биш дээ гэж ноёны хэлсэн дээр, 

	— Одоо ийм харанхуй, бороотой... бид хөөрхий болоод яваа улс, гэж нэмэр болгон Селифан хэлэхэд нь:

	— Эрваа тэнэг, чи дуугүй бай гэж Чичиков хэлэв. 

	— Та нар ямар улс вэ? гэж эмгэн асуув. 

	— Эмгэн гуай, би тайж хүн. 

	«Тайж» гэдэг үгийг эмгэн сонсож баахан бодол болох шиг болов. 

	— Та хүлээж бай, би ноёгтойд илтгэе гэж эмгэн хэлээд явснаа хоёр минутын дараа дэн бариад ирлээ. 

	Хаалга нээгдэв. Бас ондоо цонхонд лааны гэрэл харагдав. Тэрэг хашаа дотор орж, харанхуйд сайн харагдахгүй байсан жижиг байшингийн өмнө ирж зогслоо. Энэ байшингийн өрөөсөн талыг цонхоор гадагш тусч байгаа гэрлийн туяанд арай гэж харж болохоор байв. Бас гэрлийн яг тусч байсан газар борооны шалбааг гялалзан харагдана. Модон дээврийг чангаар цохилон орж байгаа борооны ус зориуд тавьсан торх руу гоожно. Энэ завсар ноход их л хуцна. Нэг, толгойгоо гэдрэг хаяж тун их хичээн улин хуцаж байгаа нохойг харахад бурхан минь ингэж хичээж хуцсандаа хэчнээн цалин авдаг юм бол гэж бодмоор байв. Нөгөө нэг нь жасаа хурж байгаа лам шиг яаран тэвдэж хуцна. Улааны морьдын хонх шиг хангинасан нарийхан дуутай, гөлөг бололтой нохойн дуу нохдын дундаас ялгаран сонсогдоно. Цээл шингэн хоолойтой дууч өлмий дээрээ босож, толгойгоо гэдрэг нь хаяж байгаад чадлаа шавхан өндөр өргөлтийг авч ядан байхад умзад хоолойтой нь сахалтай эрүүгээрээ өвчүүгээ тулж өвдгөө нугалан бараг газар тулах шахталаа доош сууж цонхны шил доргитол баргил дуугаар бархирч концерт ид дундаа орж байхад контрабас хөгжмийн харчигнан гонгинож байдагтай адил харчигнаж аахилсан бүдүүн дуутай хөгшин нохойн хуцах нь төрөл бүрийн энэ дууны дотор тодхон сонсогдоно. 

	Олон өнгийн дуутай хөгжим шиг хангинан шуугьсан нохой шувууны дуу шуугаар авч үзвэл энэ тосгоныг нэлээд том юм уу гэмээр байсан боловч манай зохиолын баатар, ор дэвсгэрээс өөр юу ч бодсонгүй билээ. Тэрэг гүйцэд зогсоогүй байтал Чичиков довжоон дээр үсрэн буухдаа найгаж арай л ойчсонгүй. Түрүүнд гарч ирсэн эмгэнтэй адил боловч, арай л залуувтар эмэгтэй довжоон дээр гарч ирээд Чичиковыг дагуулж тасалгаанд оруулжээ. Чичиков тасалгаанд ормогц эмэгтэйг хоёр удаа сайн эргэж харав. Энэ тасалгааны хананд хуучирсан боловч хээ судлаа алдаагүй хуартай цаас нааж элдэв шувуутай зургуудыг өлгөсөн байв. Хорчийсон навчуудыг сийлсэн бараан өнгийн жаазанд суулгасан эрт үеийн жижиг толинуудыг цонхнуудын хоорондуур өлгөж, араар нь элдэв захидал, хуучирсан хөзөр, оймс зэргийг тавьсан байв. Тооны дэвсгэр дээр цэцэг зурсан хананы цагийг Чичиков авгай хараад чухам ямар цэцэг болохыг таних гэж хэчнээн оролдовч нүд нь зөгийн бал түрхүүлсэн юм шиг наалдаад ялгаж юү ч харж чадсангүй. Минутын дараа эзэн авгай орж ирлээ. Үстэй даавуугаар хүзүүвч хийж шөнийн малгайгаа тун яарч өмссөн бололтой настайвтар энэ эмэгтэй, тариа муу ургалаа, гарз их болов гэж толгойгоо хазайлган гэмэрч суудаг атлаа хоргонуудынхаа шургуулга бүхэнд хийсэн алаг эрээн хүүдийнүүд дотроо мөнгө алтыг бага зэргээр цуглуулж суудаг жижиг жижиг помещик авгай нарын нэг нь байжээ. Дотуур хувцас, шөнийн цамц, ороолттой утаснууд байдгаас биш өөр юу ч байхгүй мэт хоргонд баярын бин хуурахад даашинз шатах юм уу эсхүл ханзарч урагдвал нь даашинз болгохоор нандигнаж хадгалж байсан эмэгтэй хүний өргөн дээлээс өөр юу ч байхгүй гэмээр хоргоны нэг шургуулгад төгрөгийн хүүдий, нөгөөдөхөд нь тавьтын зоосны хүүдий, гурав дахид нь хорин тавтын зоос цуглуулдаг хүүдий гэх мэт дэс дараатай байдаг билээ. Гэтэл хувцас нь шатах ч үгүй, өөрөө аяндаа урагдах ч үгүй өнөөх нандигнасан дээл нь тэр хэвээрээ он жил удтал хэвтэж эмгэний нас барахад гэрээсэлсэн гэрээсийн нь ёсоор зээ охинд нь бусад новшны хамт шилжих үйлтэй юм. 

	— Танайд гэнэт ирж түвэг тарилаа, та намайг өршөөнө үү гэж Чичиков авгай гуйхад «зүгээр зүгээр салхи бороотой ийм цагаар бурхан таныг ирүүлж дээ. Замын хүн хоол идэж дулаацвал зүгээр юмсан. Гэтэл ийм харанхуй шөнө хоол төхөөрөх ч аргагүй юм» гэж эзэн эмэгтэй хэллээ. 

	Гэнэт хачин юмны шарчигнан дуугарах чимээ сонстож эзэн эмгэн яриагаа түр таслав. Тасалгаа дүүрэн могой цуглараад байна уу гэмээр хачин чимээ сонстоход зочин ихэд сандарснаа өөдөө хараад хананы цаг цохих үе нь болов уу гэж мэдээд санаа амрав. Цаг нь шарчигнасны дараа хүрчигнэж байснаа бүх чадлаа шавхаж эвдэрхий тогоог модоор балбаж байна уу гэмээр арай гэж хоёр удаа дохичхоод урьдын хэвээр зүүн баруун тийшээ тайвнаар цохилж эхлэв. 

	Та санаа битгий зов, надад ор дэвсгэрээс өөр юу ч хэрэггүй гэж Чичиков хэлээд эзэн авгайд талархлаа илэрхийлснээ, одоо би ямар нутагт ирээд байна? Эндээс помещик Собакевичийнхыг хүртэл хол уу гэж асуухад би ийм нэрийг ер дуулсангүй, ийм помещик ер байдаггүй гэж эмгэн хэлэв. 

	— Ядахдаа Маниловыг мэдэх үү? гэж Чичиков асуухад:

	— Манилов гэдэг чинь хэн бэ? гэж урдаас нь эргүүлж эмгэн асуув. 

	— Помещик хүн, эмгэн минь. 

	— Үгүй, дуулаагүй юм байна, ийм помещик байхгүй. 

	— Хэн хэн гэдэг помещикууд танай энд байна аа? 

	— Боборов, Свиньин, Канапатьев, Харпакин, Трепакин, Плешаков нар суудаг. 

	— Баян улсууд уу, үгүй юү? 

	— Эрхэм минь, баян биш ээ. Албат нар нь хорь гучаас л хэтрэхгүй, хэдэн зуугаад албаттай хүн манай энд байхгүй гэж эмгэн хэлэв. 

	Чичиков энэ үгийг сонсоод их л бөглүү хол газар ирснээ сая мэдлээ. 

	— Хот хүртэл хэчнээн мод вэ? 

	— Жараад мод, их харамсалтай хэрэг боллоо, эрхэм минь бэлэн хоол байдаггүй нь л хэцүү байна даа. Аяга халуун цай ууна уу, та? 

	— Эмгэн гуай, би баярлалаа. Надад ор дэвсгэрээс өөр юү ч хэрэггүй. 

	— Тэгнэ дээ, тэр тэгнэ, ийм замаар явсан хүн амралгүй яах вэ. Та энэ буйдан дээр нойрс. Эй Фетинья чи дэр, дэвсгэр, хучлага авчирч өг. Хөөрхий ийм цагаар ирэх гэж дээ. Ядахдаа тэнгэр тасралтгүй дуугарах гэдэг нь. Би бүтэн шөнө бурхныхаа өмнө зул асаагаад л байна. Бурхан минь, та чинь бодон гахай шиг ар нуруугаа хаана шавардав аа? 

	— Бурхны авралаар зөөлөн шаварт унаж хавиргаа хугалалгүй бүтэн гарсан минь аз болжээ. 

	— Ээ бүү үзэгд, ийм явдал болсон бол та нуруугаа илбүүлнэ үү? 

	— Үгүй, баярлалаа. Миний хувцсыг зарц бүсгүйгээр хатаалгаж цэвэрлүүлнэ үү? 

	— Фетинья, чи дуулав уу? Чи гадуур дотуур хувцсыг нь авч өвгөний амьд байхад хувцсыг нь дулаацуулдагтайгаа адил урьдаар галд хатаагаад өнгөлж сайн индүүдээрэй гэж эзэн эмгэн, өдөн дэр авчирч хоёр талаас нь цохиж тасалгаа дүүрэн өд хийсгэж ор дэвсгэр засаад, лаа барьж гадагшаа довжоо өөд гарч явсан эмэгтэйд хэлэхэд:

	— Ёсоор гүйцэтгэе, хатан гуай минь гэж Фетинья дэвсгэр дээр цагаан даавуу дэвсэж дэр тавингуут хэлэв. 

	— За дэвсгэр чинь бэлэн болов. Сайн нойрсоорой. Өөр юм хэрэггүй биз? Чи шөнө унтахдаа хөлийнхөө улыг маажуулж заншаагүй биз. Миний нөхөр хөлөө маажуулалгүй унтаж чаддаггүй байсан юм гэж эзэн эмгэний хэлэхэд би хөлөө маажуулахгүй гэж зочин нь хэлэв. Эзэн эмгэнийг гармагц Чичиков яарч гадуур дотуур хувцсаа бүгдийг нь тайлж Фетиньяд өгөхөд нь Фетинья нойтон хувцсыг тэврэн гарангуутаа «сайхан нойрсоорой» гэж ерөөв. 

	Чичиков тасалгаанд ганцаархнаа хоцорч бараг таазанд хүртэл бэмбийлгэж зассан дэвсгэрээ сэтгэл хангалттай харж байснаа урьдаар сандал дээр гараад дараа нь дэвсгэр дээрээ хэвттэл дэвсгэр нь бараг шал хүртэл доошоо сууж тасалгааны булан бүр рүү өдийг тараана. Чичиков лаагаа унтрааж даавуу хөнжилд нь л ороод цагариглаж хэвтмэгц тэр дороо унтчихлаа. Маргааш өглөө нь Чичиков нэлээд орой босжээ. Нар цонхоор орж яг нүдэнд нь тусч, өчигдөрхөн хана таазанд наалдан тайван унтаж байсан ялаанууд Чичиковын дээр овооролдож, зарим нь уруул дээр нь, зарим нь чихэн дээр нь, бас нэг зарим нь яг нүдэн дээр нь суухыг оролдоно. Болгоомжгүйдэж хамрын нүхэн дээр суусан ялааг Чичиков нойртоо болж хамраараа татаж найтаагаад сэрчихлээ. Чичиков сэрж тасалгаагаа харахад нь энд өлгөөтэй зургууд нь цөмөөр цэцэг байсан биш, энд Кутузовын хөрөг, бас Павел Петрович хааны үед өмсдөг улаан нударгатай хувцастай өвгөний тосон будгийн зураг харагдана. 

	Цаг дахиад шарчигнаж арван удаа цохилоо. Хаалгаар нэг эмэгтэйн царай цухуйж харагдсан боловч дахиад сайн унтах гэж бүх юмаа хуулж хаяад хэвтэж байсан Чичиковыг хармагц гэдрэгээ далд орлоо. Хаалгаар шагайсан тэр хүн нэг л таних хүн шиг санагдахад энэ чинь хэн байдаг билээ гэж Чичиков санаж ядсаар байтлаа эзэн эмгэн байх шив гэж тааж танилаа. Чичиков босож, хатааж цэвэрлээд дэргэд нь тавьсан цамц, хувцас хунараа өмсөж толины дэргэд очиж их чангаар найтаахад нь энэ үед цонхны дэргэдүүр явсан энэтхэг үүлдрийн азарган тахиа цочиж толгойгоо сэгсрээд хачин хэлээрээ их хурднаар хурчигнан «бурхан өршөөх болтугай» гэж хэлэх шиг бодогдоход «тэнэг тахиа» гэж Чичиков урдаас нь хэллээ. Чичиков цонхоор юм харж эхлэв. Тахианы хашаа юм уу гэж бодмоор энэ цонхоор шувуу болон өөр тэжээмэл амьтан дүүрэн яваа нарийхан хашаа харагдлаа. Тоогүй олон тахиа, шувууны дундуур энэтхэг үүлдрийн азарган тахиа цацгаа сэгсрэн, чих тавьж чагнаж явна уу гэмээр толгойгоо хазайлган тайвнаар гишгэлж явна. Торойнуудаа дагуулсан мэгж, овгор шороог онгилох далимдаа тахианы нэг дэгдээхийг залгичхаад ажиг ч үгүй цаашаа очиж шийгуаны хальс идэж байв. Тахианы хашаа юм уу гэмээр энэ жижиг банзан хашааны цаана байцай, сонгино, төмс, луувангийн зэрэг идэшний ногооны тариалангийн их газар харагдана. Ногооны газар дундуур алим болон өөр жимсний модыг хооронд нь хол хол зайтай тарьж, нэг газраас нөгөө газарт бөөнөөрөө нүүн нисэж яваа бор шувуунуудаас юм уу, эсхүл шаазгайнуудаас жимсээ хамгаалж тороор хучсанаас гадна хэдэн урт модонд хуучин дээл хувцас өлгөж ханцуйг нь сарвайлган мануухай хийгээд нэгэнд нь эмгэний малгайг хүртэл өмсгөсөн байлаа. Ногооны газрын цаана тариачдын байшингууд харагдана. Энэ байшингуудыг зэрэгцүүлэлгүй тарааж барьсан учраас тосгон нь зөв чиг баримжаа олж гудамж болж чадаагүй боловч Чичиковын ажигласнаар бол тариачид нь тэнхлүүн сайхан амьдардаг бололтой санагдав. Байшингуудын дээврийн ялзарсан банзнуудыг шинээр сольсноос гадна хазайж найгасан хаалгатай хашаа ер үзэгдэхгүй байв. Чичиков руу харсан хашаануудын саравч дор бараг шинэхэн хэвээрээ тэрэг нэг хоёроороо үзэгдэнэ. Чичиков энэ бүгдийг харчхаад «энэ чинь нэлээд том тосгонтой эмгэн байх шив» гэж өөртөө хэлээд эзэн эмгэнтэй одоохон шууд ярьж эхлэхээр шийдлээ. Чичиков түрүүхэн эмэгтэй хүний толгой цухуйж харагдсан хаалганы завсраар шагайж, цайны ширээний дэргэд эзэн эмгэний суугааг хараад эелдэг хөгжилтэй байдлыг гарган тэр тасалгаа руу орлоо. 

	— Эрхэм та сайн уу? Та сайн нойрсов уу гэж эзэн эмгэн босонгуут асуулаа. Энэ эмгэн бор өнгийн даашинз өмсөж хүзүүгээ сүлжмэл эдээр ороож шөнийн малгайгүй байгаа нь өнгөрсөн шөнийнхийг бодвол арай л дээр хувцаслаж гэмээр харагдлаа. 

	— Сайн, сайн. Та ямар нойрсов? гэж Чичиков сандал дээр суунгуут мэндлэв. 

	— Эрхэм минь, их муу. 

	— Яагаад? 

	— Ууц нуруугаар хатгаад, бас хөлийн шагайнаас дээгүүр хөшиж өвдөөд нойр хүрсэнгүй. 

	— Авгай минь, Тэгээд л болино доо. Үүнд санаагаа их зовоосны хэрэг алга. 

	— Бурхны өршөөлөөр болох байлгүй дээ. Би гахайн тос, скипидар түрхэж үзсэн юм. Та цайтайгаа юу хольж уух вэ? Тэр саванд жимсний шүүс бий. 

	— Яах вэ. Жимсний шүүснээс ч балгаж болно гэж зочин нь хэлэв. 

	Энд Чичиков тун эелдэг байдлаар харилцаж байсан боловч Маниловынд байснаас жишээгүй тайван байсны дээр ичих гайхахыг ер мэдэхгүй байгааг уншигч мэдэж авсан байлгүй дээ гэж санагдана. 

	Манай Орос нутаг аль нэг талаараа гадаадынхныг гүйцэж чадаагүй боловч бусадтай харилцах талаар гадаадынхнаас хол түрүүлсэн юм. Бусадтай харилцдаг манай нарийн арга болон түүний өнгийг ер тоолж баршгүй олон юм. Франц, герман хүний аль нэг нь манай эндхийн хүмүүсийн харилцааны онцлогийг, тэрчлэн хоорондоо ярилцах ярианы өнгийг хүртэл ердөө ойлгож чадахгүй бөгөөд сая төгрөгтэй баянтай ч гэсэн тэр, тамхины жижиг дэлгүүрийн эрхлэгчтэй ч гэсэн тэр харилцахдаа өөрийн жирийн байдлыг алдалгүй нэг хэвийн дуугаар, нэг хэвийн яриагаар ярилцахдаа сая төгрөгтэй баяныг сэтгэлдээ бялдуучилдаг байв. Манайхан гэдэг чинь тиймгүй хоёр зуун албаттай помещиктой уулзаж ярилцахдаа гурван зуун албаттай помещиктой ярьдгаас арай ондоо ярьдаг байтлаа таван зуун албаттай помещиктой ярихдаа түрүүний гурван зуун албаттай помещиктой ярьдгаас бас ч өөр, мөн найман зуун албаттай помещиктой ярихдаа өнөөх таван зуун албаттай помещиктой ярьдгаас бүр ч өөрөөр ярих жишээтэй. Сая хүртэл тооны албаттай хүн байвал, тухай бүрд нь эвийг нь олж өөр өөр байдлаар ярьж чаддаг тийм цэцэн мэргэн хүмүүс манайд байдаг юм. Жишээлбэл, манай энд биш, харин үлгэрийн нэг гүрэнд албан яам байдаг байжээ. Тэр албан яамыг нэг хүн удирддаг байлаа. Тэр дарга доод тушаалынхаа хүмүүсийн дотор ямар янзтай байдгийг харвал сүр бадрангуй, дэргэд нь үг хэлж болзошгүй айхавтар сүртэй байх юм. Царайг нь харвал бийр аваад шууд зурж эхэлмээр ёстой Прометей шиг амьтан юм. Тэр дарга олон бүргэдийн харцаар харж, яаралгүй, тэгш зөөлнөөр алхлан явдаг атлаа өрөөнөөсөө гарч дээд даргынд морилохдоо өрөөнд нь ойртох бүр хавтастай цаасаа сугандаа хавчуулаад ятуу мэт бөгтгөнөн чадлынхаа хэрээр яаран тэвдэж алхана. Прометей маань албан тушаалын талаар өөрөөсөө доод тушаалын хүмүүсийн дотор орох юм уу, үдэшлэгт очвол өнөөх л Прометей хэвээрээ явдаг. Харин өөрөөсөө баахан дээд тушаалынхны дотор орвол өнөөх маань Прометейгээ байж Овидийн ч санаанд оршгүйгээр хувирч ялаа болохоор барахгүй, түүнээс ч жаахан болж хумхын тоос мэт жижгирэн хувирдаг. Түүнийг харж байгаад: «Иван Петрович бишээ. Иван Петрович өндөр хүн шүү дээ. Ийм намхан нуруутай, туранхай биетэй хөөрхий амьтан байхыг харахгүй юу. Иван Петрович баргил бүдүүн дуутай, чанга дуугардгаас гадна огт инээдэггүй хүн байхад энэ чинь шувуу шиг шулганаж, давтан инээж байх шив» гэж ярилцсаар дөхөж очоод харахад нээрээ Иван Петрович байгааг таниад «Ээ дээ» гэж дотроо бодох явдал байдаг юм. Гэвч энэ бүгдийг үглэж цаг дэмий өнгөрүүлэхээ больж зохиолынхоо баатруудад дахиж оръё. 

	Чичиков ичиж зовохоо аль хэдийн мартаж аягатай цай авч түүн дотроо жимсний шүүс хийгээд ярьж гарсан нь:

	— Эмгээ! Танай тосгон чинь яасан аятайхан юм бэ! Хэдэн албаттай вэ. 

	— Эрхэм минь наяад юм бий байх аа. Харин аюул гэхэд цаг хэцүү болж дээ. Бурхан минь, ноднин жил ган болж ургацгүй өнгөрсөн гэж эмгэн хэлэв. 

	— Гэвч танай тариачид чинээлэг улсууд бололтой, их сайхан байшинд суудаг юм байна. Таны овог хэн гэдэг билээ? Шөнө ирсэн болохоор сандраад асууж ч амжсангүй. 

	— Коробочка. Коллегийн нарийн бичгийн даргын гэргий. 

	— Их баярлалаа. Хэний хэн гэдэг вэ? 

	— Настасья Петровна. 

	— Настасья Петровна гэдэг их сайхан нэр юм даа. Тийм биз? Миний нагац эгчийн нэрийг бас Настасья Петровна гэдэг юм. 

	— Таны алдрыг асууж болох уу? Бодвол та чинь шүүхийн гишүүн баймаар хүн юм гэж помещик эмгэний асуухад, 

	— Үгүй, би шүүхийн гишүүн биш. Хувийнхаа хэргээр хэсэж яваа хүн гэж Чичиков инээмсэглэн хэлэв. 

	— Ингэхэд та панзчин хүн үү? Халаг минь ээ, зөгийнхөө балыг худалдаачинд юмгүй хямдхан өгчихсөн дөө. Та лав худалдаж авах байсан даа? 

	— Зөгийн бал ч хэрхэвч авахгүй байсан. 

	— За байз өөр юү байдаг билээ? Олс авах уу? Одоо надад олсноос өөдтэй юм алга даа. Арай гэж хагас пүү болох төдий юм бий байх. 

	— Олс ч надад хэрэггүй. Миний авах бараа гэж шал ондоо юм бий. Танай тариачдаас хүн үхсэн үү? 

	— Бурхан минь, арван найман хүн үхсэн гэж эмгэн санаа алдан хэлээд цааш нь ярьсан нь: Тэд цөмөөрөө л ажилд сайн, хэцүү улс байснаа үхсэн юм. Тэднийг орлож шинэ хүмүүс бий боллоо ч гэсэн тэр жаалуудаар юу хийх вэ? Тэгтэл шүүхийн улсууд хүрч ирээд л ам тутмаас албан татвар нэхэх юм. Үхсэн хүмүүсийн төлөө амьд байгаатай нь адил төлнө гэдэг мөн ч хэцүү юм даа. Өнгөрсөн долоо хоногт миний төмрийн дархан шатчихсан. Тэр хүн их уран хүн байсан юм, бас слесарийн аргыг сайн мэддэг байсан юм. 

	— Танай энд түймэр гараа юу? 

	— Бурхны авралаар тэр аюул минийхийг нөмөрсөнгүй. Гал гарсан бол ч хэцүү юм болох байсан, хөөрхий тэр амьтан өөрөө шатаж үхсэн. Хэтэртлээ дарс зооглоод дотроосоо шатаж хөх дөл амнаас нь хаялсаар хөө шиг хар болоод л үхчихсэн. Тэр хүн уран гартай дархан байсныг нь хэлээд яах вэ. Одоо морь тахлах хүнгүй болж би гадагшаа ч гарч чадахаа байлаа. 

	— Юм бүхэн бурхны зарлигаар шүү дээ. Бурхны зарлигийг хэн ч эсэргүүцэж чадахгүй юм даа гэж санаа алдан Чичиков хэлснээ, 

	— Настасья Петровна, тэднийгээ надад өгчих гэж хэлэв. 

	— Хэнийг тэр вэ? 

	— Тэр үхсэн тариачдаа бүгдийг нь өгчих. 

	— Өг гэсэн чинь юү гэсэн үг вэ? 

	— Зүгээр л өгөхгүй юү. Үгүй бол худалд. Би тэдний үнэ гэж танд мөнгө өгнө. 

	— За, байз юу болж байна? Үнэнээ хэлэхэд би учрыг нь сайн ойлгохгүй юм. Тэднийг чи газар дороос ухаж авах нь уу? 

	Эмгэнийг арай л хэтрүүлэв үү дээ. Учрыг нь сайн ойлгуулж өгөлгүй горьгүй болов гэж Чичиков бодоод та тэднийгээ надад өгөхгүй бол худалд. Харин тэгэхдээ зөвхөн цаасан дээр тэмдэглээд өнгөрөх хэрэг шүү. Тэр албатууд үхсэн боловч амьд байгаа гэж бүртгүүлэх ёстой гэж учрыг нь товч тодорхойгоор хэлж өглөө. 

	— Чи тэднийг авч юу хийх нь вэ? гэж эмгэн гайхаж нүдээ том болгож асуув. 

	— Чухам яахаа би өөрөө мэдье. 

	— Тэд нар чинь цөм талийгаач болсон шүү дээ. 

	— Тэднийг амьд гэж хэлсэн хүн алга, тэд үхсэн учир та хохирч байгаа шүү дээ. Та тэднийхээ төлөө албан татвар төлж байгаа биз дээ. Үүнийгээ та ойлгож байна уу? Одоо би таныг энэ гарз чирэгдлээс чөлөөлөх гэж байна. Харин таныг албан татвараас нь зөвхөн чөлөөлөөд зогсохгүй, дээр нь би танд арван таван рубль өгнө шүү. Одоо учрыг нь мэдэв үү? 

	— Ер үхсэн албатныг би худалдаж байгаагүй болохоор чухам яахаа сайн мэдэхгүй гэж эмгэн, үгээ унжруулан хэллээ. 

	— Тийм байлгүй яах вэ. Хэрэв та үхсэн хүнээ худалдсан байвал гайхмаар хэрэг байх сан. Гэвч тэднийг авсан хүн үнэхээр ашиг олно гэж та бодож байна уу? 

	— Үгүй, би тэгж бодоогүй. Тэднээс хүн юү ч гэж ашиг оруулах билээ? Би тэднийг үхсэн дээрээс л баахан эргэлзэж байна гэж Коробочка хэлэв. 

	«Энэ чинь лут эмгэн байх шив» гэж Чичиков тэр эмгэний тухай бодов. 

	— Эмгэн та, аан гэж бай! Та сайн бодоод үз. Та тэднийхээ төлөө амьд гэж алба төлж сүйд болж байгаа биз. 

	— Бурхан минь яриад яах вэ. Хориод хоногийн өмнө би нэг зуун тавь гаруй рубль төлснөөс гадна бас шүүхийн гишүүнийг яаж ийж байгаад дөнгөсөн шүү!

	— Харин би танд хэлж байна шүү. Та өөрөө бодоод үз л дээ. Үүнээс хойш тэдний татварыг та төлөхөө байж, би төлөх болсон хойно танд шүүхийн гишүүдийг яаж ийж дөнгөх явдал ер хэрэггүй болно гэдгийг та бодоод үз. Би бүх албан татварыг даана. Би гэрээний бүх зардлыг төлнө. Та үүнийг мэдэж байна уу? 

	Эмгэн бодож эхлэв. Энэ хүний хэлдэг зүйлийн ашигтай байгааг эмгэн мэдсэн боловч энэ чинь үүний урьд ер үзэгдээгүй тун хачин амьтан мэт санагдаж, хаанаас ирсэн нь ч мэдэгдэхгүйгээр барахгүй, бас харанхуй шөнө орж ирээд намайг мэхлүүзэй гэж эмгэн болгоомжилж их л айж суув. 

	— За ингээд тохирч гар барилцах шив дээ гэж Чичиков авгай асуухад:

	— Харин яадаг билээ. Амьд албатыг би худалдаж байснаас биш, үхсэн хүнийг үүний урьд би худалдаж үзээгүй юмсан. Уржнангийн цаад жил би хоёр бүсгүйг тус бүр зуу зуун рублиэр их ламд худалдсанд тэр лам тэднийг их сайн ажилчин болсон гэж надад талархал хүргэж байсан юм. Тэд алчуур нэхэж оёдог болсон гэнэ лээ. 

	— Бурхан минь, би амьд хүмүүсийг гуйж байгаа биш, үхсэн хүмүүсийг гуйж байна шүү дээ. 

	— Үнэнээ хэлэхэд нэгдүгээрт тэд ямар үнэ хүрэхийг мэдэхгүй дээрээс би тохирохоосоо айж байна. Тэд сайн үнэ хүрч магад тул чи намайг мэхэлж болно гэж би болгоомжилж байна. 

	— Үгүй та чинь яасан хачин хүн бэ? Тэдэнд ямар үнэ байх юм бэ? Та өөрөө бодоод үз. Тэд чинь үхэж үрэгдээд хүүр болж даавууны өөдөснөөс дор болчхоод байгаа шүү. Жишээлбэл, хуучин даавууны өөдсийг цаасны үйлдвэрт хэрэглэх гэж авч болох юм. Гэтэл чиний үхсэн тариачдыг ямар юманд хэрэглэж болох юм бэ? Мөн үү дээ? 

	— Харин нээрээ тийм юм. Хэнд хэрэгтэй байх вэ, би ганцхан тэдний үхчихсэнд л баахан түдгэлзээд байгаа юм гэж эмгэн хэлэв. 

	«Ээ модон тархи чамайг даа, энэ муу чавганцтай үгээ ойлголцоход үнэндээ хэцүү юм. Энэ муу чинь байтлаа хөлс цувуулчихлаа» гэж тэсвэрлэж ядан, Чичиков аман дотроо хэлээд, халааснаасаа алчуураа гаргаж хөлсөө арчиж эхлэв. Гэтэл үнэндээ Чичиков уурласны ч хэрэггүй байлаа. Улсын албан тушаал эрхэлж нэр хүндтэй болсон атлаа учир мэддэггүй цоожтой хайрцаг шиг учраа ойлгодоггүй амьтан яаж ч болдоггүй билээ. Өдөр шиг тунгалаг, тод ойлгомжтой учир шалтгаанууд гаргаад байхад энэ мэтийн хүмүүс түүнийг ер ойлгохгүй бөгөөд толгойдоо оруулсан нэг юмаа үглээд салдаггүй билээ. 

	Түүнд хэлсэн үг толгойд нь оролгүй, гэдрэгээ үсрэн ирдэг жишээтэй явдал юм. Үүнийг өөр аргаар замд нь оруулж үзэх гэж Чичиков хөлсөө арчсан хойноо шийджээ. 

	— Эмгэн та, миний хэлснийг ойлгохгүй гэж шийдэв үү? Үгүй бол хамар дор хагархай юм байгаа тул дуугарах ёстой гэж бодсон дээрээс ингэж ярьж байна уу? Би танд цаасан мөнгөөр арван таван рубль өгье. Энэ чинь мөнгө шүү дээ. Тийм мөнгө танд гудамжаас яасан ч олдохгүй. Та зөгийн балаа яаж өгсөн бэ? Үнэнээ хэл гэж Чичиков шаардахад, 

	— Пүүг нь арван хоёр рублиэр өгсөн гэж эмгэн хэлэв. 

	— Эмгэн та баахан нүгэл хийчих шив. Та арван хоёроор яасан ч худалдаагүй. 

	— Бурхан харж байна. Би нээрээ тийм үнээр худалдсан. 

	— Та мэдэж байна уу. Тэр чинь зөгийн бал байсан шүү дээ. Түүнийг цуглуулж авахын тул зөгийнүүдээ хэчнээн их хүч гарган арчилж, зоориндоо хийж, бүтэн өвөл тэжээж байснаа бодоод үз. Гэтэл үхсэн албат нар зөгийн бал шиг зардалтай биш шүү. Та тэдний төлөө ямар ч анхаарал халамжаа ер тавьж байсангүй. Одоо таны тэр албат нар бурхны зарлигаар энэ дэлхийг орхиж, танай аж ахуйд хохирол учруулж байгаа шүү дээ. Та тэр их хүч хөдөлмөрийнхөө төлөө арван хоёр рубль аваад байхад би танд арван таван рублийг цагаан мөнгөөр биш, цөмийг ногоон цаасаар өгье гэж Чичиков сүрхий ятгаж хэлснийхээ дараа эмгэн заавал миний үгэнд орно гэж итгэж байлаа. 

	— Би юмны учрыг мэддэггүй бэлэвсэн ядуу эмэгтэй хүн юм. Баахан түдгэлзье. Панзчидыг ирэхээр үнийг нь мэдэж аваад болъё гэж помещик эмгэн хэлэв. 

	— Эмгэн та ичихээ яав. Энэ чинь ичгүүртэй явдал шүү. Юү хэлж байгаагаа та бодоод үз. Тэднийг хэн юү хийх гэж авах юм бэ? 

	— Яаж мэдэх вэ. Аж ахуйд хэрэгтэй ч болж магадгүй биз гээд эмгэн цааш нь юм хэлэх гэснээ, энэ хүн чухам юу хэлдэг бол гэж сандран болгоомжилж, амаа ангайлган Чичиковын урдаас гөлрөв. 

	— Үхсэн хүн аж ахуйд хэрэгтэй гэж үү? Та тэднээрээ ногооны газар бор шувуунуудыг шөнийн цагт үргээлгэх гэж байгаа юм уу? 

	— Бурхан минь, та яасан айхавтар юм ярьж байна гэж эмгэн загалмайлан мөргөж эхлэв. 

	— Та тэднээр өөр юү хийлгэх санаатай байна? За яах вэ, тэдний нэрсийг зөвхөн цаасан дээр эрээлэхээс биш, яс булш хоёр нь цөм танд хэвээр үлдэнэ шүү дээ, за та үгээ хэл. Ядахдаа хариу дуугар л даа. 

	Эмгэн дахиад л бодов. 

	— Настасья Петровна та юү бодож байна? 

	— Би үнэндээ юу худалдахаа мэдэхгүй л байна шүү. Би танд олс худалдъя. 

	— Олсоор чинь би юу хийх юм бэ? Танаас өөр юм гуйж байхад та олсоо түлхэх юм. Олс, олсоороо л байгаа биз. Би дараа ирэхдээ түүнийг чинь авна. За Настасья Петровна яах гэж байна? 

	— Зайлуул урьд наймаалж үзээгүй их гайхалтай бараа юм даа. 

	Чичиков үүнд тэсвэрлэж чадахаа байж уурлаад, сандал авч шал тогшоод, чөтгөрөөс их айдаг помещик эмгэнийг санамсаргүйхэн «чөтгөр» гэж хэлээд айлгав. 

	— Ээ бурхан минь, чөтгөр гэгчийг чи битгий дурд гэж эмгэн царайгаа хөх цагаан болгон хашхирч хэлснээ урьд шөнө намайг тэр чинь огт унтуулсангүй. Би мөргөлийн дараа хөзрөөр мэргэлсэн юм. Үүний төлөө бурхан намайг залхааж түүнийг явуулсан байлгүй дээ. Бухын эврээс урт эвэртэй их муухай амьтан харагдсан юм аа гэв. 

	— Чөтгөрүүдийг арав, арваадаар нь үзэж, зүүдэлдэггүйд таныг би гайхаж байна. Бэлэвсэн ганц эмэгтэйн зовж гачигдаж байгааг би хараад христосын шашны энэрэнгүй сэтгэлийн үүднээс танд тус болъё гэж санасан юм. За яах вэ. Бүх тосгоныхоо хамт үхсэн ч надад юуны хамаа байх вэ. 

	— Та ямар хэцүү хараал тавьдаг хүн бэ? гэж Чичиковын урдаас эмгэн айж сандарсан байдалтай харж хэлэв. 

	— Тантай үгээ ойлголцож чадахгүй хэцүү байна. Таныг юмаа харамлаж өвсөн дээр хэвтэж, өөрөө идэхгүй мөртөө бусдад өгөхгүй байгаа хэрүүлч нохойтой жишиж хэлэхгүй өнгөрч болохгүй байна. Би улсад гэрээгээр хүнсний элдэв зүйлийг нийлүүлдэг тул танаас нэлээд юм худалдаж авмаар байна гэж хожим нь юу болохыг сайн бодолгүй Чичиковын нэлээд хэтрүүлж хэлсэн нь айхавтар оножээ. Чичиковын улсад гэрээгээр юм нийлүүлдэг гэсэн үг Настасья Петровнагийн сэтгэлд таалалтай санагдаж:

	— Ингэж уурладгийн чинь хэрэг юү билээ? Чамайг ийм ууртай хүн гэж мэдсэн бол үгнээс чинь би юунд гарах билээ гэж гуйсан янзтай хэлэв. 

	— Уурлаад ч яах билээ дээ. Хөндий өндөгний үнэд хүрэхгүй юмны төлөө би уурлаад яах вэ? 

	— За яах вэ, би арван таван рублиэр авах юмыг чинь өгье. Харин гэрээгээр нийлүүлдэг зүйлээ авах гэж ирэхдээ намайг битгий гомдоогоорой. Хар гурил юм уу, дөрвөлжин будааны гурил, элдэв будаа, мах шөл авах гэвэл намайгаа мартахгүйг хичээгээрэй. 

	— Эмгэн гуай, таныг би гомдоохгүй гэж Чичиков гол горхи шиг урсаж байгаа хөлсөө гараараа арчингуут хэлснээ, таныг төлөөлж гэрээ байгуулах бүх ажлыг гүйцэтгэх сайн танил хүн хотод бий юү гэж асуув. 

	— Байлгүй яах вэ. Кирил ламын хүү танхимд алба хаадаг гэж Коробочка эмгэн хэлэв. 

	Та тэр хүндээ итгэмжлэх бичиг бич гэж Чичиков зөвлөгөө өгч, эмгэнд илүү чирэгдэл гаргуулахгүй гэж тэр бичгийн эхийг өөрөө зохиож эхлэв. 

	«Энэ хүн улсад гурил будаа, мах шөл надаас худалдаж авбал их сайн юмсан. Аргалж байгаад л энэ хүний сэтгэлийг засах хэрэгтэй. Өчигдөр үдэш исгэсэн гурилаас үлдсэн юм байх ёстой. Бин хайр гэж одоохон Фетиньяд хэлье. Бас миний зарц нар исээгүй гурилаар өндөгтэй бялуу чимхэхдээ их сайн шүү. Бас түүнийг чимхүүлж, болгоход цаг ч их хэрэгтэй биш» гэж энэ завсар эмгэн бодоод, бялуу чимхүүлэх, бас өөрийнхөө гал тогоо, талх барих газар хийсэн зуушнаасаа нэмж зочноо дайлъя гээд гарав. 

	Энэ завсар Чичиков авч явдаг жижиг хайрцгаасаа зохих цаас гаргах гэж шөнө унтсан өрөөндөө орж ирэхэд нь ор дэрийг нь аль хэдийн өөд татаж, өдөн гоё дэвсгэрийг гадаа гаргаж буйдангийн өмнө ширээ зассан байв. Чичиков их халууцаж хувцас хунар нь усанд унасан хүнийх шиг норж, өөрөө тун их л ядраад байгаа учир жижиг хайрцгаа ширээн дээр тавьж баахан амрах гэж бодлоо. «Муу чавганц, чамайг даа» гэж Чичиков баахан амарсан хойноо хэлээд хайрцгаа онгойлгов. Чичиковын тэр хайрцаг дотроо ямар байгуулалттай байдгийг мэдэх хүсэлтэй хүмүүс уншигч олны дотор байдгийг зохиолч би мэднэ. 

	Уншигчдын энэ сонирхлыг хангахад болохгүй зүйл алга тул тэр жижиг хайрцгийн доторх байгуулалтыг тодорхойлбол, хайрцгийн яг дунд нь саван хийдэг жижиг тасалгаа байдаг, цаана нь сахал хусдаг хэрэгсэл хадгалах зургаа долоон жижиг тасаг, тэгээд бичиг бичсэн хойноо бэхээ хатаахын тулд цаасан дээр асгах гэж авч явдаг элстэй дөрвөлжин сав, бэхний сав, тэдний хооронд нь өдөн үзэг, лац зэргийг хадгалах урт ховилуудаас гадна хүнийг нутаглуулахад ирнэ үү, ирж жүжиг үзнэ үү гэсэн урилга, танилцах гэж овог нэрээ бичиж ирүүлсэн хүний жижиг хуудаснуудыг овойтол хийж дурсгал болгон хадгалж явдаг, тагтай таггүй тасгууд байдаг юм. Хайрцгийн дээд хэсгийг бүх тасгийн хамт өргөхөд бичгийн цаас эвлүүлж тавих зай гарна. Түүний цаана мөнгөний жижигхэн, нууц хайрцаг байна. Түүнийг хэн ч анзаарч харахгүйгээр хажуу талаас нь онгойлгодог байжээ. Эзэн хүн энэ хайрцгаа нааш татаж онгойлгохдоо дотор нь хэчнээн мөнгө байгааг улс харж амжихгүйгээр тийм хурдан татаж гаргаад гэдрэг нь хаадаг байв. Чичиков хайрцгаа бушуухан хааж өдөө үзүүрлэж суухад эмгэн орж ирээд:

	— Та чинь яасан сайхан хайрцагтай юм? Үүнийг Москвагаас авсан биз дээ? гэж Чичиковын дэргэд суунгуут асуухад:

	— Москвагаас авсан гэж, Чичиков бичгээ бичиж суухдаа хариулав. 

	— Тэндээс авсан гэж би мэдсэн. Тэнд дагтан сайн юм байдаг шүү. Уржнан жил дүү минь тэндээс хүүхдэдээ дулаан савхин гутал хэдийг авчирсан юм. Яс чанар сайтай гутал байсан даг. Одоо хүртэл урагдаагүй хэвээрээ яваа. Чи чинь яасан их нандин цаастай явдаг хүн бэ? гэж эмгэн, хайрцаг руу нь шагайж хараад хэлэв. Үнэндээ ч түүн дотор нандин цаас нэлээд их байлаа. 

	Ядаж нэг ширхэг цаас надад өгөхгүй юү. Би цаасаар их дутагдаж байна. Шүүхэд өргөдөл оруулах гэвэл бичих цаас байхгүй гэж эмгэн хэлэв. 

	Энэ чинь өргөдөл бичдэг нь биш, гэрээ бичдэг цаас юм гэж эмгэнд Чичиков тайлбарласан боловч сэтгэлийг нь засах гэж нэг рублийн үнэтэй ширхэг цаас өглөө. Чичиков бичгээ бичиж дуусаад эмгэнээр гарын үсэг зуруулж аваад албат тариачдын нь нэрсийн жагсаалтыг гуйв. Помещик эмгэн ямар ч тэмдэглэл хөтөлдөггүй, бараг бүгдийг нь чээжээр мэдэж байсан учир нэрсийг нь хэлүүлээд бичиж авлаа. Зарим тариачны овог нэр, хоч нь Чичиковт их хачин санагдав. Чичиков хүн бүрийн овог нэрийг сонсохтойгоо зэрэг түүнд баахан гайхаж суугаад бичнэ. Петр Савельев Неуважай-Корыто гэдэг нэр овгийг Чичиков сонсохтойгоо зэрэг «Яасан урт юм бэ» гэж биеэ барьж чадалгүй асуув. «Үнээний тоосго» гэдэг ийм давхар нэртэй, бас дугуй Иван гэсэн нэртэй хүмүүс ч байлаа. Чичиков бичгээ бичиж дуусаж байхдаа хэд дахин үнэртэж үзсэнд шар тосонд хуурч байгаа юмны их л амттай үнэр ханхаллаа. 

	— Та очиж хоол ид гэж эмгэн урив. Ширээн дээр мөөг, хуушуур, боов, бин, сонгино, намуу цэцгийн үр, ээзгий хольж болгосон бин зэрэг ер санаанд ороогүй олон төрлийн хоол өрөөстэй байгааг Чичиков эргэж харлаа. 

	— Өндөгтэй бялуу бий. Иднэ үү? гэж эмгэн асуув. Чичиков өндөгтэй бялуу тийш дөхөж, ихэнхийг нь идсэн хойноо их амттай байна гэж тэр бялууг магтлаа. Тэр бялуу үнэхээр амттай байлаа. Эмгэнтэй наймаа тохирох гэж ядарсан тул, энэ бялуу нь бүр ч амттай санагджээ. 

	— Бин ид гэж эмгэний хэлэхэд Чичиков гурван ширхэг бинг нэг дор эвхэж, хайлуулсан шар тосонд дүрээд амандаа хийсэн хойноо гар, уруулаа алчуураар арчив. Чичиков ингэж гурван удаа давтаж идсэний дараа, миний морьдыг хөллүүлэх тушаал та өгнө үү гэж эмгэнийг гуйсанд Настасья Петровна энэ тушаалыг уламжлуулахаар Фетиньяг доош нь явуулахдаа халуун бин дахиад авчир гэж даалгав. 

	— Эмгэн танай бин их амттай юм гэж саяхан авчирсан халуун бинг Чичиков магтаж иднэ. 

	— Манайхан тогоонд сайн улс юм. Харин ургац муу учраас гурил төдий л сайн гарч өгөхгүй нь хэцүү юм гэж эмгэн хэлснээ, Чичиковын малгайгаа аваад байхыг нь харахтайгаа зэрэг, 

	— Эрхэм та юундаа яарав? Таны тэрэг бэлэн болоогүй байх шив гэж сандран хэлэв. 

	— Бэлэн болно, болно. Эмгэн та санаагаа битгий зов. Миний зарц морьдоо их хурдан хөллөдөг юм. 

	— Гэрээгээр юм бэлтгэхдээ та намайг мартахгүйг хичээгээрэй. Таныг би их гуйж байна. 

	— Мартахгүй, яагаад таныг би мартах вэ? гэж Чичиков гарах замдаа пин дотор орсон хойноо хэлэв. 

	— Та гахайн өөх авдаг уу гэж эмгэн, Чичиковын ард нь дагаж явахдаа асуув. 

	— Авахгүй яах вэ, заавал авна. Харин одоо авахгүй, дараа ирэхдээ авна. 

	— Христосын мэндэлсэн баяраар манайд гахайн өөх гарна. 

	— Авна, авна. Бүгдийг нь авна. Гахайн ч өөх авна. 

	— Шувууны өд танд хэрэгтэй юү? Филиппийн мацгийн үеэр надад шувууны ч өд бий болно. 

	— Хэрэгтэй болно оо, болно. 

	— Эрхэм минь тэрэг чинь бэлэн болоогүй байх шив. «Харав уу» гэж довжоон дээр гарсан хойноо эмгэн асуув. 

	— Бэлэн болно. Их замд яаж орохыг та хэлж өгнө үү? 

	— Хэлж өгөхөд тун хэцүү юм. Их олон салаа зам дайралдана. Нэг охиныг газарчаар явуулъя. Түүнийг багтаах зай таны шилүүчийн суудал дээр олдоно биз дээ? 

	— Олдолгүй яах вэ. 

	— Чамтай нэг охиныг газарчаар явуулъя. Зам сайн мэддэг юм. Харин түүнийг аваад явчхаж болохгүй шүү. Түрүүн миний нэг охиныг панзчид аваад явчихсан юм. 

	— Би түүнийг аваачихгүй гэж Чичиков батлан хэлэхэд эмгэн сая сэтгэл амарч, хашаа дотор байсан юм бүгдийг хянуур нүдээр харж эхлэв. Зөгийн балтай дугараг том модон торхыг пин дотроос гаргаж яваа нярав хүүхнийг ширтэн харснаа, хашааны үүдэнд үзэгдсэн тариачныг харан бүх анхаарлаа аж ахуйд хандуулав. 

	Гэвч Коробочкагаар бид оролдоод яадаг юм бэ, Коробочка ч гэсэн, Манилов ч гэсэн аж ахуйч юм уу, биш ч юм уу, тэр бүгдийг харалгүй дэргэдүүр нь өнгөрвөл дээр биш үү. Ертөнц гэдэг тун хачин юм. Хөгжилтэй сайхан юмны өмнө удаан зогсож харах юм бол тэр чинь дорхноо уйтгартай болон хувирч санаанд элдэв юм орж мэднэ. Хүн ёсны хөгжилтийн хязгааргүй урт шатанд Коробочка нээрээ ийм дор байрыг эзэлж байгаа юм гэж үү. Сайхан үнэр ханхалсан жавхлант ширмэн шат, гялалзсан зэс, гууль, улаан зандан, хивсээр чимэглэж гоёсон дээдсийн байшингийн зузаан ханаар биеэ хүрээлүүлэн сууж, дээдсийнхний урилгыг хүлээж, сонор ухаан авьяасаараа бусдыг гайхуулахаас гадна тулгуурлаж юу ч мэдэхгүйн улмаас балрах шахсан аж ахуйн тухай ярихгүй, гоёлын хуулийн ёсоор долоо хоногийн турш яригдаж, бүх хотын санааг эзэлсэн Францад улс төрийн ямар хувьсгал бэлтгэгдэж байгаа бол, олны дотор сайхан гэж санагддаг болсон католик шашин ямар чиглэлтэй болсон бол гэсэн ярианд хавчуулах нэг хоёр эвтэй үгээ эртнээс чээжилж, дутуу уншсан ном дээрээ үүрэглэн эвшээж суугаа дүүгээсээ Коробочка тийм хол хоцорсон байна гэж үү? Тэр хоёрын хооронд тийм их гүнзгий ганга байна гэж үү? Гэвч үүнийг бодсоны хэрэг юү вэ? Дэргэдүүр нь өнгөрье. Энэ тухай яриад ч яадаг юм бэ. Гэтэл юү ч болохгүй, амарлингуй тайван энэ баяр хөгжилтэй сайхан цагаар нэгэнт нэг л чигтэй сайн юмны шинж орж ирдгийн учир юү билээ. Ирээдүйн тэмдэг нүүрээс арилж амжаагүй байхад тэр царай, ширүүн байсан хүмүүсийн дэргэд ондоо болж хувирдгийн учир юу билээ. 

	Чичиков дөхөж яваа тэргээ хармагц:

	— Тэрэг минь энэ ирлээ гэж баярлан хэлээд:

	— Муу тэнэг чи яасан уддаг юм бэ? Өчигдрийн чинь шар одоо хүртэл гараагүй байна уу гэж Селифанаа загнаж гарлаа. Үүний хариуд Селифан юу ч дуугарсангүй. 

	— За эмгэн баяртай. Зам зааж өгөх гэсэн өнөөх таны охин яачхав? гэж Чичиков асуусанд шаварт зууралдаж холоос харахад хар савхин гутал өмссөн юм уу гэмээр гялгар хар хөлтэй, гэрийн будмал даавуун хувцастай бөгөөд довжооны дэргэд зогсож байсан арван нэг орчим насны охин руу помещик эмгэн харж:

	— Чи энэ ноёнд зам зааж өг гэж хэлэв. Тэр охин тэрэгний суудалд гарч суух гэхэд нь Селифан дэмжив. Жаал охин, ноёны дамжиж суудаг шат дээр өрөөсөн хөлөөрөө гишгэж, шавхай болгож арай гэж тэргэн дээр гарч Селифантай зэрэгцэн суув. Охины дараа Чичиков өөрөө шатан дээр хөлөө тавьж, нэлээд хүнд хүн байсан учир тэргээ баруун тийш нь хазайлган орж суугаад:

	— За, зүгээр эмгээн, баяртай гэж хэлэв. 

	Морьд хөдөллөө. 

	Селифан бүх замдаа их ширүүн зантайгаас гадна эрхэлсэн ажилдаа тун болгоомжтой явлаа. Ер нь Селифан гэм хийснийхээ дараа, бас архи дарс ууж согтсоныхоо дараа үүрэгт ажилдаа ийм хичээлтэй явдаг хүн байжээ. Селифан морьдоо жигтэй сайнаар цэвэрлэж авчирсан байв. Үүний урьд урагдаж булигаарын цаанаас олс нь цухуйж явсан хомоо гайхалтай урнаар оёжээ. Цоохор морь, жолоогоо сул тавьж, зөвхөн ёс төдий болгон ташуурын үзүүрээр ташаан дээгүүр ширвэн явдаг шилүүчийн сургаал сануулга авахыг их хүсэж явлаа. Гэтэл одоо шилүүч бүх замын турш морьддоо нэг ч үг хэлэлгүй, зөвхөн зогсолтгүй ташуурдсаар явав. «Хирээ сайн мэдээрэй» гэсэн зэвүү хүрэм үгнээс ондоо үг шилүүчийн амнаас гарахгүй байсан ба хээр морь, гишүүн гэдэг морь энэ хоёр морь “эрхмүүд минь”, “хүндэт минь” гэсэн үг сонсоогүйдээ сэтгэл баахан дорой явлаа. 

	Махлаг том ууц нуруу, бүдүүн гуягаар нь ташуурын далайлт буухад цоохор моринд их л эвгүй байв. “Энэ чинь галзуурсан юм уу, аль хөндүүр газрыг олж цохих юм. Яг нуруу дагуулж цохихгүй хамгийн өвчинтэй нимгэн газар эрж чих рүү эсхүл цавь гэдсээр гуядаж л байх юм” гэж энэ морь чихээ хулмалзуулан ууртай бодно. 

	— Баруун тийшээ юм уу? гэж бороонд сэргэж, хурц өнгөөр ногоорч байгаа тарианы дундуур харлан харагдаж байгаа зурвас замыг ташуураараа зааж Селифаны асуухад:

	— Биш, биш, би танд зааж өгнө гэж зэрэгцэж суугаа жаал охин хариулав. 

	— Хаашаа явах юм бэ гэж Селифан замд дөхөж ирсэн хойноо дахин асуув. 

	— Тийш гэж жаал бүсгүй гараараа заав. 

	— Чи чинь баруун зүүнээ мэдэхгүй юм уу даа. Баруун чинь энэ шүү дээ гэж түүнийг зэмлэн Селифан хэлэв. 

	Одоо тэнгэр хэдий цэлмэг байсан боловч шөнийн бороонд зам муудаж, тэрэг бараг булаа хүртэл шаварт зоогдож, тэндээс мөөрүүд нь гарахдаа эсгийгээр ороосон юм уу гэмээр зузаан шавар наалдаж тун хүнд болж, энэ хүмүүс үд хүртэл хээрийн замаас амархан гарч чадахгүй болсноос гадна өөр бас нэг шалтгаан тэдэнд тохиолджээ. 

	Уснаас барьсан хавч хорхойг шуудайнаас асгахад зүг бүр өөд тараад явдаг шиг тэдний гэлдрэн яваа энэ замаас нь учиргүй олон харгуй ийш тийшээ салсан байгааг бодвол Селифан газарч жаалгүй явсан бол хэчнээн анхаарлаа ч гэсэн удаан цаг дэмий л тэнэх байлаа. Удалгүй жаал охин хол бараантан харагдаж байсан байшин барилгуудыг зааж:

	— Гол дардан зам тэнд бий гэж хэлэв. 

	— Юун барилга вэ? гэж Селифаны асуухад:

	— Гуанз гэж охин хариулав. 

	— За бид өөрсдөө хүрнэ. Чи гэртээ харь гэж Селифан хэлээд морьдоо зогсоолоо. 

	Селифан морьдоо зогсоогоод 

	— Ээ чи хар хөлт, гэж шүдээ зуун хэлээд, түүнд буухад нь туслав. 

	Чичиков түүнд зэс зоос өглөө. Жаал охин ганцхан тэргэнд суусандаа ихэд олзуурхан гэдрэгээ явжээ. 


ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Чичиков гуанзны газар ирж, нэгдүгээрт морьдоо амраах, хоёрдугаарт өөрөө бага сага юм идэж тэнхлээ сэргээж авах гэсэн энэ хоёр шалтгаанаар буулаа. Зохиолч би энэ мэтийн хүмүүсийн хоол идэхдээ сайн байгаад нь, мөн тэдний ходоод нь сайнд атаархдаг хүн гэж үнэнээ хэлнэ. Маргааш яаж нэг хачин хоол хийлгэж иддэг билээ, нөгөөдөр ямар хоол хийлгэж идье дээ гэж бодох зэргээр бүх цагаа өнгөрүүлж байдаг, урьдаар бөөн хясаа, далайн аалз зэргийн бусад олон муухай амьтныг ам руугаа явуулж авсан хойноо өнөөх хоолоо идэж Петербург Москва хоёрын аль нэгэнд нь сууснаа Карлсбад юм уу, үгүй бол Кавказ орцгоодог бардан баян ноёдын хэн нь ч надад огт хамаагүй юм. Энэ ноёд зохиолч миний анхаарлыг ер татаж байгаагүй юм. Харин нэг буудалд гахайн мах идээд, нөгөө буудалд ирээд гахайн торойн чанасан хүйтэн мах зооглочхоод дараагийн буудалд хилэм загасны хэрчим мах юм уу, үгүй бол сонгино хольж болгосон зайдас идсэнийхээ дараа хэдийд ч гэсэн ширээний ард сууж загасны шөл, мөн гутаарь загастай хольж чанасан чихэрлэг загасан хоолыг хуурга, уулбарт загасны өөхөн сүүлтэй хольж шүдээрээ зажилж аман дотроо хүрчигнүүлэн амтархаж иддэг, дунд хэрийн энэ ноёд тэнгэрийн ачаас хүртэл ямар их буянтай улс вэ? Энэ хүмүүс бусдыг атаархуулахгүй ч байж болохгүй юм аа. Гадаад буюу Орос маягийн өөрчлөлт оруулсан оруулаагүй бусдад барьцаа болгосон, болгоогүй, эзэмшил хөрөнгийнхөө заримыг албат тариачдынхаа хагастай хамт өгч дунд хэрийн ноёдын ходоодтой адил ходоодтой болох гэсэн бардам зоригтой баян ноёд олон байдаг юм. Гэтэл өөрчлөлт оруулсан оруулаагүй, эзэмшил хөрөнгө байтугай хэчнээн их мөнгө алт өгсөн ч дунд хэрийн ноёдынхтой адил ходоодтой болж чаддаггүй нь харамсалтай юм. 

	Хуучирч борлосон модон байшинтай гуанз, сүмд тавьдаг, дээр үеийн маягийн лааны хатгууртай адилаар зассан модон тулгатай нарийхан далавч дотроо Чичиковыг зочин ёсоор хүлээж авлаа. Энэ гуанз Оросын тариачдын байшинтай адил боловч түүнээс арай л томхон хэмжээтэй байв. Хээ угалз гаргаж шинэ модоор хийсэн хаалт самбарууд байшингийн харласан ханан дээр цонхнуудыг тойрон, мөн дээврийн доохнуур эрээлэн харагдана. Цонхны банзан хаалт дээгүүр цэцэгтэй домбонуудыг зурсан байна. 

	Чичиков эгц нарийхан шатыг дамжиж өргөн пинд орохдоо хяхнан нээгддэг хаалга, ийшээ морилж хайрлана уу гэж урьж байгаа эрээн даавуу хувцастай тарган эмгэн хоёртой дайралдаж цаашаа тасалгаанд оржээ. Жижиг модон байшинтай гуанзнууд зам дагуу олноор дайралддаг, түүн дотор өнгөө алдсан халуун сав, гялалзтал хусаж цэвэрлэсэн нарсан модон хана, цайны данх, аягуудыг хураасан гурвалжин шүүгээ, улаан цэнхэр бүчээр өлгөсөн бурхдын өмнө тавьсан алтан өнгөтэй шаазан өндөг, саяхан зулзагалсан муур, хоёр нүдний оронд дөрвөн нүд, хүний нүүрийн оронд нэг л бин харагддаг толь, үнэрийг нь мэдэх гэж дэргэд нь очсон хүнийг найтаалгах болтол хатааж бурхдынхаа дэргэдүүр тойруулан хатгасан ханхлам үнэртэй олон төрлийн өвс ногоо, лиш цэцэг үзэгдэхээс өөр онцын зүйлгүй байлаа. 

	— Гахайн торойн мах бий юу? гэж зогсож байсан тэр эмгэнээс Чичиковын асуухад, 

	— Бий гэж хариулав. 

	— Тонхтой юу, аль цөцгийтэй юү? 

	— Тонхтой ч бий, цөцгийтэй ч бий. 

	— Түүнээ аваад ир !

	Эмгэн юм хум төхөөрөхөөр очсоноо таваг мөн хатчихсан талхны хальс шиг дардайтал цардсан алчуур, тонгорог шиг нарийхан шар ясан бариултай хутга, хоёр үзүүртэй сэрээнээс гадна ширээн дээр цэх тавьж болдоггүй савтай давсыг авчирлаа. 

	Манай зохиолын баатар сурсан заншлаа баримталж энэ эмгэнтэй дорхноо ярьж эхлээд энэ гуанзны эзэн та юу? Аль өөр хүн үү? Энэ гуанз орлогоор ямар бэ? Хөвүүд чинь та нартайгаа хамт суудаг уу? Их хүү чинь гэрлэсэн үү, үгүй юү? Хэрэв гэрлэсэн бол ямар хүүхэнтэй суув? Инж ихийг авчрав уу? Хадам эцэг нь хүргэн хүүдээ дуртай юу? Бэлэг бага авчирлаа гэж таны хүү уурлаагүй юу? гэх зэргээр нэгийг ч үлдээлгүй юм бүгдийг сонирхож асуув. Бас энэ хавиар ямар ямар помещик суудаг вэ гэж Чичиков лавлаж асуусны учир нь ярьсан яриагүй мэдээжийн хэрэг билээ. Блохин, Почитаев, Мыльной, хурандаа Чепраков-Собакевич гэх зэргийн элдэв помещик байгааг мэдэж авмагц «Аа, чи чинь Собакевичийг таних юм уу» гэж Чичиков асуугаад энэ эмгэн Собакевичийг мэдэхээс гадна Маниловыг таньдаг юм байна гэдгийг мэдэж авлаа. Манилов нь Собакевичаас арай л эерхэг хүн юм. Манилов энд ирэхдээ тахианы мах чануулдаг, бас тугалын мах, хонины элэг байвал түүнийг авчруулаад юм бүхнээс амсдаг ажээ. Харин Собакевич нь нэг зүйлийн хоол захиалж бүгдийг нь идээд тэр үнэндээ хоол нэхэж дахиж иддэг хүн гэж эмгэний ярианаас Чичиков мэдэж авлаа. 

	Чичиков ингэж ярьж гахайн торойн мах идэж түүнээс зөвхөн жижигхэн хэсгийг үлдээгээд сууж байтал гадаа тэрэг тажигнан ирж зогсох чимээ сонстов. Чичиков босож цонхоор харвал нь гурван сайн морь хөллөсөн хөнгөн тэрэг гуанзны яг үүдэнд ирээд зогсож байв. Шаргал цагаан үстэй, хар хөх өнгийн даавуугаар оёсон богинохон гоё дээлтэй, өндөр нуруутай, нөгөө нь нуруугаар түүнээс баахан намхан, судалтай муу дээлтэй, хар үстэй ийм хоёр хүн тэрэгнээсээ бууж байв. Олсон жолоотой урагдсан хомтой, хөөвөр нь гуужиж амжаагүй дөрвөн туранхай морь хөллөсөн хоосон тэрэг тэдний хойноос гэлдэрч явлаа. Хар үстэй хүн нь тэрэгнийхээ дэргэд зогсож, гуанзны газрын зарлагатай ярилцаж, тэргэн доторх юмаа өөд нь татахын хамт, хойноос нь дагаж явсан тэр тэрэг рүү зааж дохио өгч байх хооронд шаргал цагаан үстэй хүн буусан даруйдаа шатыг өгсөж дээш гарлаа. Энэ хүний хоолой нь Чичиковт нэг л таньдаг хүн шиг санагдаад, хэн байдаг билээ гэж санаж ядан суутал тэр хүн хаалганы бариулыг амархан олж нээлээ. Энэ бол өндөр нуруутай, туранхай биетэй ерийн хэлээр ядарсан гэмээр царайтай, богино шар сахалтай хүн байв. Түүнийг ажиглаж борлосон царайгаар нь бодвол дайны галын утаа ямар байдгийг мэдэхгүй боловч тамхины утаа гэдгийг сайн мэддэг бололтой хүн байв. Тэр хүн Чичиковтой эелдэг зөөлнөөр мэндлэв. Чичиков ч мөн л тэр янзаар хариу мэндийг хүргэв. Энэ хоёр хүн өчигдрийн бороонд замын тоос дарагдаж сэрүүн болж, явахад аятай байна гэх зэргээр ярилцаж, сайн танилцах эх суурийг төдхөн цагийн дотор тавьж байтал нөгөө хар үстэй хүн гаднаас орж ирээд малгайгаа авч ширээн дээр тавьж өтгөн хар үсээ гараараа эрс эрс самнаж, тэр хоёрын яриаг тасалжээ. Энэ бол дунд зэргийн нуруутай, нэлээд эвтэй биетэй, улбар сайхан хацартай, цасан цагаан шүдтэй, хав хар хуузтай, тэнхээ сайн, эрүүл чийрэг эр байжээ. 

	Тэр хүн, Чичиковыг хармагц хоёр гараа дэлгэн:

	— Хүүе хүүе харав уу, чи юу бодоод үүгээр явж байгаа чинь энэ вэ гэж хашхиран асуулаа. 

	Түрүүн прокурорынд хамт хоол идэхдээ танилцаж хэдхэн минутын дотор сэтгэлийн танил түнш болсон боловч миний өөрийн зүгээс ямар ч санаачилга гаргаагүй байтал намайг «чи» гэж дууддаг болсон өнөөх Ноздрев гэдэг хүн байх шив гэж Чичиков танилаа. 

	— Хаа хүрээд яваа чинь энэ вэ? гэж Ноздрев асууснаа хариу хүлээлгүй, 

	— Би чинь яармаг очиж байдгаа алдаад явна. Чи мэдэж байна уу? Энэ насандаа ч би ингэж алдаж үзээгүй юмсан. Одоо би хөлсний морин тэргээр буцаж явна. 

	Үнэмшихгүй бол энэ цонхоор өөрөө хар гэж хэлээд Чичиковын толгойг цонх руу тонгойлгоход нь Чичиков цонхны модыг арай л мөргөчихсөнгүй. Энэ муу зовлогууд нь арай чамай дөнгөж ирлээ. Би аргаа бараад үүний тэргэнд суусан гэж Ноздрев хуруугаараа нөхрөө зааж хэлснээ та хоёр чинь танилцаагүй байгаа билүү. Танилц! Энэ миний хүргэн хүү Мижуев гэдэг хүн. Бид хоёр энэ өглөөнөөс аваад ганцхан чиний тухай ярилцаж явсан «Чичиковтой уулзахгүй бол чи сайхан мэдээрэй» гэж би түүнд захиж явсан. Чи минь, намайг хэчнээн их хөрөнгөө алдав гэж бодно. Би гэдэг чинь дөрвөн хатирч морио алдсанаар ч барахгүй байдгаа бүгдийг нь явуулчихсан гэдгийг мэдэж байна уу? Миний цаг оосрынхоо хамт байхгүй болсныг чи харж байна уу гэж Ноздревын хэлэхэд Чичиков түүнийг харахтайгаа зэрэг цагных нь оосор, цаг хоёрыг хараагүй байтлаа нэг талын хууз нь нөгөө талынхаасаа нэлээд шингэн, богино болсон шиг байна уу гэж бодлоо. 

	Хэрэв би халаасандаа хорин төгрөгтэй байсан бол, зөвхөн л хорьхон төгрөгтэй байсан бол, би алдсан юмаа буцаагаад үнэнч шударга хүний журмаар гучин мянган рублийг түрийвчдээ хийх юмсан даа гэж Ноздревын хэлэхэд:

	— Тэгэхэд ч чи ингэж хэлж байсан биш билүү. Миний өгсөн тавин төгрөгийг чи тэр дорхноо алдчихсан биш билүү гэж шаргал цагаан үстэй нөхөр нь хэлэв. 

	— Би яасан ч алдахгүй юмсан. Өөрөө нэг л буруу яваагүй сан бол алдахгүй байсан юм. Хэрэв би өнөөх муу долоог, явахдаа давхар цохино гэж яараад хэлээгүй бол тавиатай мөнгийг бүгдийг нь авах байсан. 

	— Авч чадаагүй чинь үнэн биз? гэж шаргал цагаан үстэй нөхөр нь асуув. 

	— Цаг нь болоогүйд давхар мөнгө тавьж алдсан. Тэр хошууч сайн тоглодог гэж чи бодож байна уу? 

	— Сайн муу ч гэсэн тэр чамайг хожсон нь үнэн дэг.. 

	— Үхсэн хойноо хожсон. Би түүнийг хожно Чи хожсон мөнгөө ялгаж авалгүй дээр нь давхар мөнгө тавьж тоглоод үз. Ямраар тоглодгийг нь би харна. Чичиков чи сонсож бай. Эхний өдрүүдэд биднийг хэчнээн наргисан гэж бодно? 

	Яармаг ч их сайхан болсон. Ийм олон хүнтэй яармагийг бид ерөөс үзээгүй юм гэж худалдаачин нар өөрсдөө ярьж байсан. Би тосгондоо авчирсан юмаа бүгдийг нь хамгийн өндөр үнээр зарсан. Нөхөр минь, яасан ихээр наргив гэж чи бодно. Чиний очсонгүй нь их тоогүй гэж би энэ яармагийг санах тутмаа бодох юм. Хотоос гурван километрийн зайтай газар байрлаж байсан морьт хорооны дөчин офицер дөчүүлээ хотод ирээд байсныг чи үнэмших үү? Ууж эхлэхтэй зэрэг биднийг яаж байсан гэж чи бодно. Штабс-ротмистр Поцелуев гэдэг сайхан сахалтай онцгой нөхөр байлаа. Жимсээр хийсэн бордо гэдэг нэртэй франц архийг угаадас гэж нэрлэх юм. «За угаадас байвал аваад ир» гэж тэр Поцелуев тэр дарсыг авчруулах юм. Поручик Кувшинниковыг ямар хүн гэж чи бодно. Ёстой л наргианч аятай хүн шүү. Бид тэдэнтэй дагтан хамт наргиж явлаа. Пономаревыг бидэнд ямар дарс өгч байсан гэж чи бодно. Тэр Пономарев их л луйварчин хүн гэдгийг чи мэдэж авах хэрэгтэй. Түүний дэлгүүрээс юу ч авч болохгүй. Тэр чинь зандан таглааны модыг эвдэж нүдээд дарсандаа хольдгоор барахгүй өмхий хөвд хүртэл хольдог золиг шүү. Хэрэв далд байдаг тусгай гэж нэрлэгдсэн тасалгаанаасаа гаргаж өгсөн дарсыг нь уувал ёстой диваажинд явна гэж чи өөрийгөө бодно доо. Түүний шампанскны дэргэд мужийн даргын шампанск нэг л квас шиг амттай юм. Ерийн клико дарс биш, клико матрадура гэдэг арзалсан дарс байх юм. Бонбон гэдэг нэртэй нэг шил франц дарс гаргаж ирлээ. Түүний үнэр нь ёстой л нэг дэлбэ юм. Бид чинь сайн наргиж авсан даа. Бидний дараа нэг ван хүрч ирээд шампанск олоод ир гэж дэлгүүр рүү зориуд хүн явуулахад тэр нь бүх хотыг хэсэж хэсэж нэг ч шил дарс олсонгүй. Офицерууд бүгдийг нь уучихсан байв. Намайг чи нэг удаагийн хоолон дээр арван долоон шил шампанск уусан гэдэгт итгэж байна уу? гэж Ноздревын хэлэхэд:

	— Чи арван долоон шил ууж яасан ч барахгүй гэж шаргал цагаан үст хэлэв. 

	— Уусан гэж би үнэн шударга хүний хувиар та нарт хэлж байна гэж Ноздрев хариулав. 

	— Санаанд орсон юм бүгдээ чалчих явдал чиний эрх. Гэвч чи арван шил ч ууж барахгүй гэж би батална. 

	— Би уухдаа л ууна. Мөрийцөх үү? 

	— Мөрий тавьсны хэрэг алга. 

	— Хотоос авчирсан буугаа тавивал тавь, би туршаад үзнэ. 

	— Би тавихгүй. 

	— Тавь л даа. Туршаад үз. 

	— Би турших ч үгүй. 

	Чи ч малгайгаа алдсан шиг буугаа ч алдчихна л даа, тийм биз. Чичиков минь, тэнд чамайг байхгүйд би тун их гэмшиж явлаа. Чи тэнд очсон бол цэргийн дарга Кувшинниковтой танилцаж та хоёрын ааш зан тохирч, ер нэг нэгээсээ салахгүй явах сан даа. Тэр хүнийг ганц зоосны хойноос чичирч явдаг прокурорын зэрэг манай хотод суугаа мужийн бусад харамч амьтадтай жишиж яасан ч болохгүй. Тэр чинь хөзрөөр тоглоом бүгдийг тоглоно. Чичиков чи минь очихоо яасан бэ? Чиний очоогүйг бодохоос чамайг ёстой л нэг мал шиг хүн гэмээр байна. Би чамдаа тун хайртай намайг нэг үнсээд ав. Мижуев чи харж байна уу? Бид хоёр ингэж уулзах заяатай улс юм байжээ. Чичиков! Чи ч гэсэн надтай садан биш, би ч гэсэн чамтай садан биш шүү дээ. Гэтэл чи ийм холоос миний суудаг нутагт ирдэг сайн хүн юм даа. Тэнд хэчнээн олон сүйх тэрэг байсан гэж бодно. Би сугалаанд оролцож нүүрийн тос, хоёр хайрцаг шаазан аяга, гитар хөгжмийг хожоод дараа нь нэг удаа цөмийг нь тавьж алдаад тэгээд зургаан төгрөгөө нэмэрлэчихсэн. Кувшинниковыг хүүхэн ямар их эргүүлдэг хүн гэж чи бодно. Тэр бид хоёр бараг үдшийн найр наадам бүхэнд хамт очдог байлаа. Элдвийн юм өмсөж гоёсон нэг хүүхэн үдэш бүхэн явдаг байв. Би түүнийг хараад «Ээ Халаг» гэж дотроо бодож байлаа. Нэг харсан чинь Кувшинников түүний дэргэд суугаад элдэв үг францаар хэлж байв. Чи үнэмшиж байна уу? Тэр чинь ерийн хүүхнүүдийг нэгийг ч өнгөрөөсөнгүй. Тэр чинь энэ явдлаа «юмны амт үзэх» гэж нэрлэх юм. Яармаг дээр тун сайхан загас, загасны зоо нурууны мах ирсэн байлаа. Би түүнээс нэгийг авсан. Мөнгөтэй байхдаа авсан минь одоо зөв болжээ. Чи чинь хаа хүрэх гэж явна? 

	— Нэг хүнтэй уулзах гэж явна гэж Чичиков хэлэв. 

	— За түүнийгээ орхи. Одоо манайд очъё. 

	— Үгүй, болохгүй заавал ч үгүй уулзах хэрэгтэй юмсан. 

	— Уулзаад яах юм бэ, орхи л доо. Оноделдок Иванович, 

	— Нээрээ уулзах хэрэг байна. Би түүнтэй уулзах чухал хэрэгтэй яваа юм. 

	— Би мөрий тавихаас ч буцахгүй байна. Чи худал хэлж байна. Ганцхан хэнийд очихыгоо хэл л дээ. 

	— Собакевичийнд. 

	Энэ үгийг сонсохтойгоо зэрэг Ноздрев ёотон шиг цав цагаан шүдээ бүгдийг нь ярзайтал гаргаж, хацраа чичрүүлэн байж хоёр тасалгааны цаана гурав дахь өрөөнд унтсан хүнийг сэрж ухасхийн босоод нүдээ бүлтийлгэн харж «Ээ, яаж байгаа нь энэ вэ» гэж дуугартал нь хангинасан чанга дуугаар инээлээ. 

	— Үүнд инээх юм юу байгаа юм бэ? гэж Чичиков ингэж инээсэнд баахан дургүйцсэн бололтой хэлэв. Гэтэл Ноздрев:

	— Бурхан минь, намайг өршөө. Миний инээд хүрээд элэг хөшчих гэж байна гээд байгаа чадлаараа инээсээр л байв. 

	— Инээсний хэрэг ердөө алга. Очно гэж би Собакевичид хэлчихсэн юм гэж Чичиков хэлэв. 

	— Чи тэднийд очсон хойноо их харамсана даа. Тэр чинь ёстой л хачин амьтан шүү. Би чамайг мэдэхгүй биш дээ. Тэднийд очиж хөзөр тоглож аятайхан архи ууна гэж бодсон бол чи их л эндүүрч дээ. Найз минь, Собакевичаар чи ямар чөтгөрөө хийх нь вэ. Манайд очъё. Би чамайгаа загасны зоо махаар дайлна. «Ганц танд гэж үлдээсэн юм. Ийм загасыг бүх яармагаар хэчнээн эрсэн ч олохгүй» гэж сөгдөн мөргөж Пономарев хэлэх юм. Тэр чинь зальтай золиг шүү. «Манай түрээслэгч та хоёр тэргүүн зэргийн луйварчин юм» гэж түүний нүүрэн дээр нь хэлсэн, харин тэгэхэд тэр золиг чинь сахлаа илбэж инээмсэглэх юм. Кувшинников бид хоёр өдөр бүр түүний дэлгүүрт очиж өглөөний хоол идэж байлаа. Ээ чамдаа сонин юм үзүүлэхээ мартчихлаа. Түүнийг надаас гуйлгаад ер салахгүйг чинь би сайн мэдэж байна. Би түүнээ түмэн рублиэр ч худалдахгүй гэж чамд урьдаар хэлнэ, гэж Ноздрев хэлчхээд, цонх тийш очиж, — Эй, Порфирий, тэр гөлөг аваад ир гэж хашхирна, тэргэн дотор юм онгилж байтал дайралдсан загасны махнаас өчүүхэн зүсмийг огтолж аваад талхан дээр тавьж, өрөөсөн гартаа барьж, нөгөө гартаа хутга бариад байсан зарцаа Ноздрев тушаагаад, Чичиков руу эргэн хараад, — Чи түүнийг ямар гөлөг гэж бодно. Хулгайлж авсан юм шүү. Эзэн нь юугаар ч өгөхгүй гээд болохгүй юм. Хвостыреваас сольж авсан ухаа гүүг минь чи санаж байгаа байхаа. Тэр гүүгээ өгөхөд болохгүй байсан юм гэж хэлэв. Харин Чичиков тэр ухаа гүү, Хвостырев хоёрын алиныг нь ч ер үзээгүй байлаа. 

	— Ноён танд зооглох зуушны зүйл хэрэггүй юу гэж Ноздревын дэргэд эмгэн ирээд асуув. 

	— Хэрэггүй. Нөхөр минь, бид чинь тэнд их л архидаж наргилаа. За яах вэ, нэг хундага архи уучихъя. Ямар архи вэ? 

	— Аньс, алимтай найруулсан архи бий гэж эмгэний хэлэхэд:

	— Тэр аньстай найруулсан архиа аваад ир гэж Ноздрев хэлэв. 

	— Бас надад нэг хундага өг гэж цагаан шаргал үст хэлэв. 

	— Бялзуухай шувуу шиг дуулдаг, ёстой л монди шиг хүүхнийг бид театрт харсан. Кувшинников надтай зэрэгцэж сууснаа: «Энэ чинь амтыг нь үзмээр л охин байх шив» гэж тэр хүүхнийг зааж хэлэх юм. Үзэгдэл гаргах тавь гаруй газар яармаг дээр байгуулагдсан байлаа. Фенарди тээрэм мэтээр дөрвөн цаг эргэлдэж байсан, гэж Ноздрев хэлээд сөгдөн дөхөж ирсэн эмгэний гараас хундагатай архи авч байснаа, гөлөг тэвэрсэн Порфирийн орж явааг хармагц, 

	— Нааш нь аваад ир гэж хашхирав. 

	Порфирий нь эзнийхээ дээл шиг мөртөө нэлээд хир тоос болсон хөвөнтэй дээл өмссөн байв. 

	— Нааш аваад ир. Шалан дээр тавь. 

	Тэр гөлөг шалан дээр Порфирийн тавихад дөрвөн хөлөө дэлгэн хэвтэж газар үнэртэнэ. 

	— Ёстой сайн гөлөг шүү гэж Ноздрев, гөлгийг шилэн хүзүүнээс нь барьж өргөөд хэлэв. Гөлөг нь өрөвдмөөр гангинана. 

	Ноздрев гөлөгний гэдсийг сайн гэтэж хараад Порфирий руу хандаж:

	— Чи чинь миний хэлснийг биелүүлээгүй байх шив. Самнах гэж ер санаанд чинь орохгүй байна уу? 

	— Би самнасан. 

	— Тэгвэл хаанаас нохой бөөс бий болов. 

	— Би мэдэхгүй, тэргэн доторх юмнаас орчоо байлгүй дээ. 

	— Битгий худал хэл. Самная гэж би ер бодсонгүйгээр барахгүй өөрийнхөө бөөсийг нэмж тавьсан байлгүй. Чичиков чи үүний чихийг нь хар л даа. Бариад үз. 

	— Барьсны хэрэг алга. Сайн үүлдрийн гэдэг нь харахад ил байна гэж Чичиков хэлэв. 

	— Чи чихийг нь зориуд бариад үз гэж Ноздрев дахиад хэлсэнд Чичиков түүнийг гомдоохгүй гэж гөлөгний чихийг барьж үзээд:

	— Сайн нохой болно доо гэж хэлэв. 

	— Үүний хоншоор ямар хүйтэн байгааг чи мэдэж байна уу? Гараа хүргээд үз. 

	Чичиков, Ноздревыг гомдоохгүй гэж гөлөгний хоншоорыг барьж үзээд:

	— Үнэрч сайн нохой болно гэж хэлэв. 

	— Ёстой бие намхан, толгой томтой мордаш гэдэг үүлдрийн нохой болно. Ийм нохойтой болох гэж би аль хэдийнээс бодож яваа хүн. Порфирий үүнийг цааш нь аваач гэж Ноздрев хэлэв. 

	Порфирий, гөлгийг гэдсээр нь өлгөж аваачаад тэргэндээ оруулав. 

	— Чичиков чи, намайг сонс. Одоохон чи манайд очих ёстой. Эндээс тавхан мод шүү. Юу байх вэ, бид дорхноо хүрнэ. Манайхаас Собакевичийнд очиж болно гэж Ноздрев хэлэв. 

	Чичиков энэ үгийг сонсоод «Нозрдевынд очиход ер нь яадаг юм. Энэ чинь бусдын адил хүн болохоос гадна байдгаа бүгдийг нь алдчихсан яваа шив. Юм болгоныг чадах юм. Сайн гуйвал бага зэрэг юм зүгээр ч олдох болно» гэж бодоод:

	— За явъя. Сааталгүй явъя. Цаг надад үнэтэй гэж Чичиков хэллээ. 

	— Найз минь, чи түрүүний ингэх ёстой байсан юм. Яасан сайн юм. Би чинь чамайгаа үнсье (Ноздрев, Чичиков нар үнсэлдэв). Гурвуулаа хамт давхих ийм сайхан завшаан байх гэж. 

	— Үгүй. Чи минь намайгаа орхи. Би гэртээ харих хэрэгтэй гэж нөгөө цагаан шаргал үст нь хэлэв. 

	— Зүгээр, зүгээр. Би чамайг яасан ч тавихгүй. 

	— Би үнэнээ хэлж байна. Эхнэр уурлана. Одоо чи энэ хүний тэргэнд суугаад л яв. 

	— Үгүй, үгүй, үгүй. Ингэж чи бодсоны ч хэрэг ер алга. 

	Цагаан шаргал үст нь зөрүүд зантай юм уу гэмээр хүн байлаа. Тийм хүн, амаа ангайлгаж амжаагүй байхад маргалдан тэмцэхийг завдаж өөрийнхөө санаснаас ондоо юмтай яасан ч эвлэрэхгүй, хатуу зан гаргаж байдгаас гадна тэнэг юмыг ухаантай цэцэн гэж хэзээ ч хэлдэггүй, ялангуяа бусдын үгэнд яасан ч ордоггүй, өөрийнхөөрөө болдог улс юм. Гэтэл тэдний зан аашинд нэг л зөөлөн зангийн зүйл цухуйн гарч, түрүүхэн зөвшөөрөхгүй байсан юмаа одоо зөвшөөрч тэнэгийг цэцэн ухаантай гэж нэрлэж, бусдын үгнээс гарахгүй, хэлсэн юм бүгдийг нь хэнээс ч хичээлтэй биелүүлэх зэргээс аятай эхэлсэн явдлаа адгийн муу явдлаар дүүрдэг зүйл байдаг. 

	Цагаан шаргал үстийг нэг үг хэлэхэд, Ноздрев:

	— Дэмий юм битгий хэл гэж хэлээд толгойд нь саравчтай малгай өмсүүлэв. 

	Цагаан шаргал үст, ноён Ноздревын хойноос дагаад явлаа. 

	— Ноёнтон та архины өртгийг нь өгөөгүй шүү гэж эмгэн хэлэв. 

	— Төлнө төлнө, эмгэн гуай. Хүргэн хүү минь, чи миний төлөө төл. Халаасанд минь ганц ч мөнгө алга. 

	— Хэд юм бэ? гэж хүргэн асуув. 

	— Юу байх вэ, наян мөнгө гэж эмгэн хэлэв. 

	— Худал бүү хэл. Тавин мөнгө л болно. Тавин мөнгө өг. 

	— Ноён минь, арай л багадна гэж эмгэн хэлсэн боловч өгсөн мөнгийг авч талархлаа илэрхийлсний дараа хаалга онгойлгож өгөх гэж амьсгаадан гүйлээ. Энэ эмгэн архины жинхэнэ үнээс дөрөв дахин их үнэ нэхсэн учир, лав л хохирсонгүй билээ. 

	Замын улс тэргэндээ суув. Чичиков, хүргэнтэйгээ хамт Ноздревын суусан тэрэгтэй зэрэгцэж явсан тул гурвуулаа хүрэх газраа хүртэл ямар ч саадгүй ярилцаж явав. Өртөөний туранхай морьдод хөллөсөн Ноздревын жаалхан тэрэг, тэдний хойноос хоцрон гэлдэрнэ. Энэ тэргэнд Порфирий, гөлөгний хамт сууж явлаа. 

	Аялан яваа хүмүүсийн замдаа ярилцсан яриа нь уншигч олонд төдий сонингүй байсан ба нөгөө талаар Ноздрев манай найраглалын адагт ормооргүй үүрэг гүйцэтгэж магад гэж бодоод тэдний замдаа ярилцсан ярианы оронд харин Ноздревын тухай бичвэл дээр гэж санагдана. Үүнд Ноздревыг уншигчид бага зэрэг зүс таньдаг байх гэж бодогдож байна. Хүн бүхэн түүн шиг хүнийг цөөнгүй үзсэн байх. Тийм хүмүүс багадаа тун сэргэлэн хүүхэд гэгдэж явсан, мөн сургуульд сурахдаа сайн нөхөр гэгдэж явав ч нэлээд зодуулдаг байжээ. Тэдний царайд үнэн шударга сэтгэл, зориг зүрх болон ид авьяастайн аль нэг тэмдэг үзэгддэг юм. Ийм хүмүүс бусадтай амархан танилцаж, чиний яаж ч амжаагүй байхад чамайг «Чи» гэж дууддаг болдог юм. Тэднийг бусадтай танилцаж үүрд нөхөрлөнө гэж бодсон чинь тэр үдэш нөхдийн хамтарч хийсэн найр дээр бүгдтэй нь заавал зодолдож тардаг юм. Ийм хүмүүс үг олонтой, хаахалзсан хэтэрхий бардам омогтой, архичаас гадна олны өмнө биеэ үргэлжид ил үзүүлэхийг оролдож явдаг юм. Тэрчлэн Ноздрев гучин тав хүрсэн боловч наргих зугаалах дуртай арван найм, хорьтойнхоо заншлаа орхиогүй хүн байлаа... 

	Эхнэр авч гэр бүл болсон явдал Ноздревын зан байдлыг өчүүхэн ч өөрчилсөнгүй билээ. Эхнэр нь нөхөртөө огт хэрэггүй хоёр хүүхдийг үлдээж удалгүй талийжээ. 

	Тэгэхэд нь урьхан царайтай үйлчлэгч бүсгүй, тэр хоёр хүүхдийг харж хүмүүжүүлдэг болжээ. Ноздрев гэртээ нэг өдрөөс илүү сууж чаддаггүй байлаа. Тоглоом наадам, яармаг хаана болж байгааг Ноздревын үнэрч хамар андахгүй мэдэж сэмхэн зуур тэнд хүрч очоод, бусдын адил уулаас хөзөр тоглох дуртай хүн байсан тул ногоон бүтээлэгтэй ширээний ард тоглож хэрүүл маргалдааныг үүсгэн гаргана. Ноздрев хөзөр тоглохдоо хэтрүүлэх гэх зэргийн олон тооны нарийн аргыг мэддэг учраас төдий л үнэнч шударгаар тоглодоггүй хүн юм гэдгийг бид энэ найраглалын анхдугаар бүлгээс мэдэж авсан билээ. Ноздревын шударга бусаар тоглодгийн улмаас энэ тоглоом нь ондоо тоглоом болон хувирч, өөрийг нь савхин гутлаар чулуудаж элдэх юм уу, эсвэл сайхан ургасан өтгөн хууз сахлыг нь хэтрүүлэн зулгааж өрөөсөн хацарт нь нэлээд шингэн үс үлдээгээд гэрт нь буцаах явдал зарим үед тохиолддог байв. Гэвч түүний махлаг, эрүүл чийрэг шанааных нь хууз дорхноо урьдынхаасаа илүү сайнаар ургадаг байлаа. Түрүүхэн балбуулсан нөхөдтэйгөө удалгүй Ноздрев хуучин хэвээрээ дахин уулздаг ийм явдал ганцхан Орос оронд тохиолддог нь үнэн гайхалтай юм. 

	Ноздрев нэг ёсондоо түүхт хүн юм. Түүний суулцсан найр наадам түүхгүй ер өнгөрдөггүй байлаа. Нэг бол түүнийг цагдаа сугадаж нийтийн цугласан газраас гаргадаг, үгүй бол нөхөд нь гадаа түлхэж гаргах зэрэг явдал заавал тохиолддог байв. Хэрэв Ноздрев ийм явдал гаргаагүй бол зууш, дарсны мухлагт очиж хэтэртлээ уучхаад учиргүй инээх, эсхүл худал хэлэх, өөр ямар нэг хүнд хэлэхэд ичмээр худал чалчих зэрэг явдал гаргадаг байлаа. Би цэнхэр ягаан зүстэй морьтой байсан юм гэх зэргийн шал тэнэг юмыг ямар ч шалтгаангүй гэв гэнэт ярьж эхлэхэд нь «Ээ, чи чинь сум цутгаж байх шив. Яршиг даа явъя» гэж сонсож байсан хүмүүс хэлээд бушуухан зайлна. Зүв зүгээр байсан дотнынхоо хүнийг муулж бузарлах дуртай хүмүүс ч байдаг юм. Жишээлбэл, тушаал хэргэмтэй болж энгэртээ одонгуудыг гялалзтал зүүсэн, харахад их томоотой гэмээр хүн, таны гарыг хүндэтгэн атгаж, гүн бодол төрүүлэм сонин юмыг ярьж байсан мөртөө, харин байтал өөрийг чинь муулан бузарлаж эхлэх явдал байдаг юм. Тэр хүн гүн бодол төрүүлэм сонин сайхан юм ярьдаг, энгэртээ одонгуудыг зүүсэн албан коллегийн бүртгэгч өөдгүй амьтан шиг бусдыг муулж худал хэлж байхыг хүн харахдаа гайхаж мөрөө хавчихаас өөр яаж ч чаддаггүй байв. Ноздрев ийм л хачин авьяастай хүн байлаа. Ноздрев хүнтэй дотно танилцаж ойр болох тутмаа тэр танилцсан хүнээ хэн хэнээс илүүгээр муулж санаанд оршгүй тэнэг чалчаа гүтгэл цуурхлыг тараах, гэрлэж хурим найраа хийх гэж байсан хүмүүсийн найрыг нь эвдэх, худалдааны гэрээ байгуулах гэж байсан хүний гэрээг нь бүтэхгүй болгох зэргээр аль болохоор хор саад учруулан өөрийг нь нөхөр ч гэж боддоггүй явдаг атлаа нүүр учрахдаа дахиад л нөхөр ёсоор харилцахаар барахгүй «Чи чинь манайхаар ордоггүй яасан муу хүн бэ» гэж хэлдэг заншилтай хүн юм. Ноздрев гартаа нэлээд дүйтэй, авьяастай хүн байжээ. Ноздрев ертөнцийн зах хязгаар хүртэл ч хамт явъя, таны санасан бодсон худалдаа үйлдвэрийн газрыг хувь нийлүүлж байгуулъя гэсэн санал гаргахаас гадна, хамаг юмаа таны хүссэн бүхнээс солихоос ер буцдаггүй сонин хүн байлаа. 

	Ноздрев түргэдүү тогтворгүй зан ааш, гавшгай шулуун байдлын харгаанаас ангийн буу, нохой, морьдоо цөмийг нь сольж явдаг бөгөөд харин солихдоо ашиг хонжвор боддоггүй биш байлаа. Хэрэв яармаг дээр Ноздрев хонгор тайван сэтгэлтэй хүнтэй дайралдаж түүнээ хонжиж чадвал дэлгүүрт очиж морин тэрэгний хом, хүж, хүүхдийг асрамжлагч бүсгүйдээ өгөх толгойн алчуур, үзэм, гар нүүрийн мөнгөн хэрэглэл, голландын олсон даавуу, цагаан гурил, тамхи, гар буу, май загас, зураг, билүүний хэрэгсэл, ваар сав, савхин гутал, шаазан сав зэргийг хэрэгтэй хэрэггүй гэж бодолгүй, нүдэнд л дайралдсан юм бүгдээ байгаа мөнгөөрөө худалдаж авдаг байлаа. 

	Харин энэ авсан юмаа гэртээ хүргэж аваачих нь ховорхон тохиолдоно. Ноздрев авсан юмаа өөрөөсөө илүү их азтай хэн нэгд тэр өдөртөө бүгдийг нь алддагаар барахгүй, авч явдаг гансаа соруултай нь хамт, бас савтай тамхиа алддаг, заримдаа хөллөж явсан дөрвөн морио, тэрэг, шилүүч хүнийхээ хамт бүгдийг нь тавьж алдаад бусдын тэргэнд дайгдаж гэртээ харих гэж хүний эрхээр богинохон сюртук, үгүй бол муу дээл нөмрөөд гардаг байлаа. Ноздрев шиг хүн аль хэдийн үзэгдэхээ больсон юм гэж хүн хэлж мэднэ. Гэтэл ингэж хэлэх юм бол лав шударга биш хэрэг болно. Ноздрев ертөнцөөс арилахгүй их удна. Ноздрев өөр хувцас өмсөөд хаа ч гэсэн бидний дундуур явна. Гэтэл зарим хүн юмыг ялгаж чадах хянуургүй хөнгөмсөг байдаг, ийм хүнд өөр өөр хувцасласан хүмүүс ондоо мэт үзэгддэг байж болох юм. 

	Ноздревын байшингийн үүдэнд хэд хэдэн тэрэг ирж зогслоо. Гэрийнхэн нь зочид ирнэ гэж мэдээгүй байсан учир урьдаас юу ч бэлтгэж төхөөрөөгүй байв. Хоолны өрөөний дунд тавьсан дөрвөн хөлтэй модон шатан дээр албат хоёр тариачин барагдашгүй урт дуу дуулж, хана будаж байгаа маань энэ гэж бүх шалаа цагаан будгаар будчихсан байлаа. Ноздрев байшиндаа орж ирмэгц тэр хоёр албатаа хөөж модон шатны хамт гадаа гаргаад цаашаа өөр өрөөнд оржээ. Ямар хоол бэлтгэж зочдоо хүндлэх тухай тогоочдоо тушаал өгч байгаа нь зочдод тодхон сонсогдоно. 

	«Таван цагаас наана хоолны ширээнд суухгүй нь» гэж нэлээд өлсөж явсан Чичиков энэ яриаг сонсоод бодов. Ноздрев эргэж ирээд зочдоо дагуулж тосгоноор хоёр цаг хэсүүчлэн явж дайралдсан юм бүгдийг харуулж дахиад харуулах юм байхгүй болохоор өнөөх юмаа дахин харуулав. Тэд урьдаар морины хашаанд орж бор, ухаа зүсний хоёр гүү, хээр азаргыг үзсэнд, төдий л сайхан биш, энэ азаргыг түмэн рублиэр авсан юм гэж Ноздрев ам алдан хэлэв. 

	— Чи түмэн рублиэр яасан ч аваагүй, энэ чинь мянган рублийн үнээс яасан ч хэтрэхгүй гэж хүргэн хэлэв. 

	— Бурхан хараг, би нээрээ түмэн рубль өгсөн гэж Ноздревын хэлэхэд:

	— Бурхан тэнгэрийг барьж хэчнээн тангарагласан ч чиний хэрэг гэж хүргэн хэллээ. 

	— За мөрийцөх үү? гэж Ноздревын асуухад хүргэн мөрийцөхийг хүссэнгүй. 

	Дээр үед сайн морьд байж байсан, одоо хоосон хашаануудыг Ноздрев харуулав. Морьдтой хамт ухна байлгавал бэлэгтэй гэсэн хуучин мухар сүсгээр морины хашаанд ухна байхыг зочид үзжээ. Энэ ухна ямаануудын дотор яваа юм уу гэмээр, морьдын гэдэс доогуур орж их л тайван явна. Дараагаар нь морьдын хашаанаас гарч Ноздрев уяатай чонын бэлтрэгийг харуулаад «энэ чинь, чонын бэлтрэг байгаа юм. Би үүнийг зориуд түүхий махаар тэжээдэг. Үүнийг ёстой зэрлэг араатан болгохоор би бодож байна» гэж хэлэв. Зочид тэр бэлтрэгийг үзээд, тойром харахаар явлаа. Энэ тойромд хоёр хүний арай чамай дааж гаргадаг том загас өсгөж байсан юм гэж Ноздревын ярихад, хүргэн хүү энэ үгийг бас л үнэмшсэнгүй. «Чичиков би чамдаа хоёр онц сонирхолтой нохой харуулъя. Булчин нь гайхмаар том хоншоорын үзүүр нь зүү шиг хурц юм» гэж Ноздрев хэлээд том хашаа дотор харагдаж байгаа жижигхэн мөртөө их аятайхнаар барьсан байшин руу зочдоо дагуулж аваачлаа. 

	Тэр хашаа дотор орвол хар, шаргал, алаг цоохор өнгө бүрийн үстэй, хар, бор, алаг толботой чихтэй, цэвэр цусны ба эрлийз гөрөөч нохойнууд байлаа. Энэ нохойнууд нь: бууд, харай, нис, занга, барь, ав, гал, хөөрхий, шагнал, асрамжлагч гэх зэргийн тодотгол болон захирах үйл үгээр нэрлэсэн нэртэй байлаа. Ноздрев энэ дотор орохдоо нохойнуудынхаа эцэг нь юм шиг харагдана. Нохойнууд өөрсдийнхөө тогтоосон ёс жамыг баримтлан сүүлээ өргөж цөмөөрөө зочдын урдаас давхилдан ирлээ. Арваад нохой Ноздревын мөр дээр урд хоёр хөлөө тавив. Эднийг дуурайж загна гэдэг нохой хойд хоёр хөл дээрээ босож Чикиковын яг улаан уруулыг нь долоон талархал хүндэтгэлээ илэрхийлсэнд Чичиков ой гутаж нулимлаа. Гайхмаар том булчинтай, үнэхээр сайн нохойнууд харуулаад, Крымын үүлдрийн, одоо сохор болсон гичийг үзүүлэхээр очиж явахдаа Ноздрев энэ гичийг өтөлж удахгүй үхэх болоод байна гэж ярилаа. Хоёр жилийн өмнө нэлээд сайн нохой байсан юм гэж нэмж хэлэв. Тэр гичийн дэргэд очиж сайн ажиглаж харвал үнэхээр сохор болсон байлаа. Энэ хүмүүс, юманд хачин нэр өгдөг орос тариачдын заншлаар «эрвэлзэгч» гэж нэрлэдэг, дээд талын эргэлддэг чулууг тогтоодог, гол босгогдоогүй дутуу байсан усан тээрмийг очиж үзлээ. 

	— За, энүүхэнд төмрийн дархны газар бий гэж Ноздрев хэлжээ. Тэд үнэхээр ч удалгүй дархны газрыг үзлээ. 

	— Энэ талд туулай тун олон бий, ер газрын хөрс харагддаггүй юм. Би нэгийг нь хойд хөлөөс нь шүүрч барьсан гэж Ноздрев, хуруугаараа тал руу зааж хэлэв. 

	— Чи туулайг гараараа яасан ч бариагүй гэж хүргэн хэлэв. 

	— Барьсан юм аа. Нээрээ барьсан гэж Ноздрев мэтгээд Чичиковт хандаж чамайг дагуулж, эзэмшил газрынхаа заагийг хуруулъя гэв. 

	Ноздрев сондуул бүхий тал, хагалсан ба борнойдсон газраар зочдоо дагуулан явлаа. Чичиков нэлээд ч ядарчихжээ. Энд тэндгүй нам газар дайралдаж, хөл тавихтай зэрэг ус шүүрэн гарах явдал олонтоо тохиолдоно. Түрүүхэндээ энэ хүмүүс шавар шалбааг гишгэхээс болгоомжилж хуурай газар ирж хөлөө тавьж явснаа сүүл сүүлдээ хуурай газар олдохоо байхад болгоомжлохоо ч больж шууд чигээрээ нэлээд хол явсан хойноо зоолттой модтой нарийхан гуунд хүрчээ. 

	— Миний газрын зааг энэ байна. Энэ талд үзэгдэж байгаа юм бүхэн цөм минийх. Заагийн нөгөө талаар байгаа юм бүхэн, тэр хол ногоорон харагдаж байгаа ой, мөн ойн цаана байгаа юм бүхэн цөм миний өмч байгаа юм гэж Ноздрев хэлэв. 

	— Тэр ой хэдийд чинийх болсон юм бэ? Чи түүнийг сая худалдаж аваа юу? Түрүүнд энэ ой чинийх биш байсан биш билүү? гэж хүргэний асуухад, 

	— Би саяхан худалдаж авсан гэж Ноздрев хэлэв. 

	— Чи түүнийг хэдийдээ авч амжив? 

	— Уржигдар авсан. Их үнэтэйгээр авсан. 

	— Үгүй, чи уржигдар яармаг дээр байсан биш билүү? 

	— Чи минь яаж байна? Яармаг дээр байх, газар худалдаж авах энэ хоёрыг нэг дор биелүүлж болдоггүй юм уу? Намайг эзгүй, яармаг дээр байхад миний даамал худалдаж авсан. 

	— Даамал ч авч болох юм даа гэж хүргэн нь марган толгойгоо хөдөлгөн хэлэв. 

	Зочид өнөөх муухай замаараа буцаж ирлээ. Ноздрев гэртээ ирмэгц зочдоо бичгийнхээ өрөөнд урьж оруулав. Энд зөвхөн сэлэм, бас гурван зуу, найман зуун рублийн үнэтэй хоёр буу хананд өлгөөтэй байснаас биш, бичгийн өрөө гэмээр ном дэвтэр, бэх цаасны тэмдэг огт үзэгдэхгүй байлаа. Хүргэн энэ буунуудыг хараад зөвхөн толгойгоо хөдөлгөөд юү ч хэлсэнгүй. Дараагаар нь Ноздрев хоёр том хутга үзүүлсэн нь эндүүрлийн харгаагаар түүний нэгэн дээр дархан Савелий Сибирядков гэсэн үг сийлээстэй байлаа. Ноздрев том л хутгануудын дараа баян хуураа гаргаж зочдод сонирхуулж харуулаад хөгжимдөж мазуркийн аялгууг мөн зүгээр сайхан эгшиглүүлж байснаа осол болж «Мальбруг дайнд мордов» гэдэг дууны аялгуунд шилжин ороод эцэст нь эртний нэг л сайн мэдэх вальсын аялгуугаар төгсжээ. Ноздревыг хөгжимдөхөө аль хэдийн больсон хойно баян хөгжмийн нэг үлээвэр нь зогсолгүй их удаан дуугарч байлаа. Зочид баян хуурын дараа гаанснуудыг үзэж эхэллээ. Энэ мод, ваар, далайн хөөс зэрэг зүйлээр хийсэн бөгөөд тамхи татаж хатуу болгосон, болгоогүй, илгээр бүрсэн, бүрээгүй гаанснууд, саяхан хожсон хув соруултай гаанс, нэг буудал дээр Ноздрев тун их дурласан хатны гуа сайхан гараараа хатгаж оёсон тамхины савыг үзэцгээв. Энэ хүмүүс загасны зоо нурууны махыг зууш болгож идээд таван цагийн үеэр хоол зооглох гэж ширээнд сууцгаалаа. 

	Хоолыг Ноздрев амьдралын чухал зүйл гэж онцолж үздэггүй, зарим нь хэтэртлээ түлэгдсэн байх юм уу дутуу болсон байвал ч түүнийг ер анхаардаггүй хүн бололтой харагдана. Хүйтэн биш халуун л байвал яамай юу ч хийсэн нэг л амт орно биз гэж халуун өвс байвал халуун өвс, ойр хавьд байцай байвал байцай, сүү байвал сүү, дайралдсан юм бүгдийг нүд чих балай хийх зэргээр ажилладаг тогоочийн дур зориг уул хоолны амт чанарыг юманд боддоггүй байсан боловч архи дарсанд тун их анхаарал тавьдаг байжээ. Шөл ирээгүй байхад зочдодоо Ноздрев том том аягаар портвейн хийж өгөөд дараа нь мужийн төв хотод сотерна архигүй хоол иддэггүй заншлыг баримталж нэжгээд аяга сотерна хийж өгсний дараа фельдмаршал ч ууж яваагүй сайн чанарын мадерыг нэг лонх авчруулав. Энэ дарс нь ам түлэм хатуу байв. Помещикуудыг сайн мадерт дуртай гэдгийг худалдаач нар андалгүй мэддэг учир түүндээ ром архийг хамаагүй хольдгоос гадна орос хүний ходоод юу ч даана гэж бодоод цагаан архи ч холих явдал байсан учир энэ мадер нь ийм хатуу байсан ажээ. Энэ лонхтой архийг уусны дараа бургоньон шампаньон хоёрыг хоёулыг нь хольж найруулсан сайхан дарсаар зочилно гэж Ноздрев хэлээд дахиад нэг шил авчруулав. Ноздрев хоёр талдаа суулгасан, Чичиков, хүргэн хүү хоёрт хичээнгүйлэн аягална. Энэ чинь өөртөө дарс бага хийх шив гэж Чичиков мэдээд анхааралтай суудаг боллоо. Түүнийг хүргэн хүүдээ архи хийх юм уу, үгэндээ болж өөр тийш анхаарлаа тавихыг алдалгүй Чичиков харж байгаад хундагатай дарсаа дорхон нь таваг руугаа асгана. Яг цөцгийн амттай гэж тэс жимсээр найруулсан дарс гэсэн боловч гурил нэрж гаргасан архины үнэр ханхалсан архийг Ноздрев авчруулж зочдодоо гайхуулав. 

	Дараагаар нь хачин нэртэй архийг Ноздрев бас авчруулав. Энэ нь эм, архи хоёрын аль нь болох нь мэдэгдэхгүй, тогтооход хэцүү нэртэйгээр барахгүй, Ноздрев гуай ч өөрөө нэрлэх болгондоо янз янзаар нэрлэж байсан хачин архи байлаа. Хоол аль хэдийн дүүрч, архи дарсны дээжээс хүртэх явдал гүйцсэн боловч зочид ширээнийхээ ард суусаар л байв. Ноздревын хүргэн хүү хэдийгээр түүний садны хүн гэвч Чичиковын зорьж явсан хэрэг нь хүнгүй газар тавтайхан сууж яривал зохих зүйл байсан тул Чичиков хэргээ ярилгүй яадаг билээ гэж түдгэлзсээр л суулаа. Гэтэл Ноздрев хүргэн хүүдээ дарс нэлээд хэтрүүлчихсэн дээрээс үүрэглэн найгаж, урдаа байсан тавгаа мөргөж суусан учир Чичиковт ингэж болгоомжилсны хэрэг ер алга байлаа. Мөн хүргэн хүү, нэлээд согтсоноо мэдэж гэртээ харья гэж морины хомыг бахиар хүзүүнд нь углав гэдэг Оросын зүйр үгэнд ярьдаг шиг сул дорой залхуу нозгой байдлаар хэлнэ. 

	— Үгүй, үгүй, би чамайг яасан ч явуулахгүй гэж Ноздревын хэлэхэд;

	— Нөхөр минь, чи намайгаа битгий гомдоо. Чи намайг явуулахгүй бол би их гомдоно гэж хүргэн хүү хэлэв. 

	— Хамаа байж уу. Одоохон хөзөр тоглоё. 

	— Үгүй, чи өөрөө тогло. Би чадахгүй. Эхнэр минь надад гомдоно. Яармагийн сониныг би түүндээ ярьж өгч сэтгэлийг нь хангах ёстой хүн. Чи минь намайгаа битгий барь. 

	— Эхнэрээр яадаг юм бэ? Та хоёул үнэндээ тийм чухал хэрэг бүтээнэ гэж үү? 

	— Нөхөр минь битгий элэг барь. Миний эхнэр их үнэнч, хүндтэй хүн шүү. Намайг тун ихээр үйлчилдэг юм. Заримдаа нүднээс нь нулимс гардаг юм. Чи намайг битгий саатуул. Би чинь шударга хүн. Гэртээ харья. Би чамдаа үнэнээ хэлж байна. 

	— Үүнийг байлгаад та яах гэсэн юм бэ? Явах гэсэн мөрөөрөө яваг гэж Чичиков сэмхэн хэлэв. 

	— Мөн дөө. Зүйтэй. Энэ мэтийн зожиг амьтанд би үнэнээсээ дургүй гэж Ноздрев аяархан хэлснээ, муу илжиг чи эхнэртэйгээ үнсэлдэх гэвэл яв гэж чанга хэлэв. 

	— Чи намайг илжиг гэж битгий загна, би эхнэрийнхээ ачаар амьд яваа хүн. Цагаан санаатай, энхрий сэтгэлтэй гэдгийг нь ярьж барахгүй юм. Намайгаа эрхлүүлэхэд нь миний нүдээр нулимс гүйх юм. Яармаг дээр юү үзэв, харав? гэж асууна. Бүгдийг би ярьж өгөх хэрэгтэй. Миний эхнэр их энхрий хүн шүү. 

	— Яв, яв. Дэмий юм чалчиж түүнийхээ сэтгэлийг амруул. Май, малгай чинь энэ байна. 

	— Үгүй. Миний эхнэрийг чи муу хэлэх ёсгүй. Тэгвэл намайг чи доромжилсон болно шүү. Эхнэр минь их л энхрий, сайхан сэтгэлтэй хүн шүү. 

	— Тэгвэл түүндээ бушуухан оч. 

	— Нөхөр, би одоо явъя. Намайг чи уучлаарай. Та нартай би дуртай суух юмсан. Гэтэл одоо явалгүй тун аргагүй болов. 

	Хүргэн хүү аль хэдийн тэргэндээ сууж хашаанаас гараад цагаан талд орсноо мэдэхгүй уучлалыг гуйсаар яваа нь сонсогдоно. Эхнэр минь яармагийн сониныг бүгдийг нь сонсоогүй байгаа гэж хүргэн хүү бодоод гэртээ ингэж яарсан байлгүй дээ. 

	Ноздрев холдож яваа тэргийг харан цонхныхоо өмнө зогсоод:

	— Өөдгүй амьтан юм. Явж байгааг нь та харахгүй юу? Хажуугийн морь нь зүгээр шүү. Би түүнийг гартаа оруулах гэж оролдсоор удаж байна. Гэтэл тэр чинь үгээ ойлголцож огт болохгүй өөдгүй амьтан юм гэж хэлэв. 

	Чичиков Ноздрев хоёулаа тасалгаанд орж, Порфирий лаануудыг асааж тавилаа. 

	Чичиков нэг харахад эзэн хүн толгой хөзрийг барьсан сууж байв. Энэ хөзөр түүний гарт яаж орсныг Чичиков харж амжсангүй ажээ. 

	— За, нөхөр, цаг өнгөрүүлж суухын тулд нэг тоглоё. Хөзрийн санд би гурван зуун рубль тавилаа гэж Ноздрев толгой хөзрийн дундаас бариад боодлын цаас нь тасарч ойчтол нугалан хэлэв. 

	Чичиков, түүний хэлснийг дуулаагүй юм шиг болж:

	— Чамаас нэг юм гуйх гэснээ би огт мартчихлаа гэж хэргээ гэнэт санасан болж хэлэв. 

	— Юу вэ? 

	— Биелүүлнэ гэж чи урьдаар батал!

	— Юу гуйх гээ вэ? 

	— Өгнө гэж хэл л дээ. 

	— Өгье. 

	— Нээрээ юү? 

	— Нээрээ. 

	— Чамаас миний гуйх гэсэн юм бол ийм байгаа юм. Чамд данснаас хасагдаагүй үхсэн хүн бий биз. 

	— Бий, яах гээ вэ? 

	— Тэднээ миний нэр дээр бичүүлэхгүй юү? 

	— Чи тэд нараар яах нь вэ? 

	— Надад хэрэгтэй. 

	— Ямар? 

	— Хэрэг байгаа юм... Юунд гэдгийг нь би мэдэж байна... Хэрэг байгаа юм. 

	— Чи лав л нэг юм хийх гэсэн дээ. Тийм үү? 

	— Хийх гэсэн юм алга. Ийм дэмий юмаар ямар олигтой юм хийж болдог юм бэ? 

	— Тэд чамд ямар хэрэг болов. 

	— Чи чинь хэрэгтэй хэрэггүй юм бүгдийг гараараа барьж үзэх байтугай үнэртэж үзэхийг хүсэж явдаг яасан сонирхуу хүн бэ? 

	— Юу болоод чи хэрэгт дургүй байна? 

	— Чи мэдээд мэдээд ч түүнээс ашиг олзыг олох биш дээ. 

	— Би зүгээр л маяглаж байна. 

	— Би чамд үнэнээ хэлье. Шулуухан хэлэхгүй бол би чиний гуйсныг яасан ч биелүүлэхгүй. 

	— Энэ чинь шударга хэрэг биш шүү. Чи хэлсэн үгнээсээ буцах гэж байна уу? 

	— Энэ бол чиний өөрийн чинь мэдэх хэрэг. Хэргээ хэлэхгүй бол би яасан ч биелүүлэхгүй. 

	«Юу гэж хэлдэг билээ» гэж Чичиков баахан бодсоноо, нийгмийн дотор нэр хүндийг олж авахад надад амьгүй албат нар хэрэгтэй болов. Хөрөнгөжтөлөө бага зэрэг албат нартай болох гэсэн... гэж ярьж эхэлтэл Ноздрев Чичиковын ярианд хөндлөн орж:

	— Худлаа, худлаа! Найз минь, чи худал хэлж байна гэж хэлэв. 

	Хүнийг үнэмшүүлэх олигтой шалтгаан зааж эвтэйхэн хэлж чадаагүйгээ Чичиков өөрөө ч мэдэв. 

	— Би үнэнээ чамд хэлье. Харин чи дам хүнд үг битгий алдаарай. Би чамайг гуйж байна. Би гэрлэх гэж шийдлээ. Харин хадам эцэг эх минь иймэрхүү том зантай улс юм аа. Тэднийхэнтэй холболдсондоо одоо гэмшиж байна. 

	Гурван зуугаас доошгүй албат нартай хүргэнтэй болох гээд тэд тун болдоггүй. Гэтэл надад зуун тавиад тариачид дутаж байна. 

	— Худлаа, худлаа! гэж Ноздрев дахин хашхирав. 

	— Би өдий чинээ ч худал хэлээгүй гэж эрхий хуруугаараа чигчий хурууныхаа юмгүй жаалхан хэсгийг зааж Чичиков хэллээ. 

	— Би толгойгоо тавьж мөрийцнө. Чи худлаа хэлж байна. 

	— Чи намайг гомдоож байна. Би яагаад заавал худал хэлэх болсон хүн юм бэ? 

	— Би чамайг сайн мэдэж байна. Чи чинь их луйварчин амьтан шүү дээ. Би үүнийг чамд нөхөр ёсоор хэлье. Хэрэв би чиний дарга байсан бол дайралдсан модноос дүүжилж цаазаар аваачих сан. 

	Чичиков үүнийг сонсож их гомдлоо. Чичиков балмад ширүүн үг, өөрийн нэрийг доромжилсон ямар нэг үл зохилдох үг угаасаа сонсох дургүй хүн байлаа. Өөрөөс нь доод хэргэмийн хүнийг дотноор бялдуучилж харилцах гэвэл Чичиковын эгдүү нь хүрдэг байсан тул одоо Ноздревын хэлсэн энэ үг түүнд тун эвгүй санагдаж гомдоов. 

	— Бурхан хараг, би чамайг дүүжлэх сэн. Би чамайг дайрах гэж хэлж байгаа биш, нөхрийн ёсоор үнэнээ хэлж байна гэж Ноздрев түрүүн хэлдгээ давтлаа. 

	— Юм бүхэнд эх зах гэж байдаг юм. Энэ мэтийн үгээр бардамнах гэвэл цэргийнхэнд очоод хашхирч байхгүй юу гэж Чичиков нэрээ бодсон томоотой байдлаар хэлснээ, 

	— Бэлэглэхгүй гэвэл худалд гэв. 

	— Худалд гэж үү? Би чамайг сайн мэднэ. Луйварчны чамайг олигтой үнэ өгөхгүй гэж би сайн мэдэж байна. 

	— Чамд ч илүү юм ер алга. Тэд чинь эрдэнийн чулуугаар бүтсэн юм уу? 

	— Мөн дөө. Ийм хүн гэдгийг чинь би мэдэж байна. 

	— Өршөө, нөхөр минь. Чи чинь хамгийн адгийн амьтны мөрөөдлийг баримталдаг хүн байх шив дээ. Чи ёстой нөхөр байсан бол тэднийгээ надад зүгээр өгөх байсан. 

	— Өөдгүй амьтан биш гэдгээ үзүүлэхийн тулд тэднийгээ би чамд зүгээр өгөх гэж үү? Чи миний азаргыг худалдаж ав. 

	Тэднийгээ чамд нэмэр болгож үнэгүй өгье. 

	— Чи намайг өршөө. Би азаргаар юугаа хийх юм бэ? гэж Ноздревын үгэнд гайхан, Чичиков хэлэв. 

	— Юугаа хийх вэ гэдэг чинь юу вэ? Би түмэн рублиэр авсан азаргаа чамд дөрвөн мянгаар өгөх гэж байна. 

	— Надад морин завод байх биш. Би азаргаар юугаа хийх юм бэ? 

	— Чи аан гэж бай. Би чамаас зөвхөн гурван мянгыг авна. Нөгөө нэг мянгыг нь дараа өгөөрэй. 

	— Бурхан минь, надад азарганы хэрэг ер алга. 

	— Ухаагч гүү ав. 

	— Гүүний ч хэрэг надад алга. 

	— Түрүүхэн чиний үздэг бор морь, гүү хоёроо чамд хоёрхон мянган рублиэр өгье. 

	— Морины хэрэг надад ер алга. 

	— Чи тэр хоёрыг дам худалдаарай, хамгийн наад захын яармаг дээр чи лав гурав дахин их үнээр өгнө. 

	— Гурав дахин их үнээр өгөхөө мэдэж байгаагаараа чи өөрөө аваачиж худалд. 

	— Би ашиг олохоо мэдэж байна. Гэвч чамайг баахан мөнгө олог гэж бодсон дээрээс би ингэж хэлж байна. 

	Ноздревын ингэж анхаарлаа тавьсанд Чичиков талархлаа илэрхийлж бор морь, ухаагч гүү хоёрын аль алиныг би авахгүй гэж эрс татгалзав. 

	— Тэгвэл чи нохой худалдаж ав. Харахтай хамт нуруугаар хүйт даамаар хоёр нохойг би чамд зарна. Хошуу хоншоор сайнтай, урт сахалтай, үс нь гахайн хялгас шиг өөдөө боссон, санаанд оршгүй дүгрэг хавиргатай, газарт хүрэхгүй мөнцгөр савартай тийм хачин нохойг би чамдаа худалдана. 

	— Гөрөөнд явдаггүй надад нохойн хэрэг алга. 

	— Чамайг нохойтой болоосой гэж бодоод би хэлж байна. Хэрэв чи нохой авахгүй юм бол баян хуурыг минь ав. Би энэ хөгжмийг мянга таван зуугаар авсан юм. Би шударга хүн болохоороо үнэнээ хэлж байна. Чамдаа би есөн зуугаар өгчихнө дөө. 

	— Би баян хуураар юугаа хийх юм бэ? Би чинь ийм юм үүрээд замаар хэсэж мөнгө гуйж явдаг герман хүн биш шүү. 

	— Энэ чинь германчуудын үүрээд явдаг баян хуур биш шүү, ёстой бадралт бишгүүр хөгжим шүү. Чи зориуд очоод үз. Улаан зандангаар хийсэн юм. Би түүнийг чамд дахиад харуулъя гэж хэлээд Ноздрев Чичиковын гараас чангааж ондоо тасалгаа руу аваачлаа. Чичиков, би очихгүй гэж шалан дээр чанга гишгэснээ, гэдрэгээ уллалгүй, тэр баян хуурыг мэдэж байна гэж учраа ч гаргалгүй Ноздревын хойноос очиж «Мальбрук дайнд яаж мордсоныг» дахин сонсоход хүрсэн ажээ. Ноздрев энд орж ирээд:

	— Мөнгөөр худалдаж авахгүй бол ингэе. Би чамд баян хуураа өгч дээрээс нь үхсэн албат нараа бүгдийг нь нэмж өгье. Чи надад тэргээ өгөөд дээр нь гурван зуун рубль нэмж өг. Ингэж наймаагаа тохиролцъё гэж хэлэв. 

	— Би юугаараа явах юм? Хачин юм болох нь ээ. 

	— Би чамд ондоо тэрэг өгнө. Гадаа саравч дор байгаа. Чамд үзүүлье. Түүнийг будахад ёстой шинэ тэрэг болно. 

	«Энэ чинь хийтэй болсон юм шиг салдаггүй яасан зовлонтой амьтан бэ? » гэж Чичиков дотроо бодоод ямар нэг тэрэг, баян хуур болон санаанд оршгүй их дүгрэг чээжтэй мөнцгөр савартай нохой харуулна гэсэн ч би явахгүй гэж хатуу шийдлээ. 

	— Тэрэг, баян хуур, амьгүй албат нарыг бүгдийг нь ав гэж би хэлж байна шүү. 

	— Хэрэггүй гэж Чичиков дахин хэлэв. 

	— Яагаад чамд хэрэггүй болов? 

	— Хэрэггүй учраас би авахгүй гэж байна. 

	— Чи чинь ийм амьтан юм уу? Сайн нөхрийн журмаар чамтай үгээ ойлголцож болдоггүй юм байх шив. Ёстой л хоёр нүүрт этгээд мөнийг чинь одоо л мэдэж байна. 

	— Чи өөрөө бодоод үз. Огт хэрэггүй юм худалдаж авах тийм тэнэг хүн би бишээ. 

	— За дуугүй бай. Одоо би чамайг сайн мэдэж авлаа, Ийм сонин амьтан дайралддаг юм байжээ. За хоёулаа хөзөр тоглоё. Би бүх үхсэн албатаа баян хуурын хамт тавья. 

	— Хөзөр тоглох гэдэг чинь өөрөө санаагүй хэцүү юманд орох гэж байгаа хэрэг юм даа гэж Чичиков хэлээд Ноздревын гарт байсан хөзрийг хулгай нүдээрээ харахад хөзрийн хоёр буланг зориуд нугалснаас гадна арын будаг нь их сэжиглэмээр санагдлаа. 

	— Яалаа гэж орох вэ? Тийм юм ер байж болохгүй. Аз чинь байвал их юм хожиж мэднэ шүү гэж Ноздрев хэлээд нөгөөдөхийнхөө хорыг хөдөлгөх гэж хэд хэдэн хөзрийг чулуудан, чи хараач. Чи ийм сайхан азтай байх шив. Чинийх дараад л байна. Ийм аз жаргал хүнд байдаг юм байжээ. Миний, байдгаа бүгдийг алддаг өнөөх есөн нүдэт энэ гарлаа. Энэ мууг тэгнэ гэж би мэдсээр байж «Золиг чи, намайг баллавал балла» гэж загнаж нүдээ аниад суусан юм гэж хэлэв. Ноздревыг ингэж ярьж суух хооронд Порфирий шил архи авчирч тавилаа. Чичиков архи ч уухгүй, хөзөр ч тоглохгүй гэж шууд хэлэв. 

	— Чи яагаад тоглодоггүй юм бэ гэж Ноздревын асуухад, 

	— Дур хүрэхгүй байна. Үнэнээ хэлбэл би ер тоглох дургүй хүн юм гэж Чичиков хэлэв. 

	— Яагаад? 

	— Дургүй учраас тоглодоггүй гэж Чичиков мөрөө хавчин хэлэв. 

	— Чи чинь ёстой мал байна. 

	— Нэгэнт бурхны зарлигаар ийм хүн болж төрсөн болохоороо би яая гэх вэ? 

	— Чи чинь тэнэг амьтан байх шив. Олигтой хүн гэж бодож явахад чи чинь харилцааны ёсыг ойлгохгүй донгио тэнэг амьтан байх шив. Дотно хүний хувиар чамтай ярьж ер болохгүй юм. Чи чинь үнэн сэтгэл, цагаан санаа байдаггүй ёстой л Собакевич шиг луйварчин этгээд юм. 

	— Чи намайг яалаа гэж ингэж загнаж байна? Тоглодоггүй минь миний буруу юм гэж үү? Хэрэв чи ийм юман дээрээс сэтгэл зовж гасалж байгаа юм бол амьгүй албат нараа худалд. 

	— Одоо чи надаас юу ч олж авч чадахгүй. Чамд зүгээр өгье гэж байснаа одоо байя. Эзэн хаант гурван улсыг өгье ч гэсэн би чамд өгөхгүй. Чи чинь ийм өөдгүй муу амьтан байх шив. Үүнээс хойш чамтай ямар ч наймаа хийхээ байя. Порфирий чи морины хашааны хүнд очиж, үүний морьдод овьёос битгий өг. Ганц өвснөөс өөр юу ч битгий өг гэж хэл гэж Ноздрев тушаалаа. 

	— Миний нүдэнд чи үзэгдээгүй байсан бол дээр юмсан гэж Ноздрев хэлэв. 

	Өөрийнх нь тухай ийм дүгнэлт гарна гэж Чичиковын санаанд огт ороогүй байжээ. 

	Холын зочин, гэрийн эзэн энэ хоёр хүн ингэж эв тасарсан боловч хоёулаа хамт сууж оройн хоол зоогложээ. 

	Ямар ч амтгүй исгэлэн ус гэхээс өөрөөр нэрлэж болохгүй, нэг лонхтой юм ширээн дээр байснаас биш, түрүүн байсан хачин нэртэй янз бүрийн архи дарс одоо үзэгдсэнгүй. Хоол идсэний дараа Ноздрев, Чичиковыг ор дэвсгэр зассан хажуу талын өрөөнд дагуулж оруулаад:

	— Энэ чиний ор дэвсгэр, сайн унтаарай гэж би чамайг ерөөхгүй гэж хэлээд гарлаа. Ноздревын гарсан хойно Чичиков урам зориг хугарч, санаа сэтгэл их л дорой болов. Би энэ Ноздревынд дэмий ирж цагаа барагдуулав гэж амаа барин, Чичиков өөрийгөө зэмлэснээр барахгүй, би болгоомжгүйтэж түүнд хэргээ хэлж жаал хүүхэд шиг тэнэг явдал гаргалаа. Нэг ч хүнд хэлж болохгүй чухал хэргээ Ноздрев шиг өөдгүй амьтанд хэлж тусгүй юм хийлээ. Энэ чинь худалч, ховч тусгүй амьтан байх шив. Санаанаасаа нэмж худал хэлж элдэв цуурхал, хов жив тарааж сүйд хийж мэдэх золиг шүү. Бүтэлгүй юм болж дээ гэж Чичиков бодож байснаа «Би ёстой л тэнэг амьтан юм аа» гэж өөртөө хэлэв. Шөнө нь Чичиков их муу унтлаа. Бие нь жижигхэн боловч цовоо сэргэлэн хорхой шавжууд хөндүүрлэх болтол ихээр хазахад «Та нарыг Ноздревын хамт чөтгөр аваачихаа яасан юм» гэж Чичиков хазуулсан газраа таван хуруугаараа маажна. Өглөө нь Чичиков эрт босож яаран тэр дороо халаад, савхин гутлаа өмсөж хашаа дамжин морьдын байр руу очиж бушуухан морьдоо хөллө гэж Селифанд тушаагаад буцаж явахдаа бас халаад өмсөж гаансаа зууж тамхи татаж яваа Ноздревтой хашаа дотор дайралдав. 

	Амрыг найрсаг ёсоор лавлаж, сайн нойрсов уу гэж Ноздревын асуухад, 

	— Дунд зэрэг гэж Чичиков хүйтнээр хариулав. 

	— Бүтэн шөнийн турш янз бүрийн юм толгойд ороод тун болсонгүй. Одоо түүнийг ярих ч дур хүрэхгүй юм. Өчигдөр оройноос хойш аман дотор бүтэн суман цэрэг орж хоносон юм шиг эвгүй байна. Намайг туйвандав гэж зүүдэлсэн. Хэн туйвандсан гэж чи бодно? Таахгүй л дээ чи, штабын ротмист Поцелуев Кувшинниковын хамт намайг туйвандав гэж зүүдлэв гэж Ноздрев хэлэхэд:

	«Чамайг үнэхээр сэрүүн байхад чинь зодвол таарах юмсан» гэж Чичиков дотроо бодно. 

	— Бурхан хараг, их өвдсөн шүү. Сэрсэн чинь нээрээ бие загатнаж байлаа. Золиг нохой бөөс хазжээ. За чи явж хувцасла. Одоохон би чам дээр очно. Зальтай муу даамлыг сайн загналгүй болохгүй болов гэж Ноздрев хэлэв. 

	Чичиков унтсан тасалгаандаа орж хувцаслаад гар нүүрээ угааж, хоолны өрөөнд орсон нь ширээн дээр цайны хэрэгсэл, нэг лонх ром архины хамт тавиатай байлаа. Тасалгаа доторх байдлыг харвал өчигдрийн үдийн ба оройн хоолны дараа шалаа сойздож арчаагүй харагдана. Шалан дээгүүр талхны хэлтэрхий хэвтэж байснаар барахгүй, ширээний бүтээлэг дээгүүр тамхины үнс харагдана. Удалгүй эзэн өөрөө орж ирлээ. Түүний халаадны энгэрээс сахал гэж бодмоор их үстэй нүцгэн өвчүүнээс нь өөр юү ч цухуйхгүй байв. Ноздрев өрөөсөн гартаа гаансныхаа соруулыг бариад, нөгөө гартаа цай халбагадаж суухдаа, үсчний хаалганд хадсан зураг шиг үсээ наалдуулж самнасан буюу ёзоороор нь хуссан толгойтой ноёдыг зурах дургүй зураачийн зургийг нь зурвал их л тохирмоор байдалтай харагдана. 

	— За, чи юу бодож байна? Албат нараа тавивал тоглох уу? гэж Ноздрев баахан дуугүй сууснаа асуув. 

	— Нөхөр минь, би тоглодоггүй гэж чамд хэлсэн шүү. Худалдвал худалд, би авна. 

	— Би худалдахгүй. Худалдаж яаж болох вэ? Нөхөр ёсны хувьд болохгүй юм. Би энэ ёсыг зөрчихгүй. Хэрэв хөзөр тоглох гэвэл ондоо хэрэг. Ядахдаа нэг удаа тоглоё. 

	— Үгүй гэж би чамд хэлсэн шүү дээ. 

	— Солихгүй юу? 

	— Үгүй. 

	— За тэгвэл даам тавья, чи хожвол цөмөөрөө чинийх болно. Данснаас хасагдах болсон албат нар надад олон бий. Порфирий даам аваад ир. 

	— Дэмий, дэмий. Би тоглохгүй. 

	— Энэ чинь хөзөр биш шүү дээ. Үүнд аз заль гэж байж болохгүй, юм болгон авьяасаас болно. Үнэнээ хэлэхэд би даам мэддэггүй. Харин хэдэн нүүдэл түрүүн өгвөл яах вэ, нэг удаа нүүж болно. 

	«Үүнтэй даам тавиад авахад яадаг юм. Дааманд би зүгээр шүү дээ. Энэ чинь намайг залилж чадахгүй» гэж Чичиков авгай бодоод:

	— Яах вэ, даам тавивал тавья гэв. 

	— Албат нараа зуун рубльд тавина. 

	— Яагаад вэ? Тавин рубль болох юм биш үү? 

	— Тавин рубль юу ч байх вэ? Үгүй бол энэ тэр мөнгөндөө дунд хэрийн гөлөг, үгүй бол цагийнхаа алтан тамгыг нэмж тавья. 

	— За яамай, тоглоё гэж Чичиков хэлэв. 

	— Чи надад хэдэн нүүдэл түрүүн өгөх биз? гэж Ноздрев асуулаа. 

	— Хаанаас болох вэ? Болохгүй. 

	— Ядахдаа би түрүүлж хоёр нүүе. 

	— Болохгүй. Би өөрөө муу нүүдэг. 

	— Таны муу, сайн нүүдгийг би сайн мэднэ гэж Ноздрев хүү нүүлгэн хэлэв. 

	— Даам тоглоогүй болсоор би нэлээд удлаа гэж Чичиков хүү нүүн хэлэв. 

	— Таны муу, сайн нүүдгийг би мэднэ гэж хүүгээ түлхэн Ноздрев хэлнэ. 

	— Даам тоглоогүй болсоор би нэлээд удлаа гэж хэлэнгүүт Чичиков хүүгээ түлхэнэ. 

	— Таны муусайн нүүдлийг би мэднэ гэж хэлэнгүүт Ноздрев хүү түлхэхийнхээ хамт ханцуйгаараа ондоо хүүг хамт нүүлгэв. 

	— Даам тоглоогүй болсоор нэлээд удлаа... Ээ нөхөр минь тэр хүүгээ гэдрэг нь буцаа гэж Чичиков хэлэв. 

	— Юу гэнэ ээ? 

	— Тэр хүүг гэж Чичиков хэлэхтэйгээ зэрэг чухам хаанаас бий болсныг бүү мэд даам гарах гэж яваа нэг хүүг харчхаад үгүй, чамтай тоглож ер болохгүй юм, Гурван хүүг нэг зэрэг явуулдаггүй юм гэж ширээнээс босонгуут Чичиков хэлэв. 

	— Хаанаас гурав байх вэ? Эндүү болж, нэг нь өөрөө нүүчихжээ. Би түүнийг буцаая. 

	— Нөгөөдөх нь хаанаас бий болов. 

	— Юун нөгөөдөх вэ? 

	— Даам гарах гэж яваа нь. 

	— Болиоч найз минь. 

	— Үгүй, нөхөр минь нүүдэл бүгдийг би тоолж бүгдийг нь санаж байна. Энд байвал зохих хүүг чи өөрөө авчирч тавьсан байна. 

	— Яагаад вэ? Чи чинь санаанаасаа зохиохдоо мөн ч сайн байх шив гэж Ноздрев царайгаа улайлган хэлэв. 

	— Үгүй чи л санаанаасаа зохиодог боловч бүтэмжгүй зохиодог хүн байх шив. 

	— Чи намайг юу гэж бодож байна. Би луйвардахгүй гэж Ноздрев хэлэв. 

	— Би чамайг юу ч гэж бодоогүй. Юу ч гэсэн чамтай хэзээ ч тоглохгүй. 

	— Нэгэнт чи тоглож эхэлсэн болохоороо үгүй гэж яасан ч чадахгүй гэж Ноздрев хэлэв. 

	— Чамайг хүнтэй л адил шударга тоглохгүй болохоор чинь би чамтай тоглохгүй байх эрхтэй. 

	— Худал битгий хэл. Чи ингэж хэлэх ёсгүй. 

	— Нөхөр минь чи өөрөө худал хэлж байна. 

	— Би заль гаргахгүй, чи үгүй гэх ёсгүй. Чи тоглох ёстой. 

	— Чи ингэж намайг албадаж чадахгүй гэж Чичиков тайван хэлээд даамныхаа хөлгийн дэргэд очоод хүүнүүдээ нийлүүлжээ. Ноздрев дорхноо уурлаж тун ойртож ирэхэд Чичиков өөрийн эрхгүй хоёр алхам гэдрэгээ ухарлаа. 

	— Би чамайг заавал тоглуулна. Чиний хутгасан энэ явдал хамаагүй. Би нүүдлүүдийг бүгдийг нь санаж байна. Би хүүгээ байсан хэвээр нь дахин өрнө. 

	— Нөхөр минь боль. Би чамтай тоглохгүй. 

	— Чи тоглохгүй гэж үү? 

	— Тоглож болдоггүй хүн байгаагаа чи өөрөө мэдэж байгаа шүү дээ. 

	— Чи үнэнээ хэл. Тоглохгүй гэж үү? гэж Ноздрев асуунгуут ойртон ирлээ. 

	— Би тоглохгүй гэж Чичиков хэлэв. 

	Үнэндээ байдал хэцүүдэж байсан учир юу ч болж мэднэ гэж Чичиков хоёр гараа нүүртээ дөхүүлж ингэж болгоомжилсон нь тун зүйтэй болжээ. Ноздревын гараа сүртэй далайтал нь Чичиков хоёр гарыг нь шүүрч аваад чанга атгалаа. Хэрэв Чичиков ингэж болгоомжлон арга хэмжээ аваагүй байсан бол манай баатрын цэлцгэр том зөөлөн хацрынх нь нэг ариутган арилгаж болшгүй бузарлагдах байсан ажээ. 

	— Порфирий, Павлушка! гэж Ноздрев гараа мулталж авахыг оролдож галзуу хүн шиг ууртай хашхирлаа. 

	Чичиков энэ үгийг сонсож Ноздрев зарц нараа дуудаж энэ явдлын гэрч болгох нь. Хэрэв гарыг нь бариад байтал тэр хоёр орж ирвэл тусгүй явдал болж магад гэж санаад гарыг нь бариад тавилаа. Энэ үеэр Порфирий Павлушка хоёр орж ирлээ. Павлушка нь хавьтаж болшгүй чийрэг, том биетэй хүн байлаа. 

	— Чи нүүдлээ дүүргэхгүй гэж байна уу? Надад шууд хэл. 

	— Дүүртэл нь нүүж яасан ч болохгүй гэж Чичиков хэлчхээд тэрэгнийхээ бэлэн болсон болоогүйг мэдэх гэж цонхоор шагайж харлаа. Селифан довжооны дэргэд шогшуулан ирэх гэж зөвхөн дохио хүлээж байсан бололтой харагдав. Гэтэл хаалган дээр бяр ихтэй хоёр тэнэг албат зогсож байсан учир энэ тасалгаанаас гарч зайлах ямар ч арга байсангүй. 

	— Читэгэхдээ энэ нүүдлээ дүүргэхгүй гэж байна уу гэж Ноздрев нүүр царайгаа галын дөл мэт улайлган асуув. 

	— Хэрэв чамайг шударгаар тогловол өөр хэрэг байсан. Одоо би тоглож чадахгүй. 

	— Чи чадахгүй гэв үү, муу золиг? Хожигдохоо мэдээд тоглохгүй гэж байна уу? Энэ золигийг зод! гэж Ноздрев чарлан Порфирий, Павлушка хоёрт хэлэхийн хамт интоор модон соруулыг шүүрэн авав. Чичиков түүнийг хараад царай алдаж, нүүр нь цайж дуугарах гэхэд уруул нь дэмий хөдлөхөөс биш авиа гарч өгсөнгүй. 

	Ноздрев интоор модон соруулаа барин халдашгүй хэрмийг довтолж байгаа юм шиг толгой мангууран хөлс асгаж нүүр царайгаа улайлган:

	— Үүнийг зод, зод! гэж хашхирав. 

	Үүнд ширүүн тулалдаан болоход зориуд тушаал гаргаж ханцуйнаас нь барьж байлгүй горьгүй хүн гэж нэрд гарсан бага дарга: «Нөхөд өө, урагшаа» гэж харьяат салаандаа шийдвэртэй команд өгдөг билээ. Байлдаанд толгой мангуурч эргүүтсэн тэр бага дарга, урдуур минь Суворов өөрөө явна гэж бодоод агуу их хэргийн төлөө ухасхийж дэмий давшилт хийдэг юм. Харин ингэж ухасхийж давшихдаа нийт цэргийн давшилтын төлөвлөгөөнд хор хүргэж байгаагаа мэддэггүйгээс гадна дээд талаараа манайд тулсан халдашгүй өндөр цамхгийн ам нүхээр түмэн буу цухуйн гарч, юу ч бүтээж чадахаа больсон энэ салаа цэргийг минь өд шиг амархнаар устган, сарниулна, чанга хоолойг минь үүрд таглах гэсэн олон юм дэргэдүүр минь шуугин өнгөрч байна гэж мэдэх мэдрэлгүй «урагшаа нөхөд өө!» гэж бага дарга хашхирдаг явдал бий. Ноздрев, тэр бага даргын хашхирдаг шиг хоолойгоор «Зод!» гэж хашхиран тушаана. Хэрэв Ноздрев өнөө учраа мэдэхээ байсан бага даргын довтолдог хэрмээс огт өөр бөгөөд тун их сандарч амаараа гарах шахаад байлаа. 

	Бие хамгаалах гэж Чичиковын бариад байсан сандлыг Ноздревын албат хүмүүс гараас нь суга татан авчээ. Эзэн хүний черкес маягийн гаансны чанарыг амсах гэж нүдээ анин амьд үхсэн хоёрын хооронд байсан Чичиковын чухам яах эсэх нь бурхан мэдэх хэрэг болоод байсан боловч манай баатрын хавирга, дал мөр, гоолиг сайхан бусад эрхтнийг хамгаалах аз заяа ашгүй байсан юм байжээ. Сонсогдов уу гэмээр гэнэт хонх хангинаж, байшингийн довжоонд тулан ирж яваа тэрэгний дугуйнуудын чимээ сонсогдон давхиж ирээд зогссон гурван морины амь давхацсан хүнд амьсгал тургилтаас тасалгаа дотор донслох шиг болов. Бүгдээрээ цонхоор харсанд цэрэг дээлтэй урт сахалтай хүн тэрэгнээс бууж байв. Чичиковыг айж сандарсан, тэр хөөрхий байдлаасаа сэхээрч амжаагүй байтал нь саяын ирдэг хүн үүдний тасалгаанаас орж ирлээ. Тэр хүн гаансны соруул бариад зогсож байсан Ноздрев, туйлын эвгүй байдлаасаа сая сэхээрч эхэлсэн Чичиков хоёрыг ээлжлэн хараад:

	— Ноён Ноздрев гэдэг, та хоёрын аль вэ? гэж асуулаа. 

	— Хэний хэн гэдэгтэй ярих азтай болсноо юуны өмнө мэдэж авъя гэж Ноздрев дөхөн очингуут түүнээс асуув. 

	— Ахмад цагдаа. 

	— Та ямар хэргээр яваа вэ? 

	— Таны хэргийг нэг тийш болтол шүүхийн мөрдөн байцаалтад шилжүүлэв гэсэн тушаал авснаа танд мэдэгдэж ирэв. 

	— Та юун дэмий юм ярьж байна. 

	— Согтуугаар помещик Максимовыг туйвандаж нэр хүндэд нь халдаж доромжилсон учир та хэрэгт татагдав. 

	— Та худал хэлж байна. Би помещик Максимовыг зодох байтугай ердөө ч үзээгүй. 

	— Эрхэм ноён, би офицер хүн гэдгээ танд толилуулъя. Та зарцдаа хэлэх эрхтэй боловч надад ингэж хэлэх эрх танд байхгүй. 

	Энэ үгэнд Ноздревын юу гэж хариулахыг Чичиков хүлээлгүй бушуухан малгайгаа авч ахмад цагдаагийн араар бөгтгөнөн довжоон дээр гарч тэргэндээ бушуухан сууж морьдынхоо хар хурдаар давхи! гэж Селифанд тушаав. 


ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Манай баатар нээрээ их айн сандарсан байжээ. Морьд байгаа чадлаараа давхиж, Ноздревын тосгон, тарианы газар, энэ бүхэн ухаа гүвээнүүдийн цаана аль хэдийн далд орсон боловч нэхүүл юу юугүй ирж магадгүй гэж болгоомжлон манай баатар айсан хэвээрээ эргэж харан харан явна. Манай зохиолын баатар амь тэвдэж явснаа мэдэж гараа өвчүү дээрээ тавьж зүрхнийхээ цохилтыг үзэхэд нь чингэлэгт суулгасан жижигхэн шувууных шиг хурдан хурдан дэлсэж байлаа. Ноздревт зориулж:

	«Ээ чи чинь намайг ингэж сандраасан байх шив. Хожим нь мэдэж явууштай хүн байна, чи чинь» гэж Чичиков хэлэхийн хамт муухайгаар ерөөл тавьж түүн дотроо ширүүхэн ч үгнүүдийг хэлэв. Чичиков нэгэнт орос хүн болохоос гадна ууртай явсандаа ингэж хэлсэн байлгүй дээ. За тэр ч яах вэ. Хөөрхий саяхан, энэ хүн мөн ч түвэгтэй байдалд ороод авлаа. «Хэрэв ахмад цагдаа ирээгүй бол би бурхны хайрласан энэ орчлонт ертөнцийг дахиж үзэхээ ч байж, үр хүүхэдтэй болж дараа төрөх тэр хүүхдүүдээ шударга ёсоор хуралдуулсан өв хөрөнгө орхиж дэлхийд явсан мөр сэлтээ үлдээлгүй, усны долгио шиг алга болоход дөхсөн дөө» гэж Чичиков өөртөө хэлэв. Манай баатар, хожмынхоо үр хүүхдийн төлөө санаа зовж явдаг ийм халамжтай хүн байлаа. 

	«Ийм муу ноён байдаг юм байж. Би л ийм ноёныг ер үзээгүй дэг. Нүүр өөд нь нулиммаар хүн байх шив. Чи хүнийг хооллуулахгүй гэвэл ядахдаа морьдод овьёос өгөх ёстой байсан. Морьд овьёосонд дуртай юм. Хүнд хоол хэчнээн хэрэгтэй байдаг шиг моринд овьёос их хэрэгтэй байдаг юм» гэж Селифан дотроо бодож явлаа. 

	Тэрчлэн хээр морь, цоохор морь цөмөөрөө ууртай явсныг үзвэл энэ морьд Ноздревыг өөдгүй хүн гэж бодож явсан бололтой харагдана. Цоохор морь «муу золиг» гэж гадуурчлан хялайж Селифан хийж өгдөг, үргэлж амтгүй муу чанарын овьёосыг иддэг боловч тэр нь ерийн өвстэй жишиж үл болох нэг ёсондоо овьёос байдаг учир түүнээ амтархан иддэг байлаа. Заримдаа ялангуяа морины хашаанд Селифаны эзгүй байгааг ашиглаж цоохор морь, нөхдийнхөө хоолны амтыг үзэх гэж тэдний тэвш рүү урт хоншоороо дүрээд авдаг байлаа. Өнгөрсөн шөнө морьд өвснөөс өөр юм амандаа хийсэнгүй учраас одоо ийм ууртай явжээ. Гэтэл санаанд огт ороогүй хэрэг тохиолдож, сэтгэл ханаагүй явагчид дор дороо бодож явсан юмаа орхижээ. Зургаан морь хөллөсөн тэрэг юу юугүй дээрээс нь дарчихмаар тулан ирж тэрэг дотор сууж яваа авгай нарын сандарч хашхиралдсан дуу «муу хэрээ, баруун тийшээ зайлж зам гаргаж аль» гэж хашхирсаар байхад дуулахгүй согтуу яваа юм уу чи. Сайхан мэдээрэй. «Луйварчин чамайг» гэж уурласан шилүүчийн хараал сонстоход цөмөөрөө сая сэхээрсэн юм. Селифан буруугаа мэдсэн боловч бусдын өмнө буруугаа ер хүлээдэггүй орос хүн болох тул ташаагаа тулан сагсалзаж «Чи юу болоод ингэтлээ хаахалзаа вэ? Нүдээ архины газарт барьц болгож үлдээгээгүй юм бол харахаа яасан юм» гэж дор нь эсэргүүцэн хариулав. Селифан ингэж хариу хэлснийхээ дараа бусдын морьдын тоногтой ороолдсон морьдоо гаргахаар тэргээ ухруулах гэж оролдов. Гэтэл морьдын тоног цөм ороолдож салахын аргагүй болсон байлаа. Цоохор морь хүний морьдын дундуур орж шинэ нөхдөө үнэртэнэ. Тэргэнд сууж яваа хоёр авгай их айсан бололтой, энэ бүгдийг харна. Энэ авгай нарыг дурдвал нэг нь эмгэн, нөгөө нь алтан шаргал үсээ толгой дээрээ их аятайхнаар эвлүүлж самнасан арван зургаа хэрийн насны бүсгүй байлаа. Тэр бүсгүйн хөөрхөн нүүр саяхан гарсан өндөг шиг дүгрэгхэн хэлбэртэйгээс гадна тэр өндөгний муу сайныг шалгах гэж нярав эмэгтэйн бараавтар гараараа барьж нарны гэрэл өөд харахад хурц нарны гэрлийг нэвт гаргадаг шиг тунгалаг цагаан өнгө ороод байсан ба нимгэхэн хоёр чих нь дулааны илчинд улайж нарны гэрлийг нэвт гаргаж байлаа. Ангайж хөдлөлгүй байгаа аманд нь үзэгдэж байсан айсны тэмдэг, нүднээс нь дусалж байгаа нулимс энэ бүхнээс болж түүний царай улам аятай болж харагдахад манай баатар морьд, шилүүч нарын дунд гарч байгаа хөл хөөрцгийг огт анхааралгүй тэр бүсгүйг хэдэн минут ширтэн харлаа. «Нижегородын муу хэрээ, морьдоо гэдрэг нь ухруул» гэж нөгөө тэрэгний шилүүч хашхираад өөрийнхөө морьдыг ухруулж эхлэхэд морьд баахан ухарснаа дахиад нийлж хомоороо орооцолдчихлоо. Сая танилцсан морь нь цоохор морины сэтгэлд их л аятай санагдсан бололтой байна. Цоохор морь санамсаргүй гай гэмийн харгаагаар орсон харгуйнаас гарах гэж ер бодохгүй шинэ нөхрийнхөө хүзүү дээр хошуугаа тавиад байхад нөгөө морь чихээ зогсолтгүй солбиулан хөдөлгөнө. Бодвол энэ цоохор морь нөгөөдөхийнхөө чихэнд бүтэхгүй хачин юм шивнэж байгаа бололтой санагдав. 

	Ингэж хөл хөөрцөг болж байгааг аз болж замын дэргэдэх тосгоны тариачид хармагц гүйлдэн ирцгээлээ. 

	Герман хүн, сонин бичиг, клуб хоёрын аль нэгийг үзэхтэйгээ зэрэг дэргэдүүр нь зүгээр өнгөрч чаддаггүйтэй адил энэ тариачид одоогийн болж байгаа энэ мэтийн юмыг харахтайгаа зэрэг түүнийг үзэхийг бурхны хайр гэж баярладаг заншлаараа тэр дороо хоёр тэрэгний дэргэд олноороо цугларч тосгонд зөвхөн өвгөд настан, хүүхэд багачуудаас өөр хүн үлдсэнгүй билээ. Морьдын хомын орооцолдоог арай хийж гаргалаа. Цоохор морь хоншоор дээрээ хэдэн нударгыг буулгуулсныхаа дараа гэдрэгээ ухарч морьд бие биеэсээ салав. Гэтэл морьд нэг нэгнээсээ салсандаа эгдүүцсэн юм уу, үгүй бол ер маяглаж байгаа ч юм уу бүү мэд, шилүүч нар хэчнээн ташуурдаж зодсон ч огт хөдлөлгүй, зоомол хөлтэй юм шиг зогсоод л байлаа. Морьдын хөдлөхгүй тутам тариачдын идэвх хөдөлгөөн улам нэмэгдэж, хүн нэг бүр өөр өөрийнхөө санасан бодсоныг хэлэхийг оролдоно. «Андрюшка чи очоод буруу талын морийг хөтөл. Митяй гуай, голын моринд мордвол чинь дээр. Миняй гуай үүнд морд» гэж нэг нь хэлсэнд өндөр нуруутай туранхай биетэй хүрэн сахалтай Митяй гуай дунд нь хөллөсөн моринд мордож тосгоны сүмийн хонхны дээврийн орой юм уу, эсхүл худгаас хувинтай ус татаж гаргадаг гозгор дэгээ юм уу гэмээр хачин болчихлоо. Шилүүчийн морьдоо зодож эхлэхэд нь морьд ер хөдөлсөнгүй ба Митяй гуай үүнд тус болсон юм алга байлаа. «Байз байз, Митяй гуай та бууж тэр хажуугийн моринд морд. Миняй гуай та голын моринд морд» гэж тариачид хоорондоо хашхиралдана. Зах зээлээр тэнэж даарсан хүн бүгдийн ам хүрч дулаацахад зориулж зөгийн бал, халуун, амттай хоол чанадаг аварга бүдүүн халуун сав шиг гэдэстэй, өргөн мөртэй, хөө хар сахалтай Миняй нэртэй тариачин голын моринд дуртай мордоход нь тэр морь нахис гэж гэдсээрээ газарт хүрэх шахлаа. «Одоо л явна даа. Чи сайн ташуурд, тэмээлзгэнэ шиг хориглоод байгаа тэр шаргалыг сайн ташуурдаад ав» гэж тариачид хашхиралдана. Гэтэл тэднийг хэчнээн сайн ташуурдсан ч хөдлөхгүй гэдгийг мэдэхтэй зэрэг Митяй гуай, Миняй гуай хоёулаа голын моринд сундалдаж хажуугийнхаа моринд Андрюшкийг мордууллаа. Шилүүч тэсэж ядаад Митяй гуай, Миняй гуай хоёрыг хөөж буулгасан нь зүйтэй болжээ. Морьд амьсгаа авалгүй нэг өртөө давхисан юм шиг хөлс асгаруулж байв. Морьд нь минутын төдий зогсож амраад өөрсдөө явлаа. Энэ бүх явдал болж байх үед Чичиков авгай танигдаагүй залуухан бүсгүйг их анхааралтай ширтэн харж түүнтэй ярилцахыг хэдэн удаа завдсан нь ер бүтсэнгүй. Ингэж байтал авгай нар явж цагаан царайтай, гоолиг нарийн биетэй, аятай толгойтой бүсгүй зүүд мэт алга болж, зам, тэрэг, уншигчдын таньдаг гурван морь, Селифан, Чичиков, мөн эргэн тойрны нүцгэн тал үлджээ. Хэтэрхий догшин ширүүн зантай ба хөгцөрч бохир хүрээний дотор юм уу, эсхүл хөгжилгүй хэрцгий хүйтэн сэтгэлтэй язгууртан дээдсийн дотор үзэж насаараа харж дассан юмнаас өөр зүйлийг хүн ганцхан удаа харж өнгөрүүлсэн боловч түүнээ насаараа марталгүй санаж явах явдал хаана ч гэсэн дайралддаг билээ. Алттай тоногоор морио чимж хөллөсөн, шил гялалзуулсан тэрэг хөдөөгийн бүдүүлэг ядуу тосгоноор өнгөрөхөд тэндхийнхээ тэрэгнээс өөр тэрэг үзээгүй тариачид, дэргэдүүрээ өнгөрсөн тэр гоё тэргийг аль хэдийн далд орсноос тэртээ хойно бас л малгайгаа барьсан хэвээрээ амаа ангайж гөлрөн харж байдаг, тэр тэрэг манай амьдралын хэлхээ бүрэлдэхүүн болсон гунигтай явдлыг хөндлөн гарч баяр жаргал болон өнгөрдөг юм. Тэрчлэн цайвар царайтай гоолиг сайхан бүсгүй манай туужид зөвхөн харагдах шиг болоод алга болчихлоо. Хэрэв Чичиков биш, хориод насны гусар залуу, оюутан хоёрын аль нэг нь, эсхүл амьдралын замд арай хийж орсон ерийн нэг хүн тэр үед өнөөх бүсгүйтэй дайралдсан бол дотор нь ямар сэтгэл төрж, юу болохыг бид яаж мэдэх билээ, бурхан минь. Тэр хүн зорьж явсан аян зам, саатаж хожимдсондоо загнуулж донгодуулахаас болгоомжлох байтугай, амь бие, албан ажил, ертөнц, ер дэлхийд байгаа юм бүгдийг мартаж бодол болж алсыг гөлрөн харж, хөдлөлгүй их л удаан зогсох сон билээ. 

	Харин манай баатар дунд хэрийн настайгаас гадна хүйтэвтэр сэтгэлтэй, болгоомжтой хүн боловч тэдний адил юм бодно. Түүний бодож байсан юм нь дэмий хоосон биш нэлээд жинтэй, их учиртай зүйл байжээ. Чичиков хөөргийнхөө толгойг онгойлгож хамартаа тамхи хийнгүүт хэлсэн нь:

	— Яасан аятайхан хүүхэн бэ? Энэ чинь чухам юугаараа гойд байна вэ? гэвэл сангаас бүх юм хэрэглэж сурдаг сургууль, дээд сургуулийн аль нэгнээс дөнгөж гараад, эм хүний янз чанар ороогүй, өөрөөр хэлбэл эм хүнд байдаг хамгийн шинжгүй зүйл орж амжаагүй яваагаараа гойд байж мэднэ. Одоо энэ бүсгүй санаснаа хэлчихдэг, инээх гэвэл инээчихдэг, ер хүүхэд хэвээрээ яваа хүн юм. Зорьсон хүн түүнийг ямар ч хүн болгож мэднэ. Тэр чинь гайхамшигтай сайн сайхан, эсхүл өөдгүй муу амьтан ч болж мэднэ. Одоо түүнийг ээж, авга эгч нар нь асрамжлан хүмүүжүүлж эхлэхтэйгээ зэрэг ганцхан жилийн дотор түүнээ эм хүний шинж зүйлээр дүүргэж, сүүлд нь төрсөн эцэг нь охиноо танихаа байна даа. Эмэгтэйчүүд уурлаж, олон зан гаргаж хаанаас сурдаг юм бэ? Чээжилж авсан журмаараа эргэлдэж ямар хүнтэй, яаж хэчнээн удаан ярих, ямар хүний урдаас яаж харвал дээр вэ? гэж бодолд автсаар явж, хэлж болохоос илүү юм хэлчихээс ямагт айж явсаар эцэстээ яаж учраа олохоо мэдэхгүй болж бүх насаа худал үг яриагаар төгсгөдөг хачин амьтад юм аа. «Энэ эмэгтэйчүүд» гэснээ баахан зогсож дуугүй болсны дараа «Хэн гэдэг ямар хүний хүүхэд байгааг мэдвэл зүгээр юмсан. Эцэг нь ямар хүн бол доо? Хүндэтгэм ааш зантай баян помещик бол уу? Эсхүл алба хааж нэлээд хөрөнгө зоорь хуралдуулсан цагаан санаат ерийн л хүн бол уу. Энэ бүсгүй дээрээ хоёр зуугаад мянган рублийн инж нэмж өгөх юм бол их аятай юм бүтэж мэднэ шүү. Ингэвэл олигтой нэг эр зол жаргалаа олж мэднэ» гэж Чичиков хэлэв. Хоёр зуун мянган рублийн инж түүнд их аятай санагдаж, саяын өнгөрдөг хүмүүс ямар улс байгааг тэрэгний дэргэд хөл хөөрцөг бололцож байх хооронд шилүүчээс нь, үгүй бол түрүүний морь унаж яваа хүнээс би асуухаа яалаа гэж их гэмшив. 

	Удалгүй Собакевичийн тосгоны бараа харагдаж Чичиковын саяын бодож явсан зүйл сарнин арилж цаг үргэлжид мөрөөддөг юмаа бодож эхлэв. Энэ тосгоныг ажиглан харвал хоёр талаараа хус нарс модон ойтой, нэлээд томхон тосгон мэт санагдлаа. Тосгоны баруун зүүн талаар өтгөрч байгаа нарс, хус ургасан хоёр төрлийн модтой ой нь цайвар бараан хоёр өнгийн жигүүр мэт харагдана. Тосгоны дунд улаан дээвэртэй, цэргийн хуаран гэмээр, үгүй бол германчуудын нутагшсан газрын байшингуудын хана шиг балиар өнгөтэй, дундаа давхартай модон байшин харагдана. Уран барилгачин энэ байшинг хариуцаж барихдаа эзэн хүний дур хүсэлтэй цаг үргэлжид тэмцэж байсан нь ил байна. Уран барилгачин уулаасаа их ёсорхог хүн байсан учир тэгш хэмжээг баримтлахыг их оролддог байжээ. Гэтэл эзэн хүн, юмны гоё сайхныг чухал гэж боддоггүй аятай дөхөмтэй байхыг юунаас илүү боддог байжээ. Жишээ нь эзэн хүн байшингийн нэг талын цонхны нүхнүүдийг бүгдийг нь таглуулж оронд нь харанхуй пин хийх хэрэгтэй гэж шаардаж, ганцхан жижиг нүхийг үлдээлгэжээ. Уран барилгач, байшингийн давхрын нүүрэн талыг барихдаа чимэглэлийн хэмжээний тэгшийг баримтлах гэж их оролдсон боловч нүүр талын дөрвөн баганын өрөөсөн талаас нэгийг буулга гэж эзэн хүний тушаасан ёсоор буулгаж гурвыг үлдээсний улмаас тэр баганууд нь байшингаа голлож чадсангүй. Хашаа байшингуудаа яс сайтай барьж яах аргагүй бүдүүн модоор сараалжилж хороолсон байв. Үүгээр бодоход энэ помещик юмны бөхийг гол болгодог хүн байжээ. Морины хашаа, гал тогооны газар хоёроо лав нэг зуун жил ямар ч өөгүй байж чадах яс сайтай бүдүүн дүнзээр барьжээ. Тэр ч байтугай тариачдын суугаа модон байшингуудын хана туурга нь харуулдаж өнгөлөгдөөгүйн дээр хээ угалз гаргах зэргийн элдэв юм хийх зэргээр маяглуулалгүй, бат бөхийг хамгийн гол болгож юм бүгдийг аятайхан тааруулж хийсэн байлаа. Худгийг нь ч аваад үзсэн, тээрэм, хөлөг онгоц хийхэд ордог тун сайн царс модоор хашсан байлаа. 

	Ер энд Чичиковын харсан юм бүхэн гоёж маяглуулсан зүйл огт байхгүй, ганцхан бөх, яс сайтай байхыг баримталж бүгдийг тохируулж барьсан харагдана. Чичиковыг довжоо руу дөхөж явахад цонхоор хоёр хүний царай нэг дор цухуйсанд нэг нь оройвч өмссөн эмэгтэй хүний царай байв. Нөгөө нь аяархан сул дуутай, хөгжим сонсох гэж цугларсан цагаан өвчүүтэй, цагаан хүзүүтэй бүсгүйчүүдийг харж цэнгүүлэн нүдээ анивалзуулж исгэрэн суухдаа гойд авьяастай, хорин настай, гартаа дүйтэй гоёмсог залуугийн зугаа наадам гойд сайхан нь болж байдаг бөгөөд манай орос нутагт хөнгөн балалайка хөгжим хийдэг горлянка гэдэг молдавын шинэ шийгуаны хэлбэртэй, өргөн саглагар царайтай эрэгтэй хүний нүүр байжээ. Нэг дор харагдсан өнөөх хоёр нүүр дорхноо алга болчихлоо. Босоо цэнхэр захтай богино бор хувцастай зарц довжоон дээр гарч ирээд Чичиковыг үүдний пин рүү оруулав. Энд эзэн хүн өөрөө зочныг угтаж «морилно уу? » гэж тодхон хэлээд байшингийн дотор өрөө рүү урьж оруулав. Собакевичийг Чичиков хулгай нүдээрээ харлаа. Энэ удаа Собакевич дунд хэрийн биетэй, баавгайтай яах аргагүй адил харагдав. Түүний өмсөж яваа фракийн өнгө нь яг баавгайн үсний зүстэй адил болохоос гадна урт ханцуй, урт өмд, тэрчлэн майга гишгэлж, дагтан хүний хөл гишгэж явдгийг нь бодоход энэ хүн бүр ч баавгайтай адил юм шиг санагдлаа. Бас нүүр нь таван мөнгөний улаан зэс зоос буюу улайсгасан төмөр шиг өнгөтэй байлаа. 

	Бодит байдал, хүнийг анх бүтээхдээ өрөм, хуурайн зэрэг нарийн жижиг багаж авч нарийн засалгүй шууд сүхээр балбаж, нэг цавчихдаа хамар, хоёрдох удаа цавчихдаа уруулыг нь хийсний дараа том гэгчийн өрмөөр нүд гаргачхаад «дажгүй, амьд явна» гэж хэлж бүтээсэн болоод орчлон дэлхийд тавьсан хүн олон дайралддаг билээ. Тэрчлэн Собакевич чийрэг бат толгойтой, түүнээ өөд нь ер өргөлгүй үргэлж уруу харж явдаг, ёстой л тэр маягаар бүтээгдсэн хүн байлаа. Хүзүү нь эргэхээ байсан учраас Собакевич ярилцаж байгаа хүнийхээ урдаас бараг хардаггүй, голдуу зуухны булан, хаалга хоёрын нэгийг хардаг байлаа. 

	«Мөн дөө, энэ чинь ёстой л баавгай байх шив! Ийм хачин юм байдаг юм аа? Михайл Семенович гэсэн нэр нь ч хүртлээ баавгайн нэртэй адил байх юм» гэж Чичиков хоолны өрөөнд орж явахдаа Собакевичийг дахин эргэж хараад бодлоо. Собакевичийг хүний хөл гишгэдэг зантай хүн гэж мэдсэн учраас Чичиков их болгоомжлон гишгэж гэрийн эзнийг урдаа оруулан явав. Өөрийнхөө гэмийг мэддэг юм шиг «Би танд түвэг учруулаагүй биз? Та намайг өршөө» гэж эзэн хүн зочныхоо хөлийг гишгэчхээд өршөөл гуйж хэлэхэд «түвэг учруулсан юм алга, та санаагаа битгий зов» гэж Чичиков хэлэв. 

	Собакевич зочдыг хүлээн авдаг өрөөндөө орж зөөлөн сандлыг зааж өнөөх «Морилно уу» гэдэг үгээ хэлэв. Чичиков тэр сандалд суусан даруйдаа хана, хананд өлгөөтэй байгаа зургуудыг харж эхлэв. Эндхийн зургуудад, цөмөөрөө улаан өмд, ёслолын хувцастай Грекийн баатар Маврокордато, нүдний шилтэй Миаули, Канарийн зэрэг сайн эрчүүдийг биеийн хэмжээгээр нь сийлсэн хөргүүд харагдав. Энэ баатрууд маш бүдүүн гуятайгаас гадна, харахтай зэрэг цочиж нуруугаар хүйт даамаар их сахалтай хүмүүс байлаа. Харин юу болж жаалхан туранхай биетэй Багратионы хөргийг доогуур нь олон туг, үхэр буугаар чимэглэж давчуу жаазанд суулгаж энэ том чийрэг биетэй грекүүдийн дунд хавчуулдгийн учрыг хэн мэдэх билээ. Одоо үед зочдыг хүлээж авдаг өрөөнүүд дүүрэн цуглардаг ганган эрчүүдийн бугын биеэс бүдүүн хөлтэй, Грекийн баатар эмэгтэй Бобелинагийн хөрөг энэ зургуудын цаана харагдана. Эзэн хүн өөрөө уулаас эрүүл чийрэг том биетэй хүн болохоороо тасалгаануудаа эрүүл чийрэг том биетэй хүмүүсийн зураг хөргөөр чимэглэхийг боддог байлгүй дээ. Собакевичтой тун адил биетэй, цагаан өдөн сортой бор шувуу, Бобелинагийн хөргийн дэргэдэх цонхонд тавьсан чингэлэг дотроос харж суулаа. Зочин, эзэн хоёр, энэ өрөөнд орж хоёрхон минутын төдий дуугүй сууж амжаагүй байтал хаалга нээгдэж, өөрсдийн хийсэн будгаар дахиж будсан бүчээр чимэглэсэн оройвч малгай өмссөн нэлээд өндөр нуруутай гэрийн эзэн авгай дал мод шиг толгойгоо гэдийлгэн том зантай хүний маяг гарган гишгэлсээр орж ирлээ. 

	— Энэ миний Феодулия Ивановна! гэж Собакевич хэлэв. 

	Гарыг нь үнсэж түүнтэй мэндээ мэдэлцэх гэж Феодулия Ивановнагийн дэргэд Чичиковын очиход эзэн авгай гараа Чичиковын ам руу нь арай л чихсэнгүй билээ. Энэ авгай давсалсан өргөст хэмхийн шүүсээр гараа угаасан байгааг Чичиков мэдэж авлаа. 

	— Амраг минь, энэ Павел Иванович Чичиковтой танилц. Эрхэм Павел Ивановичтой мужийн даргынд, дараа нь шуудангийн хорооны даргынд уулзаж танилцах завшаан надад тохиолдсон юм гэж Собакевич яриагаа үргэлжлүүлэн хэлэв. 

	Феодулия Ивановна хааны хатныг тоглож байгаа жүжигчдийн адилаар толгойгоо хөдөлгөж «Сууж хайрлана уу? » гэж хэлчхээд дал мөртөө меринос хонины ноосоор нэхсэн алчуур нөмөрч буйдан дээр суугаад нүд хөмсөгнийхөө аль нэгийг ер хөдөлгөсөнгүй билээ. 

	— Чичиков толгойгоо өргөж бүдүүн гуятай, барагдашгүй урт сахалтай өнөөх Канари, бас Бобелина, чингэлэг дотор суугаа бор шувууг дахин эргэж харлаа. 

	Энэ тасалгаанд суугаа хүмүүс бүтэн таван минутын турш дуугүй суухад, хошуугаараа чингэлгийн ёроолыг тогшиж жижиг будаа түүж байгаа бор шувууны чимээнээс өөр юу ч сонсогдохгүй л байв. Тасалгааг Чичиков бас дахин харсанд юм бүхэн бат бэх болохоос гадна туйлын эвгүйгээр хийсэн бөгөөд гэрийн эзэн хүнтэй адил, нэг л хачин санагдаж байлаа. Ёстой баавгайн хөлийн хэлбэртэй тун эвгүй дөрвөн хөлтэй, том гэгчийн самрын модон шүүгээ тасалгааны буланд тавиатай байв. Ширээ сандал нэг бүр, ер энд байгаа юм бүхэн «Би ч бас Собакевич байгаа юм», эсхүл «Би ч гэсэн Собакевичтой адил шүү» гэж байгаа юм шиг цөмөөрөө их эвгүй хэлбэртэй ажээ. 

	Авгай, эзэн хоёрын хэн нь ч дуугарахгүй байх шив гэж Чичиков бодоод, 

	— Өнгөрсөн пүрэв гарагт танхимын дарга Иван Григорьевичийнд бид суухдаа таныг дурдаж байсан. Тэгэхэд бид цагийг их аятайхан өнгөрүүлсэн билээ гэж ярьтал:

	— Тэгэхэд би даргынхаар очоогүй юм гэж Собакевич хэллээ. 

	— Тун аятай, эелдэг сайхан зантай хүн шүү гэж Чичиков магтсанд Собакевич:

	— Хэнийг хэлж байна та гэж зуухны булан руу харан асуулаа. 

	— Даргыг. 

	— Танд тэгж санагдсан байж болох юм. Тэр чинь масон хүн болохоос биш, дэлхий дээр үзэгдээгүй тэнэг амьтан гэж Собакевич хэлэв. 

	Чичиков ийм эрс үгэнд баахан цочсоноо удалгүй ухаарлаа. 

	— Тиймээ. Хүн бүхэнд дутагдал байдаг шүү. Харин мужийн даргыг ямар сайхан сэтгэлтэй хүн гэж та бодно гэж Чичиков хэлэв. 

	— Мужийн дарга сайн хүн гэж үү? 

	— Тийм. 

	— Түүн шиг дээрэмч амьтан дэлхий дээр ер байхгүй. 

	— Мужийн дарга дээрэмчин гэж үү? гэж Чичиков лавлан асууж, яагаад мужийн дарга дээрэмчин болсны учрыг огт мэдээгүй байсан тул цааш ярьсан нь: Үнэнээ хэлэхэд би түүнийг ийм хүн гэж ер бодоогүй боловч өөрийнхөө саналыг эрхэм танд илэрхийлье. Ааш зангаар нь бодвол мужийн дарга тийм баймааргүй, их зөөлөн сэтгэлтэй хүн юм гэж надад санагдсан гэж Чичиков хэлээд үүнээ зөв болгохын тулд мужийн даргын өөрийн нь хатгаж оёсон мөнгөний түрийвчийг дурссаны гадна, царай нь хүртэл их урин харагдаж байсан билээ гэв. 

	— Царай нь хүртэл дээрэмчний царайтай адил юм. Хутга атгуулаад түүнийг дардан замд гаргаж тавивал ганц улаан мөнгөний хойноос хүнийг хутгалж алахаас буцахгүй хүн шүү. Мужийн дэд дарга, тэр хоёулаа ёстой Гога Магога3 хоёр гэсэн үг шүү гэж Собакевич хэлэв. 

	«Энэ чинь тэдэнтэй эвгүй хүн юм аа. Сэргийлэхийн даргын тухай яривал юу гэдэг бол? Түүнтэй сайн юм уу гэж түрүүн надад санагдсан билээ. Туршаад үзье» гэж Чичиков шийдээд:

	— За тэр ч яах вэ дээ. Үнэнээ хэлбэл сэргийлэхийн дарга хэнээс ч илүү аятайхан хүн гэж надад санагдсан юм аа. Элдэв зан аашгүй, их шулуун хүн байх шиг билээ. Царай нь хүртэл их урьхан харагдсан гэж хэлэв. 

	— Тэр чинь луйварчин юм. Таныг мэхлэх байтугай худалдчихаад сүүлд нь тантай хамт сууж хоол идэх хүн шүү. Би тэднийг бүгдийг нь мэднэ. Бүхэл хотоороо луйварчин юм. Луйварчин нь луйварчнаа унаад, луйварчнаар ташуурдаж яваа шашин бурхнаа худалдсан улс юм. Тэдний дотор хамгийн олигтой нь ганцхан прокурор боловч бас л нинжин сэтгэлгүй нохой амьтан юм гэж Собакевич хэлэв. Товч боловч ийм сонин намтруудыг Чичиков сонсоод бусад түшмэд ноёдын тухай энэ хүнээс лавлаж асуугаад дэмий гэдгийг ойлгож бусдыг Собакевич сайнаар ер хэлдэг зангүй хүн дэг гэж дүгнэв. 

	— Хонгор минь, очиж хоолоо идэх үү? гэж нөхөртөө авгай нь хэлсэнд:

	— Морилж хайрлана уу? гэж Чичиковт Собакевич хэлэв. Эзэн зочин хоёр, зууш төхөөрсөн ширээний дэргэд очиж нэг нэг хундага архи балгаж, уудам их Орос орны хот тосгонд идэж явдаг давсалсан янз бүрийн зууш юм идэх дурыг хөдөлгөдөг бусад зүйлээр архиа даруулаад хоолны өрөө рүү орлоо. Эзэн авгай, сүргээ дагуулж яваа эм галуу шиг түрүүлэн гэлдэрлээ. Хоолны өрөөнд орвол жижигхэн ширээн дээр дөрвөн хүний хоолны хэрэглэлийг төхөөрсөн байлаа. 

	Дөрөв дэх сандал дээр сууж, хүн удалгүй орж ирснийг харвал хадамд очоогүй хүүхэн, хар хүнтэй авгай, төрлийн бүсгүй, гэрийн зарц буюу гэрт нь зүгээр суудаг хүн алин болохыг баттай хэлэхэд бэрх. Тоорцог өмсөөгүй, цоохор алчуур нөмөрсөн гучаад насны эмэгтэй байлаа. Биеэ даасан эд ч биш, ялимгүй жижиг толбо мэт гаднаас харагддаг хүмүүс ертөнцөд дайралддаг юм. Ийм хүмүүс нэг газраас хөдөлж, толгой түрүүгээ эргүүлж хөдөлгөлгүй, амаараа авиа гаргадаг амьтан биш, зүгээр л гэрийн нэг хэрэглэл мэт суудаг боловч зарц бүсгүйчүүдийн суудаг гэр юм уу, өөр нэг газарт ороод байхыг нь хараад дур хүрмээр хүмүүс байдаг юм. Собакевич ногоотой шөлнөөс нэг халбагадаад түүнээ, дөрвөлжин хар будаа, тархи тагалцгийг хийж болгосон хонины ходоодноос нэлээд том хэсгийг тавагтаа хийсний дараа:

	— Хайрт минь, ногоотой шөл маань их аятайхан болжээ гэж хэлснээ Чичиковт хандаж та хотод ийм хоол олж идэхгүй. Хотынхон хоолондоо элдэв хог найруулж хийдэг шүү гэж хэлэв. 

	— Мужийн даргынхыг зүгээр хоолтой юм уу гэж би санасан гэж Чичиков хэлэв. 

	— Юу юугаар найруулж хийдгийг нь та мэдвэл тэр хоолыг нь амандаа ч хийхгүй дээ гэж Собакевич хэлэв. 

	— Чухам юугаар хийдгийг нь мэдэхгүй учраас би энэ тухай юу гэж хэлэх вэ. Гэвч махаар хийсэн котлет, чанасан загас хоёр нь их л амттай байсан даг. 

	— Танд л тэгж санагдсан байлгүй дээ. Тэднийх хоолоо захаас авдгийг би сайн мэднэ. Франц хүнээр заалгаж хоол бэлтгэж сурсан муу тогооч нь муур алж арьсыг нь хуулаад махыг нь туулайн мах гэж ширээн дээр тавьдаг золиг байгаа юм. 

	— Ээ, ийм эвгүй юм чи ярих юм гэж Собакевичийн гэргий хэлэв. 

	— Тэднийхэн ийм л айл байгаа юм аа, хайрт минь, тэднийхнийг ингэж байхад би үнэнийг нь хэлэхгүй яах вэ. Манай Акулькийн угаадасныхаа хөнөг рүү хаядаг хогийг тэднийхэн шөлөндөө хийдэг юм. Шууд шөл рүүгээ хийдэг юм. 

	— Чи хоолоо идэж суухдаа дагтан л ийм юм ярих юм гэж Собакевичийн гэргий дахиад хэлэв. 

	— Хайрт минь, би өөрөө ингэж байдаг бол ондоо хэрэг шүү. Тэдний иддэг шиг тийм муухай юмыг би ер идэхгүй. Мэлхийд чихэр түрхээд өгсөн ч би түүнийг идэхгүй. Хясааг ч би идэхгүй. Хясаа юутай адил байдгийг би мэднэ гэж Собакевич хэлснээ, Чичиков тийш хандан, — Та хонины мах ид. Будаатай болгосон хонины бүтэн хаанаас та аваад ид. Үүнийг зах дээрээс дөрвөн хоног тоосонд дарагдаж байсан мах авчраад ноёны гал тогооны газар бэлтгэсэн фрикастай жишиж болохгүй юм шүү. Эмнэлгийн хоол гэж хүнийг хоосон байлгаж эмнэх гэдэг муу аргыг герман доктор, франц хүмүүс залилж гаргасан юм. Би бол тэднийг бүгдийг нь дүүжилж алах сан. Энэ муусайнууд, орос хүнийг өөрсдийнхөө хэврэг герман ястай адилаар бодож, орос хүний ходоодыг энэ муу хоолондоо тохируулах гэх юм. Гэтэл энэ нь цөм хоосон санаанаас авсан дэмий хэрэг гэж Собакевич толгойгоо ууртай хөдөлгөчхөөд, тэд гэгээрэл, гэгээрэл гэж чалчицгааж суух юм. Гэтэл тэр гэгээрэл гэдэг нь огт дэмий хэрэг. Түүнийг ондоогоор нэрлэвэл зохих боловч хоол идэж байхдаа хэлэх нь эвгүй юм. Харин манайд ондоо шүү. Манайх хоолондоо гахайн мах тавих гэвэл бүтэн гахай, хонины мах тавих гэвэл бүхэл хонь, галуу гэвэл галууг бүтнээр нь тавьдаг. Би элдэв янзын муусайн хоол идэхийн оронд хоёрхон янзын хоолыг чадал хэрээрээ цадталаа идвэл дээр гэж боддог юм гэж Собакевич хэлчхээд хонины хавиргыг будааны хамт тавагтаа хийж аваад бүгдийг нь идсэнээр барахгүй ясыг нь мөлжиж, шүүсийг нь шимэн хөхөж чадлынхаа хэрээр идэхдээ хэчнээнийг идэж чаддагаа хэрэг дээр үзүүлжээ. 

	«Энэ чинь юмны амтыг авч сурсан байх шив» гэж Чичиков дотроо бодов. 

	— Найман зуун хамжлагатай мөртөө, миний үхэрчдээс муугаар амьдарч муу хоол идэж суудаг Плюшкин мэтийн хүмүүстэй адил би тэгж суудаггүй гэж Собакевич, алчуураар гараа арчингуут хэлэв. 

	— Плюшкин гэдэг ямар хүн бэ? гэж Чичиков асуув. 

	— Луйварчин юм. Түүн шиг харамч хүн ер байдаггүй. Шоронд хоригдож байгаа хүмүүс түүнээс илүү сайн суудаг шүү. Тэр муу чинь хамжлагат нараа цөмийг нь өлсгөж алсан гэж Собакевич хэлэв. 

	— Нээрээ юү? Түүний хамжлагуудаас их олноороо үхдэг гэж та хэлэв үү гэж Чичиков лавлан асуулаа. 

	— Ялаа шиг олноороо үхдэг. 

	— Нээрээ ялаа шиг олноороо үхдэг гэж үү? Тэр хүн танайхаас хэчнээн хол суудгийг та хэлж өгнө үү? 

	— Таван мод зайтай!

	— Таван мод хол гэж үү? гэж Чичиков баяртайхан давтан лавлав. Зүрхнийхээ догдлон цохилж байгааг өөрөө мэдээд, тэгвэл танай хашаанаас гараад баруун тийшээ явах уу, үгүй бол зүүн тийшээ явах уу гэж дахин лавлав. 

	— Тэднийд очих байтугай, тэднийд очих замыг хүртэл мэдсэний хэрэг алга гэж би танд зөвлөгөө өгье. Тэднийд очихын оронд зохимжгүй газар очсон дээр. 

	— Үгүй, би тэднийд очих гээгүй, сонирхож элдэв газар үзэх дуртай дээрээс асууж байгаа юм гэж Чичиков хэлэв. Эхлээд хонины хаа, дараа нь тавгаас том хэмжээний цагаан идээтэй дүгрэг боов, тэгээд өндөг цагаан будаа ходоодонд бөөрөөрөө орж эвээ олж шингэхдээ сайн элдэв юмыг дотор нь чихэж болгосон тугалын чинээ том биетэй цацагт хяруулын мах авчирсныг цөмийг нь идэхэд хоол зооглох явдал үүгээр сая төгслөө. Чичиков ширээнээсээ босож зайлахдаа биеийнхээ жинг нэг пүүгээр нэмэгдсэнийг мэдлээ. Зочдыг хүлээн авдаг тасалгаанд ороход лийр, чавга ч биш, өөр төрлийн жимсээр ч хийсэн биш, чанамал, дийз дотор тавиатай байхад зочин, эздийн хэн нь ч түүнд гар хүрсэнгүй. Эзэн авгай чанамлыг жижиг дийзнүүдэд хувааж хийх гэж өөр тасалгаа руу орлоо. Собакевич их хоол идсэнийхээ дараа түшлэгтэй зөөлөн сандал дээр хэвтээд янцаглан чухам юу нь ойлгогдохгүй чимээ гаргаж загалмайлан мөргөж, гараараа амаа тасралтгүй таглана. «Би тантай нэг юм ярих гэсэн юм» гэж Чичиков түүнд хэлэв. Энэ үеэр эзэн авгай дийз бариад тасалгаанд оронгуут:

	— Энэ чанамлыг иднэ үү. Зөгийн балд чанасан улаан лууван гэж хэлэв. 

	— Дараа идье. Одоо Павел Иванович бид хоёр фракаа тайлж баахан амрах санаатай байна. Чи өөрийнхөө өрөө рүү очно уу гэж Собакевич эхнэртээ хэлэв. 

	Эзэн авгайг дэр дэвсгэр авчруулах гэхэд нь «зүгээр бид сандал дээрээ сууж амарна» гэж эзэн хэлэв. 

	Эзэн авгай гараад явлаа. Чичиков яриагаа их холоос эхэлж нийт Орос улсын тухай дурдаад, түүний өргөн их дэвсгэр нутгийг магтаж, эрт үеийн Ромын хаант улс манай улс шиг ийм өргөн их байсангүй, одоо манай улсыг хараад гадаадынхны гайхалцдаг нь маш зүйтэй юм гэж хэлэв. Чичиков ингэж ярихад Собакевич толгойгоо дөхүүлэн сонсож суулаа. Чичиковын үргэлжлүүлж ярьсан нь: Амьдралынхаа үүргийг дүүрсэн албат нар хосгүй алдарт манай улсын даган шийтгүүлэн байгаа хууль дүрмийн ёсоор дараагийн бүртгэл хүртэл данснаас хасагдалгүй амьд гэж бүртгэгдэж явдаг билээ. Ийм журам хэчнээн шударга боловч төрийн чухал хэргийг шийдвэрлэж байгаа нарийн нямбай байгууллагатай яамдыг хэрэгтэй хэрэггүй аар саар бичиг сачгаар дарж түвэг болж байгаас гадна тэр албат нарыг амьд гэж албан татвар төлүүлэх зэргээр харьяалж байгаа эзэн хүмүүст гарз учруулдаг явдалд ч байгаа юм. Эрхэм таныг хүндэтгэж байгаа учраас энэ үнэхээр хүнд үүргийн заримыг биедээ хүлээхийг би зөвшөөрнө гэж Чичиков хэлээд үхсэн албат гэдэг үгийг огт дурдалгүй зөвхөн байхгүй болсон гэдэг үгээр тэр албат нарыг нэрлэж ярих гэсэн хэргийнхээ гол чухлыг тун нарийн их болгоомжтой хэлэв. 

	Чичиковын хэлснийг Собакевич толгойгоо хазайлгасан хэвээрээ сонсож, гайхах сайшаахын тэмдгийг царайдаа өчүүхэн ч гаргалгүй суусныг бодвол энэ махбод дотроо сэтгэл гэж ер байдаггүй буюу байлаа ч гэсэн, байвал зохих газартаа биш, үхдэггүй Кощейн сүлд шиг хэчнээн ухаж урвуулсан ч дээшээ хөөрч гардаггүй, их зузаан юман дотор байгаа юм гэж санагдаж байлаа. 

	Түүнийг юу гэж хариулдаг бол гэж баахан сэтгэл зовж, «За? » гэж Чичиковын асуухад:

	— Танд амьгүй албат нар хэрэгтэй байх шив. Мөн үү? гэж Собакевич өчүүхэн ч гайхсангүй, идэх талхны тухай ярьж байгаа юм шиг шууд асуулаа. 

	— Тиймээ гэж Чичиков хариулснаа үгээ зөөлрүүлэхийг бодож, байхгүй болсон албат нар гэж нэмж хэлэв. 

	— Байлгүй яах вэ. Олдоно доо гэж Собакевич хэллээ. 

	— Хэрэв тийм албат нар байгаа юм бол тэднээс салах явдал танд чухал байгаа биз гэж Чичиков хэлэв. 

	Худалдаж авах гэсэн энэ хүн үүнээс заавал ашиг олз олох гэсэн байжээ гэж Собакевич битүүхэн бодоод толгойгоо баахан өргөж:

	— Болно. Тэднийг худалдахад би татгалзахгүй гэж хэлэв. 

	«Энэ чинь ер намайг гуйгаагүй байхад худалдаж ав гэж байх шив» гэж Чичиков дотроо бодсоноо:

	— «Барагцаалбал ямар үнэтэй байх бол? Үнэ гэж хэлэхэд ч эвгүй юм даа» гэв. 

	— Би танаас илүү юм авахгүй. Ширхэг нэг бүрийг нь зуун рублиэр өгнө гэж Собакевич хэлэв. 

	— Зуу гэнэ ээ? гэж Чичиков цочин хэлснээ амаа ангайж, би буруу сонсов уу, үгүй бол Собакевичийн хүнд хөшүүн хэл нэг гэхийн оронд өөр тоо дуудчихав уу? гэж гайхан түүний нүд өөд ширтэн харлаа. 

	— Танд үнэтэй санагдав уу? гэж Собакевич асууснаа гэвч таны үнийг сонсъё гэж хэлэв. 

	— Миний өгөх үнэ үү? Та бид хоёр эндүүрээд байна уу, үгүй бол юу юу ярилцаж байгаагаа мартаад, бие биеэ сайн ойлгоогүй байна уу. Би хувьдаа албат нэг бүрийн эрхэм үнэ нь наян мөнгө, гэж бодож байна. 

	— Нэг бүрийг наян мөнгө гэж та дэндүү бага үнэ өгч байна. 

	— Миний бодоход ийм үнээс яасан ч хэтрүүлж болохгүй байна. 

	— Би ямар шаахай худалдах гэж байгаа биш дээ. 

	— Та өөрөө бодоод үз л дээ. Тэд чинь хүн биш шүү дээ. 

	— Тэгвэл дансанд байгаа албат нараа наян мөнгөөр худалдах тийм тэнэг хүнийг эрэхгүй юү. 

	— Дансанд байгаа албат нар гэж та дэмий хэлж байна. Таны тэр жинхэнэ албат нар аль хэдийн үхэж, бодит биеэр үзэж болохгүй хоосон дуу чимээнээс өөр юу ч байхгүй болсон шүү дээ. За яамай, цааш нь олон юм чалчихгүйн тулд нэг бүрийг нь нэг рубль тавин мөнгөөр авч болно. Цааш нэг ч мөнгө би нэмж чадахгүй. 

	— Та чинь ийм үнэ өгч наймаацалдаж суухаа ичихгүй юм аа. Та жинхэнэ үнээ хэл. 

	— Михаил Семеновичаа, би чадахгүй. Би үнэнээ хэлж байна. Чадахгүй гэдгээ би танд хэлж байна гэж Чичиков хэлсэн боловч тавь тавин мөнгө нэмэв. 

	— Та юугаа харамлаа вэ? Үнэндээ би хямдаар хэлж байгаа юм. Зарим луйварчин этгээд таныг молигодож сайн албатыг биш, адгийн муусайнаа өгнө шүү. Миний энэ албат нар дархан юм уу, үгүй бол загзгар биетэй тариачдын зэрэг цөмөөрөө шигшмэл лут амьтад шүү. Жишээ нь сүйх тэрэгний дархан Михеевийг аваад үз. Нумтай тэрэгнээс өөр тэрэг хийдэггүй уран дархан байсан юм. Москвагийнхны хийдэг, нэг цагаас удаан явдаггүй тэрэгтэй жишиж болохгүй яс сайтай тэрэг хийж түүнээ өөрөө бүрж маажингаар буддаг байсан юм гэж Собакевич хэлэв. 

	Тэр Михеев орчлон дэлхийгээс аль хэдийн зайлсан юм биш үү? гэж асуухаар Чичиков амаа ангайх гэтэл уран үгэндээ халсан Собакевич гайхмаар хурдан хатирч морь шиг биеэ барьж чадахгүй:

	— Бас мужаан Пробка Степаныг аваад үз. Та тийм хүнийг хаанаас ч олохгүй. Би толгойгоо тавьж мөрийцнө. Түүний бярыг нь мэдвэл та гайхна. Тэр чинь бурхны хайраар их өндөр нуруутай хүн байсан. Хэрэв гвардид орсон бол гурван аршин нэг вершокийн өндөр хүн гэж данслагдах байсан юм. 

	«Таны Пробка орчлонт дэлхийгээс аль хэдийн зайлсан юм биш шүү» гэж Чичиков хэлэх гэсэн боловч Собакевичийн амнаас үг нь урсгал мэт гарсаар байсан тул түүнийг нь сонсож суухаас өөр аргагүй болжээ. 

	— Тоосго үүрэгч Милушкинийг та аваад үз. Ямар ч байшинд зуух тавьж чаддаг хүн байсан юм. Гуталчин Максим Телятниковыг аваад үз. Шөвгөөрөө хатгахтай зэрэг гутал бэлэн болоод байдаг тийм шидтэй хүн байсан. Өмсөөд, баяр хүргэж явмаар гутал оёдог, амандаа балга ч архи хийдэггүй хүн байсан юм. Бас Еремей Сорокоплёхиныг аваад үз. Бусад нь бүгдээрээ түүний хаана нь ч хүрдэггүй байсан юм. Тэр Сорокоплёхин Москвад наймаа хийж ганцхан албандаа гэж надад таван зуун рубль өгдөг байсан. Миний албат нар Плюшкины танд худалдах гэсэн муусайн амьтдаас жишээгүй сайн улс байсан юм гэж Собакевич хэлэв. 

	Барагдашгүй урсгал мэт энэ үгэнд Чичиков гайхаж сууснаа арай гэж арга зайг олж:

	— Та өршөө. Та энэ үхсэн хүмүүсээ магтаж чанарыг нь бүртгээд яах нь вэ? Үхсэн хүн хашааны тулгуур болдоггүй гэж зүйр үгэнд ярьдаг шүү дээ гэж хэлэв. 

	— Нээрээ үхчихсэн юм аа гэж Собакевич гэнэт мэдээ орж саяын ярьдаг хүмүүсийнхээ үнэхээр үхсэнийг мэдсэн бололтой хэлснээ: Одоо амьд гэж тооцогдож яваа тэр хүмүүсийн ашиг ер алга. Тэднийг бодвол одоо амьд яваа нь хүн биш, ялаа юм гэж хэлэв. 

	— Тэд юу ч гэсэн амьд байгаа юм. Харин одоо бидний ярьдаг албатай нар хоосон мөрөөдөл болсон шүү дээ. 

	— Тийм бишээ. Яагаад мөрөөдөл байх юм бэ? Михеевийг та бодоод үз. Хаалганд багтахгүй машин шиг том биетэй тийм хүнийг та яасан ч олохгүй. Түүний дал мөр нь мориноос хүчтэй байсан юм. Тийм хүнийг та хаанаас олох вэ? 

	Хоёр хүн ярьж суутлаа гэнэт нэг нь нөгөөдөхөө харахаа байж ямар нэгэн явдал тохиолдож дэргэдүүрээ огт танихгүй хүн өнгөрч явбал энэ хүн миний хэлсний зөв бурууг хэлж өгөх байтугай дуулшгүй болоод өнгөрөх юм уу, сайн л бол ёс төдий түр зуур дуугүй зогсож хараад цаашаа явна гэдгийг мэдсээр байж миний хэлдгийг зөв гэж хэлж өгөөч дээ гэж гуйж байгаа шиг тэр хүнийг ширтэн харах явдал байдаг юм. Тэрчлэн Собакевич ч гэсэн сүүлийнхээ энэ үгсийг, хананд өлгөөтэй байсан Багратион, Колокотронийн хөрөг рүү харж хэлэв

	— Би хоёр рублиэс дээш өгч чадахгүй гэж Чичиков хэлэв. 

	— За яах вэ, их үнэ дуудав гэж таныг уурлуулахгүйг бодож албат нэг бүрийг 75 рублиэр өгье. Нааш нь буух арга надад алга. Ингэхдээ би тал танилаа бодож байгаа хэрэг шүү. Харин та үнийг нь цаасан мөнгөөр өгөөрэй гэж Собакевич хэлэв. 

	Чичиков энэ үгийг сонсоод «энэ чинь намайг тэнэг хүн гэж бодож байна уу» гэж дотроо бодсоноо:

	— Үнэнээ хэлэхэд та бид хоёр жүжиг гаргаж байгаа юм шиг хачин юм болж байна. Би ингэж л бодож байна. Та ухаан сэргэлэн, боловсролтой цэцэн хүн шүү дээ... Гэтэл та бид хоёрын ярилцаж байгаа зүйл хэнд ч хэрэггүй тоос шороо байгаа юм гэж хэлэв. 

	— Та хэрэгтэй болсон учраас худалдаж авах гэж байгаа биш юм уу? гэж Собакевичийн хэлэхэд Чичиков урдаас нь хариулах үгээ ололгүй уруулаа хазан суув. Уг удам, гэр бүлийн үүргийн тухай Чичиков ярих гэхэд Собакевич хөндлөн орж:

	— Таны удмынхны харилцаа надад ер хамаагүй. Би таны уг удмын хэрэгт оролцохгүй, яах нь таны өөрийн мэдэх хэрэг. Би танд хэрэгтэй болсон албат нарыг зарах гэж байна. Хэрэв түүнийг авахгүй юм бол та сүүлд гэмшинэ шүү гэж эрс хэлэв. 

	— Хоёр рубль гэж Чичиков хэлэв. 

	“Хар хэрээ нэг хэлснээ үглээд л салдаггүй” гэдэгтэй адил хоёр гэж нэг хэлчхээд түүнээсээ ер хөдлөхгүй та яасан сонин хүн бэ. Жинхэнэ үнээ та хэл. 

	«Чөтгөр аваач, энэ нохойг урамшуулах гэж тавь, тавин мөнгө нэмэх ч юм уу» гэж Чичиков бодоод:

	— За тавь тавин мөнгө нэмье гэж хэлэв. 

	— За би ч гэсэн эцсийнхээ үнийг дуудъя. Тавин рубль? Хохирол хүлээхээс биш би яах вэ дээ. Тийм сайн хүмүүсийг ийм хямд үнээр та яасан ч олохгүй гэж Собакевич хэлэв. 

	«Чи чинь тус болдоггүй, яасан харамч амьтан бэ? » гэж Чичиков бодсоноо. 

	— Олигтой юм худалдаж байгаа юм шиг та аашлах юм. Гэтэл үхсэн албат нараа бушуухан данснаас хасуулахыг бодож зарим хүн надад зүгээр өгнө шүү. Би өөр газраас зүв зүгээр авна. Тэднийг дансандаа байлгаж албан татвар төлөхийг бодох тийм хүн хаана байх вэ гэж гомдсон байдалтай хэлэв. 

	— Нөхрийн хувиар эндээ гэж хэлэхэд энэ мэтийн юмыг худалдаж авч болохгүй шүү дээ. Таныг ийм ажлаар хөөцөлдөж явна гэж би юм уу, өөр нэг хүн хэлбэл тантай хэн ч гэрээ хэлэлцээ байгуулж ашигтай наймаа хийхээ байна шүү дээ гэж Собакевич хэлэв. 

	«Хараач энэ золигийг, сайхан зальтай эд байх шив» гэж Чичиков бодоод. 

	— Өгөх байхаа та өөрөө мэд. Би тэр албат нарыг таны хэлж байгаа хэргээр авах гээгүй, ер өөрийнхөө хувийн санааны үүднээс авах гэж байгаа юм. Хоёр рубль, тавин мөнгө өглөө. Зөвшөөрөхгүй бол яая гэх вэ, баяртай гэж их л төвшин байдалтай хэлэв. 

	«Энэ чинь үгэнд орохгүй амьтан байх шив» гэж Собакевич бодоод,

	— За яршиг даа, гуч гучийг өгөөд та авбал ав гэж хэлэв. 

	— Та чинь худалдахгүй гэж байх шив дээ. Баяртай гэж Чичиковын хэлтэл:

	— Байз, байз гэж түүний гарыг Собакевич тавилгүй хэлэнгүүт хөлийг нь гишгэчихлээ. Манай баатар болгоомжилж хөлөө зайлуулахаа мартсаны залхаалтыг хүлээж өрөөсөн хөл дээрээ үсрэн ёолоход хүрчээ. 

	— Та өршөө. Би таныг дайрчхав уу? Та энд сууж хайрлана уу. Сууж хайрлана уу гэж Собакевич босоод хүний гарт орж урвалдах эргэлдэхээс гадна «Хүүхнүүд халуун усанд орохдоо уурын угаалт яаж хийдэг вэ? » «Жаал хүүхдүүд вандуйг яаж хулгайлдаг вэ? » гэж эзний асуухад элдвээр маяглаж сурсан баавгай шиг нэлээд эвтэйхэн хөдөлж зочноо түшлэгтэй зөөлөн сандалд суулгав. 

	— Үнэндээ танайд би цагаа дэмий барагдуулж байх шиг байна. Би яаралтай яваа юмсан. Явъя даа. 

	— Та түр суу л даа. Би танд их аятайхан үг хэлье гэж Собакевич хэлээд зочныхоо дэргэд суугаад. 

	— Нэг булан гэвэл та зөвшөөрөх үү гэж их нууц юм хэлсэн юм шиг Чичиковын чихэнд шивнэхэд:

	— Хорин таван рубль гэж үү? Болохгүй, болохгүй, булангийн ч дөрөвний нэгийг би зөвшөөрөхгүй. Нэг ч мөнгө нэмэхгүй гэж Чичиков хэлэв. 

	Собакевич Чичиков хоёрын аль алин нь түр зуур дуугүй болж хоёр минутын төдий ямар ч чимээ гаргасангүй. Бүргэдийн хошуу шиг бөгтөр том хамартай Багратион энэ наймаацалдаж байгаа явдлыг хананаас их л анхааралтай харж байлаа. 

	— Та чухам ямар үнэ өгөх юм бэ? гэж Собакевич сая сэхээ орсон юм шиг асуув. 

	— Хоёр рубль тавин мөнгө. 

	— Танд уян хатан сэтгэл гэж байдаггүй жигнэсэн лууван байх шив. Ядахдаа гурван рублиэр ав л даа. 

	— Чадахгүй. 

	— За таныг яая гэх вэ? Ав! Өөрөө хохирлоо ч гэсэн би юуны өмнө ах дүү нартаа тус болохыг хичээж явдаг золигийн муу зантай хүн юм аа. Гэрээ байгуулж зүй ёсоор батлуулах хэрэгтэй байгаа.

	— Тэгэлгүй яах вэ. 

	— Бас хот орох хэрэг гарч байгааг та харж байна уу? Наймаа үүгээр төгслөө. Маргааш хот орж гэрээгээ байгуулж батлуулах гэж хоёулаа болзов. Тариачдын нэрийг тусгай цаасан дээр жагсааж өгнө үү гэж Чичиковын гуйхад Собакевич нь дуртай зөвшөөрч ширээнийхээ дэргэд сууж бүгдийнх нь нэр овгийг дэс дараагаар бичсэнээр барахгүй тус бүрийн авьяасыг бичиж эхлэв. 

	Чичиков энэ завсар хийх юмгүй байсан учир Собакевичийн ард зогсоод түүний том биеийг ажиглан харж эхлэв. Чичиков оготор биетэй Вяткийн үүлдрийн морьдын ууц нуруу шиг Собакевчийн өргөн чээж, явган хүний явдаг замын хажуу талаар зоосон богино бүдүүн ширэмнүүд шиг хөлийг нь харахдаа бурхан чамаас юу ч харамлаагүй байх шив. Эвгүй эсгэгдсэн боловч бөхөөр оёсон эд гэдэг үг чамд л ёстой тохирно доо. Чи чинь баавгай болж төрөөгүй боловч ийм зэлүүд бөглүү газар сууж баавгайн шинж орж, тариа будаа, албат тариачидтайгаа оролдсоор хатуу харамч ёстой нударган хүн гэдэг нь болчхоод байх шив. Хэрэв чамайг одоо үеийн боловсронгуй маягаар хүмүүжүүлээд хөдөө биш Петербургт суулгасан ч чи энэ хэвээрээ явна даа. Чи энд суухдаа хонины бүтэн хааг будаатай хольж идээд, дээрээс нь тавгийн чинээ том гурил дээр ээзгий хийж барьсан боов зооглодог бол, хотод суухдаа малтууш мөөгтэй элдэв котлет идэж байхаас өөр ялгаа чамд ер байхгүй сан. Одоо энд тариачдаа захирч суухдаа тэднийг гомдоовол өөрт минь муу болно гэдгийг мэдэж байсан учраас чи тэднээ гомдоохгүйг хичээдэг шүү дээ. Хэрэв чи хотод суух юм бол хэдэн түшмэлийг харьяалж, тэднээ миний өмч албат нар биш гэдгийг мэдэж чанга нясалж суух, эсхүл улсын санг дээрэмдэн хулгайлж суух сан. Нударган хүн яагаад ч тэнийж, гарын алга шиг болж чаддаггүй юм аа. Хэрэв тэр нударганы нэг хоёр хуруу нь арай гэж тэнийж өгөх юм бол хэцүү юм болно гэж мэдэх хэрэгтэй. Хэрэв тэр хүн ямар нэг эрдэм номын эх захаас бага зэрэг юм мэдэж аваад томоохон албан тушаал эрхлэх юм бол ямар нэг эрдмийг үнэхээр мэддэг хүнд амар заяа үзүүлэхгүйгээр барахгүй «Аль нааш нь. Би туршаад үзье» гэж хэлчхээд олонд гай гамшиг болох их цэцэн тогтоолыг гаргаж мэднэ шүү... Халаг минь ээ, хэрэв нударганчууд бүгдээрээ... гэж Чичиковын бодож байтал:

	— Нэрсийн жагсаалт бэлэн болов гэж Собакевич гэдрэгээ эргэж харан хэлэв. 

	— Бэлэн болов уу? Та нааш нь өгөөч гэж Чичиков хэлээд Собакевичийн дэргэд гүйж очоод нэрсийн жагсаалтыг харахтайгаа зэрэг хүн бүрийн мэргэшил, цол, нас, гэр бүлийн байдлыг бичихээс гадна зан ааш, архи дарс уудаг, уудаггүйг хүртэл бүгдийг нь дурдаж их нямбай бичсэнийг уншиж үзээд гайхлаа. 

	— За одоо дэнчинг хайрлана уу гэж Собакевич хэлэв. 

	— Та дэнчингээр яах нь вэ? Хот орохдоо бүгдийг нь авахгүй юү? 

	— Энэ нийтийн дагадаг журам шүү дээ гэж Собакевич хэлэв. 

	— Биедээ мөнгө авч яваагүй учраас яаж дэнчин тавихаа би сайн мэдэхгүй байна. Байгаа нь л арван цаас байна. Авбал ав. 

	— Арван цаасаар би юугаа хийх вэ? Ядахдаа тавин цаас өг л дөө. 

	— Надад мөнгө байхгүй гэж Чичиков хэлэх гэтэл танд мөнгө заавал бий гэж Собакевичийн эрс хэлэхэд Чичиков нэмж нэг цаас гаргаад;

	— Бас арван тавыг нэмж болно. Нийт хорин таван цаас болгоё. Та гарын үсэгтэй хуудас гаргаж өг гэж хэлэв. 

	— Та тэр хуудсаар яах нь вэ? 

	— Юу ч гэсэн байвал дээр юм. Юу ч болж мэднэ шүү 

	— За тэгье. Мөнгөө нааш нь аль. 

	— Мөнгө хаашаа арилах юм бэ. Миний гарт байгааг та бэлэн харж байна шүү дээ. Та хуудсаа өгөхдөө зэрэг мөнгөө авна шүү. 

	— Та бодоод үз л дээ. Урьдаар мөнгөө хараагүй байж юу гэж би хуудас бичих юм бэ гэж хэлэнгүүт Собакевич ширээнийхээ дэргэд ирж зүүн гараараа Чичиковын гарыг дараад баруун гараараа цаасны өөдсөн дээр албат нарыг худалдсаны дэнчинд хорин таван рублийг улсын тэмдэгтээр бүрэн бүтэн хүлээж авлаа гэж бичээд өгөв. Чичиков атгаж байсан алгаа дэлгэв. Собакевич баримт бичиж өгөөд авсан тэмдэгтүүдээ гэрэлд дэлгээд дахин шалгаж харахдаа:

	— Нэг цаас нь хуучирснаас гадна урагдсан байх шив. Найз улсууд үүнийг тооцоод яамай гэж хэлэв. 

	«Чи чинь ёстой нударган байгаагаас гадна зальтай луйварчин байх шив» гэж Чичиков дотроо бодлоо. 

	— Эмэгтэй хүнийг та авах уу? 

	— Үгүй. 

	— Би хямдханаар өгнө. Танил хүн гэж танд ширхгийг нь нэг рублиэр өгчихнө. 

	— Эмэгтэй хүний хэрэг надад ер алга. 

	— Хэрэггүй бол яая гэх вэ? Зарим хүн ламд дуртай байхад нөгөө зарим нь ламын авгайд дуртай гэдэг шиг дур хүсэлд хууль байх юм биш дээ. 

	— Та бид хоёр тохиролцсон энэ зүйлээ нэг ч хүнд мэдэгдэх ёсгүй гэж би танд хэлэх гэсэн юм. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. Сая танилцсан хоёр нөхрийн сайн санаанаас тохиролцсон хэрэгт гурав дахь этгээдийн оролцсоны хэрэг юу билээ. Энэ хэрэг бид хоёрын хоорондын нөхөр ёсны харилцаа болж үлдвэл таарна шүү. За баяртай, таныг манайд ирж зочилсонд би их баярлав. Хойшид та манайхыг марталгүй, зав гарвал морилон ирж тавтай ярилцаж хоол зооглоорой. Нэг нэгэндээ дахиад тус болох явдал ч гарч мэднэ шүү гэж Собакевич хэлэв. 

	«Золиг нударган чи, амьгүй албат нэг бүрдээ миний хоёр рубль тавин мөнгө гаргуулж авсан чинь багадав уу? Чам муугийнхаар би дахиж яасан ч орохгүй» гэж Чичиков тэргэндээ суунгуут бодлоо. 

	Собакевичид Чичиков их гомдсон байжээ. Энэ хүн үүний урьд мужийн дарга, сэргийлэхийн даргынд уулзаж нэг ёсондоо надтай танил болсон мөртөө огт нүүр үзээгүй хүний байдал гаргаж хэрэггүй юм өгч надаас их мөнгө гаргуулж авлаа гэж Чичиков Собакевичийнхоос үнэндээ гомдолтой морджээ. 

	Хашаанаас гарсан хойноо Чичиковын эргэж харахад Собакевич гадаа довжоон дээрээ зогсож, энэ хүн аль зүг явдаг бол гэж сонирхсон бололтой зочныхоо хойноос харж байлаа. 

	— Муу золиг, одоо хүртэл зогссон хэвээрээ байна уу? гэж Чичиков шүдээ зууж хэлснээ, ноёны хашаанаас бушуухан далд орохыг бодож тариачдын хашаа руу эрэг гэж Селифанд тушаалаа. Албат нар нь ялаа шиг амархан үхдэг гэж түрүүхэн Собакевичийн хэлж байсан Плюшкинийд очихоор Чичиков шийдсэн боловч үүнээ Собакевичоос нуусан байлаа. Тосгоны нөгөө захад Чичиковын гараад явтал замын хажуугаас олсон бүдүүн дүнзийг эцэх цуцахаа мэддэггүй шоргоолж шиг их бяр чадлыг гарган үүрч гэр тийшээ алхалж яваа тариачин дайралдав. 

	— Ноёны хашаа байшинг дайралгүй эндээс Плюшкинийд яаж очих вэ? Битүү сахалт хэлээд аль гэж Чичиковын асуухад тэр тариачин юу гэж хариулахаа мэдэхгүй түдгэлзлээ. 

	— Чи чинь мэдэхгүй юм уу? 

	— Ноён минь би тийм хүнийг мэдэхгүй юм. 

	— Албат нараа муугаар хооллуулдаг харамч Плюшкинийг чи буурал үс ургатлаа мэдээгүй яваа гэж үү? 

	— Нөхөөст үү? Мөн дөө. Нөхөөст гэж тааж таньсандаа баярлан тэр тариачин дуу алдан хашхирав. 

	Нөхөөст гэсэн энэ тодотгол үг дээр нэр үгийг тариачин олж хэлсэн нь хурц боловч дээдсийн дотор хэлэхэд эвгүй үг байсан тул бид түүнийг дурдалгүй өнгөрлөө. Тариачин хоцорч аль хэдийн үзэгдэхээ байж, Чичиков ч өөрөө нэлээд хол явсан боловч өнөөх үгийг байн байн санаад тэргэн дотроо инээмсэглэн явсаар, бодвол тэр тариачин их л эвийг нь олж Плюшкинд хошин нэр өгсөн нь ил байна. 

	Орос хүний хэл мөн ч хурц юм даа! Хэрэв нэг хүн хошин нэрээр шагнуулбал албанд явах, тушаалаас огцрогдох, Петербург орох, ер замбуутивийн зах хязгаараар тэнэсэн ч тэр нэрээ зүүж явдгаар барахгүй удмыг нь дагаж үе залгамжлан явдаг билээ. Дараа нь энэ хошин нэрээсээ салж ядахдаа түүнээ ариутгаж хүндэтгэлийн тэмдэгтэй болохыг оролдож хэчнээн заль гаргасан ч тэр нь тус болдоггүй. Дээр үеийн ван удамтан нар удмаа дагаж ирсэн хошин нэрээ ариутгуулах гэж муусайн заргач нарт хээл хахууль хэчнээнийг атгуулсан ч ер тус болдоггүй билээ. Хошин нэр нь хаанаас яаж гарснаа хэрээ шувуу шиг хоолойнхоо байгаа чадлаар хашхирч тодхон хэлж өгдөг билээ. Нэгэнт бичсэн юм сүхээр цавчсан ч арилдаггүйтэй адил эвийг нь олж хэлсэн хурц үг арилах ёсгүй юм. Герман, Фин юм уу, өөр бусад үндэстний суудаггүй жинхэнэ орос нутгийн гүн дотроос гарсан үг бүхэн гайхалтай хурц юм. Авьяас ихтэй ухаан сэргэлэн орос хүн, үг зээлдэх гэж бусдын өвөрт ордоггүй бөгөөд өндгөө дарсан тахиа шиг түүнээ хумьж суулгүй, хүнд өгөх гэсэн нэрээ дор нь олж бие хамгаалагч паспорт шийтгэж олгодог шиг үүрд авч яваг гэж батаар өгдөг юм. Тэгж нэрлэсэн нэр нь уруул хамрыг сүүлд нөхөж хийх явдалгүй, хөлөөс аваад толгойд хүртэл байдлыг чинь бүгдийг нэг дор тодорхойлж өгдөг юм. 

	Дээрээ загалмай сүлднүүдийг хадсан бунхан оройтой сүм хийдүүд ариун сүсэгт Орос орон даяар тоогүй олон байдаг шиг тоогүй олон аймаг ястан, улс үндэстэн алаглан эрээлж газар дэлхий дээгүүр үймэлдэн явдаг билээ. Бүтээлч авьяас чадал өөр өөрийнхөө яруу хурц онцлог байдал болон бурхны хайрласан бусад авьяас билгийнхээ хүчийг дотроо агуулан суугаа улс үндэстэн бүхэн өөр өөрийнхөө үг яриагаар ялгарсаар ирсэн бөгөөд юм бүгдийг тодорхойлон хэлдгээс гадна авир зангийнхаа хэсгийг яриагаараа тодхон хариулдаг. Жишээлбэл англи хүний үг амьдралыг ухамсарлаж юмны учрыг мэдсэн байдлаар төвшин сонстоход, франц хүний хүнгэнэсэн үг хээнцэрхсэн сонстож дорхноо арилдаг. Хүн бүхний ойлгоход амархан биш, ухаан цэцэн мэт санагддаг атлаа амт шимээр ядуухан үгээ герман хүн бааштай хэлдэг. Гэтэл орос хүний эвийг нь олж хэлсэн үгтэй адил яг зүрхнээсээ гарав уу гэмээр сэтгэл оргилуулан догдлуулж байдаг цог бадрангуй хурц үг ер байдаггүй билээ. 


ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Нэгэнт өнгөрсөн бага балчир үе, аль хэдийн хурдан одсон идэр залуу насандаа би танихгүй газар анх ирэхдээ их л баярладаг байлаа. Бяцхан тосгон, зэлүүд газрын ядуухан хот гэдэг суурин газрын алинд ч анх ирэхэд юм бүхнийг сонирхон харахыг хүсэж явдаг жаал хүүхэд миний хараанд сонирхолтой олон зүйл үзэгддэг болохоор би ч тэр бүхнийг олж хардаг байлаа. Ингэж явахад ямар нэг хот суурин газрын барилга болон, сонирхмоор бусад олон юм цөм миний анхаарлыг татаж тун ихээр гайхуулдаг ч байв. Хотын борчуул суудаг бөөгнөрүүлж барьсан дүнзэн байшингуудын дотор уран барилгын нэрд гарсан арга хэрэглэж тал хувийг нь хуурмаг цонхтой барьсан ганцаараа сүндэрлэж байгаа сангийн чулуун байшин, цас шиг цагаан шохойгоор будсан шинэ сүмд, цагаан гөлмөн төмөр оройтой бунхан зах зээлийн газар, зэлүүд нутгийн энэ хот дундуур яваа хээнцэр хүн зэрэг ер дайралдсан юм бүхэн сая ирээд миний анхаарлыг таталгүй өнгөрдөггүй байлаа. Одоо хүртэл үзээгүй явсан хачин маягийн сюртук, ногооны дэлгүүрийн хаалгаар харагдаж байгаа төмөр хайрцагтай Москвад хийсэн хатсан чихэр, түүнтэй зэрэгцүүлж тавьсан шар үзэм, савангийн авдар, модон хайрцагтай хадаас энэ бүгдийг би аяныхаа тэрэгний цонхоор толгойгоо цухуйлган гаргаж сонирхон харж явдаг байлаа. Мужийн төвөөс уйтгартай энэ зэлүүд хотод ажлаар ирээд яваа явган цэргийн дарга уралдааны хөнгөн тэргэнд суугаад яваа бариу чээжтэй, хуниастай өргөн хормойтой дээлтэй панзчин зэргийг би харж тэдний явцуу хөөрхий амьдралыг боддог байлаа. Үездийн түшмэлийн дэргэдүүр би өнгөрөхдөө одоо хүн ямар хэргээр хаана очиж яваа бол? Ахындаа очиж найрт суулцах, үгүй бол хашааныхаа гадна тавьсан бандан дээр хагас цаг сууж бүрэнхий болтол амраад, эх, гэргий, хадам эгчийнхээ хамт бүр гэр бүлээрээ сууж оройнхоо хоолыг идэх гэж шууд гэртээ харих гэж яваа билүү? Тэр айл хоолоо идээд, зоос мөнгө хэлхэж хүзүүндээ зүүсэн бүсгүй, эсхүл зузаан цамцтай зарц хүүхдийн оруулж тавьсан тосон лааг асааж юу ярилцаж суухыг нь хүртэл би бодож явдаг байлаа. Мөн хэн нэг помещикийн тосгонд би дөхөж явахдаа нарийн өндөр гонх, хуучирч хар бараан өнгө орсон хавтгай хэлбэртэй сүмийн аль нэгийг сонирхон хардаг байлаа. Холоос сүндэрлэн харагдаж байгаа помещикийн байшингийн улаан дээвэр, цагаан яндангууд нов ногоон ой модны завсраар харагдаж эхлэхэд шигүү ургасан цэцэрлэг хэдийд сийрэг болж хоёр тийшээ зай тавин уул байшин аятай сайхан тэр байдлаараа үзэгдэх бол гэж би хүлээж явдаг байлаа. Энэ байшингийн эзэн ямар янзын помещик бол доо? Бүдүүн юм уу? Хүүтэй юм уу? Эсхүл отгон охин нь үргэлжид хөгжилтэй инээдээр инээж, тоглох, үүрд цэвэр ганган явдаг зургаан охинтой айл бол уу? Тэр охид нь хар нүдтэй юу? Эзэн хүн өөрөө эелдэг зантай хөгжилтэй сайн хүн үү? Эсхүл есдүгээр сарын сүүл үеийн бороотой бүрхэг өдөр шиг уйтгар төрүүлэм зантай, хуанли харж, идэрчүүдэд сонингүй ганцхан хөх будаа, улаан буудайн тухай ярьж суудаг хүн юм билүү? гэж би энэ байшингийн гадна талын байдлаар таахыг их оролддог байлаа. 

	Одоо бол би ямар нэг мэдэхгүй тосгонд ирэхдээ ер сэтгэл хөдлөхөө байж санаа амар явдаг болж түүний гаднах байдлыг ер анхаарахаа больжээ. Миний хүйтэрсэн хараанд юм болгон эвгүй санагдаж инээд ч хүрэхээ болчихжээ. Дээр үед миний сонирхлыг татаж царайг минь хувиргаж зогсолтгүй инээлгэж байдаг юмны дэргэдүүр өнгөрөхдөө одоо би огт анхаарахаа байж сэтгэл минь барагтай юманд хөдлөхөө ч больжээ. Хайран идэр нас сэргэлэн сайхан үе минь ээ!

	Плюшкинд тариачны өгсөн шог нэрийг бодож, санан санан инээж явсаар олон гэр байшин, талбай гудамжтай том тосгонд орсноо Чичиков мэдсэнгүй ажээ. Удалгүй тэрэг мод дэвссэн гудамжид орж гудамжийн чулуунд донсолдгоос илүү чангаар донслоход Чичиков авгай тосгонд орсноо сая мэдэж авлаа. 

	Гудамжид дэвссэн дүнзнүүд нь төгөлдөр хөгжмийн даруул шиг дээш доошоо үсрэн бууж тэргэн дотор сууж яваа хүн болгоомжлохгүй бол шилэн хүзүү дээрээ булуу, хавдраар эсхүл духан дээрээ хар хөх өнгийн толбоор шагнуулдаг билээ. Энэ гудамжаар явсан хүн хэлнийхээ үзүүрийг сайн хазаад авах явдал олон тохиолддог юм. Энэ тосгонд Чичиков орохдоо их хуучирч өмхөрсөн тэмдгийг модон барилга бүхэн дээр үзлээ. 

	Олон байшингийн дээвэр, шалны цоорхой шиг олон нүхтэй болсон харагдана. Зарим барилгын дээврийн нуруу мод, түүнийг түшүүлсэн нарийн шургаагууд эцэнхий адууны хавирга шиг гэдийлдэж ил харагдана. Бороонд байшингаа дээвэрлэн засаж юмаа хийдэг ажээ. Борооны ус хувинд өөрөө дусалж ордоггүй юм. Архины газар, дардан замын аль алин дээр зоригоо гаргах бололцоо байсан тул эхнэр хүүхэд шиг муу байшиндаа суугаад яадаг юм гэж тариачид зөв бодоцгоож байшингийнхаа дээврийн банзыг зориуд хуулж хаясан юм уу гэмээр зарим байшингийн цонхнууд шилгүй онгорхой, муусайн даавуу, уранхай дээлээр бөглөсөн харагдлаа. Орос байшингуудын маягаар дээвэр дор хөндлөн мод тавьж барьсан зарим байшингийн тагт нь хуучирч өмхрөөд ийш тийшээ хазайж хар өнгөтэй болж их л үзэмжгүй харагдана. Хашаа байшингуудын цаана том том нуруу тариа харагдана. Тоймлон бодвол энэ үр тариа ноёны өмч мөн бөгөөд гаднах байдлаар нь магадалбал дутуу шатааж хээр удаан хэвтүүлсэн тоосгоны өнгө орсноос гадна дээгүүр нь янз бүрийн хог өвсөөр барахгүй, хажуу талаар нь бут нэлээд ургасан үзэгдэнэ. Тосгоныхон нь мөргөлөө хийж байсан бөгөөд одоо нурах болж хоосорсон модон сүм, бас хана нь шарлаж олон газраар ан гав гарч энд тэндээ цоохор эрээн болсон чулуун сүм хоёр, өмхөрсөн дээвэр нуруутай үр тарианы байшингуудын цаана тунгалаг агаарт сүндэрлэнэ. Гудамжийг дагаж тэрэгний ийш тийшээ эргэх бүр хоёр сүм зүүн баруун гарын талд орсоор улам тод харагддаг боллоо. 

	Ноёны байшингийн зах булан харагдаж эхлэв. Тариачдын гэр байшингууд дүүрэн, намхан бөгөөд зарим газраараа нурсан хашаагаар хашсан ногооны талбай эхлэхтэй зэрэг ноёны суудаг байшин бүхлээрээ харагдлаа. Хэтэрхий урт энэ хачин байшинг харахад сонирхмоор ч байлаа. Нэг хоёрын давхрыг солбиулж барьсан хуучирсан энэ байшингийн их биеийг сайн хамгаалж чадахаа байсан хар бараан дээвэр дээр тавьсан хоёр баримал холхиж найгаад будаг нь хуурчээ. Хананы шавар нурж цаанаас нь харагдаж байгаа нарийхан сараалж моднуудын цухуйж байгаагаар бодвол энэ байшин цас бороо, нар, салхи, намрын шуурга хавсарганд их л зүдэрсэн бололтой. Зөвхөн хоёр цонхноос бусдыг нь гаднаас нь банзан хаалтаар хааснаар барахгүй заримыг зузаан банз барьж хадсан байв. 

	Онгорхой хоёр цонх нь мөн л бүдэг бараан өнгөтэй болж нэг салхивчийг ёотонгийн боодлын гурвалжин хэлбэртэй цэнхэр цаасаар бөглөжээ. 

	Байшингийн араас үргэлжилж тосгоны дэргэдүүр хээр талаар үргэлжлэн зах хязгаараа алдталаа ургасан эрт үеийн өргөн их энэ цэцэрлэг арчлалт хамгаалалтгүй байснаас элдэв хог ургамлаар дүүрч уул чанараа хэчнээн алдсан боловч энэ том тосгонд ганцаараа үзэмж оруулж орчин тойрны чимэг болж байлаа. Дур зоригоороо ургасан өндөр моднуудын орой хоорондоо нийлж, буруу хэлбэртэй бунхан юм уу гэмээр хөх тэнгэрийн хаяанд харагдана. Хүчтэй хуй, аянгын аль нэгэнд дайрагдаж үзүүр нь хугарсан том цагаан хус энэ ногоон ой дотроос ганцаараа цухуйн гарч, гялалзсан цагаа гантиг чулуун багана уу гэмээр санагдана. Хугархай хусны хэлтгий үзүүр нь цас шиг цагаан дэвсгэр дээр бараантан, орой дээр нь малгай тавьсан юм уу, эсхүл хар шувуу сууж байгаа юм уу гэмээр харагдана. Өмхий ховол, тэс болон ой дотор ургадаг самрын модны бутыг ороосон сэдэргэнэ өвс, хугархай хусыг дамжин дунд нь хүртэл ургаснаа доошоо бууж ондоо модыг дамжиж түүний үзүүрт хүрээд салхинд амархан найгалзаж ондоо юманд хүрвэл тэр доороо зууралдаад ердөө салдаггүй нарийхан үзүүрээ орооцолдуулан унжуулжээ. Хурц нарны туяанд ногоорон харагдаж байгаа шигүү ой зарим хэсгээрээ завсар гаран амьтны амны хэлбэртэй болж хоёр талын модны сүүдэр тусч цаашлах тутмаа улам харанхуй болно. Нарийхан зөрөг зам, эвдэрхий хашлага өмхөрч муудсан сэрүүн асар, өтөлж дотроо хонгилтой болсон уд мод, гахайн сэрвээний хялгас шиг арзгар бөгөөд хатаж орооцолдсон мөчир навчуудаа аймшигтай гүн дундаас цухуйлгаж ургасан буурал мод энэ харанхуй барааны гүн дунд харагдана. Энэ бүгдийн дэргэд ганцхан залуу агч мод алганы чинээн навчнуудаа дэлгэн ургана. Бурхны заяагаар нарны туяа навчнуудын нэгэнд тусч энэ харанхуй дотор түүнийг улаан ногоон өнгөөр гэрэлтүүлнэ. Цэцэрлэгийн захад бусдаас өндрөөр ургасан хэдэн улиас мод хэрээний том том үүртэй үзүүрээ найгалзуулна. Зарим улиасны мөчрүүд нь хатаж үрчийсэн навчаа намируулан доошоо унжиж байна. Энд юм бүхэн байгаль, урлагийн аль алиных нь бүтээлээс жишээгүй сайхан харагдана. Гэвч байгаль, урлаг хоёулаа нийлж юм бүтээгээд байгаль нь хүнийхээ хэтрүүлчихсэн газраар явж эцсийн засалт хийж хаа хамаагүй овоолсон юм бүгдийг арилгаж, хэтэрхий ил харагдаж байгаа хэлбэр, тэрчлэн далдалж бөглөлгүй орхисон мөчид төлөвлөгөөний дутагдал зэргийн ялимгүй зай завсрыг таглаж сайн сайхны дотор байх ариун тунгалаг уран шинжийг юм бүхэнд оруулдаг билээ. 

	Манай зохиолын баатар нэг хоёр төдий гудамж тойроод шууд байшингийн дэргэд хүрч ирлээ. Ойртож ирээд харвал энэ байшин бүр ч уйтгар төрүүлмээр дорой байдалтай байлаа. Хашаа хаалгануудын өмхөрсөн модонд хөгц сууж ажилчдын суудаг гэр орон, амбаар, зоорь зэрэг хуучирсан байшингууд хашаа дүүрэн бараантан харагдана. Зэргэлдээ байгаа хашаанууд руу ордог хаалгануудыг энэ хуучирсан олон барилгын зүүн, баруун талаар гаргажээ. 

	Дээр үед энд их л хөгжилтэй амьдрал оргилж байснаа одоо баларсан нь энэ бүгд дээр ил байна. Онгойж байгаа хаалга, түүгээр орж гарч яваа хүмүүсийн байдлаар ч авч үзсэн тэд бүгд нь амьд юмны шинжийг ердөө оруулахгүй цогтой хөдөлж халамжилж байгаагийн тэмдгийг хашаа доторх байдал огт үзүүлэхгүй л байв. Эндхийн үхээнц байдалд амьдралын тэмдэг оруулах гэсэн юм шиг нэг тариачин, тэргэнд юм ачиж дээрээс нь сийрсээр бөглөөд нээлттэй ганцхан том хаалгаар орж явав. Хашааны төмөрт өлгөөтэй аварга том цоожоор бодвол энэ хаалга сая л онгойсноос биш, бусад цагт үргэлжид түгжээстэй байдаг нь ил байв. Нэг байшингийн дэргэд саяын ирдэг тариачинтай нэг амьтан хэрэлдэж байгааг удалгүй Чичиков хараад «Энэ чинь чухам ямар амьтан бэ? Эрэгтэй юм уу? Эмэгтэй юм уу? » гэж таних гээд цөхөрлөө. Түүний хувцсыг хараад тийм хүн гэж хэлэхэд тун хэцүү байв. Дээл нь яг эмэгтэй хүний дээл шиг байсан ба толгой дээр нь хөдөөгийн эхнэрүүдийн өмсөж явдаг малгайтай адил юм тавиатай байв. Зөвхөн хоолой нь эмэгтэйчүүдийн хоолойноос арай л бүдэг сөөнгө мэт сонстоно. «Энэ чинь эмэгтэй хүн байх шив» гэж Чичиков бодсоноо «биш дээ» гэж санаад түүнийг дахин сайн ажиглаж хараад «Эмэгтэй байлгүй яах вэ» гэж хэлэв. Харин тэр амьтан нь Чичиковыг мөн ихээр ширтэн харна. Чичиковыг байтугай Селифаныг, мөн морьдыг сүүлээс нь аваад хоншоорт нь хүртэл ширтэн харж байгаагаар бодвол зочны ирсэнд тэр амьтан их гайхсан бололтой бүснээсээ өлгөсөн бөөн түлхүүрийг харж, тариачныг элдэв муухай үгээр загнаж байгааг Чичиков сонсоод «мөн дөө. Нярав хүүхэн шив дээ» гэж шийдлээ. 

	— Эмгэн гуай, ноён гэртээ бий юү? гэж тэрэгнээсээ буулгүй Чичиковын асуух гэхэд нярав, асуултыг бүгдийг нь сонсолгүй хөндлөнгөөс орж:

	— Эзгүй гэж хэлснээ, нэг минутын дараа:

	— Та юу гэж яваа хүн бэ? гэж асуув. 

	— Хэрэгтэй яваа. 

	— Тэгвэл өрөө рүү нь ор гэж нярав эмэгтэй хэлээд хартал гурил болчихсон, нэлээд ханзарсан хувцасныхаа ар нурууг харуулан хаалга онгойлгов. 

	Зоориноосоо үлээж байна уу гэмээр хүйтэн амьсгал гарч байгаа өргөн пинг Чичиков дамжин хав харанхуй боловч хаалган доорх томхон завсраар харагдаж байсан гэрлийн ачаар баахан гэгээтэй болсон тасалгаанд ороод энэ хаалгыг нээж цаадах өрөөнд нь орохдоо хог новшийг харж их л гайхлаа. Энэ байшингийн шалыг угаах гэж ширээ сандлын зэрэг бүх хогшлыг энд овоолов уу гэж санагдмаар байв. Нэг ширээн дээр байгаа эвдэрхий сандал, түүний дэргэд дүүжмэг нь зогсчихсон хуучин цаг тавиатай байв. Тэр цагийн дүүжмэгээс аалз шүлсээ татаж эхэлсэн харагдана. Дээр үеийн хоолны мөнгөн хэрэглэл, архины лонх болон хятад шаазан вааруудтай шүүгээг ширээний дэргэд хананд тулган хөндлөн тавьжээ. Мөн тана шигтгэсэн ширээ энд байсан бөгөөд шигтгээнүүдийн зарим нь ховхрон унаж сууриуд нь хонхойлдон шарлаж харагдана. Дээгүүр нь элдэв юм эрээлж дээрээс нь өндөг хэлбэрийн бариултай ногоон гантиг чулуугаар дарсан бөөн жижиг цаас, булигаар хавтастай улаан хөвөөтэй эрт үеийн нэг боть ном, ой дотор ургадаг самрын чинээ болтлоо хатаж хорчийсон нимбэг, түшлэгтэй сандлын өрөөсөн бариул, дотор нь шингэн юм хийгээд гурван ялааны хамт цаасаар бөглөсөн хундага, лацны хэлтэрхий шалан дээрээ авсан даавууны өөдөс, бэхэнд зууралдсан хоёр өд, Москваг францчуудын довтлохын өмнө эзэн хүн хэрэглэж байсан юм уу гэмээр шав шар болчихсон чигчлүүрийн зэрэг хэрэгтэй хэрэггүй болсон олон юм ширээн дээр овоолоостой байв. 

	Морьдоо усанд живүүлэн хашхиралдан явсан, том гэгчийн бөмбөрүүдийг барьсан гурвалжин малгайтай цэргүүдтэй, байлдааныг үзүүлсэн хуучирч шарласан сийлмэл урт зураг, нарийхан хүрэл зурвас татаж дөрвөн буланд нь угалзалсан шилгүй зандан модон жаазанд суулгасан хэдэн зургийг ханаараа нэлээд эвгүйгээр өлгөсөн харагдана. Цэцэг жимс, зүссэн шийгуа, зэрлэг гахайн толгой, мөн толгойг нь уруу харуулж өлгөсөн нугасны тосон будгийн том хар зураг, байлдааны зургийн дэргэд бараг бүтэн ханыг эзэлж байна. Маалинга шуудайгаар ороолттой тоосонд дарагдаж хүр хорхойн үүрийн өнгөтэй болсон унжлага таазны яг дундаас өлгөөтэй байлаа. Ширээн дээр байх эрхгүй элдэв муусайн юм тасалгааны нэг буланд овоолоостой харагдана. Энэ бүхэн дээр учиргүй зузаан тоос сууж гар хүрвэл дорхноо харлаж яг таван хуруутай бээлий шиг болмоор байлаа. Энэ овоолоотой хог дотроос эвдэрхий модон хүрзний хэлтэрхий, хуучин савхин гутлын үзүүр ил харагдана. Ширээн дээр хэвтэж байгаа хуучин малгай энд хүн амьтан байгаагийн тэмдэг болж байсангүй бол энэ өрөөг хүний суудаг тасалгаа гэж яасан ч бодмооргүй байв. Эндэх юмыг гайхан харж Чичиковын сууж байтал хажуу талын хаалга онгойж түрүүхэн хашаа дотор дайралддаг нярав эмэгтэй орж ирлээ. Чичиков энэ хүнийг харахтайгаа зэрэг үгүй энэ чинь нярав эмэгтэй биш, эрэгтэй хүн байх шив. Нярав эмэгтэй ядахдаа хусах сахалгүй байх ёстой. Гэтэл энэ чинь сахлаа хусдаг юм шиг байна. Харин хусахдаа их удаж хусдаг нь ил байна. Яагаад вэ гэвэл хацрын доод хэсэг нь адууны хашаа дотор малын хөөврийг самнах гэж төмөр утсаар хийсэн хусуур шиг арзайчихсан байх шив гэж Чичиков бодоод гайхсаны тэмдгийг царайдаа оруулан тэр хүнийг юу хэлдэг бол гэж хүлээж ядан харна. Харин тэр нярав Чичиковыг юу хэлдэг бол гэж өөрөө хүлээж байлаа. Чичиков ийм хачин юманд гайхаж сууснаа зориглож:

	— Танай ноён яасан бэ? Өрөөндөө бий юү гэж асуулаа. 

	— Эзэн энд бий! гэж нярав хариулав. 

	— Хаа байна? гэж Чичиков дахин асуухад, 

	— Эрхэм минь, та сохор юм уу даа? Эзэн хүн би байна гэж нярав хэлэв. 

	Манай зохиолын баатар, энэ үгийг сонсохтойгоо зэрэг эрх биш гэдрэгээ ухарч тэр хүнийг сайнаар ширтэн харлаа. Чичиков янз бүрийн хүнийг харж явснаар барахгүй, үүнээс ч хойш уншигчид та бидний ер үзээгүй элдэв хүнийг үзэж харж явсан боловч энэ мэтийн хүнийг ер хараагүй юм. Энэ хүний царай нь туранхай өвгөдийн царайтай бараг адил боловч ганцхан доод эрүү нь хэтэрхий ихээр мээжийсний улмаас дуугарахдаа хүн өөд шүлсээ цацруулахгүй гэж амаа үргэлжид алчуураар таглаж явдаг байв. Хүн нүхэн дотроос нарийхан хоншоороо цухуйлгаж энд муур, дүрсгүй хүүхэд хоргодсон байж магад гэж болгоомжлон чихээ сэртийлгэж сахлаа хөдөлгөн дайсны үнэр авахыг оролдож байгаа хулганын нүд шиг харж байгаа жаалхан хоёр нүд өтгөн хөмсгөн дороос цогтой хэвээрээ харагдана. Түүний хувцас нь бүр ч сонин байлаа. Урд хормой, хоёр ханцуй нь хиртэй, савхин гутал оёдог зузаан булигаар шиг болон харлаж энэ дээлийг ямар эдээр хэчнээн их анхааралтай оёсныг мэдэх аргагүй болжээ. Арын хоёр хормойн оронд дөрвөн хормой унжилдаж түүнээс бөөн бөөн хөвөн цухуйж харагдана. Энэ хүн, зангиа яасан ч биш оймс, оймсны уяа юм уу, эсвэл бэлхэвч гэмээр юмыг хүзүүндээ чагталжээ. Хэрэв Чичиков ийм хувцастай хүнийг ямар нэг сүмийн хаалган дээр харсан бол түүнд заавал зоос, мөнгө сарвайгаад л өнгөрөх сөн дөө. Чичиков ядуу хүнийг харахдаа нэг зоос өгөлгүй өнгөрдөггүй сайн санаатай хүн байжээ. Гэтэл одоо урд нь гуйлгачин биш, мянга гаруй тооны албат хүнтэй помещик зогсож байв. Энэ айлын хадгалж байгаа цайруулсан, цайруулаагүй үр тариа шиг их үр тариа хадгалж байдаг баян хүн энэ хавьд байхгүй байв. Энэ хүний дарж байдагтай адил их зотон даавуу, цэмбэ, элдсэн элдээгүй хонины нэхий, борцолсон загас, ногоо зэргийн идэш уушны элдэв юмаар дүүрсэн амбаар, агуулах саравчнуудтай хүн байхгүй юм аа. Хожим нь хэрэг болж магад гэж янз бүрийн мод, ердөө хэрэглэж болохгүй болсон элдэв юм овоолсон энэ айлын хашаанд хэн нэг хүн орвол авгай хүүхнүүдийн элдэв юмаа норгож дэвтээж, хадгалж байдаг, ядуу баянаар бүрэлдсэн Орос орон даяар хэрэгцээнд яах аргагүй ордог бариултай бариулгүй янз бүрийн торх, хөнөгийн зэрэг цавчиж, харуулдаж, гөрж, зорж хийсэн сав суулга овоолоотой байгааг хармагц хөнгөн хөлтэй хадам хүмүүсийн өдөр бүр тогооч нараа дагуулж очдог Москвагийн нэг зах зээлийн газар ирчхээд байна уу даа гэмээр санагдана. 

	Одоогийн энэ хоёр эзэмшихүүнээ эдэлж хүч хүрэхгүй байгаа Плюшкинд дахиад юу хэрэгтэй вэ гэж санагдах боловч энэ бүх хогшил хөрөнгөндөө сэтгэл ханахгүй, өдөр бүр харьяат тосгоноороо хэсэж, гүүр мүүр доогуур шагайж хуучин гутлын ул, эмэгтэйчүүдийн хэрэглээд хаясан даавууны өөдөс, төмөр хадаас, ваар шаазангийн хагархай зэрэг, ер дайралдсан юм бүгдийг гэртээ аваачиж түрүүн Чичиковын харсан тасалгааны буланд овоолдог байлаа. Юм эрж яваа энэ Плюшкинийг тариачид харахдаа «Загасчин маань загасаа хахуулдахаар гарлаа» гэж ярилцана. Плюшкиний явж өнгөрсөн хойно гудамжийн хог шороог шүүрдэх хэрэг үнэндээ гардаггүй байв. Аян замаар яваа офицерын гээсэн шпор, өнөөх л овоолоотой бөөн юманд дорхноо ордог байлаа. Усанд очсон эмэгтэй, худаг дээр саатаж өөр юм хараад баахан зуур толгой эргэвэл Плюшкин, тэр эмэгтэйн хувинг сэмхэн аваад явдаг байлаа. Харин юмаа алдсан тариачин алдсан юмаа дор нь үгүйлж түүнээ Плюшкинээс шаардвал түүнийг нь үг дуугүй буцааж өгдөг боловч хэрэв түүнээ өнөөх овоолсон хог новшиндоо аваачаад хийчихсэн бол, “би тэгэхэд, тийм газарт, тийм нэртэй хүнээс худалдаж авсан юм”, үгүй бол “өвгөн эцгийн минь өв хөрөнгө болгож надад үлдээсэн юм” гэж ам алдан тангараглаж эзэнд нь ер буцааж өгдөггүй байв. Плюшкин гэртээ байхдаа лацны хэлтэрхий, цаасны өөдөс, өд, ер нүдэнд үзэгдсэн юм бүхнийг шалан дээрээс авч ширээн дээр, үгүй бол цонхон дээр тавьдаг байлаа. 

	Дээр үед Плюшкин, эхнэр хүүхэдтэй, юмандаа гамтай угаасаа өмчич хүн байсан юм. Хөрш нь хоол идэх, аж ахуйгаа хэрхэн яаж захиран удирдах аргын учрыг мэдэж харамлаж байхын сануулга сургамжийг авах гэж энэ айлд ирдэг байлаа. Энэ айлын бүх аж ахуй нь хэвийн төвшин байдлаар бүрэлдэж тээрэм, эсгий гутлын үйлдвэр, цэмбэний фабрик, мужаан болон ээрэх суурь машинууд нь цөмөөрөө эндэгдэлгүй ажиллаж байдаг байлаа. Эзэн хүн өөрөө шүлсээ татсан, хөдөлмөрт хичээнгүй аалз шиг аж ахуйнхаа өнцөг булангийн нэгийг ч орхигдуулалгүй бүгдийг хэсүүчлэн эргэж эзэн хүний хурц хараа юм бүгдэд хүрэлцдэг байлаа. Ой сайтай гэмээр тэмдэг Плюшкиний царайд үзэгдээгүй боловч ухаантай хүн гэдэг нь түүний нүдийг харахад ил байдгийн дээр юм ярихдаа нэлээд хашир, учрыг сайн мэддэг байсан тул үгийг нь чагнаж суухад аятай ч байдаг байжээ... Зочдын ирэхэд урин царайтай, шаргал цагаан үстэй, саргай цэцэг шиг сайхан царайтай хоёр бүсгүй тэднийг угтаж гардаг байлаа. Сонор сэргэлэн жаал хүү нь ирсэн зочныг аягүйрхэж байгаа эсэхийг анхааралгүй үнсдэг байлаа. Энэ айлын цонхнууд цөмөөрөө онгорхой байдаг ба байшингийн дээд давхарт франц багш суудаг байжээ. Энэ багш сахлаа эвтэй сайхнаар хусдаг. Энэ багш юм асуухдаа мэргэн бөгөөд сойр, нугас хоёрын нэгийг алж авчирдаг, үгүй бол бор шувууны өндгийг түүж ирдэг байлаа. Харин тэр өндгийг өөрөөс нь өөр нэг ч хүн амандаа хийдэггүй байсан учир түүнээ тосонд хууруулж ганцаархнаа иддэг байлаа. Хоёр бүсгүйн багш эмэгтэй, мөн дээд давхарт суудаг байсан юм. Эзэн гуай өөрөө баахан хуучирсан боловч эвтэйхэн, тоног бүтэнтэй хаанаа ч нөхөөс ороогүй сюртук өмсөж хоолныхоо өрөөнд ордог байжээ. Гэтэл сайхан сэтгэлт энэ эзэн хүний авгай нас барж, зарим агуулах болон авдруудын түлхүүрийн зэрэг аар саар жижиг зүйл дээр халамжаа тавьж байх үүрэг Плюшкинд өөрт нь оногдох болж бэлэвсэн хоцорсон хүн бүгдийн адил, юм юм болгонд итгэхгүй сэжиглэдэг, улам хянуур харамч болжээ. Энэ талаар Плюшкин, их охин Александра Степановнадаа найдаж чадахгүй байсан, ингэдгийн зөв нь хожим мэдэгдсэн юм. Яагаад гэвэл их охин нь эхийнхээ нас барсан хойно удалгүй морин цэргийн нэг хороонд алба хааж байгаа штабын-ротмистр цолтой цэргийн даргыг дагаж арилсан юм. Эцэг минь, офицер хүн бүхнийг мөрийтэй тоглож, байдгаа алдаж явдаг бүтэхгүй улс гэж хилс үздэг учраас намайг энэ хүнтэй ханилахыг яасан ч зөвшөөрөхгүй гэж их охин сайн мэдэж ядуухан тосгоны сүмд очиж ламаас адис хүртэж гэр бүл болж сэмхэн богтлуулсан юм. Эцэг нь охиныхоо хойноос эрүүлчин нэхүүлчин явуулаагүй боловч төрсөн охиноо нүдэндээ ч үзэхгүй гэж тангарагласан юм. Энэ айлын хүн амын цөөрөх тутам, харамч сэтгэлийн үнэнч нөхрийн буурал үс олон болох тутам эзэн өөрөө бүр ч харамч болжээ. Хүүгийнх нь албанд орох цаг болоход франц багш халагдаж явсан юм. Бүсгүйчүүдийн хүмүүжүүлэгчээр сууж байсан эмэгтэй, охин Александра Степановнаг хулгайлж сэмхэн аваачсан хэрэгт оролцов гэж хөөгдөн тонилсон юм. Эцгийнхээ хэлсэн ёсоор олигтойхон албан тушаал эрэх гэж хүү нь мужийн төв хотод очоод, тамга тушаалын газраар алба эрж орохын оронд цэргийн хороонд алба хаах болж хувцасны мөнгө ирүүлнэ үү гэж эцэгтээ бичсэн боловч ардын энгийн ярианы үгээр хэлбэл салаавчаас ондоо юм авсангүй. Отгон охин нь эцгийн хамт гэртээ сууж байгаад нас барж, Плюшкин өөрөө ганцаараа хоцорч энэ их хөрөнгийг манаач, хадгалагч, эзэн энэ гурван үүргийг биелүүлэх болсон юм. Харамч сэтгэл ханахыг мэддэггүй чоно шиг ховдог юм. Ганц бие суух явдал хүнийг улам ховдог болгож харамч сэтгэлийг хөгжөөх сайн нөлөө болж байлаа. Уулаас хүний шинж чанараар мөчидхөн Плюшкиний энэ чанар нь өдөр ирэх тутамд элэгдэж бага болсоор байлаа. Цэргийн хүмүүсийн тухай Плюшкиний муу санаж явдаг нь зөв гэдгийг зориуд батлах гэсэн юм шиг, хүү нь мөрийтэй тоглож, байдгаа бүгдийг нь алдав гэсэн мэдээг энэ үеэр эцэг хүлээн авч хүүдээ хараал явуулж миний төрүүлсэн хүү дэлхийд байгаа юм гэж түүнээс хойш нэг ч удаа дурдаж байсангүй. Жил бүр байшингийн нэжгээд цонх түгжигдсээр ирж түрүүхэн уншигчдын хардаг хоёр цонх үлдэж түүний нэгийг цаасаар бөглөсөн байлаа. Аж ахуйн гол чухал зүйлүүд аажмаар алга болж эзэн хүний явцуу хараа тасалгаа дотуураа түүдэг цаасны өөдөс, шувууны өдөөр хязгаарлагддаг болж, аж ахуйгаас үйлдвэрлэж байгаа юмыг нь худалдаж авахаар ирсэн хүмүүстэй үгээ улам ойлголцохоо байжээ. Панзчид түүнтэй үнэ хэлэлцээд тохирч цөхрөөд энэ чинь хүн биш чөтгөр юм аа гэж хэлээд энэ рүү үзэгдэхээ ч байсан юм. Ийм учраас энэ айлын өвс бордоо, үр тариа нь ялзарч, нуруу овоохойнууд байцай ургуулам аятай өтөг болж, зоориндоо хадгалсан гурил нь сүхээр цавчихад ч хагарамгүй, чулуу шиг хатуу болжээ. Даавуу цэмбэнүүд нь ялзарч гар хүрэхтэй зэрэг тоос болон урагддаг боллоо. Плюшкин хулгайч золигууд нь ууж магад гэж болгоомжлон тэмдэглэж тавьсан лонхтой дарс, бичгийн өд, лацны хэлтэрхий хаа байгааг сайн санахаас биш, өөр хөрөнгө хогшлоо мартдаг болжээ. Гэтэл харьяат албат нараас татаж аж ахуйдаа оруулдаг орлого нь урьдынхаа адил их хэвээрээ л байлаа. Тариачин хүн бүр тушаадаг албаа хэвээр нь тушаасаар л байв. Тариачин эмэгтэй урьд өгч байсантайгаа адил хэмжээний самар нийлүүлж, нэхмэлчин хүүхэн урьд нэхэж байсантайгаа адил хэмжээний зотон нэхэж тушаадаг байлаа. Харьяат албат нарын нийлүүлсэн юм бүгдийг нэг газарт овоолсон нь ялзран хөгцөрч байснаар барахгүй, Плюшкин өөрөө ч хүн төрөлхтний махбодод гарсан хөгцрөл болжээ. 

	Александра Степановнад штабын ахмад хүний нүүдлийн амьдрал айл гэр болохын өмнө сайхан санагддагаа байж одоо зовлонтой болсон учир эцгийн хөрөнгөнөөс горьдож жаал хүүгийн хамт эцгийндээ хоёр удаа ирсэн юм. Харин Плюшкин охиндоо уучлал хайрласнаар барахгүй ширээн дээр байсан нэг товчийг ач хүүдээ тогло гэж өгсөн боловч охиндоо хөрөнгө мөнгө өгөлгүй явуулжээ. Дараа нь Александра Степановна хоёр жаал хүүгийн хамт эцгийндээ дахин иржээ. Эцгийн өмсөж яваа халаад хир болж ичмээр болоод байсныг Александра Степановна түрүүн ирэхдээ харсан учир цайндаа идэх амттай боовны хамт шинэ халаад авчирч өгөв. 

	Плюшкин ач нараа эрхлүүлж хоёулыг нь хөл дээрээ суулгаж жинхэнэ морь давхиж байгаа юм шиг хөлөө хөдөлгөн тоглуулж охиныхоо авчирсан амттай боов, халаад хоёрыг нь авсан боловч хариуд нь юу ч өгөлгүй хоосон буцаажээ. 

	Чичиковын өмнө ийм хачин помещик зогсож байлаа. Аль нэг юмны атийж үрчийх нь ховор, харин тэнийж дэлгэрэх нь олон тохиолддог орос оронд энэ мэтийн явдал цөөхөн тохиолддогийг тэмдэглэвэл зохино. Зэргэлдээ суугаа хөрш помещикоос нь Оросын ван нарын ихэрхүү, бардам ааш зан гаргаж найрлан наргиж, байгаа юмаа үрэгдүүлж явдгийг бодоход энэ мэтийн явдал бүр ч гайхалтай юм. Замын хүн тэр помещикийн эдэлж байгаа тоогүй олон яндан, баримлаар чимэглэж ар талдаа сүрэг мал явна уу гэмээр олон жижиг байшин, зочдыг хонуулах өрөөнүүд бүхий цагаан чулуун байшинг харахдаа хаанаас ямар тайж нь ирж энэ хар тортог болсон жижиг байшингуудын дотор нуугдаж байна гэж их гайхдаг билээ. Энд юм болгон цөм байна. Лаа дэнгээр чимэглэсэн цэцэрлэг нь шөнийн турш гялалзан, тэнд найр наадам үргэлжилж, бүрээ хөгжим хангинаж байдаг. Мужийнхны бараг тал хувь нь байдгаа өмсөж гоёод модон дундуур зугаалж явдаг аж. Хурц ногоон өнгөө алдсан мөчир, гүн ойн дотроос цухуйн гарч нүдэнд хуурамч үзэгдэл болон энэ гиймэл гэрэлд харагдана. Өөдөө харвал, тэнгэр ийм гэрэлд улам сүртэй, бүр ч харанхуй байдаг. Алслан харвал моднууд ёроолыг маань ийм хуурамч гэрлээр гэрэлтүүлэв гэж бүр ч ихээр уурлаж алсад байсан оройныхоо навчуудыг сэрчигнүүлэн хав харанхуйд алга болно. Энэ бүхэн ерийн бус муу ёртой явдал гэж хэний ч санаанд орохгүй л байдаг. 

	Плюшкин нэг ч үг дуугаралгүй хэдэн минут зогслоо. Чичиков эзэн хүний хачин байдлыг, мөн тасалгаа доторх бүх юмыг сонирхон харж гайхсандаа гөлрөн одоо хүртэл яриагаа эхэлж чадахгүй, энэ рүү ямар хэргээр ирснээ тайлбарлах үгээ ч олж чадахгүй байв. Таныг ариун санаатай, буян ихтэй хүн гэж дуулаад нүүр учирч хүндэтгэлээ илэрхийлэхийг миний үүрэг гэж бодоод би ирлээ гэж Чичиков хэлэх гэснээ би чинь дэндүү хэтрүүлэх гэж байна уу даа гэж бодов. Тасалгаа доторх юмыг Чичиков дахин эргэж хараад ариун сэтгэлтэй, буян ихтэй гэдэг үгийг хуримтлуулагч, эмх журам гэдэг үгээр амархан сольж болно гэж Чичиков бодоод, хэлэх гэсэн үгээ ондоо үгээр сольж, таныг хөрөнгө эзэмшихүүнээ маш чадамгайгаар эрхэлдэг их хуримтлуулагч хүн гэж бусдаас би сонсоод биеэр ирж таны амрыг эрж танилцахыг миний эрхэм үүрэг гэж бодоод ирлээ гэж хэлэв. Үүнээс илүү сайн шалтгааныг дурдаж болох байсан боловч, тэр үед ондоо юм ер санаанд нь ороогүй билээ. 

	Плюшкин энэ үгийг сонсоод нэг юм хэлэх шиг болсон боловч аман дотроо нэг ч шүдгүй тул түүний юү хэлснийг ойлгож болохгүй байлаа. Магадалбал «Хүндэтгэлээ аваад арилахаа яав аа чи» гэсэн утгатай үг хэлсэн байлгүй дээ. Гэвч манайд зочин хүнийг хүндлэх ёс журам их хүчтэй, түүнийг хамгийн харамч хүн ч дагахгүй байж чаддаггүй учир «Та сууж хайрлана уу? » гэж Плюшкин түрүүнийхээсээ арай тодоор хэлэв. 

	— Би зочдыг үзээгүй болсоор удаж байна. Гэвч үнэнээ хэлэхэд зочдын ашиг ер байхгүй юм даа. Нэг нэгэндээ айлчилж аж ахуйгаа чирэгдэл сүйтгэл учруулдаг муу заншил одоо бий болжээ. Хүн ирэхэд морьдыг нь өвсөөр тэжээх явдал гардаг. Би хоолоо аль түрүүнд идчихсэн. Бас миний гал тогооны газар уулаас намхан таазтайгаас гадна их муудаж, харин яндангууд нь нуруутай байгаа. Гал түлэхдээ, гал гаруузай гэж би их айдаг юм гэж Плюшкин хэлэв. Чичиков энэ үгийг сонсохдоо «За тийм үү? Түрүүхэн Собакевичийнд ээзгийтэй боов, хонины хавирганаас идээд ирсэн минь оножээ» гэж бодлоо. 

	— Бүтэн аж ахуйд атга өвс байхгүй нь хэцүү юм. Үнэнээ хэлэхэд өвс хаанаас байх вэ. Газар минь юмгүй бага болохоос гадна тариачид залхуурч ажлаас хойш сууж гуанзанд очиж архи уухыг бодохоос биш, өөр юу ч хийхгүй юм. Би өтөлсөн хойноо гуйлга гуйж явж мэдэх болсон шүү гэж Плюшкин хэлэхэд Чичиков:

	— Гэвч таныг мянга гаруй тооны албат хүнтэй гэж хүний хэлэхийг би дуулсан гэж даруухан хэлэв. 

	— Танд тэгж хэн хэлэв? Эрхэм та тийм үг хэлсэн хүний нүд рүү нулимахгүй яав аа. Аальгүй тэр хүн таныг элэг барьж хэлсэн байлгүй дээ. Намайг мянган албат хүнтэй гэж ярилцах юм. Гэтэл очоод бүртгэвэл юу ч байхгүй шүү. Сүүлийн гурван жилийн дотор их олон тариачид тахал гамшигт үхсэн. 

	— Олон үхсэн гэнээ гэж их л харамссан байдалтай Чичиковын асуухад:

	— Олоон! гэж Плюшкин хариулав. 

	— Тоолбол хэчнээн болох бол? 

	— Наяад болно. 

	— Үгүй байлгүй дээ. 

	— Эрхэм минь, би худал хэлэхгүй. 

	— Танаас бас нэг зүйлийг асууж болох уу? Миний бодоход та сүүлийн бүртгэлээс хойш үхсэн хүмүүсийг хэлж байгаа биз? 

	— Тэгвэл ч яамай. Гэтэл хэрэв тэр бүртгэлээс хойш үхсэнийг тоолох гэвэл зуун хориод хүрнэ гэж Плюшкиний хэлэхэд:

	— Нээрээ тийм гэж үү? Аяа, нэг зуун хорин хүн гэж үү? гэж Чичиков хэлснээр барахгүй гайхсандаа амаа ангайлгав. 

	— Би худал хэлж явахаас өнгөрсөн хүн. Би далан нас шахаж яваа хүн шүү гэж Плюшкин, Чичиковын бараг баярлаж хэлсэнд гомдсон бололтой дуугаар хэлэв. Энэ мэтийн гачигдалд хүний ороод байхад хамаагүй зүгээр суух нь эвгүй юм уу даа гэж Чичиков бодоод санаа алдаж харамслаа илэрхийлэв. Үүнийг сонсоод Плюшкиний хэлсэн нь:

	— Харамслыг өвөртөлж болдоггүй шүү дээ. Манайтай ойролцоо нэг ахмад суудаг юм. Түүнийг чухам хаанаас ирснийг нь хэн ч мэдэхгүй юм. Гэтэл тэр хүн, би чиний хамаатан гээд авга ахаа, авга ахаа гэж олныг чалчаад салахгүйд нь чихээ хамгаалж бөглөлгүй ер болохгүй боллоо. Түүнийг час улаан царайгаар нь бодвол архинд орсон хүн бололтой байдаг. Тэр хүн офицерын алба хааж байхдаа хамаг хөрөнгөө үрчихсэн, эсвэл театрын жүжигчин хүүхэнд мэхлүүлсэн байж болно. Гэтэл одоо болоход тэр чинь надад харамслаа илэрхийлж бялдуучлах юм гэжээ. 

	Чичиков энэ үгийг сонсоод, одоо миний илэрхийлж байгаа харамсал тэр ахмадын харамсалтай тун адилгүй. Би хоосон үг чалчиж байгаа биш, хэлсэн үгээ жинхэнэ хэрэг дээр биелүүлэхэд бэлэн байна гэж хэлээд, энэ мэтийн цаг бусын шалтгаанаар үхсэн тариачдад оногдож байгаа албан татварыг төлж байх үүргийг биедээ авахад би бэлэн гэж тойруулж олон таван үггүй, зорьсон хэргээ хойш тавилгүй шууд хэлэв. Чичиковын хэлсэн энэ үгэнд Плюшкин тун их гайхсан бололтой харагдана. Энэ хүн нүдээ том болгон Чичиковын урдаас нь гөлрөн удаан харж байснаа

	— Эрхэм та цэргийн алба хааж явсан уу? гэж арай гэж асуусанд, 

	— Үгүй. Энгийн газар алба хааж явсан гэж Чичиков зальтайхан инээмсэглэн хэлэв. 

	— Энгийн газар гэв үү? гэж Плюшкин лавлаж асуугаад юм зажилж байгаа юм шиг уруул амаа хөдөлгөн, — Эрхэм минь яаж болох вэ. Танд өөрт чинь хохиролтой хэрэг биш үү? гэж асуув. 

	— Таны аяыг бодож би хохирохоос буцахгүй. 

	— Бурхан минь, намайг авраач гэж Чичиковт Плюшкин чангаар хашхиран хэлжээ. 

	Хамраас нь өтгөн кофены өнгөтэй тамхи нус хоёр унжиж байгаа нь их эвгүй харагдана. Бас халаадны хоёр хормой нь сөхөгдөж, харахад их л эвгүй хувцас гарсныг Плюшкин баярласандаа болж мэдэлгүй яриагаа үргэлжлүүлсэн нь:

	— Өвгөн намайг та гялайлгалаа. Та миний амийг аварсан ёстой бурхан юм гээд сэтгэл хөдөлж цааш нь юу ч хэлж чадсангүй. Ямар ч тэмдэггүй түүний энэ царай дээр гэнэт гарсан өнөөх баярын тэмдэг минут өнгөрөөгүй байтал оргүй алга болж царай нь санаа зовсон хуучныхаа хэвд дахиад орлоо. Плюшкин алчуураа гаргаж монцгойлоод дээд уруулаа арчив. 

	— Танаас лавлаж болох уу? Та надад битгий уурлаарай. Та тэр албат тариачдад оногдсон албан татварыг жил бүр төлж байх уу? Мөнгөн татварыг жил бүр төлж байх уу? Та надад мөнгө өгч байх уу, эсвэл шууд улсын санд тушааж байх уу? 

	— Ингэвэл бид хоёр дээр байна. Тэднийг амьд байгаа юм гэж бодоод тэднийг та надад худалдсанаар гэрээ байгуулъя. 

	— Худалдсан тухай гэрээ байгуулъя гэж үү... гэж Плюшкин хэлээд, бодол болж байснаа, юм идэж байгаа юм шиг амаа хөдөлгөв. 

	— Худалдсан тухай гэрээ байгуулахад зардал их гарна. Одоогийн бичээч нар даанч хүнийг бодох сэтгэлгүй улс шүү. Дээр үед тавин мөнгөний зоос нэг шуудай гурилаар хамаг юм бүтдэг байсан бол одоо бүтэн тэрэг будаан дээр улаан цаастыг нэмж өгөөгүй цагт ер бүтэж өгөхөө байлаа. Мөнгө л гээд байх юм. Энэ мэтийн явдлыг лам нарын огт анхаарахгүй байгаад би гайхдаг юм. Тэдэнд сургаал болгож үг хэлбэл зохих юмсан. Юу ч гэсэн бурхны зарлигийг хүн дагахгүй байж болохгүй шүү дээ гэж Плюшкин хэлэв. 

	«Миний бодоход, чи өөрөө л бурхны сургаалыг дагахгүй байж лав чадна даа» гэж Чичиков дотроо бодсон боловч эрхэм таныг хүндэтгэж байгаа учраас худалдаж авсан өгсөн тухайн гэрээ байгуулсны зардлыг би даая гэж хэлэв. 

	Худалдаж авсан өгсөн тухайн зардлыг би өөрөө даая гэсэн энэ үгийг Плюшкин сонсохдоо энэ чинь шал тэнэг амьтан юм аа. Үгүй бол офицерын тушаал эрхэлж жүжигчин хүүхнүүдийн хойноос хөөцөлдөж явснаас биш, энгийн албан тушаал эрхэлж яваагүй нь лав гэж бодов. Плюшкин ингэж дотроо бодсон боловч баярласан баяраа нууж чадсангүйгээр барахгүй, Чичиковыг үр хүүхэдтэй үгүйг урьдаар лавлалгүй өөрт нь, үр хүүхдүүдэд нь сайн сайхныг юу юугүй ерөөлөө. 

	Плюшкин цонх руу гүйж очоод хуруугаараа шил тогшиж «Эй, Прошка!» гэж дуудахад минутын дараа нэг хүн амьсгаадан байшингийн пин рүү гүйж ороод үүдэнд нэлээд удсанаа савхин гутлын тов тов гэх чимээ сонсогдоод хаалга нээгдэж, хөлөө өргөхөд нь сугарч арай л унаагүй яваа том савхин гуталтай арван гурван насны хэрийн, Прошка гэдэг нэртэй бүстэй хүүхэд орж ирлээ. Прошкийн ийм том савхин гутал өмсөж явсны шалтгааныг мэдэхэд амархан байв. Плюшкин зарц нар олонтой байсан боловч тэдэндээ зориулж ганцхан хос савхин гутал төхөөрч үүдний пинд тавьдаг байжээ. Ноёны дуудсан ёсоор гэрт орох зарц, хашаа дундуур хөл нүцгэн гүйж пин дотор ормогц тэр савхин гутлыг хөлдөө углаад жинхэнэ тасалгаанд ордог, гарахдаа тэр гутлаа тайлж, байсан газарт нь тавиад төрөлхийнхөө махан улаар газар гишгэж буцдаг байв. Намар, ялангуяа өглөө юм бүхэн бага зэрэг хөлдөөд гэсэж амжаагүй эрт байхад хашааны цонхоор дотогш харвал, энэ айлын бүх зарц нар хачнаар үсрэлдэж хамгийн авьяастай сайн бүжигчийн театрт ч хийдгээс илүү сайнаар дэвхрэлдэж байгааг харж болно. 

	— Эрхмээ, та үүний нүүр амыг харна уу. Харахад шал тэнэг мөртөө, тавьсан юмыг дорхон нь хулгайлж аваад идчихнэ шүү гэж Прошкийг зааж Плюшкин Чичиковт хэлснээ чи юу гэж яваа вэ, муу тэнэг чи гэж Плюшкин асуугаад баахан дуугүй зогсов. Прошка үүний хариуд бас л дуугүй зогсов. 

	— Чи яваад халуун тогоогоо тавь. Энэ түлхүүрийг Маврад аваачиж өгөөд түрүүн Александра Степановнагийн авчраад хэрчиж хатаасан боовыг агуулахаас гаргаж цайтай зэх! гэж хэл. Тэнэг чи юундаа яарав. Байз хөлийн чинь уланд чөтгөр ороод зогсож чадахаа байв уу? Урьдаар чи сонсож сайн ойлгож ав. Хатсан боов хөгцөрч гадуур талаасаа муудсан байж мэднэ. Хэрэв тэгсэн байвал хальсыг нь хутгаар аятайхан хусаж аваад газарт хаялгүй тахианд аваачиж өг гэж түүндээ хэл. Чи өөрөө агуулахад битгий ор. Хэрэв чи тэр рүү орвол хусны мөчрөөр хийсэн шүүрийн амтыг үзнэ гэж мэдээрэй. Ойлгов уу? Агуулахад орохыг чинь би эндээс харж байна гэж Прошкаг загнаж Плюшкин хэлэв. Том савхин гутлаа чирэн Прошкаг гарахад Плюшкин, Чичиков руу эргэж, эдэнд яасан ч итгэж болохгүй юм гэж хэлэв. Дараагаар нь Чичиковыг Плюшкин сэжиглэн харж эхлэв. Плюшкин, урьд удаа ер үзээгүй ийм уужуу сэтгэлтэй хүнийг харахдаа «Чи чинь дэмий олон тавыг чалчиж цай ууж авах гэж худал хэлж хэлчхээд арилаад өгдөг өнөөх л үрэмтгий этгээдүүдийн нэг байгаа ч юм билүү? Чөтгөр хаанаас мэдэх вэ» гэж дотроо бодсоны гадна нэг талаар болгоомжилж, нөгөө талаар ярилцаж байгаа энэ хүнээ турших гэж шийдээд, — Хүнд найдаж тун болохгүй юм. Учир нь өнөө амьд байсан хүн маргааш юу ч болж мэднэ шүү. Иймийн тулд гэрээгээ бушуухан байгуулбал сайн юмсан гэж хэлэв. 

	Чичиков энэ үгийг сонсоод, би уул гэрээг одоохон байгуулахад бэлэн гэж хэлээд үхсэн бүх тариачдын нэрсийн жагсаалтыг өгнө үү гэв. Плюшкин үүнийг сонсоод санаа амарч нэг юм хийхээр завдаж байгаа нь илт мэдэгдэв. Плюшкин зогсож байснаа түлхүүрээ аваад шүүгээний дэргэд очиж хаалгыг нь онгойлгож олон аяган дундуур юм удаан эрж байснаа:

	— Надад их сайн ликёр дарс байсан юм. Уучхаагүй бол байх л учиртай юмсан. Хүн гэдэг чинь хэцүү юм аа. Өнөөх минь энэ байна уу даа (сүлжмэл ноосон эдлэлээр жийрэглэж ороосон юм уу, гэмээр тоосонд дарагдчихсан лонх Плюшкиний гарт үзэгдлээ). Авгай минь амьд байхдаа найруулсан юм. Харин золигийн нярав хүүхэн таглалгүй орхиод дотор нь элдэв ялаа хорхой шавж оруулчихсаныг би өөрөө түүж цэвэрлэсэн юм. Одоо цэвэр болсон. Танд нэг хундага хийе гэж Плюшкин хэлэв. 

	Чичиков тэр ликёрыг амандаа хийхээс цээрлэж, 

	— Би хоол идэж архи дарс уусан гэж хэлэв. 

	— Та хоол зооглож архи дарс уусан гэж үү? Боловсронгуй сайн хүнийг хаана ч гэсэн таньж болдог шүү. Юм идэхгүй ийм цатгалан явдаг юм. Харин муусайн хулгайч нар, хэчнээн их юм идсэн ч сэтгэл ханахгүй ховдоглож явдаг юм. Жишээлэхэд, түрүүчийн миний ярьдаг ахмад манайд орж ирээд авга ах аа, идэх юм байна уу? гээд салахгүй юм. Гэтэл тэр чинь өөрөө миний өвгөн эцэг байж чадахгүйтэй адил би түүний авга ах байж чадахгүй юм. Тэр амьтан гэртээ идэх юмгүй болоод аяга хоол эрж явдаг байлгүй дээ. Танд тэр залхуу хойрго амьтдын нэрсийн жагсаалт хэрэгтэй гэсэн билүү? Жагсаалт байлгүй яах вэ. Бий бий. Шалгалт болоход тэднийг данснаас хасуулах гэж тусгай цаасанд бичиж бэлдээд байсан юм. 

	Плюшкин ингэж хэлээд нүдэндээ шил хийж цаас онгилж гарлаа. Плюшкин зочноо чанга, чанга найтаатал нь шороо тоосоор сайн хүндэлж, боодолтой элдэв жижиг сажиг юмыг онгилон задалж байснаа тариачдын нэрсийг, багшран суусан далан ялаа шиг шахцалдуулж бичсэн цаасыг гаргаж ирэв. Тэр жагсаалтыг нь харвал Парамонов, Пименов, Пантелеймоновын зэрэг элдэв нэр овогтой хүнээс гадна, Явсан ч хүрдэггүйн хүү Григорий гэсэн хачин нэр овогтой нийт нэг зуун хорь гаруй албат тариачин байв. 

	Чичиков ийм олон хүний нэрсийг хармагц баярлан инээмсэглэж, 

	— Гэрээ байгуулахаар та өөрөө хот орвол яана! гэж нэрсийн жагсаалтыг өвөртлөнгүүт Плюшкинд хэлэв. 

	— Хот орох гэнэ үү та? Би гэрээ яаж эзэнгүй орхиж явдаг билээ. Миний албат нар цөмөөрөө хулгайч, үгүй бол луйварчин улс юм. Дээл өлгөх өлгүүргүй болтол бүгдийг ганцхан өдрийн дотор хулгайлж мэднэ шүү. 

	— Хотод танд таних хүн бий юү? 

	— Таньдаг хэн байдаг билээ? Миний таньдаг улс бараг бүгдээрээ үхчихсэн, зарим нь танилаа байчихсан гэж Плюшкин хэлснээ, байлгүй яах вэ. Таньдаг хүн бий. Дарга өөрөө надтай танил шүү. Дээр үед өөрөө манайд ирдэг байсан юм. Тэр бид хоёр нэг тогооноос хоол идэж, хамт айлын хашаа давж явдаг сан. Танил байлгүй яах вэ. Түүндээ бичихээс биш өөр хэнд бичих вэ? 

	— Та түүндээ л бичихээс биш өөр хэнд бичих вэ. 

	— Тэгэлгүй яах вэ? Тэр бид хоёр сургуульд хамт суралцаж байхдаа их найз байсан юм. 

	Ямар нэг тэмдэг илэрдэггүй, мод шиг царайд нь уян сэтгэлийн тэмдэг үл мэдэг үзэгдэж жинхэнэ сэтгэл биш, сэтгэлийн зөвхөн дүрсийн төдий тэмдэг үзэгдэх шиг болоод дорхноо алга болжээ. Ер усанд орж үхэж байгаа хүн гэнэт өөдөө ухасхийж усан дээр гарч голын эргээр хөл хөөрцөг болцгоож байсан хүмүүсийг өчүүхэн зуур баярлуулаад дорхноо алга болдог билээ. Голын эргээр овооролдож хөл хөөрцөг болж явсан эгч дүү нар нь олс хаяж өгөөд гарыг нь одоо усан дотроос гараад ирнэ гэж хэчнээн горьддог байсан ч амь тэмцэж байгаа өнөөх хүн тэнхээ алдаж бүрмөсөн алга болдог билээ. 

	Байгалийн тэсэшгүй хүчтэй үзэгдэл ингэж чимээгүй болохтой зэрэг улам зэвүүцэн хон ён болдог шиг Плюшкиний царайд үзэгдэх төдий болсон өнөөх баярт сэтгэлийн тэмдэг дорхноо арилсан төдийгөөр барахгүй, бүр ч мэдрэлгүй болон хувирч хэн ч жигшмээр болсон харагдана. 

	— Ширээн дээр байсан цаасны өөдөс яачхав? Миний зарц нар даан ч тусгүй амьтад юм гэж Плюшкин гэмшээд тэр цаасаа ширээн доогуур эрснээ ширээн дээгүүр нэг харж үүгээр, түүгээр тэмтрэн эрэнгүүт Мавра! Мавра! гэж хашхирлаа. 

	Ингэж дуудахад нэг эмэгтэй, уншигчид үүний түрүүнд мэдэж авсан хатсан боовыг таваг дээр хийж бариад орж ирлээ. Плюшкин, Мавра хоёр ингэж ярилцлаа. 

	— Муу дээрэмчин, чи цаас хааш нь хийсэн бэ? 

	— Ноён минь, би тэр цаасыг чинь хараагүй, бурхан харж байна. Түрүүн та өөрөө хундага бөглөж байсан жаалхан өөдөснөөс өөр цаас би ер үзээгүй. 

	— Хулгайлж авсныг чинь би нүдний чинь хараагаар мэдэж байна. 

	— Би юу хийх гэж авах юм бэ? «А» үсэг мэддэггүй надад цаасны хэрэг ер алга. 

	— Худал битгий хэл. Чи түүнийг муу ламд аваачиж өгсөн. Тэр чинь үсгийн толгой холбож чаддаг шүү дээ. Чи түүнд аваачиж өгсөн. 

	— Ламд цаас хэрэгтэй болбол тэр өөрөө олно доо. Би таны тэр цаасны өөдсийг ер хараагүй. 

	— Аймшигт шүүлт болоход чөтгөрүүд чамайг улаан төмрөөр хайрна даа. Сайн мэдээрэй!

	— Цаасны өөдсийг авах байтугай гартаа ч бариагүй намайг юу гэж улаан төмрөөр хайрах юм бэ? Эмэгтэй хүний хийж болох өөр нэгэн нүглийг би хийсэн байж болох боловч хулгай хийв гэж намайг хүн хэлээгүй юмсан. 

	— Луйварчин, чи ноёноо мэхэлж явсан гэж чөтгөрүүд эхлээд улаан төмрөөр чамайг хайрч эхэлнэ дээ. Сайхан мэдээрэй. 

	— Хэрэв тэгвэл «Та нар яаж байгаа нь энэ вэ. Би аваагүй. Бурхан харж байна» гэж би хэлнэ... Өнөөх цаас чинь ширээн дээр тэр хэвтэх шив. Дагтан л дэмий загнах юм гэж Мавра хэлэв. 

	Плюшкин цаасны өөдөс үнэхээр хэвтэж байгааг минутын төдий зогсож харснаа уруулаа хөдөлгөж:

	— За за яамай. Хэлээ тат. Нэг үг хэлэхэд урдаас арван үг хэлэх юм. Захидал лацдах гал аваад ир. Лаа хэрэггүй, битгий авчир. Тос нь хайлан урсаж гарз болно. Чи зомгол асаагаад ир, гэж тушаалаа. 

	Мавраг гарсан хойно, Плюшкин сандалдаа сууж үзгээ бариад бүтэн цаасны дөрөвний нэгний оронд наймны нэг хэсэг дээр нь бичиж болдог билүү гэж тэр цаасаа өөд уруу нь хэдэн удаа эргүүлж сууснаа хувааж болохгүй болсон гэж мэдээд гашилж ширгэж байгаа, ёроолдоо үхсэн олон ялаатай бэхэнд үзгээ дүрж салганасан гараа нөгөө гараараа даран, цэвэр цааснаас жаалхан хэсгийг ч ашиглалгүй үлдээхгүйг хичээж хөгжмийн тэмдэгтэй адил үсгүүдийг шахалдуулан бичиж гарлаа. 

	Ой гутам ийм жигшүүрт байдалд орох явдал хүнд байдаг юм байжээ. Ингэж доройтох юм гэж үү? Нээрээ гэж үү? Нээрээ байх шиг байна уу? Үнэн ч байж болно. Хүн яаж ч болох шүү дээ. Одоо бадрангуй идэр насны хүнд, өтөлсөн үеийн нь зургийг үзүүлж болдог бол тэр хүн цочиж гэдрэгээ ухарч болох юм. Идэр насны сэтгэлийн байдлаас хатуу зоригтой эрэлхэг хүний байдалд орохдоо хүн ёсны сайн юм бүгдээс юу ч үлдээлгүй цөмийг нь авч явагтун. Хэрэв юм үлдээсэн бол хожим нь түүнээ авч чадахгүй болно. Ирээдүйд тохиолдох өтлөлт юуг ч гэдрэг нь буцаадаггүй аюултай хэцүү хэрэг шүү. Өтлөлт булш хоёрын булш нь дээр шүү. «Энд хүн оршуулжээ» гэж булшин дээр бичээтэй байхад хүний өтлөлтийн сэтгэлгүй хүйтэн царай дээр уншиж болох юу ч байдаггүй билээ. 

	— Оргодол албат нарт хэрэгтэй хүнийг та мэдэх үү? гэж захидлаа эвхэнгүүт Плюшкиний асуухад:

	— Танд бас оргодлууд байгаа юм гэж үү? гэж Чичиков гэнэт сэхээрч бушуухан асуув. 

	— Байгаа юм аа. Оргүй алга болсон гэж данснаас хасуулах гэж манай хүргэн хүү оролдсон боловч шпороо дэмий хангинуулахыг мэдэхээс биш, шүүхээр явах гэдгийг мэдэхгүй цэрэг төдий амьтан юм... 

	— Хэчнээн хүн бэ? 

	— Мөн л далаад хүрнэ. 

	— Үгүй байлгүй дээ. 

	— Бурхан минь, нээрээ шүү. Жил бүхэн оргож алга болох юм. Энэ муусайнууд тун ховдог боллоо. Дэмий зүгээр сууж байсандаа их идэж сурчээ. Гэтэл тэднийг би тэжээх байтугай өөрөө идэх юмгүй сууж байна. Би тэр оргодол албатаа ер хүний өгсөн үнээр худалдана. Ядаж тэдний арвыг нь чи олж чадвал нэлээд мөнгөтэй болно шүү гэж та тэр нөхөртөө хэлэхгүй юү. Дансанд байсан албат таван зуун рублийн үнэтэй шүү гэж Плюшкин хэлэв. 

	«Үгүй, би нөхөртөө үнэрийг нь авхуулахгүй» гэж Чичиков дотроо бодоод, тийм нөхөд олдохгүй. Зөвхөн шүүхийн зардлыг та бодоод үз л дээ. Шүүхээр хэсэж явахын оронд хормойгоо огтолж хаяад явсан нь дээр гэдэг шиг шүүхийн зардал нь уул зүйлийн үнээс их болно. Би өөрөө таны гачигдалд их харамсаж байгаа боловч энэ ялимгүй юмны тухай яриад ч яах вэ? 

	— Та ямар үнэ өгөх вэ? гэж Плюшкин хөдөлгөөнтэй болон сууж гар нь мөнгөн ус шиг салганаж эхлэв. 

	— Албат нэг бүрд би хорин таван мөнгө өгнө. 

	— Та бэлэн мөнгөөр авах уу? 

	— Одоохон гаргаад өгнө. 

	— Ядуу хоосон намайг хайрлаж дөч дөчин мөнгө өгөхгүй юү, эрхэм минь!

	— Эрхэм минь ээ! Дөч дөчин мөнгө байтугай тав таван зуун рубль өгч болох юмсан. Ариун цагаан санаат нийтийн хайр хүндийг хүлээсэн өвгөн өөрийнхөө сайн санааны харгаагаар ингэж гачигдаж байгааг харахдаа би ийм үнийг танд дуртай өгч болох байсан гэж Чичиков хэлэв. 

	— Бурхан минь мөн дөө, мөн ганцхан сайн санааны харгаанаас шүү гэж Плюшкин, толгойгоо доош нь духайлган хэлэв. 

	— Таны бодсоныг би одоо л ойлголоо. Албат нэг бүрд таван зуун рубль өгөхгүй байж яаж болох вэ. Болно шүү дээ. Гэтэл надад хөрөнгө байдаггүй учраас албат нэг бүрд тав таван мөнгө нэмж гуч гучин мөнгөөр авъя. 

	— Эрхэм минь, та өөрөө л мэдэхгүй юү дээ. Гэвч ядахдаа хоёр хоёр мөнгө нэмж хайрлана уу. 

	— Яах вэ, хоёр хоёр мөнгө нэмье. За тэд чинь нийтдээ хэдэн хүн болох вэ? Дал гэж та түрүүхэн хэлж байсан билүү? 

	— Үгүй, бүгд далан найм болно. 

	— Далан найм. Далан найм. Тус бүрийг гучин хоёр мөнгөөр бодвол гэж манай зохиолын баатар хэлээд секундийн төдий дуугүй болсноо, хорин дөрвөн рубль ерэн зургаан мөнгө болно гэж хэлэв. 

	Манай баатар ерөөс тоонд нэлээд сайн байсан юм. Мөнгө авсны баримтыг Плюшкинээр бичүүлж аваад Чичиков түүнд мөнгийг нь тоолж өглөө. Плюшкин хоёр гараа бичгийн ширээнд дөхүүлж нэг шүүгээг аяархан онгойлгож мөнгөө хийлээ. Энэ мөнгө тосгоны Карп Поликарп гэдэг хоёр лам Плюшкинийг өөрийг нь газарт оршуулж охин хүргэн хоёр, мөн садны хүн болохыг их оролдож байгаа ахмадыг баярлуулах цаг хүртэл эндээ хэвтэх үйлтэй ч байж мэднэ. Плюшкин мөнгөө далд хийгээд зөөлөн сандалдаа сууж хэлэх үгээ олж чадахгүй л байлаа. Халааснаасаа алчуураа гаргах гэж Чичиковын хөдлөхийг хараад Плюшкин. 

	— Та явах гэж байна уу? гэж асуув. 

	Чичиков энэ асуултыг сонсоод, нээрээ ч явах цаг болсон биш үү гэж бодоод:

	— Явах цаг болсон гэж малгайгаа авангуут хэлэв. 

	— Цай уухгүй юү? 

	— Үгүй, дараа болъё. 

	— Яаж болох вэ, би цай чанах тушаал өгсөн юмсан. Үнэндээ хэлэхэд би цайнд тийм дуртай бишээ. Бас чихэр их үнэтэй болсон. Прошка, цай авчирсны хэрэггүй. Хатаасан боовоо Маврад аваачиж өг. Байсан газарт нь тавь гэж түүндээ хэл. Үгүй, нааш нь аваад ир, би өөрөө аваачиж тавья. Эрхэм минь баяртай. Бурхан таныг харж хамгаалж явах болтугай. Та миний захидлыг даргад гардуулан өгөөрэй. Миний захидлыг дарга заавал уншина. Бид хоёр нэг тогооноос хооллож явсан хуучны танил улс юм гэж хэлэв. 

	Үрчийж хачин болтлоо өтөлсөн энэ амьтан, Чичиковыг хашаанаасаа гаргаад хаалгаа түгжтүгэй гэж тэр дороо тушаагаад ширэмний оронд хоосон торхнуудыг модон хүрзээр цохиж булан бүхэнд зогсдог манаач нар байвал зохих газартаа байгаа эсэхийг шалгах гэж бүх агуулахаа эргэж, хүмүүс сайн хоол идсэн билүү гэж шалгах нэрийдлээр гал тогооны газарт орж ногоотой шөл будаатай хольж цадталаа идэж энд байгаа хүмүүсийг хулгай хийлээ та нар, муу явдалтай улс гэж бүгдийг нь загнаж гараад өрөөндөө орлоо. Плюшкин тасалгаа дотроо ганцаараа сууж байхдаа, энэ зочны сайн сайхан энхрий сэтгэлийн ачийг яаж хариулдаг билээ? «Би түүнд энгэрийн цагаа бэлэглэе. Баахан муудсан боловч муусайн хүрэл цагнуудтай жишиж яасан ч болохгүй сайн мөнгөн цаг шүү дээ. «Тэр чинь залуу хүн байх шиг билээ. Ханилах гэсэн хүүхэндээ аятай харагдахад нь энгэрийн цаг заавал хэрэгтэй» гэж дотроо бодож баахан сууснаа, «одоо өгөлгүй үхэхдээ гэрээслэл дотроо бичээд үлдээе. Тэгвэл тэр хүн миний хойноос үргэлжид залбирч явна» гэж өөртөө хэлэв. 

	Гэтэл манай зохиолын баатар цаг багатай ч гэсэн их л хөгжилтэй явлаа. Гэнэт ийм олон албатыг хямдаар худалдаж авсан нь ёстой бэлэг мэт өөрт нь санагдана. Зөвхөн амьгүй албат нараас гадна оргодол албатныг авч нийт хоёр зуу гаруй хүнтэй болдог чинь амаргүй хэрэг билээ. Баатар минь Плюшкиний харьяат тосгонд орж явахдаа бага зэрэг ашиг олз эндээс олдоно доо гэж урьдаас мэдэж явсан боловч ийм их ашигтай наймаа хийнэ гэж ер санаанд нь ч ороогүй байжээ. Одоо баярласандаа Чичиковын сэтгэл санаа оволзож замдаа тасралтгүй исгэрч, хоёр гараа атгаж бүрээний дуу дуурайлган үлээж явснаа, онцын хачин дуу дуулж эхлэв. Селифан энэ дууг сонсож, «Ноёныхоо дуулахыг сонсож байна уу? » гэж өөртөө хэлэв. 

	Үдшийн бүрэнхийгээр манай баатрыг хотод орж ирэхэд гэгээ сүүдэр хоёр хоорондоо хутгалдаж ялгаж болохгүй болсноор барахгүй, энд байгаа юм бүхэн холилдож хутгалдсан мэт санагдана. Хотын алаг эрээн хаалга тийм гэж хэлж болохгүй өнгөтэй болсон байлаа. Манаанд зогссон цэргийн сахал нүднийхээ дээр духандаа үзэгдсэнээс гадна энэ хүн ерөөсөө хамаргүй юм шиг харагдана. Удалгүй тэрэг олонтоо донсолж нүргээн болсоор хотын чулуу дэвссэн гудамжид орж ирсэн билээ. Гудамжийн чийдэнгүүд асаагдаж амжаагүй, хааяа зарим айлын цонх гэрэлтэй байлаа. Олон цэрэг, хөлсний морин тэрэгний хүмүүс, ажилчид, бас улаан алчуураар толгойгоо боож нүцгэн хөлдөө шаахайвч өмсөөд сарьсан баавгай мэт сарималзан тэнүүчилж явдаг авгай мэтийн амьтдаар олон хот бүхэнд үдшийн бор хараагаар үргэлжид гардаг үг яриа үзэгдлүүд гудамжуудын үзүүр булан бүхэнд харагдана. Гэтэл манай баатар Чичиков хотын гадаа гарч цэвэр агаараар амьсгалж явснаа гэртээ харьж яваа таяг тулсан нарийхан биетэй түшмэлийг хүртэл анхаарахгүй л явлаа. 

	Театрт очоод испанийн гудамж, шөнийн цаг, гитар хөгжим барьсан буржгар үстэй аятай сайхан хүүхнийг бодож яваа хориод настай идэр залуу эрийг буцалсан давирхай асгасан мэтээр сочоодог «Согтуу золиг чи худал битгий хэл! Би түүнд ердөө маллуулахгүй, мэдэв үү? » «Тэнэг муу чамд зодох юм алга, бушуухан ангидаа тонил. Би очиж бүгдийг нь хэлнэ. Сайхан мэдээрэй!» гэж эмэгтэй хүний чарлан хашхирч байгаа үгс Чичиковын чихэнд хааяа сонстоно. Идэр настай эрийн санаанд элдэв юм ордог билээ. Тэнгэрт гарч Шиллерт зочилж очоод явтал нь энэ мэтийн муу ёрын үгс аянга мэт гэв гэнэт сонсогдож өнөөх залуу маань газарт давхиж бууснаар барахгүй өвс наймаалдаг захад бууж шууд гуанзны дэргэд хүрч ирээд урьдынхаа ерийн амьдралд орсноо мэддэг билээ. 

	Тэрэг чанга гэгчээр донсолж өөдөө үсрэн гараад нүх рүү унасан юм шиг доошоо бууж зочид буудлын хашаанд оржээ. Чичиковыг Петрушка тосож авлаа. Хормойгоо хоёр тийшээ сөхөгдөхөд дургүй байдаг Петрушка нэг гараараа хормойгоо барьж, нөгөө гараараа Чичиковыг дэмжиж тэрэгнээс буухад нь туслалцлаа. Хоол зөөгч алчуураа мөрөн дээгүүрээ хаяж лаа асааж бариад ирлээ. 

	Ноёныг ирэхэд Петрушкийн баярласан үгүй нь ер мэдэгдэхгүй боловч Селифантай нүдээ анивалзан дохиогоор харилцаж ууртай явдаг Селифаны царайд бага зэрэг гэгээ орох шиг болов. 

	— Та их уджээ гэж хоол зөөгч лаа барьж шатыг гэрэлтүүлж явангуутаа хэлсэнд:

	— Тэглээ гэж Чичиков шатан дээр гарсан хойноо хэлээд, Чи сайн сууж байв уу гэж асуув. 

	— Бурхны авралаар мэнд гэж хоол зөөгч тэргүүнээ даран хариулснаа, — Өчигдөр манайд цэргийн нэг офицер бууж арван зургаадугаар тасалгааг хөлсөлж авсан гэж хэлэв. 

	— Ямар офицер вэ? 

	— Цол нь мэдэгдэхгүй юм. Рязаниас ирсэн гэнэ лээ. Хээр зүсмийн морьд хөллөж явна. 

	— За, за болж. Үүнээс хойш аятай яваарай гэж Чичиков хэлээд тасалгаандаа орлоо. Хаалга нээж тасалгаандаа орохтой зэрэг Чичиков хамраа мушгиралдуулан юм үнэртээд:

	— Чи ядахдаа цонхнуудаа нээхээ яасан юм бэ? гэж хэлэв. 

	— Би онгойлгосон гэж Петрушка мэдэгдэм худал хэлчихжээ. Түүнийг нь худал гэдгийг ноён өөрөө мэдсэн боловч юу ч дуугарсангүй, үг хэлэх дур нь ч хүрсэнгүй. Хол газар явж ядарсан Чичиков торойн мах авчруулж идээд өөр юу ч идэлгүй бушуухан хувцсаа тайлж хөнжилдөө орж шамбарам өвчний зовлон, нохой бөөс, оюун ухааны авьяасын аль алины гай зовлонг огт мэддэггүй жаргалтай явдаг хүний унтдаг нойроор унтлаа. 


ДОЛОО ДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Хол газар аялж, хүйтэнд даарч, цас бороонд норж, буудлын газрын нойроо аваагүй эрхлэгч нартай үг сольж, хонхны хангинасан дууг тасралтгүй сонсож, тэрэг тоногийн мундахгүй засвар нөхөөсний хойноос улаач, дархчуул болон өөдгүй муусайн бусад хүмүүстэй үг хэрүүл гаргаж их зүдрээд явсан хүн аль хэдийнээс дотно дассан дулаан байшингийнхаа дээврийг холоос харсаар ирж, сайн мэддэг тасалгаа, урдаас угтаж гарсан хүмүүсийн хөгжилтэй үг яриа, хөл хөөрцөг болцгоосон хүүхдийн чимээ шуугиа сонсож, харамсалтай муу юм бүгдийг санаанаас амархан арилгаж чадах халуун хүслээс хааяа үнсэлдэн даруу тавтай яриатай учирдаг юм. Гэр бүл, орох оронтой хүн жаргаж байхад ганц бие хүнд зовлон тохиолддог юм аа. 

	Өөрийнхөө уйтгарт амьдралаа гайхаш төрүүлэгч гуниглалт муухай байдлын дэргэдүүр өнгөрч, хүний өндөр сүр болохуйц байдалд ойртож, өдөр болгон эргэлдэж байдаг дүрүүдийн их эргүүлэг дундаас хааяа тохиолдогч зарим нэг зүйлийг сонгон авч, бүтээлийнхээ өндөрлөг байгууллыг огт алдаж үзээгүй, тэр оргилоосоо өрөвдөлт өчүүхэн үзэг нэгтэн дээрээ бууж яваагүй, газар хөл үл хүрэн, түүнээс алс хол орших агуу дүрүүдтэй үргэлж зууралдагч зохиолч жаргалтай байдаг байлгүй. Тэр зохиолчийн сайхан хувь заяаг харахад бүр ч атаархмаар байдаг. Тэр хүн дээдсийн дунд орохдоо төрсөн гэр орондоо суугаа мэт тавтай сайхан суудгаар барахгүй, алдар нэр нь алс хол дэлгэрч байдаг юм. Тэр хүн амьдралын мууг нийтээс нуун далдалж ганцхан сайн хүнийг харуулах зэрэг элдэв эелдэг зан гаргаж, хүний нүд бүрхэн халхалж ёстой хуурч явдаг. Хүн бүхэн түүнийг алга ташицгаан магтаж, алдар нэрийг нь дэгдээж хойноос нь дагаж явдаг юм. Тэр хүнийг жигүүртэн бүгдийн дээгүүр элэн халин нисэж явдаг бүргэд мэт дэлхий даяар суут ухаантны дээгүүр дэгдэж яваа агаа их найрагч гэж гуншинлан нэрлэдэг явдал бий. Зориг төгс, цог бадрангуй залуус ийм нэрийг сонсож зүрхээ догдлуулан биширч нүднээсээ нулимс дуслуулж байдаг... тэр найрагчтай тэнцмээр хүн хаа ч байдаггүй... тэр хүн бурхан юм. Гэтэл цаг ямагт нүдэнд үзэгдэж байдаг атлаа юманд хамаагүй сэтгэл тайван хүмүүсийн хардаггүй, манай амьдралыг хөхөж авчхаад байгаа намаг мэт аймшигт бүх муу муухайг уудлан гаргаж манай ертөнцөөр дүүрэн тарсан, голдуу уйтгар харамсалтай хүйтэн сэтгэлтний бүх авир занг гүн ёроолоор нь урвуулж харуулахын тулд уран сийлбэрчийн хурц хутгаар сийлж тэднийг товойлгон гаргаж нийтийн өмнө зүрхэлж харуулсан зохиолчийн хувь заяа огт өөр байдаг. Ийм зохиолч баярлан алга таших, хүндэтгэж биширсэндээ нулимсаа асгаруулах зэргээр ард нийтээс өөрт нь сайшаал талархлаа илэрхийлэх явдлыг ер үздэггүй юм. Дурласандаа согтуурсан арван зургаатай бүсгүй ийм зохиолчийг угтаж урдаас нь гүйж очдоггүй. Ийм зохиолч өөрийнхөө бүтээлийн ачийг сонсож сэтгэлээ баярлуулж суухыг мэддэггүй юм. 

	Ийм зохиолч нарийнаар хянаж юмны учрыг олохыг чухалчилдаггүй, нийтийн шударга бус саналыг өнгөрч яасан ч чадахгүй юм. Одоогийн нийтийн санал, энхрий хайрын үүднээс тэр зохиолчийн гаргасан бүтээлүүдийг хамгийн мууд оруулж, өөрийг нь хүн төрөлхтнийг доромжилж дайрсан зохиолчдын тоонд оруулдаг юм. 

	Тэр зохиолчийн зохиолын баатруудад олгосон чанарыг нийтээс өөрт нь тохож оюун санаа сэтгэл, бурхны хайрласан авьяасыг нь булааж хоосолдог юм. Яагаад тэр вэ гэвэл юм нэвт харагдах энгийн шил, мөн нүдэнд үзэгдэхгүй хорхой шавжийн хөдлөхийг харах томруулах шил хоёр хоорондоо ямар ялгаатай байдгийг одоогийн нийтийн санал мэддэггүйгээс ингэж байгаа юм. Манай хөөрхий амьдралын нэг хэсгийн зургийг авч түүнийг бүтээлийн оргил болгож мандуулахын тулд гүн их сэтгэл хэрэгтэй гэдгийг одоогийн нийтийн санал мэддэггүйгээс бас ингэж байгаа юм. Сайн сэтгэлийн бадрангуй инээд, уянгат төгс үйл явдалтай адил байж болдог боловч шовоохой дотор тоглоом гаргах явдал хоёрын хооронд их зай байдаг гэдгийг одоогийн нийтийн санал мэддэггүй юм. Одоогийн нийтийн санал энэ бүгдийг зөвшөөрдөггүй бөгөөд муу юм бүгдийг нийтийн дотор хүндтэй болгож амжаагүй зохиолчийн буруу болгож түүний алдар нэрийг гутааж хээрийн зам дунд яваа орох оронгүй аяны хүн болгож хэний ч хайр халамж үзэхийг нь болиулдаг юм. Тийм байдалд орсон зохиолчийн хувь заяа хатуу хүнд болж ганцаардахын зовлонг амсаж гэмшинэ. 

	Зохиолч би хачин баатруудтайгаа хамт удаан явж урдаас давалзан ирж яваа их амьдралыг харж, инээд үзэгдэхгүй байгаа гаслант нулимсны дундуур ертөнцийг ажиглан явах үйлтэй юм байжээ. Хаан бурхны эрхэнд боогдоод байгаа бадрангуй сэтгэлийн сүрт салхи ондоогоор оргилон гарч, өөр үгийн жавхлант аянгыг сонсож сандран чичрэх цаг болоогүй байна. 

	За явцгаая, явцгаая! Духаар хөндлөн гарсан атираанууд царайд байгаа гомдол харамслын тэмдгийг арилгаж, авиа чимээгүй боловч хөл хөөрцөг ихтэй амьдралын гүнд орж, Чичиковын юу хийж байгааг харъя. 

	Чичиков авгай сэрж хөл гараа тэнийлгэн суниаж нойроо ханаснаа мэдлээ. Өөдөө харж хоёр минутын хэр хэвтэж гарынхаа чилээг гаргаж байгаад одоо дөрвөн зуугаад албат хүнтэй болсноо гэнэт санаад их баярлав. Чичиков тэр дороо ухасхийн босож, нүүр, ялангуяа эрүүгээ үнэхээр сайшааж дотно нөхөртэйгөө ярилцах буюу сахлаа хусаж суухдаа түүнээ илэн сууж «Миний эрүүг чи хар л даа. Нээрээ бөндгөр дүгрэгхэн шүү» гэж их л сайхан гэж санадаг нүүр, ялангуяа эрүүгээ ч харалгүй, орос хүний назгай байдлын үүднээс өнгө бүрийн арьс булигаар зүйж хээ угалз гаргаж оёсон, Торжок хотод элбэг зардаг савхин гутлаа холхиндгоор өмсөж, богино цамц дээгүүрээ шотланд маягаар бүс бүсэлж, дунд зэргийн насны хүн болсон учир томоотой байхыг хичээдгээ мартаж, өсгийгөө алгадаж дээшээ хоёр дахин үсрээд ажилдаа орлоо. Бусдаас хахууль авдаггүй нутгийн шүүгч сайхан зассан хоолны ширээний дэргэд хүрч ирээд гараа аятайхан илбэдэг шиг Чичиков авгай, жижиг авдрынхаа дэргэд очиж гараа хэд дахин илбээд авдар дотроос бичгүүдээ гаргалаа. 

	Уул ажлаа хойш тавилгүй бушуухан дуусгаж авах, мөн бичээч нарт илүү мөнгө өгөхгүйг бодож Чичиков гэрээнүүдийнхээ нооргийг зохиож түүнээ хууллаа. Гэрээ яаж ямар маягтай бичдэгийг Чичиков сайн мэдэх учир «Нэгэн мянган найман зуун төдөн он» гэж том үсгээр бичээд «газрын эзэн тэр» гэх мэт бусад бичвэл зохих зүйлийг жижиг үсгээр бичиж хоёр цагийн дотор бүх юмаа бэлэн болгожээ. Амьд байхдаа ажил хийж, газар хагалж, архи ууж, жин тээж, гуанзны газруудыг мэхэлж явсан сайн сэтгэлт энэ тариачдын нэрсийн жагсаалтыг Чичиков эргэж хараад дотор нь эвгүй болсон боловч чухам юу болж байгааг өөрөө тайлбарлаж чадахгүй байлаа. Гэвч дахин харахад нь цаас нэг бүр онцгой чанар шинжтэй болж тариачид ч гэсэн энэ цаасаар уламжлан тус тусдаа онцгой чанарыг олсон шиг харагджээ. Коробочкагийн тариачид бараг бүгдээрээ хочтой байлаа. Плюшкиний бичиж өгсөн гэрээ үгээр товч бөгөөд тариачны өөрийн ба эцгийн нэрийн зөвхөн эхний үсгийг бичээд хойно нь хоёр цэг тавьсан байлаа. Харин Собакевичийн өгсөн нэрсийн жагсаалтыг харвал сайн мужаан гэх юм уу эсвэл «юмны учрыг сайн мэддэг сэргэлэн, архи дарс амсдаггүй » гэх зэргээр тариачин нэг бүрийн чанар байдлыг алдалгүй дэлгэрэнгүй бичсэнээс гадна тус бүрийн эх эцэг ямар улс байсныг хүртэл бичсэн байлаа. Ганцхан Федотов гэдэг хүний тухай бичихдээ «Эцэг нь хэн гэдэг хүн байсан нь тодорхойгүй, Капиталина гэдэг зарц бүсгүйгээс төрсөн боловч хулгай хийдэггүй, сайн зантай хүн» гэж бичсэн байлаа. Ийм дэлгэрэнгүй бичсэний улмаас энэ хүмүүс бүгдээрээ өчигдөрхөн амьд байсан шиг их л сонин санагдав. Чичиков энэ хүмүүсийн хоосон нэр овгийг удаан харж сууснаа, сэтгэлээ уяруулан «та нар чинь энд яасан олуулаа бичигдээд байна? Та нар минь юү хийж, юугаар амьдарч явсан бэ» гэж хэлээд нэг хүний нэрийг гайхан анхааралтай харлаа. 

	Энэ нь Савелийн хүү Петр гэдэг нэртэй, Неуважайко-Корыто овогтой, дээр үед помещик Коробочкагийн хамжлага байсан хүн байжээ. Чичиков түүнийг дахин харж «чи чинь бүтэн мөр эзэлдэг яасан урт овог нэртэй амьтан бэ? Чи гартаа дүйтэй дархан хүн байсан уу? Эсхүл ерийн тариачин байсан уу? Ямар үхлээр чи талийсан бэ? Архидаж гуанз дотор, үгүй бол зам дээр унтаж тэргэнд дайруулж үхсэн үү? Пробка Степан мужаан хүн, архи дарс амсдаг ч үгүй, бусдад үлгэр болж баймаар хүн гэсэн байна. Чи чинь гвардид тохирмоор биетэй баатар юм аа. Чи бүсэндээ сүхээ хавчуулж, гутлаа мөрөндөө үүрч мужуудыг тойрон хэсэж ганц мөнгөний талх, хоёр мөнгөний хатсан загасаар амь зууж явсан мөртөө хэдэн зуун рублийг богцондоо хийж, үгүй бол мянгатын дэвсгэртийг боож маалинга өмдөндөө хадаж, эсхүл гутлынхаа түрийнд хийж гэртээ авчирдаг хүн байсан байж ч болох юм. Чи чухам ямар үхлээр үхсэн бэ? Чамайг их олзонд горьдож сүмийн хүнхгэр орой, түүний загалмайд гарч тэндээс гулгаж газарт уначихад дэргэд чинь зогсож байсан Михэй гуай «Ээ, Ваня чи яав аа» гэж шилэн хүзүүгээ маажин хэлснээ бэлхүүсээрээ олсоор оосорлож, түрүүхэн чиний ойчдог тэр орой өөд гарсан ч байж болох юм». 

	Савхин гутлын мэргэжилтэй Максим Телятников гэнэ үү? Савхичин, мөн дөө, Ха ха ха. Согтуу савхичин гэдэг чинь ёстой л чи байгаа даа. Нөхөр минь, би чамайг мэднэ. Намтраа сонсох гэвэл би түүхийг чинь бүгдийг нь ярьж өгнө. Түрүүндээ чи герман хүний дагалдангаар ажилладаг байлаа. Тэр герман хүн чамайг муу ажиллавал нуруу руу чинь суран бүсээрээ буулгадаг байсан, гадуур дэмий хэсэж танхайрах гэхэд чинь ер явуулдаггүй байсан мөртөө эзгүйд чинь эхнэртэйгээ буюу нөхөдтэйгөө ярилцахдаа чамайг их магтдаг байлаа. Чи гутал оёж сурахтайгаа зэрэг «За би өөрийн гэр байшинтай болж аваад энэ герман хүн шиг арав таван мөнгө цуглуулж суулгүй, ганцаараа баяжна» гэж чи бодоод эзэн ноёндоо их хахууль өгч хамжлагатны данснаас нэрээ хасуулж амины дэлгүүртэй болоод бусдаас бөөн захиалга авч ёстой л ажиллаж гарсан билээ. Чи нэг газраас хямд үнээр ялзарсан арьс шир худалдан авч гутал нэг бүрээс гурван давхар их хэмжээний ашиг олз олох болсондоо баярлаж байсан. Гэтэл оёсон савхин гутлууд чинь хагас сар бололгүй цөм урагдаж, чи өөрөө бусдын муухай хараалыг хүртсэн юм. Тэр үеэс эхэлж дэлгүүр чинь хоосорч, өөрөө архинд орж согтоод «Орчлон ертөнцөд хэцүү юм аа. Германчууд саад тотгорыг учруулж орос хүний амьдрахад тун бэрхтэй болжээ» гэж гудамжаар хашхирч хэвтдэг болсон юм. 

	Елизавета Воробей гэдэг нэртэй эрэгтэй хүн гэж үү? Энэ чинь чухам эрэгтэй гэж үү? Эмэгтэй мөртөө яагаад энд хавчуулагдчихав? Намайг муу луйварчин Собакевич сайн чаджээ гэж Чичиковын бодсон нь зөв байжээ. Тэр нь ёстой эмэгтэй хүн байлаа. Тэр эмэгтэйн яагаад энд орсон шалтгаан мэдэгдээгүй боловч тэр эмэгтэйн Елизавета гэсэн нэрийн сүүлийн гийгүүлэгчийн хойно «а» эгшиг байвал зохихыг хатуугийн (ъ) тэмдгээр сольж холоос харахад ялгаж болохооргүй нарийнаар бичсэн байлаа. Чичиков сая мэдэж түүнийг хүндэтгэж дансандаа үлдээлгүй жагсаалтаас хасжээ. 

	«Григорий Доезжай-не доедешь! Чи ямар хүн байсан бэ? Чи жин тээж амьдардаг байсан уу? Эсвэл гурван морь, сийрсээр бүрсэн чарга худалдаж аваад гэр орон, эх нутгаасаа гарч, панзчидыг үүрд дагаж яармагууд хэсэж явдаг болсон уу? Чи хээр амиа алдсан уу, үгүй бол цэрэг хүний улаан хацартай махлаг хүүхний хойноос гүйгээд салахгүй байхад нөхөд чинь жөтөөрхөж чамайгаа талийлгачихсан биш биз? Ой тайгаар тэнэж яваа дээрэмчин, чиний бээлий, намхан боловч чадал ихтэй гурван моринд хорхойссон байж ч болох юм даа. Чи чинь элдвийг бодож орон дээрээ хэвтэж байснаа гэнэт босож гадаа гараад ямар ч хэрэггүй мөртөө архины мухлагт очоод тэндээс шууд цоолгонд очиж уначихсан ч байж мэдэх хүн юм аа. Ерөөс орос хүн гэдэг чинь өөрийнхөө үхлээр үхэх дургүй улс шүү» гэж Чичиков хэлснээ Плюшкиний оргодол хамжлагат нарын нэрсийн жагсаалтыг харангуут: Та нар минь амьд яваа боловч үхчихсэн албат нар шиг ямар ч ашиггүй улс юм аа. Одоо та нарын хурдан хөнгөн хөл чинь хаа, ямар газраар явааг бүү мэд. Плюшкиний харьяанд амьдрахад үнэхээр муу байсан дээрээс, үгүй бол өөрийн дураар ой хөвчөөр тэнүүчилж замын хүний юмыг дээрэмдэн булааж явна уу? Та нар гянданд сууж байна уу, эсвэл ондоо ноёдын харьяанд орж тэдний газрыг хагалж явна уу? Еремей Карякин, Никита Волокита, түүний хүү Антон Волокит гэнэ үү? Та нар оргохдоо сайн чинь, овгоос чинь ил мэдэгдэж байна. Зарц Попов. Энэ чинь бичиг үсэг мэддэг хүн байж мэднэ. Бусдын өөдөөс чи хутга далайгаагүй боловч уран аргаар нэлээд юм хулгайлсан байж мэднэ. Паспортгүй явсан чи, ахмад цагдаагийн гарт ороод байцаалт дээрээ цогтой байдал гаргаж байгаа биз. Ахмад цагдаа чамайг байцааж хатуу хараалын үг хэлээд «Чи хэний харьяат вэ? » гэж асуухад нь «Би тийм ноёны харьяат» гэж чи цогтой хариулна. «Чи юунд үүгээр явав!» гэхэд нь «Албаа төлөх мөнгө олох зөвшөөрөлтэй яваа» гэж торохгүй хариулахад чинь, «Паспортаа гаргаад аль» гэж ахмад цагдаа хэлнэ. «Эзэн Пименовт бий» гэж чиний тоохгүй хариулахад чинь «Пименовыг дууд» гэж ахмад цагдаа чамд тушаан ирүүлээд «Пименов гэдэг чи юү» гэж лавлан асууна. «Тийм, би Пименов мөн» гэж түүний хариулахад «Энэ хүн чамд паспортаа өгсөн үү? » гэж асууна «Үгүй. Надад ямар ч бичиг өгөөгүй» гэж тэр хүний хэлэхэд, ахмад цагдаа урьдаар ширүүн хараал тавиад:

	«Чи юунд худал хэлж байна? гэж чамаас асууна. «Тиймээ. Орой болсон учир би түүнд паспортаа өгч амжсангүй. Сүмийн хонхоч Антип Прохоровт түр хадгал гэж өгсөн» гэж цогтой хэлэхэд чинь «Тэр хонхчийг дууд» гэж, ахмад цагдаа түүнийг дуудан ирүүлж «Энэ хүн паспортаа чамд өгсөн үү? » гэж асууна. «Үгүй. Ямар нэг бичиг би түүнээс аваагүй» гэж хонхчийн хэлэхэд ахмад цагдаа дахин хатуу хараал тавьж «паспорт чинь хаа байна? » гэж асууна. Чи түүнд хариулахдаа «Байсан л юм даа. Би замдаа гээчихсэн байлгүй дээ» гэж цогтой хэлнэ. «Цэрэг хүний шинелийг чи юунд хулгайлав? Зэс зоосоо хадгалж байсан ламын авдрыг бас чи хулгайлжээ» гэж ахмад цагдаагийн дахиад хатуу хараал тавьж асуухад «Би аваагүй. Хулгайн хэрэгт ер холбогдож яваагүй хүн гэж» чи ажиггүй хэлнэ. «Тэр шинель чамаас олддог нь ямар учиртай вэ? » гэхэд нь «Би хаанаас мэдэх вэ? Нэг амьтан авчраад тавьсан байлгүй дээ» гэж чи хариулна. «Чи чинь ёстой зальтай золиг юм аа» гэж хоёр гараараа ташаагаа тулж толгой сэгсрэн ахмад цагдаа хэлээд, — Энэ муугийн хөлд дөнгө зүүгээд гянданд аваачиж хий гэж тушаахад «Тэгж хайрлана уу. Би дуртай сууна» гэж чи хэлнэ. Чи халааснаасаа хөөргөө гаргаж, хөлд чинь дөнгө зүүлгэж байгаа эрхтэн дутуу хоёр хөөрхийг хүндэтгэн тамхилж суухдаа, та нар цэргээс халагдсаар удаж байна уу? Ямар ямар дайнд явсан бэ? гэж тэр хоёроос асууна. Чи хэргээ таслуулахаар хүлээж гянданд хоригдож сууснаа шүүхийн тогтоолоор Царевококшайскаас өөр хотын гянданд хүргэгдэнэ. Чи өөр шүүхийн тогтоолоор тэндээс өөр гяндан руу туугдаж гяндангуудыг солин хэсүүчилж явна. Чи ингэж өөр гянданд ирэхдээ шинэ газраа сонирхон харж, энд тусгүй байна. Весьегоны гяндан баахан цэвэр, үхрийн тагалцгийн яс шидэж тоглох гэвэл тэнд зай байдаг. Бас «хүн нь олон юм» гэж чи хэлдэг биз. 

	Абакум Фыров гэнэ үү? Чи чинь Ижил мөрний тэр рүү зугтааж очоод барлагуудтай нийлж чөлөөтэй танхай амьдралд дурлачхаад яваа юу? гэж Чичиков авгай хэлснээ зогсож баахан юм бодно. Чичиковын юу бодсоныг хэн мэдэх вэ? Абакум Фыровын тухай эсхүл орос хүн бүхэн архидаж наргиж дураа хүрэхдээ нас, тушаал, хэргэм, хөрөнгө хогшлын ялгааг харгалзах явдалгүй бүгдээрээ юм бодож суудгийн адил, элдэв юм бодсон байж ч мэднэ. Нээрээ ч Абакум Фыров хаа яваа юм бол доо. Панзчинд хүчээ хөлсөлж галт онгоцны буудлаар тэнүүчлэн гурил будаа ачиж, наргиж яваа билүү? Малгайдаа цэрэг бүч зэргийг хадаж гоёсон барлагууд гоёлынхоо хувцас өмссөн өндөр нарийн гоолиг биетэй сэтгэлийнхээ танилууд болон эхнэрүүдтэйгээ салах ёс гүйцэтгэн наргиж орчин хавийн талбай даяар дүгрэг наадмыг тоглож дуу дуулалдана. Ачаа ачигчид нуруундаа жижиг шат тавиад ес есөн пүү улаан буудай, вандуйг үүрэн хараал шуугиан тавин ирцгээж тэр ачаагаа галт онгоцны гүнзгий ёроол руу шуугьтал асгаж овьёос будаатай шуудайнуудыг дээр дээрээс нь давхцуулан овоолно. Талбай өөд харвал пирамид хэлбэртэйгээр давхцуулж тавьсан шуудайтай энэ их гурил будаа, гүнзгий ёроолтой галт онгоцнуудад ачиж хаврын мөс дагуулан их мөрнөөр цувруулан урсгуултал хэвээрээ сүндэрлэж байх болно. 

	Тэгж онгоцнуудыг хөдөлгөхөд барлаг та нар түрүүн наргин галзууралдаж явсантайгаа адил хөгжилтэй ажиллаж Орос орон шиг барагдашгүй урт дууныхаа аялгууны дор гишгэлэн мөрөвчөө зүтгэж хүч хөдөлмөр хөлсөө гаргаж явах болно доо гэх мэтээр Чичиков бодож сууснаа цаг хармагц «Арван хоёр болчихлоо! Би юугаа хийж ингэтлээ удав? Ашиг тустай юмаар оролдсон бол өөр юмсан. Харин би элдвийг чалчиж байснаа дэмий юм бодож ингэж удчихлаа. Би нээрээ тэнэг амьтан юм» гэж хэлээд шотланд маягийн хувцсаа тайлж европ хувцсаа өмсөн, бүдүүн гэдсээ суран бүсээр чанга бүсэлж, биедээ үнэртэй ус шүршээд дулаан малгайгаа бариад хавтастай цаасаа сугавчлаад гэрээнүүдээ батлуулах гэж иргэний танхим орохоор яаран гарлаа. Чичиков хожимдохоос айж яарсан бишээ. Чичиковын очих гэсэн албан газрын дарга, хуучны танил байсан учир Гомерын зохиолд гардаг дуртай баатруудынхаа байлдааныг түргэн дуусгах, эсхүл туйлдаа хүртэл байлдах арга мэх зэвсгийг тэдэнд өгөх гэвэл дураараа өдрийг урт, шөнийг богино болгож чаддаг эртний үеийн Зевс хувилгаан шиг албан газрынхаа ажлын цагийг Чичиковын хүслээр сунгах хасах алиныг нь ч хийх эрхтэй хүн байсан учраас албан ажил таруузай гэж Чичиков яарсан бишээ. 

	Худалдаж авсан албат нар нь жинхэнэ албат нар арай л биш байсан дээрээс Чичиков сэтгэл их зовж тайван тавтай сууж чадахгүй байжээ. Ерөөс ийм байдал тохиолдоход зорьсон хэргээ бушуухан нэг тийш нь болгож санаа амарвал дээр гэж Чичиков ингэж яарч тэвдсэн юм. Чичиков хүрэн цэмбэн гадартай баавгайн арьсан дээлээ нөмөрч энэ бүгдийг бодон гадаа гарч гудамжийн буланг тойрч амжаагүй явтлаа мөн л хүрэн цэмбэн гадартай баавгайн нэхий дээлтэй, хоёр чихэвч бүхий саравчтай дулаан малгайтай нэг ноёнтой уулзжээ. 

	Тэр ноён нь Чичиковыг харж баярласандаа өөрийн эрхгүй дуу алдлаа. Чичиковын уулздаг энэ хүн Манилов байв. Тэр хоёр гудамжид тэврэлдэж таван минут тэврэлдсэн хэвээрээ зогсож хэтэрхий чанга үнсэлдсэний улмаас хоёулынх нь үүдэн шүд бараг бүтэн өдрийн турш хөндүүр явсан юм. Хэтэрхий их баярласандаа Маниловын нүд оргүй алга болж, нүүр дээр нь хамар ам хоёроос өөр юү ч үзэгдэхээ болив. Манилов, Чичиковын гарыг тавилгүй хоёр гараараа таван минутын хэртэй чанга атгаж их л халууцуулжээ. Павел Иванович таны амар мэндийг лавлаж чин сэтгэлээсээ таныг тэврэх гэж би энэ рүү жигүүрт шувуу шиг хурдлан давхиж ирлээ гэж Манилов хамт бүжиг хийхээр хөтөлж яваа бүсгүйдээ хэлбэл зохих энэрэх сэтгэлийн гоё сайхан үг хэлжээ. Энэ бүгдийн ачийг хариулж талархлаа илэрхийлэх гэж Чичиковыг амаа ангайлгаад чухам юү гэж хэлэх үгээ олж амжаагүй байхад Манилов дээл дотроос, хуйлж ягаан бүчээр боосон бичгийг гаргаж хоёр хуруугаараа эвтэйхэн барьж Чичиковт өгөв. 

	— Энэ юу вэ? 

	— Тариачид. 

	— Аа, тийм үү? гэж Чичиков хэлээд хуйлаатай цаас задалж бичгийнх нь сайхныг тун их гайхлаа. Яасан сайхан бичигтэй хүн бичсэн юм бэ? Дахиж хуулсны ч хэрэг алга шив дээ. Сайхан бичсэнээр барахгүй, тойруулж хээ гаргасан байна. Хэн ийм сайхан хээ гаргав? гэж Чичиков асуусанд:

	— Эрхэм та үүнийг асуугаад яах нь вэ? гэж Манилов хариулав. 

	— Та бичээ юү? 

	— Үгүй. Манай эхнэр. 

	— Бурхан минь, та нарт ийм их түвэг тарьсандаа би үнэндээ аягүйрхэж байна. 

	— Эрхэм Павел Ивановичид тус болж л байвал бидэнд түвэгшээх юү байх вэ гэж Манилов хэлэв. 

	Чичиков талархлаа илэрхийлж тэргүүнээ дохилоо. Чичиковыг гэрээгээ батлуулах гэж палатад очихоор явсныг Манилов мэдээд бараадан хамт явах хүслээ илэрхийлж анд хоёр нөхөр нэг нэгээ сугадан явлаа. Манилов нь баахан өгсүү юм уу, уруу газарт ирэхдээ мөн шатаар буух бүрдээ Чичиковыг дэмжиж түүнийг хөлөө гэмтээж магад гэж болгоомжлон эелдэг уринаар инээмсэглэн бараг өргөж явлаа. 

	Чичиков уулаас хүнд биетэй байгаагаа мэдэж байсан бөгөөд Маниловаар дэмжүүлж явсандаа эвгүйрхэж түүнд яаж хариу баяр хүргэхээ мэдэхгүй л явлаа. Энэ хоёр бие биеэ хүндэтгэн үйлчилж орох гэсэн албан газрынхаа шохой шиг цав цагаан өнгөтэй, талбай дээрх барилгуудын хамгийн том гурван давхар байшинд хүрч ирэв. Энэ талбай дээрх бусад барилга нь ямар ямар барилга байсан бэ гэвэл дэргэдээ манааны цэрэгтэй жижиг бүхээг, хөлсний морин тэрэгний конторын хоёр гурван жижиг барилга байлаа. Манай нутагт хамгийн сайхан талбай гэдэг буюу үнэндээ энэ бөглүү газарт байгаа эдгээр барилгаас урт гэгчийн хашаа үргэлжилжээ. Хашааны банзан хананд зураг, элдэв үг зэргийг цагаан шохойгоор эрээлж бичсэн байна. Байшингийн нэг, хоёрдугаар давхрын цонхоор Фемидийн шударга номчдын толгой хааяа цухуйж харагдаад тэр дорхноо алга болж байсныг бодвол энэ үеэр дарга нар нь тасалгаанд орж ирсэн бололтой. Маниловт сугадуулан дэмжүүлж явахаас бэрхшээж Чичиковын яаран явахад Манилов нь нөхрөө ядраахгүйг хичээж тун хурдалж явсан учир шат өөд аажуу биш, гүйлдэн гарч харанхуй гудамд тун амьсгаадаж орлоо. Энэ байшингийн гудам тасалгаануудын аль алин нь хүнийг гайхуулмаар цэвэр биш байлаа. Ер тэр үед ариун цэврийн талаар анхаарал тавьдаггүй байсан учир энд муухай, юм бүхэн арчигдаж цэвэрлэгддэггүй бохир байдаг байжээ. Фемида дээл хувцсаа өмсөж гоёх явдалгүй халаад нөмөрч бохир хэвээрээ зочдыг хүлээж авдаг байв. Манай баатруудын дотуур нь явж өнгөрсөн албан тасалгаануудын байдлыг тодорхойлж бичвэл зүйтэй боловч зохиолч би албан яамдаас айдаг учир үүнийг бичилгүй өнгөрье. Хэрэв албан яамдын лак будгаар будсан шал ширээнүүдтэй тасалгаанууд дотуур явах завшаан тохиолдвол тэргүүнээ дарж, доошоо харан өнгөрдөг учраас албан яамдын газрын ямар байдгийг би мэдэхгүй. Манай баатрууд ингэж явахдаа овоолоотой навтарга болон сийрүүлсэн бөөн бичиг, мөн түүн дээр бөхийж суугаа хүмүүсийн толгой, бүдүүн хүзүү, мужийнхны өмсдөг хэлбэрийн хийцтэй фрак сюртукүүдийг харснаар барахгүй, толгойгоо хачнаар хазайлгаж, бор өнгийн хүрмийг хүртэл харлаа. Тэр хүрэм үр хүүхэд ач нараа өсгөж том болгож, өтөлсөн хойноо одоо шүүхэд шилжээд байгаа помещикийн газрыг буюу хогшил хөрөнгийг нь битүүмжилж хураах тухай тогтоолыг цогтой таталж байгаа харагдана. «Федосей Федосеевичаа, 368 тоот хэргийг түр нааш нь өгнө үү» «Та чинь сангийн бэхний тагийг хааш нь алга болгочихдог хүн юм бэ? » гэж энэ товч өгүүлбэрийг сөөнгө дуугаар хэлж байгаа нь хааяа сонсогдоно. «Дахиад хуулж бич. Болохгүй бол гутлыг чинь тайлуулж хөл нүцгэн, хоолгүй зургаан хоног суулгавал чи сайн хуулж бичнэ дээ. Сайхан мэдээрэй!» гэж дарга хүний хэлж байгаа бололтой том дуу мөн сонсогдоно. Өдөн үзгийн хяхнах чимээ, хатаж унасан бөөн зузаан навчин дундуур мөчир тээсэн хэдэн тэрэг өнгөрч явна уу гэмээр санагдана. 

	Чичиков Манилов хоёр, залуу хоёр түшмэлийн суугаа наад талын ширээний дэргэд очоод:

	— Гэрээний хэрэг хаана эрхэлдгийг танаас лавлаж болох уу гэж асуухад нь, 

	— Та нар юу гэж яваа вэ? гэж тэр хоёр түшмэл эргэж харангуут асуулаа. 

	— Би өргөдөл өгөх гэсэн юм. 

	— Та юу худалдаж авсан бэ? 

	— Гэрээний хэрэг энд эрхэлдэг үү, эсвэл өөр хүн эрхэлдэг үү? Урьдаар үүнийг бид мэдэх гэсэн юм. 

	— Юуг ямар үнээр авснаа урьдаар та хэлбэл дараа нь танд хэлж өгье. Тэгэхгүй бол горьдохын хэрэг алга гэж хоёр түшмэл хэлжээ. 

	Энэ хоёр, ерийн залуу түшмэдийн адил элдэв юм сонирхсоноос гадна өөрсдөө чухал хэрэг эрхэлсэн том тушаалын улс болохыг хүсэж ингэж байна гэдгийг Чичиков тэр дорхноо мэдэж аваад:

	— Гэрээний үнийн их багыг харгалзах явдалгүй, бүх гэрээг нэг газраас эрхэлдэг журамтай юм. Та нар тэр хүний ширээг зааж аль. Хэрэв та нар өөрийнхөө байгууллагын журмыг мэдэхгүй юм бол үнэнээ хэлэх хэрэгтэй. Тэгвэл бид ондоо хүнээс асууна гэж хэлэв. 

	Чичиковын ингэж хатуу хэлэхэд түшмэд юү ч хэлсэнгүй, нэг нь тасалгааны буланд цаасан дээр юм тэмдэглэж байгаа өвгөний суугаа ширээ рүү хуруугаараа заав. Энэ ёсоор Чичиков, Манилов хоёр олон ширээний завсраар хажуулдан явж шууд тэр өвгөний дэргэд очиход нь тэр өвгөн албан ажлаа их л анхааралтай хийж байлаа. 

	— Энд гэрээ бүртгэж баталдгийг танаас лавлах гэсэн юм бид гэж тэргүүнээ бөхийлгөн Чичиковын хэлсэнд тэр өвгөн толгойгоо өндийлгөн:

	— Энд гэрээ бүртгэдэггүй гэж үгээ унжруулан хэлэв. 

	— Хаана бүртгэдэг вэ? 

	— Гэрээний хэрэг эрхлэх тасагт. 

	— Тэр тасаг хаа байдаг вэ? 

	— Иван Антонович эрхэлдэг. 

	— Иван Антонович хаа суудаг вэ? гэж Чичиковын асуухад тасалгааны нөгөө булан руу өвгөн заажээ. Чичиков, Манилов хоёр тэр Иван Антоновичтай уулзах гэж явлаа. Иван Антонович нь өрөөсөн нүдээ хялайлгаж тэр хоёрыг хараад тэр дорхноо бүр ч анхааралтай бичиж эхлэв. 

	— Гэрээ энд бүртгэдэг үү гэдгийг танаас лавлаж болох уу? гэж тэргүүнээ дохин Чичиков асуув. 

	Иван Антонович юу ч дуулаагүй юм шиг цаасаа нухаж хариу үг ер хэлсэнгүй. Сайн анхаарч харвал энэ хүн олон таван үг дэмий чалчиж явдаг хөнгөмсөг залуу биш, дөч нэлээд гарсан, өтгөн хар үстэй томоотой хүн байлаа. Энэ түшмэл нийтийн дотор домбоны амсар гэж нэрлэгдсэн, яг л тийм хэлбэртэй хүн байв. 

	— Энд гэж Иван Антонович хэлчхээд домбоны амсар шиг том эрүүгээ доош нь дарж бичгээ бичиж эхлэв. 

	— Би энэ үездийн хэдэн хүнээс, тариачдыг нутагтаа нүүлгэж аваачихаар худалдаж авсан юм. Гэрээнүүд нь одоо бэлэн, ганцхан батлах явдал үлдээд байна. 

	— Худалдсан эзэд нь энд байна уу? 

	— Зарим нь энд бий, нөгөөдүүл нь итгэмжлэх хуудсыг ирүүлсэн юм. 

	— Өргөдөл авчрав уу? 

	— Өргөдөл ч авчирсан... Би яарч яваа юмсан, хичээж өнөөдөр бэлэн болгож өгвөл их сайн юмсан. 

	— Өнөөдөр гэнэ үү? Өнөөдөр бүтэхгүй. Цаазтай зүйлийн байгаа эсэхийг шалгах хэрэгтэй гэж Иван Антонович хэлэв. 

	— Энэ хэргийг хурдан бүртгэх гэвэл дарга Иван Григорьевич миний сайн найз юм. 

	— Иван Григорьевич ганцаараа биш шүү дээ, түүнээс ондоо улсууд бас байгаа юм гэж Иван Антонович ширүүхэн хэлжээ. 

	Иван Антоновичийн саад тотгор хийх гэж байгааг энэ үгнээс нь Чичиков мэдэж аваад:

	— Бусдыг гомдоохгүй, би өөрөө алба хааж явсан хүн тул учрыг сайн мэдэж байна гэж Чичиковын хэлэхэд Иван Антонович түрүүнийхээсээ нэлээд зөөлөн дуугаар:

	— Одоо та Иван Григорьевичид оч. Зохих улсуудад тушаал өгвөл бид ер саатуулахгүй гэж хэлэв. 

	Чичиков халааснаасаа цаасан мөнгө гаргаж Иван Антоновичийн өмнө сэмхэн тавилаа. Мөнгө ингэж тавьсныг Иван Антонович зориуд ажиглаагүй байсан боловч дээрээс нь номоор халхалжээ. 

	Тэр мөнгөө Чичиков харуулах гэж заасанд Иван Антонович толгойгоо дохиж харуулсны хэрэггүй гэсэн тэмдэг өглөө. 

	Иван Антонович дэргэдээ зогсож байгаа, ариун ёсны хойноос үнэнч шударгаар зүтгэгчдийн нэгийг зааж

	— Таныг энэ хүн дарга дээр дагуулж аваачна гэж хэлэв. 

	Энэ хүн нь Фемид бурхны хэргийн төлөө хоёр тохойныхоо дотрыг нь урагдаж гартал зүтгэж их гавьяа байгуулсандаа коллегийн бүртгэгч цол дээр үед авсан юм ажээ. Эртний Ром улсын шүлэгч Вергилийгээс Дантеэг тамаар дагуулж газарчилдгийн адил энэ хүн, манай хоёр найзыг үйлчлэн дагуулж даргын өрөөнд аваачлаа. Энд өргөн сандлууд тойруулж тавьсан ширээнээс өөр юм байсангүй. Ширээний ард дарга, өмнөө нэгдүгээр Петр хааны зарлигийг сийлсэн гурван талтай цац, хоёр зуугаад номыг тавиад наран мэт ганцаархнаа суув. Гэтэл энэ өрөөнд дарга ганцаараа биш, бас цацын ард Собакевичийн сууж байгааг тэр хоёр харлаа. Зочдын орж ирэхтэй зэрэг дуу чимээ гарч, засаг төрийн албан байгууллагын сандлуудыг чимээтэйгээр хөдөлгөх явдал эхлэв. Собакевич сандлаасаа босож, урт ханцуйтай хувцас өмссөн бие нь ил харагдлаа. Чичиковыг дарга тэвэрч үнсэлцэх чимээ тасалгаа дотор сонстов. Энэ хоёр, бие биеийнхээ эрүүл мэндийг лавласанд хоёулынх нь бэлхүүсээр бага зэрэг өвддөг болсноос өөр зүйл байсангүй, үүний учрыг хэлбэл дагтан сууж байдгийн харгаа ажээ. Чичиковын наймаа хийж юм худалдаж авсныг дарга түрүүхэн Собакевичээс мэдээд байсан учир Чичиковт баяр хүргэжээ. Сэмхэн юм худалдаж гэрээ байгуулсан Собакевич, Манилов хоёр нь дэргэд нь нүүрээрээ зогсож байсан дээрээс манай баатар баахан сандарсан боловч даргад хариу баяр хүргээд Собакевич тийш харж:

	— Эрхэм таны бие лагшин тайван биз ээ гэж асуусанд, 

	— Бурхны авралаар эрүүл мэнд гэж Собакевич хариулан хэлэв. Хэрэв хар төмөрт өвчин тохиолддог юм бол тэр төмрийг салхи авч ханиадаг өвчтэй болсон хойно өвдөж магад гэмээр эрүүл чийрэг чанга биетэй Собакевичийн бие лагшин тайван байжээ. 

	— Танайхан удмаараа эрүүл улс юм аа. Таны эцэг бас эрүүл чийрэг хүн байсан шүү дээ гэж даргын хэлэхэд:

	— Мөн. Манай эцэг ганцаараа баавгай агнадаг байсан юм гэж Собакевич хэлэв. 

	— Хэрэв та ганцаараа баавгайтай ноцолдвол тэр баавгайгаа амархан унагааж чадна гэж би боддог гэж даргын хэлэхэд, 

	— Би унагааж чадахгүй, манай эцэг надаас илүү их бяртай байсан... Яасан ч би чадахгүй гэж Собакевич хэлснээ: Одоогийн улс, дээр үеийнхнийг бодвол юу ч биш Жишээлбэл, миний амьдралыг аваад үз. Амьдрал гэж дээ... гэж санаа алдан хэлэв. 

	— Таны амьдрал яагаад муу байгаа юм бэ? гэж даргын асуухад Собакевич толгойгоо сэгсрэн:

	— Муу, муу. Иван Григорьевич та бодоод үз л дээ. Одоо би тавь хүрэх гэж яваа мөртөө нэг ч удаа өвдөж үзээгүй юм. Ядахдаа хоолой ч өвдөхгүй, хатги ч гарахгүй юм даа. Энэ сайныг зөгнөж байгаа юм бишээ. Толгойд заавал нэг тусна даа гэж Собакевич хэлээд уйтгарлан сууна. 

	(Гомдох юмаа чухам олж дээ) гэж Чичиков дарга хоёр нэг зэрэг дотроо бодлоо. 

	Чичиков, Плюшкиний өгсөн захидлыг халааснаасаа гаргангуут:

	— Би танд бичиг авчирлаа гэж даргад хэлэв. 

	— Хэнээс вэ? гэж дарга асуугаад дугтуйг задалснаа, Аа! Плюшкинээс байх шив. Би түүнийг одоо хүртэл орчлонт ертөнцөд бээрэглэн яваа юм гэж санасангүй. Хүний заяа гэдэг хачин юм даа. Дээр үед хамгийн цэцэн, хамгийн баян явсан Плюшкин одоо... гэтэл Собакевич хөндлөнгөөс нь орж:

	— Луйварчин нохой болсон. Харьяат албат нараа бүгдийг нь өлсгөж алсан шүү гэж хэлэв. 

	— Болно, болно. Би түүнийг төлөөлөхийг ер татгалзахгүй. Та гэрээгээ хэзээ бүртгүүлж батлуулахыг бодож байна. «Одоо ч гэсэн дараа ч гэсэн болно» гэж дарга, захидлаа уншиж дуусаад хэлэв. 

	— Одоо л батлуулах гэж яваа юмсан. Би маргааш хотоос гарах гээд миний хэргийг өнөөдрийн дотор бүтээж өгнө үү гэж таныг гуйх гэж ирсэн. Гэрээнүүдийг би өргөдлийн хамт авчирлаа гэж Чичиков хэлэв. 

	— Яах вэ, бүтээж болно. Харин таныг бид ийм түргэн явуулахгүй. Таны гэрээнүүдийг өнөөдөр батална. Харин та өөрөө манайд баахан зочлох ёстой. Одоохон тушаал өгье гэж дарга хэлээд, түшмэдийг ажилд зүтгэлтэй зөгий, албан конторыг зөгийн сархинаг гэж үлгэрлэн бодож болох бол сархинагийн нүх бүгдээр тарж их ажил хийж байгаа зөгийнүүд шиг тасалгаа дүүрэн тарцгаан түшмэдийн суугаа конторынхоо хаалгыг нээж:

	— Иван Антонович энд үү гэж асуулаа. 

	— Энд гэж тасалгаа дотроос нэг хүн хэлэв. 

	— Нааш нь та дууд гэж дарга хэлэв. 

	Манай уншигчдын түрүүнд танилцсан домбоны амсартай адил эрүүтэй Иван Антонович даргын тасалгаанд ороод тэргүүнээ даран сөгдөж ёслов. 

	Иван Антонович та энэ гэрээнүүдийг ав. Цөмөөрөө энэ хүний... 

	Гэтэл Собакевич дахиад хөндлөнгөөс орлоо. 

	— Гэрч нар хэрэгтэй гэдгийг та битгий мартаарай. Хоёр хоёр талын этгээдээс, ядахдаа хоёр хоёр гэрч байх ёстой. Одоо та хүн явуулж прокурорыг ирүүл. Дэлхий дээр хамгийн их хээл хахууль авдаг ховдог бичээч Золотухаар бүх ажлаа хийлгээд дэмий суудаг тэр прокурор, одоо гэртээ л сууж байгаа байлгүй дээ. Эмнэлгийн захиргааны байцаагч бас л дэмий суудаг амьтан. Түүнийг гэртээ эзгүй байвал айлд хөзөр тоглож суугаа гэж мэдэх хэрэгтэй. Дэлхийд дарамт болгож явдаг Трухачевский, Бегушкин нарын зэрэг ойр хавиар олон амьтан бий шүү дээ. Тэднийг та дуудаж ирүүл гэж хэлэв. 

	— Ёстой л тийм дээ гэж дарга хэлээд конторынхоо хүмүүсийг тэдний хойноос бүгдийг нь явуулав. 

	— Дарга, би танаас бас нэг юм гуйх гэсэн юм. Надтай гэрээ байгуулсан помещик эмгэнийг төлөөлөх лам Кирилийн хүүгийн хойноос хүн явуулахгүй юу. Тэр хүү нь танайд алба хааж байгаа гэсэн юм гэж Чичиков гуйв. 

	— Түүнийг ч дуудуулж ирүүлнэ. Бүгдийг бэлэн болгоно. Та манай түшмэдэд юм битгий атгуул гэж би таныг гуйх гэсэн юм. Миний анд нөхөд миний харьяат түшмэдэд юм атгуулах ёсгүй гэж дарга хэлээд Иван Антоновичид ямар нэг тушаал өгөв. Харин энэ тушаал нь түүнд эвгүй бодогдуулав бололтой. Энэ гэрээнүүд ялангуяа тэдний дотор заасан нийтдээ зуугаад мянган рубль даргад их л аятай сайхан санагдав. Дарга талархлаа илэрхийлэн Чичиковын урдаас харж сууснаа:

	— Ийм байх шив дээ! Павел Иванович та ингэж худалдан авч дээ гэж хэлэв. 

	— Ингэж худалдаж авсан гэж Чичиков хэлэв. 

	— Сайхан хэрэг. Үнэндээ сайхан хэрэг. 

	— Үүнээс өөр илүү сайн юм хийх чадалгүй, би өөрөө үүнийг мэдэж байна. Идэрчүүдийн горьддог биелэгдэшгүй хоосон санааг гол болголгүй, хатуу бат юм дээр хөлөөрөө лав гишгэж аваагүй цагт хүний зорилго сайн тодроогүй л байдаг шүү дээ гэж Чичиков хэлээд эвийг нь олж либерал үзэлтнийг зэмлэж, дараа нь бүх залуучуудыг зүй ёсоор хараалаа. Гэвч (За, чи чинь худал хэлж сайн авах юм даа) гэж үг хэлэх бүрдээ өөрөө өөртөө хэлж байгаа юм шиг санагдаж их л эвгүй байлаа. Нүүртээ элдэв тэмдэг тодрохоос болгоомжлон Чичиков ингэж ярихдаа Собакевич, Манилов хоёрын урдаас ер харсангүй. Гэтэл түүний ингэж болгоомжилдог нь дэмий байсан ажээ. Собакевичийн нүүр ер хөдөлсөнгүй. Хийл хөгжмөөс сайхнаар эгшиглэн, шувууны хоолойгоос нарийхнаар дуулж байгаа эмэгтэй дуучныг сонсож суугаа, хөгжимд дуртай хүний суудлаар суусан Манилов, Чичиковын уран үгийг сайшаан харна. 

	Собакевич дуугүй сууж байснаа:

	— Ямар сайн юм худалдаж авснаа Иван Григоревичид та ярихаа яав? Иван Григорьевич та, ямар сайн юм авав гэж энэ хүнээс асуухаа яав? Тэднийгээ ямар сайн улс гэж та бодно? Ёстой л алт шүү. Жишээлбэл би тэрэгний дархан Михеевээ худалдсан гэж хэлэв. 

	— Үгүй та чинь тэр Михеевийг худалдлаа гэж үү? Би тэр тэрэгний мастер Михеевийг мэднэ. Их сайн дархан шүү. Миний тэргийг зассан юм. Харин одоо би учрыг нь тулгуурлахгүй байна. Та түүнийг үхсэн гэж хэлээгүй билүү гэж дарга асуув. 

	— Михеев үхсэн гэж үү? Түүний дүү нь үхсэн. Өөрөө эрүүл мэндээр барахгүй, түрүүнээсээ илүү эрүүл болсон. Нийслэл Москвад олдохгүй тэргийг саяхан зассан. Үнэндээ, ганц эзэн хаан сууж морилох тэргийг хийж байвал зохих хүн юм гэж Собакевич өчүүхэн төдий ч бачимдалгүй тавтай хэлжээ. 

	— Михеев нээрээ сайн дархан юм. Харин таныг ийм сайн дархнаа юу болоод худалдав гэж би их гайхаж байна гэж дарга хэлэв. 

	— Намайг ганц Михеевээ худалдав гэж та бодов уу? Мужаан Пробка Степан, тоосгоч Милушкин, гуталчин Телятников Максимыг би зарсан. Бүгдийг нь би зарчихсан гэж Собакевич хэлэв. 

	— Аж ахуйдаа чухал хэрэгтэй ийм сайн дархан хүмүүсээ та юу болоод худалдав? гэж даргын асуухад, одоо яая гэх вэ. Би тэнэглэж л байхгүй юү дээ. Худалдчихвал яадаг бол гэж бодоод би бүгдийг нь худалдчихлаа гэж Собакевич хэлээд их л гэмшсэн бололтой толгойгоо унжуулан уруу царайлан сууснаа, — Би өтөлж буурал болтлоо ухаа ороогүй амьтан юм даа гэж хэлэв. 

	— Павел Иванович та тэр тариачдыг газрын хамт авахгүй яав? Үгүй бол нутагтаа нүүлгэж аваачихаар авав уу? гэж дарга асуув. 

	— Нутагтаа нүүлгэж аваачихаар. 

	— Тэгж аваачих бол өөр хэрэг. Ямар нутаг вэ? 

	— Манайх... Херсон муж. 

	— Тэндэх газар сайхан нутаг гэж дарга хэлээд тэр нутгийг ургац ногоогоор их сайн гэж магтсаныхаа дараа, — Газраар та элбэг үү гэж асуулаа. 

	— Элбэг! Худалдаж авсан тариачдад элбэг хүрэлцэх газар бий гэж Чичиков хэлэв. 

	— Гол мөрөн, нуур бий юу? 

	— Гол, бас нуур ч бий гэж Чичиков хэлчхээд, Собакевичийг санамсаргүй харлаа. Собакевич түрүүнийхээ адил хөдлөлгүй суусан боловч (Чи худал хэлж байна. Гол нуурын аль нэгэн байтугай газар ч байгаа юм уу даа)? гэж бодсон тэмдэг Собакевичийн царайд байгаа шиг Чичиковт санагдлаа. 

	Ингэж ярилцсаар суутал гэрч болох хүмүүс нэг нэгээрээ ирж эхлэв. Манай уншигч олны танил, нүдээ цавчиж суудаг прокурор, эмнэлгийн захиргааны байцаагч, бас Трухачевский, Бегушкин гэх зэрэг Собакевичийн хэлдэг дэлхийд дарамт болсон хүмүүс ирлээ. Тэдний олонхыг нь Чичиков огт танихгүй байлаа. Дутагдаж байгаа гэрч нарыг эндэх түшмэдийн дотроос дор нь гүйцээв. 

	Лам Кирилийн хүүг байтугай лам Кирилийг дуудан ирүүлжээ. Гэрч нар Оросын цагаан толгойд байдаг үсгүүдийг хэрэглэж өөрсдийнхөө нэрийг хазайлган муруйлган бичиж гэрээнүүдэд хавсарган хаджээ. Та бидний сайн танил болсон Иван Антонович хийвэл зохих ажлаа бушуухан дүүрэв. Энэ хүн, гэрээнүүдийг зохих данс дэвтрүүдэд бүртгэж хадаад Чичиковоос хагас хувь татвар, бас “Ведомость” сонинд нийтлүүлэх зардлыг гаргуулж авсан боловч Чичиков ялимгүй бага мөнгө хураалгалаа. Энэ хүнээс хураавал зохих татварын тал хувийг хураасугай гэж дарга тушаал өгсөн тул нөгөө тал хувийг ямар хүнээс нэхэж авсныг хэн мэдэх билээ. 

	— За одоо худалдаж авсан юмаа мялаах нь үлдээд байх шив дээ гэж дарга, бүх ажлаа дүүрсэн хойно хэлэв. 

	— Би бэлхэн. Танаас цаг тогтоох нь үлдээд байна. Ийм аятай хүмүүст зориулж хоёр гурван шил шуугьсан шампанскыг задлахгүй бол нүгэл гэж би бодож байна гэж Чичиковын хэлэхэд дарга өөр санал гаргав. 

	— Үгүй, тэгж болохгүй. Шуугьсан шампанскыг бид өөрсдөө тавина. Энэ бол манай үүрэг. Та манай зочин тул бид таныг хүндлэх ёстой. Ноёд оо! Ингэвэл яана? Бид энэ хэвээрээ сэргийлэхийн даргынд очъё. Тэр маань идтэй хүн шүү дээ. Загасны зах, архины зоорины дэргэдүүр өнгөрөхдөө түүний нүдээ үл мэдэг анилзуулахтай зэрэг юм бүхэн цөм нэг дор бүтдэг. Бид сайн хоол идэхээс гадна хөзөр баахан тоглоно гэлээ. 

	Даргын гаргасан саналд нэг ч хүн татгалзсангүй, цөмөөрөө зөвшөөрөв. Их өлссөн гэрч нар загасны зах гэдэг үгийг сонсохтойгоо зэрэг яаран бүгдээрээ малгайгаа авцгааж явах тийшээ хандлаа. Албан ажил тарлаа. Тэднийг гарч явахад домбоны амсар Иван Антонович тэргүүнээ даран Чичиковыг хүндэтгэн тосож (Та зуун мянган рублийн үнэтэй тариачдыг худалдан авч бүх ажлаа надаар хийлгээд дөнгөж хорин таван рублийг өгсөн дээ) гэж сэмхэн хэлэв. 

	— Та тэднийг ямар тариачид гэж бодно. Юунд ч хэрэггүй дэмий амьтад шүү дээ гэж Чичиков мөн л шивнэн хариулав. Чичиковыг, энэ хариултаас нь, хатуу хүн юм байжээ гэж Иван Антонович ойлгож авсан юм. 

	— Та Плюшкинээс ямар үнээр авав гэж нөгөө чихэнд нь Собакевичийн шивнэн асуухад

	— Воробейг та юунд бичив гэж Чичиков урдаас нь асуув. 

	— Ямар юун Воробей вэ? 

	— Эмэгтэй Елизавета Воробей. Та түүний нэрийг бичихдээ адагт нь хатуугийн тэмдэг тавьчихсан байна билээ. 

	— Би ямар ч Воробейн овогт үсэг нэмээгүй гэж Собакевич хэлээд нөгөө зочид тийш явчихлаа. 

	Зочид арай гэж сэргийлэхийн даргынд бөөнөөрөө орж ирлээ. Сэргийлэхийн дарга үнэхээр шидтэй хүн юм шиг зочдын ирсэн учрыг дор нь мэдэж урт түрийтэй гялалзсан гуталтай сэргэлэн залуу цагдааг дуудаж чихэнд нь хоёрхон үг шивнэж хэлээд “Мэдэв үү, чи” гэж асуулаа. Зочдын хөзөр тоглож суух зуур нөгөө тасалгаанд ширээ засаж хороов, хилэм, хульт, май загас, загасны сая давсалсан хар үр, бяслаг, загасны зооны утаж болгосон мах, үхрийн хэл зэргийг захаас ирүүлж тавьсны дээр есөн пүүгийн жинтэй хилэм загасны мөгөөрс, завжийг янз бүрийн жимс бялж эзэн айлын гал тогооны газарт болгосон бялуунуудыг авчирч тавилаа. Өөрийнхөө хотыг энхрийлэн асрамжлагч эцэг нь гэж боддог сэргийлэхийн энэ дарга хот орны ардын дундуур явахдаа гэр бүлийнхээ дотор яваа мэтээр аашлан зах зээлийг эргэхдээ хувийнхаа агуулахад орсон мэт бусдын дэлгүүрт санаа амар ордог хүн байлаа. Энэ хүн эрхэлсэн албан ажилдаа сайн мэргэжиж, тушаал хэргэмдээ онцоор тохироод байсан учир чухам энэ тушаалыг эрхлэг гэж зориуд төрүүлсэн юм уу? Эсхүл тушаал нь түүнд гэж зориуд байгуулагдсан эссэн хоёрыг ялгаж мэдэхэд хэцүү байна. Энэ хүн албан ажлаа ухаан төгөлдрөөр зохиож чадаад урьдах дарга нарын алинаас нь ч жишээгүй их орлоготой болсноос гадна бүх хотын ард түмний чин сэтгэлийн хайр хүндэтгэлийг олж чадсан байв. 

	Сэргийлэхийн даргыг их зангүй хүн гэж баян панзчид хүндэтгэдэг байлаа. Энэ хүн, үр хүүхдэд нь загалмай зүүлгэж, төрөл садан болох зэргээр панзчидыг сайн шулдаг байв. Тэднийг ингэж шулахдаа тоглож дал мөрөөр нь алгадах, бялдуучлан инээх, гэртээ аваачиж цай уулгах, өөрөө танайд очиж даам тавина. Танайхан сайн уу? , наймаа чинь ямар явж байна? гэж асуух зэргээр их заль гаргаж молигоддог байжээ. Сэргийлэхийн дарга, айлын хүүхдийг өвдлөө гэж мэдсэн бол ямар эм авч уулгавал зохихыг зөвлөн зааж өгдөг, ер нь гайгүй сайн зальтай эр байжээ. Сэргийлэхийн дарга хөнгөн тэргэнд сууж эмх журмыг тогтоон гадуур явахдаа “Михеевич гуай, та бид хоёр түрүүн орхидог хөзрөө дуусгавал зүгээр сэн ажээ” гэж дайралдсан танилдаа хэлэхэд нь “Алексей Иванович, тэгвэл сайн юмсан” гэж тэр нь малгайгаа аван хэлдэг байжээ. “Илья Параманович чи, миний хатирчийг ирж харахгүй юу? Чиний морьтой уралдана. Чи өнөө хатирч морио уралдааны хөнгөн тэргэнд хөллөөд ирэхээ битгий март” гэхэд нь хатирч моринд дуртай тэр панзчин баярлаж «уралдаад үз дээ» гэж сахлаа илбэн хэлнэ. Тэр байтугай дэлгүүрийн худалдагч нар малгайгаа аваад “Алексей Иванович сайн хүн шүү” гэж хэлэх гэсэн юм уу гэмээр урд урдаасаа харан зогсоно. Ер нь сэргийлэхийн дарга ардын дотор хүндтэй болж чадсан бөгөөд панзчид түүнийг ярихдаа “Алексей Иванович маань авахдаа сайн боловч өөрийг чинь ердөө задруулдаггүй хүн” гэж хоорондоо ярилцдаг байжээ. 

	Хоол бэлэн болсныг сэргийлэхийн дарга мэдмэгц хөзрөө хоолны дараа үргэлжлүүлье, одоо хоолонд орцгооё гэж зочдоо урилаа. Бүгдийн хамарт хоол аятайхан үнэртэж, ширээний булан дээрх том таваг дотор хилэм загасны байгааг хаалганы завсраар Собакевичийн аль өдрөөс хулгай нүдээрээ харж байсан өрөө рүү зочид орлоо. Зочид энэ өрөөнд орж, манай орос нутагт тамга сийлдэг Сибирийн тунгалаг өнгийн чулуутай адил алимын бараавтар өнгийн архинаас нэг нэг хундага уусны дараа сэрээ барьцгааж ширээний зүг бүрээс орж хүн бүхэн өөр өөрийнхөө зан авирыг үзүүлэх гэсэн юм шиг загасны үрд дуртай нь түүнийг идэж, хульт загасанд дуртай нь хульт загасыг, бяслагт дуртай нь бяслаг идэж гарлаа. Собакевич бяслаг, загасны үр гэх зэрэг энэ тэрийг юунд ч бодсонгүй, шууд хилэм загасны дэргэд тавтайхан сууж, нөгөөдүүлийнхээ идэж ярилцаж суух зуур нь нэлээд идэж авчээ. Хоол идэж эхэлсний дараа арван таван минут болсон хойно сэргийлэхийн дарга өнөөх хилэм загасыг санаад, 

	— Ноёд оо, байгалийн тэр бүтээлийг ямар гэж санана? гэж хэлээд сэрээгээ авч бусдын хамт ирэхэд, өнөөх байгалийн бүтээлээс ганцхан сүүл үлдээд байлаа. Собакевич нэлээд номгорч ширээний булан дахь тавгийн дэргэд очоод хатаасан жижиг загасыг сэрээгээрээ хатгахыг оролдоно. Энэ хүн хилэм загасаа бүгдийг нь идээд түшлэгтэй сандалд сууж, өөр юу ч идсэнгүй, нүдээ цавчин анивалзуулж суулаа. Сэргийлэхийн дарга архиа ер харамласангүй, тун олон хундага дэвшүүлэв. Түрүүчийн хундагыг хэний эрүүл мэндийн төлөө дэвшүүлснийг хүндэт уншигчид гадарлаж байсан боловч тодруулж хэлбэл Херсоны шинэ помещикийн эрүүл мэндийн төлөө, дараа нь түүний албат тариачдын энх амгалангийн төлөө, шинэ нутагт сайн нүүж очихын төлөө, тэгээд помещикийн гэрлэж суувал зохих гоолиг сайхан охины эрүүл мэндийн төлөө хундага дэвшүүлэв. Энэ хундагыг дэвшүүлэхэд манай баатар инээмсэглэж ам нь аяндаа эвтэйхнээр умалзаж байлаа. Энд суугаа хүмүүс, манай баатрыг зүг бүрээс нь тойрч зогсоод, та манай хотод, ядахдаа хагас сар зочлоод явна уу гэж гуйж гарцгаалаа. 

	— Павел Иванович, босго алхалгүй буцаад явав гэдэг шиг ингэж яаж болдог юм бэ? Та явалгүй, бидэнтэй хамт байна шүү. Павел Ивановичийг гэрлүүлбэл таарна. Иван Григорьевич, та юу гэж бодно? гэхэд:

	— Гэрлүүлнэ, гэрлүүлнэ. Таныг гар хөлөө сарвалзуулан хэчнээн татгалзлаа гэсэн ч бид таныг заавал гэрлүүлнэ. Та бидний гарт орсондоо битгий гэмшээрэй. Бид дэмий тоглодоггүй улс юм гэж даргын хэлэхэд Чичиков инээмсэглэн:

	— Гар хөлөө сарвалзуулан татгалзаад ч би яадаг билээ. Хэрэв хүүхэн байвал гэрлэх явдал тийм хэцүү хэрэг биш шүү дээ гэж Чичиков хэлэв. 

	— Хүүхэн ч бий, ер таны хүссэн юм бүхэн манайд бэлэн шүү. 

	— Хэрэв бэлэн юм бол... 

	— Их сайн байна. Зочлохыг зөвшөөрлөө. Павел Иванович, Ура! гэж бүгдээр хашхиралдан хундагаа барьцгаан Чичиковын дэргэд очиж тулгав. 

	Чичиков бүгдтэй нь тулгажээ. Омогтой зарим нь “үгүй, үгүй, яаж болох вэ?” гэж дахин тулгасны дараа гурав дахь удаа тулгахыг шаардахад Чичиков гурав дахь удаагаа тулгав. Ойрхон зуур бүгдээрээ баяр хөгжилтэй болцгоов. Юм балгачихдаа тун хөдөлгөө ихтэй болдог зантай дарга “Сэтгэлийн хайрт нөхөр минь! Санааны ганцхан нөхөр минь” гэж Чичиковыг хэдэн удаа чанга тэвэрснээр барахгүй, “Камарины зальтай эр” гэдэг дууг дуулан таван хуруугаа имрэн тачигнуулж Чичиковыг тойрон бүжиглэж ч гарлаа. Энэ хүмүүс, шампанскны дараа унгарын дарс задалж уугаад бүгдээрээ хөөр хөгжил болцгоож урам зориг нь улам нэмэгдэв. Улс төр, дайн байлдааны талаар үг булаалдан тэмцэл хийхээр барахгүй, үр хүүхдийнхээ хэлэхийг сонсвол өөрсдөө тэднийг алгадаад авах байсан. Чөлөөтэй үг хашхиралдаж суусаар тэд өнөөх хөзрөө мартчихлаа. Энэ хүмүүс энд суух зуураа хамгийн хэцүү чухал олон асуудлыг таслан шийдвэрлэв. Чичиков өөрийгөө Херсон нутгийн жинхэнэ помещик хүн гэж нээрээ бодчихоод хэзээ хэзээнээс хөгжилтэй сууж гурван зүйлийн ургамлыг ээлжлүүлэн тарих, хоёр амьтны энх жаргалын тухай ярьж сууснаа Вертерээс Шарлоттад шүлгээр бичсэн захидлыг Собакевичид чээжээр уншиж өглөө. Харин Собакевич нь хилэм загас зооглосны дараа нойр их хүрч түшлэгтэй зөөлөн сандал дээр сууж нүдээ анилзуулахаас өөр яах ч үгүй байлаа. Чичиков дэндүү хэтрүүлж байгаагаа мэдэж прокурорын морь тэргийг гуйж аваад зочид буудлынхаа газар очихоор явлаа. Прокурорын шилүүч уулаасаа их чадамгай хүн байгаа нь замдаа илрэв. Энэ хүн өрөөсөн гараараа жолоогоо залж нөгөө гараа нурууныхаа араар хийж ноёноо барьж явлаа. Чичиков прокурорын тэргэнд сууж зочид буудлын газарт хүргүүлж ирээд дэмий олон таван үг чалчиж удаан суув. Ханилж суухыг хүсдэг шаргал цагаан үстэй, баруун хацартаа хонхортой улаан царайтай бүсгүй, Херсоны тосгонд, эд хөрөнгө, энэ бүхэн түүний санаанд орно. Сая нүүлгэж авчирсан тариачдыг жагсааж нэр нэрийг нь шалгах гэх зэрэг аж ахуйн талаар Селифанд тушаал ч өгнө. Харин Селифан энэ тушаалыг сонсож тасалгаа дотор удаан зогсож байснаа гарч «Чи очиж ноёныхоо хувцсыг нь тайлж өг» гэж Петрушкад хэлжээ. Петрушка тасалгаанд орж ноёныхоо гутлыг тайлах гэж хөлөөс нь татахдаа ноёноо арай л шалан дээр унагаачихсангүй билээ. Ноён, арай гэж гутал хувцсаа тайлуулж учиргүй чанга шажигнадаг пүрштэй орон дээр хэвтэж хэдэн удаа эргэлдсэнээ, Херсон нутгийн помещикийн нойроор нойрсов. Петрушка ноёныхоо өмсөж явсан цайвар судалтай хүрэн өмд цамцыг гудамд гаргаж модон өлгүүрээс өлгөж тоосыг нь ташуураар гүвж гудмаар тоос дүүргэв. Петрушка тэр хувцсаа өлгүүрээс авах гэж байснаа доошоо өндийж харвал Селифан морины хашаанаас гараад явав. Энэ хоёр урд урдаасаа хармагц «Одоо ноён маань унтлаа. Гадуур хэсэж болно» гэж битүүхэн ойлголцож Петрушка нь өнөөх хувцсаа тасалгаанд оруулж бушуухан тавиад доошоо буув. Селифан Петрушка хоёр одоо ямар хэргээр хаа очих гэж явсан тухайгаа ер дурдалгүй дандаа ондоо юм чалчсаар явж төдий л холдсонгүй, гудамжийн нөгөө талд зочид буудлын урдаас харсан байшинд хүрч доод давхрын бохир хаалгаа татав. 

	Тэнд ороод харвал сахлаа хуссан хусаагүй янз бүрийн хүн ширээ тойрцгоон суужээ. Тэдний зарим нь цамцтай, зарим нь нэхий дээлтэй сууна. Бас ширүүн цэмбэн шинельтэй хэдэн хүн харагдана. Селифан Петрушка хоёрын тэнд ороод юу хийснийг ганц бурхнаас өөр хэн ч мэдсэнгүй. Харин нэг цагийн дараа Селифан Петрушка хоёулаа тэндээс гараад хөтлөлцөж хашаа байшингийн булан мөргөх зэрэг элдэв аюулаас болгоомжлон бие биеэ хамгаалж нэг нэгээ онцлон хүндэлж дув дуугүй явж байрандаа хүрч ирээд арван таван минутын төдий шат өөд авирсаар арай гэж хоёрдугаар давхарт гарлаа. Петрушка, яавал аятай хэвтэх билээ гэж намхан орныхоо урд зогсож байснаа орон дээгүүрээ хөндлөн хэвтэж хөлөөрөө шал тулав. Энд яавч унтах эрхгүй, ажилчдын байр буюу морьдынхоо дэргэд хашаа дотор унтвал зохих Селифан, Петрушкийн гэдсийг дэрлээд унтчихлаа. Хоёулаа дорхноо унтаж учиргүй чангаар хурхирахад нь нөгөө өрөөнд унтаж байгаа ноён нь хамраараа нарийхнаар исгэрэн хурхирч хариулж байв. Удалгүй чимээ намдаж зочид буудалд суугаа хүмүүс бүгдээрээ унтлаа. Ганцхан тасалгаа гэрэлтэй байв. Рязань хотоос ирсэн цэргийн дарга энэ тасалгаанд бууж дөрвөн хос гутлыг захиалж оёулаад тав дахийг нь сая авч түүнээ тасралтгүй өмсөж үзсээр байв. Энэ хүн өмсөж үзсэн гутлаа тайлж унтах гэж орныхоо дэргэд ирээд гутлаа тайлах гэснээ гутал нь их сайхан оёгдсон байсан тул хөлөө байн байн өргөн эвтэйгээр хөдөлгөж өсгийг нь харна. 


НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Чичиковын худалдаж авсан юмыг удалгүй нийтээрээ ярилцдаг болж, тариачдыг нүүлгэж аваачихаар авахад ашигтай болох эсэх талаар яриа маргалдаан хот даяар дэлгэрлээ. Ингэж ярилцахдаа зарим нь уг хэргийн чанарыг их сайн мэддэгээ үзүүлэхийг оролдоно. 

	«Мөн дөө. Үүнийг буруушаах юм алга. Өмнөд мужуудын газар нь сайн болохын дээр ургацаар дориун юм. Харин Чичиковын авсан энэ тариачид нь гол горхигүй газарт нүүж очоод юугаа хийж чадах юм бэ» гэж нэг нь хэлэхэд, 

	«Степан Дмитриевич аа, усгүйдэх явдал тийм хэцүү юм биш, аргалж болмоор хэрэг. Харин тэднийг нүүлгэж аваачих явдал, усгүйгээс долоон дор, ер найдваргүй хэрэг юм. Хашаа байшингүй нүцгэн талд нүүж очсон тариачид тэндээ яасан ч нутагшихгүй, бушуухан зугтааж арилахад хэн ч олж чадахгүй нь мэдээжийн хэрэг шүү» гэж нөгөө нь хэлнэ. 

	— «Алексей Иванович, хаанаас тэгэх вэ? Чичиковын тариачид зугтааж алга болно гэж таны хэлдгийг би яасан ч зөвшөөрөхгүй. Орос хүн гэдэг чинь дуртай юмаа бүтээж чаддагийн дээр цаг уурын амьсгал ямар ч байлаа гэсэн түүнд амархан дасаж чаддаг улс шүү. Тэднийг дулаан бээлий бариулаад Камчаткад явуулбал бээлийтэй гарынхаа алгыг хэдэн удаа ташаад сүхээ далайж дүнзэн мод огтолж байшин бариад сууж чадна» гэж нэг нь хэлэв. 

	— «Иван Григорьевич, чи нэг чухал зүйлийг мартжээ. Чичиковын тариачдыг ямар улс гэж чи бодно? гэж надаас та асуусангүй. Помещик хүн, сайн албатаа яасан ч зарахгүй нь хүн бүхний мэдэж байгаа хэрэг. Ингэхлээр Чичиковын худалдаж авсан тариачдыг хулгайч, архич залхуу хойрго, танхай балмад гэж би толгой тавьж мөрийцнө» гэж бас нэг нь хэлэв. 

	— «Зөв, зөв. Би зөвшөөрч байна. Сайн хүнээ хэн ч худалдахгүй. Чичиковын тариачдыг цөмөөрөө архичин юм гэж таны хэлдэг зүйтэй боловч үүний хамгийн чухал нь юундаа байна вэ? Одоогийн энэ муусайн золигууд чинь ондоо газарт нүүж очихдоо сайн албат болж мэднэ гэдгийг та анхаарах ёстой. Энэ мэтийн үлгэр жишээ дэлхийд ч гэсэн, түүхэнд ч гэсэн олон дайралддаг юм» гэж бас нэг нь хэлэхэд;

	— «Яасан ч чадахгүй. Яасан ч чадахгүй гэж би та нарт хэлж байна шүү. Яагаад вэ? гэвэл Чичиковын тариачид хоёр дайсантай юм» гэж сангийн Фабрикуудын эрхлэгч хэлээд цааш нь ярихдаа:

	— «Архи дарсыг чөлөөтэй зардаг Малорссийн мужуудын дэргэд байгаа явдал нэгдүгээр дайсан нь юм. Тэр тариачид архинд орж хагас сарын дотор гудамжийн амьтад лав болно. Би үүнийг батлан хэлж байна. Нөгөө дайсан нь тэнүүчлэн амьдарч тэр нь сурсан заншил болно. Тариачин нүүдэл хийхдээ ийм заншлыг сурч авдаг юм. Чичиков үргэлжид тэднийхээ дэргэд байж хатуу атгаж, ялимгүй үл бүтэх хэргийн төлөө сайн шийтгэж шүдийг нь булга ёворч эрүүл шилэн хүзүү рүү нь хүнээр зодуулах биш өөрөө зодож байвал, тариачид баахан засарч мэднэ» гэжээ. 

	— «Тэднийг Чичиков өөрөө залхаан зодож байсны хэрэг ерөөс алга. Сайн захирагчийг олж тавивал аяндаа бүтнэ биз» гэж нэг нь хэлэв. 

	— «Сайн захирагчийн олддог нь хол байна. Тэд чинь цөмөөрөө луйварчин юм. 

	Ноёдын хяналт тавихгүй байхад тэд луйварчин бололгүй яах вэ» гэж бас нэг нь хэлэв. 

	— «Зүйтэй, зүйтэй» гэж олонх нь тосож аван хэлснээ «Хэрэв ноёд өөрсдөө аж ахуйг бага зэрэг тухайлж хүний чанарыг мэддэг байсан бол хэзээ ч гэсэн сайн захирагчтай болж чадна» гэж хэлэв. 

	— «Таван мянган рублиэс бага цалингаар сайн захирагчийг яасан ч олж болохгүй» гэж эрхлэгчийн хэлэхэд дарга түүнийг зөвшөөрсөнгүй. 

	«Сайн захирагчийг гурван мянгаар ч олж болно» гэж дарга хэлэв. 

	— «Та тийм хүнийг хаанаас олох юм бэ? Та өөрийнхөө хамар дороос олж болно уу гэхээс биш өөр газраас яасан ч олж чадахгүй» гэж эрхлэгч хэлэв. Гэтэл дарга үүнийг зөвшөөрсөнгүй. 

	— «Тийм хүн миний хамар дор байгаа биш, манай энэ үездэд байгаа юм. Петр Ретрович Самойлов гэдэг хүн. Тэр чинь Чичиковын тариачдад ёстой л тохирох хүн» гэж дарга хэлэв. Энд суугаа хүмүүсийн олонх нь Чичиковын гачигдлыг үнэхээр ухамсарлан мэдэж тийм олон тариачдыг нүүлгэхэд тохиолдож болох бэрхшээлээс их айж байлаа. Чичиковын тариачидтай адил тийм тогтворгүй амьтад самууныг өдөөж бослого гаргуузай гэж болгоомжилно. Энэ ярианд сэргийлэхийн дарга оролцож байснаа, «Үймээн бослогыг гаргана гэж айсны хэрэг ер алга. Тэднийг айлган сүрдүүлэхэд ганц ахмад цагдаагийн эрх мэдэл бүрэн хүрэлцэнэ. Тэр рүү ахмад цагдаагийн явсны хэрэг ч алга. Өөрийгөө төлөөлүүлж ганцхан малгайгаа явуулбал тариачдыг чухам нүүх газар хүртэл хөөж лав чадна» гэж хэллээ. Чичиковын тариачдын догшин занг хэрхэн яаж номхруулах талаар олон зүйлийн санал зөвлөгөө гарлаа. Энэ саналын зарим нь цэргийн журамтай бараг адил дэндүү хатуу, зарим нь зөөлөн арга замыг заасан байлаа. Чичиковт ариун сайхан үүрэг оногджээ. Нэг ёсондоо Чичиков тариачдынхаа эцэг болж байхаар барахгүй, тэднийхээ дотор гэгээрэл соёлын ажлыг явуулж мэдэх хүн юм гэж шуудангийн дарга хэллээ. Үүнд харилцан сургах «Ланкстерын боловсруулж гаргасан сургууль заах журмыг» хүртэл дурдаж магтлаа. 

	Энэ мэтийн үг яриа хотоор ч нэг адил дэлгэрчээ. Зарим нэгэн хүн, үнэн сэтгэлийн үүднээс энэ саналын заримыг Чичиковт биеэр уламжилснаар барахгүй, тариачдыг суух нутагт нь бүрэн бүтнээр хүргэхийн тулд харуул манаа гаргуулан өгч тусалъя гэдэг байлаа. Чичиков, ингэж санал зөвлөгөө өгсөнд талархлаа илэрхийлж, хэрэг тохиолдвол заавал хэрэглэнэ гэж хэлдэг байсан боловч харуул манааны талаар дурдвал миний тариачид авир зан сайтай онцын номхон тул харуул манааны хэрэг алга биз дээ. Тариачид өөрсдөө сайн дураар нутаг солихыг хүсэж байгаа юм. Үймээн, бослого яасан ч гарахгүй юм гэж Чичиков хэлдэг байв. Энэ мэтийн үг яриа дэлгэрч Чичиковыг саяас доошгүй төгрөгийн хөрөнгөтэй баян хүн гэх мэтээр алдар нэрийг нь мандуулж, өөрт нь хамгийн их ач тустай хэрэг болжээ. Энэ хотынхон Чичиковт хэчнээн хайртай байсныг бид энэ зохиолын нэгдүгээр бүлэгт үзсэн билээ. Одоо энэ цуурхлын дараа хотынхон Чичиковт бүр ч энхрий халуун сэтгэлтэй боллоо. Ер үнэнийг хэлбэл энэ хотынхон бүгдээрээ цагаан санаатай, хоорондоо жинхэнэ нөхөр ёсны харилцаатай улс байсан юм. «Эрхэм нөхөр Илья Ильичаа», «Антипатор Захарьевич чи суугаад сонс л доо», «Иван Григорьевич чи ч, баахан худлаа «буудаж» байгаагүй биз? »гэх мэтээр энэ хүмүүс хоорондоо ярилцдаг байлаа. Иван Андреевич гэдэг нэр овогтой шуудангийн хорооны даргатай тэд ярихдаа шпрехен зи дойч4 Иван Андреевич гэж үргэлж ингэж дууддаг байв. Ер нь эндхийнхэн нэг гэр бүлийн улс шиг дотноор харилцдаг байв. Тэдний заримыг боловсролгүй гэж хэлж болохгүй улс байв. Жишээлбэл дарга Жуковскийн «Людмила» гэдэг яруу найргийг чээжээр мэддэгээс гадна энэ найраг дотроос «Ой нойрслоо», «Хөндий нам гүм болов» гэх зэрэг бадгуудыг онцын авьяастай сайхнаар уншихдаа хөндийн ёстой нам гүм болоод байгааг харж байгаа юм шигээр «чуу» гэдэг үгийг аялан хэлээд, жинхэнэ байдалтай адил болохын тулд түр зуур нүдээ онийлгодог байжээ. Шуудангийн хорооны дарга голдуу философи сонирхдог бөгөөд Юнгийн бичсэн «Шөнө», Эккартсгаузены бичсэн «Хүний нууц мэдэх арга» гэдэг зохиолуудыг шөнөдөө их анхааралтай уншиж, тэндээс юм түүж тусгай дэвтэртээ учиргүй их тэмдэглэдэг байлаа. Харин түүнийг юу гэж, яаж тэмдэглэдгийг хэн ч мэдэхгүй байв. Шуудангийн хорооны дарга их хурц хэлтэй, уран үгтэй, түүгээрээ үг яриагаа чимэглэх дуртай хүн байжээ. «Эрхэм ноён минь, та мэдэж байгаа билүү, тэгэх бол, энэ болбол, түүний тухай, үүний тухай айлтгавал, энэ болбол, тэр болбол, эрхэм таны сонорт толилуулбал» гэх мэтийн хэрэгтэй хэрэггүй илүү дагуур үгсийг шуудангийн хорооны дарга яриандаа бүтэн шуудайгаар авчирч овоолдгоос гадна их эвтэйхнээр нүдээ цавчиж, өрөөснийг нь чадамгай аньдаг байжээ. Энэ бүхэн нь түүний шог үг яриаг нэлээд хортой болгодог байв. Бусад хүмүүс нь янз бүрийн боловсролтой улс байжээ. Зарим нь Карамзины зохиол, зарим нь «Москвагийн мэдээ» сонин уншдаг, зарим нь огт ч юм уншдаггүй байлаа. Бас ямар нэгэн газраа цохиулахаас нааш ер босдоггүй хүмүүсээс гадна босгох гэж яаж ч оролдсон ер босдоггүй, байнга хажуу тийшээ хараад унтаж байдаг хүмүүс ч байлаа. Энэ хүмүүс ёс жамыг сахих талаар тун томоотой эрүүл чийрэг найдвартай улс юм. Ерөөс тэд эхнэртэйгээ хоёулхнаа сууж энхрий сэтгэлээр ярихдаа лонх минь, бүдүүн минь, хар толгойт минь гэх зэргийн энхрий хайртай нэрээр нэрлүүлж байдаг сайн санаатай хонгор сэтгэлтэйн дээр зочломтгой улс юм. Тэдний хамт нэг удаа хоол идсэн буюу нэг үдэш хөзөр тоглосон хүн дотнын болдог байхад бусдын сэтгэлийг биедээ татаж чаддагаас гадна энэ талын нууц аргыг сурсан Чичиковыг ярьсны хэрэг юу билээ. Энэ хотынхон Чичиковт их хайртай болжээ. «Павел Ивановичаа, та манайд ядахдаа долоо хоног зочлоод явна уу» гэх зэргээр түүнийг гуйна. Чичиков бусдын заллагаар яваа юм шиг хүндлүүлж байсан учир эндээс яаж ямар аргаар мордож зайлахаа ч мэдэхгүй байв. Чичиков хатдад хэчнээн их сэтгэгдлийг төрүүлж байсныг юугаар ч жишиж болохгүй байв. Гэвч үүний учрыг бага зэргээр тайлбарлахын тулд тэр авгай хатад, мөн тэдний уулзаж харилцдаг хүмүүсийн тухай дэлгэрэнгүй бичиж санаа сэтгэлийг нь жинхэнэ байдлаар харуулбал зохино. Гэтэл нэгдүгээрт би өөрөө ноёдын авгай нарыг их хүндэтгэдэг, хоёрдугаарт ингэж бичихэд надад хэцүү учраас бичиж чадахгүй юм. N хотын авгайчууд... үгүй, би бичиж ер чадахгүй юм. Зүрхшиж гайхаад байх юм. N хотын авгай хатдын онцгой чанар нь юу вэ гэвэл... Тэднийг бичих гэхэд үзгийн дотор том тугалга орчихсон юм шиг ер хөдөлж өгөхгүй учраас тэдний ааш занг хурц цэцэн үгтэй хүн бичнэ биз гэж найдаад зөвхөн гадуурх байдлыг нь нэг хоёр үгээр бичээд өнгөрөхийг хичээе. Энэ хотын авгайчуудын тухай дурдвал махлаг том биетэй бөгөөд энэ талаар бүгдэд үлгэр жишээ болмоор юм. Ёс жамыг сахиж, хэв заншлыг хатуу баримтлахаас гадна тоо томшгүй нарийн нямбай өөр олон журмыг сахих, ялангуяа сүүлийн үед хувцасны маягт гарсан өөрчлөлтийг хэрэглэх талаар нийслэл Петербург, Москвагийн авгай нарын түрүүнд нь оржээ. Тэд их чадамгай сайнаар хувцаслаж хот дундуур явахдаа саяхнаас тогтоосон заншлыг дагаж тэргэнд сууж алтан саа эмжээртэй ёслолын хувцас өмссөн зарцаа тэрэгнийхээ ард зогсоогоод явдаг байв. Танилцах хуудас гэдэг нь дөрвөлжний тамгат буюу цэцгийн туг тэмдэгтийн цаасан дээр бичсэн байлаа ч гэсэн ариун нандин зүйл гэж боддог байсан юм. Нэгнийхээ танилцах хуудсыг тоосонгүй дээрээс найзаар барахгүй, хамаатан хоёр авгай эв найраа тасалсан юм гэдэг. Тэр хоёрыг хооронд нь эвлэрүүлэх гэж хань нөхөр садны хүмүүс хэчнээн их оролдоод оролдоод яаж ч чадсангүй бөгөөд биелүүлж болдоггүй үүнээс түвэгтэй хэрэг бараг дэлхийд байсангүй юм ажээ. Энэ хотын дээдсийн ярилцдагаар үзвэл тэр хоёр авгай бие биеэ харилцан талархахгүй хэвээрээ байсан юм. Тэрчлэн тэргүүн суурь эзлэх талаар авгай нарын хооронд мөн хэцүү явдал бишгүй гардаг байсан бөгөөд хань нөхөд нь тэднийгээ өмгөөлөх талаар үнэн журмыг сахиж чин шударга ёсыг баримтлахад хүрдэг байжээ. Эндхийнхэн бүгдээрээ энгийн албаны түшмэд байсан тул хоорондоо буудалцаж алдар нэрээ хамгаалдаггүй, нэгээ муу хэлэх зэргээр доромжлохыг бүх чадлаараа оролддог байсан бөгөөд энэ нь буудалцаж тэмцсэнээс долоон дор байжээ. N хотын авгайчууд ёс журмыг хатуу баримталдаг учир хэрэв хэн нэгээс үл зохилдох явдал гаргавал түүнийг хайр найргүй буруушааж ямар ч өршөөл үзүүлдэггүй. Хэрэв тэдний өөрсдийн хооронд энэ тэрхэн аар саар явдал гарвал энэ тухай ямар ч сэдэв үлдээлгүй алдар нэрийг нь хөндийрүүлэлгүй нууцаар өнгөрөөдөг байлаа. Нөхөр нь энэ тэр явдал гарахыг эртнээс мэдэж дассан учир, хэрэв энэ мэтийн явдлыг нүдээрээ харсан, чихээрээ сонссон хүн хэлбэл «найз авхай ах хоёрын зэрэгцэж суух нь хэнд ямар хамаа вэ? » гэж товчхон зүйр үгээр сургаал болгож хариулдаг байлаа. N хотын авгай нар Петербургийн авгай нар шиг үгээ их нарийлж хэлдэг юм. «Би нусаа нийв» «Би хөлөрлөө», «Би нулимав» гэх зэргийн үг хэлэхийг тэд хатуу цээрлэж оронд нь «Би хамраа хөнгөлөв», «Би алчуураар хэрэгцээгээ бүтээв» гэх зэргээр хэлдэг байлаа. «Энэ аяга таваг үнэртэй болжээ» гэж хэлдэггүй, «Энэ аяга таваг хоёр эвгүй аашлах юм» гэх зэргээр ярьдаг байлаа. Тэд орос хэлийг улам аятай сайхан болгож байгаа нь энэ гэж бараг тал хувийг нь хэрэглэхээ огт больж франц үгээр сольжээ. Харин тэд ингэж францаар ярихдаа урьдынхаас жишээгүй бүдүүлэг муухай ширүүнээр ярьдаг болжээ. N хотын авгай нарын тухай зөвхөн гаднах байдлаар нь товчхон тодорхойлоход ийм юм. Хэрэв гүн гүнзгий харвал өөр олон зүйл олдох нь маргалдаангүй. Гэвч гүн шагайж авгай нарын зүрхэндээ юу хадгалж явдгийг харахад аймшигтай учир зөвхөн гадуурх байдлаар нь тодорхойлох төдийгөөр хязгаарлая. Түрүүхэн Чичиковыг дээдсийн ёс журмыг сайн мэддэг хүн гэж N хотын авгай нар яг үнэн зөвөөр ярилцдагаас биш, ондоо юм ер ярилцдаггүй байсан бол одоо түүнийг саятан гэлцдэг болсноос хойш Чичиковын бусад чанарыг тодхоноор илрүүлэн гаргажээ. Харин авгай нар ингэхдээ хувьдаа ашиг ер хичээдэггүй байсан юм. Тэд саятан хүүхний төдий сонирхож байсан биш, муу сайн зальт этгээд, мөн өнөөх булчирхайн алин байгааг ялгаж болохгүй гэдэг шиг ямар нь сайн мэдэгдэхгүй хүмүүс, тэрчлэн сайн хүн энэ бүгдийн сэтгэлийг ялгаагүй адил татдаг шуудайтай юмыг ч чухалчилж байсан биш, зөвхөн саят гэдэг үгийн дуудлагыг чухалчилдаг байсан юм. Саятаас би юм горьдох байтугай тэгж бодох ч эрхгүй гэдгээ мэдэж явдаг өөдгүй хүмүүс, түүний зөвхөн урдуур нь ороод эргэж харах, инээмсэглэн өнгөрөх, эсвэл малгайгаа авч ёслоод өнгөрөх, очиж хоол идэх болсон газрыг нь урьдаар мэдэж түүнтэй нэг ширээнд сууж хоол идэхийн тулд хүчээр дайрах зэрэг сайн санааны үүднээс үл бүтэх өөдгүй явдал гаргадаг хүмүүсийг хүртэл саят хүн амархан ялгаж таньдгаараа онц юм. Харин авгай нарын тухай ингэж хэлж хэрхэвч болохгүй. Энэ чинь гоолиг нуруутай гойд ганган цэвэр биш боловч нэг ёсондоо эр хүн юм. Хэрэв үүнээс баахан бүдүүн буюу тарган байсан бол эвгүй байх сан гэж зочдын хуралдсан газар бүхэнд Чичиковын тухай ярилцаж байлаа. Ингэж ярилцахад туранхай хүнийг хүн биш шүдний сойзноос өөр юү ч биш гэх мэтээр доромжилдог байлаа. Гэтэл авгай нарын гоёл элдэв юм зөндөө нэмэгдэв. Зах зээлийн газар морин тэрэг олноор ирж хашаа дотор хүмүүс багтахаа байж шахцалдахад хүрч ёстой л их хөлтэй болж зугаа наадам гэдэг нь болов уу гэж санагддаг болжээ. Худалдааны газрын хашаа дотор их хөлтэй болж яармагаас авчирсан бөгөөд хэтэрхий үнэтэй учир гүйлгээгүй хэвтсэн хэдэн толгой даавууг нь гэнэт булаалдан авахад панзчид их гайхжээ. 

	Цагдаа ноён мөргөл дээр ирэхдээ сүмийн бараг тал хувийг эзэлсэн торх шиг дүгрэг том хормойтой даашинз өмссөн нэг эмэгтэйг хармагц энэ даашинзыг хүн гишгэж эрхэм хатны гоёлыг гутааж магад гэж болгоомжлон, зайлж, тахил тийш ойртож зогс гэж мөргөл хийж байгаа хүмүүст тушаалаа. Ер бусын анхаарлыг биедээ татаж байгаагаа Чичиков мэдэхгүй ч байгаагүй юм. Нэг удаа гэртээ ирэхэд нь ширээн дээр захидал тавиатай байлаа. Энэ захидлыг хаанаас хэн авчрав гэж зочид буудлын зарлагаас асуухад хүн авчирсан нь үнэн боловч хэн гэдгийг битгий хэлээрэй гэж захисан учир захиа авчирсан хүнийг би хэлж чадахгүй гэж хэлэв. Тэр захидлыг задлаад үзвэл «Би чамд заавал бичих ёстой» гэж нэлээд зоригтой эхэлснээ хүний сэтгэл далдуур бие биеэ мэдэлцэж байдаг гэж бичээд үүнийхээ үнэн байгааг батлан уул захианы бүх мөрийн бараг хагаст хүртэл хэдэн цэгийг тавьсан байлаа. Цааш нь харвал «Манай амьдрал гэдэг юу вэ гэвэл гашуун эмгэнэлийн орон болсон хөндий юм. Дээдэс гэдэг юу вэ гэвэл ойлгох мэдрэлээ алдсан бөөн хүмүүс юм» гэж үнэн зөвийн талаар нэлээд учиртай томьёолол бичээтэй байсан тул би түүнийг хуулан авч зохиолдоо орууллаа. Захидал ирүүлсэн хүн цааш нь бичихдээ: одоо орчлон ертөнцөд байхгүй болсоор хорин таван жил болсон энхрий эхийнхээ асгаруулж ирсэн нулимсаар энэ мөрнүүдийг би дэвтээлээ. Хүн амьтан давчуу хашаанаас гарч цэвэр агаар ер амьсгалдаггүй энэ бүгчим хотоос зайлж цөл газар очъё гэж Чичиковыг урьжээ. 

	Миний хүйтэн хүүрийн хаа байгааг 

	Хоёр тагтаа чамд хэлнэ. 

	Нулимсаа асгаруулан үхсэн намайг

	Тагтаанууд харамсан гууглаж хэлнэ 

	 

	гэж нэлээд цөхөрч шийдсэн үгээр энэ захидал төгсжээ. Энэ бадгийн сүүлчийн мөрт хэмжээ байсангүй боловч энэ нь тэр үеийнхээ байдалд тохирч байгаа юм. Эрхэм таны зүрх, энэ захидал бичсэн хүнийг тааж таних ёстой. Захидал бичсэн хүн би маргааш мужийн даргынд болох наадам дээр биеэрээ очно гэхээс биш, нэр овог байтугай он сар өдрийг тавилгүй явуулсан байжээ. 

	Энэ захидал Чичиковт их л сонин санагдав. Дур хөдөлгөм сонирхолтой юм, нэргүй энэ захидалд их байсан учир, үүнийг бичсэн эмэгтэйг мэдвэл сонин юмсан гэж Чичиков түүнийг хоёр гурван удаа уншсаныхаа дараа хэллээ. Ер ноцтой явдал болох нь ээ. Чичиков энэ тухай нэг цаг гаруй бодож сууснаа «Энэ захидлыг тун хачин бичжээ» гэж гараа дэлгэн толгойгоо хазайлган хэлээд өнөөх захидлаа аятайхнаар эвхэж, долоон жил гар хүргэлгүй хадгалж явсан хуримын урилганы хамт жижиг авдартаа хийжээ. Удаагүй байтал мужийн даргынд болох наадамд урьсан хуудсыг авчирч өглөө. Мужийн даргын суугаа газар найр наадам болдог бөгөөд хэрэв тэгэхгүй бол тайж нар түүнийг хүндэтгэж хайрлахаа больдог явдал гардаг учир ийм найр наадам хийх явдал мужийн төв хотод болдог зүй ёсны хэрэг билээ. 

	Наадамд бэлтгэх шалтгаан их байсан тул Чичиков өөр юмаа дор нь орхиж наадмын бэлтгэлд бүх анхаарлаа тавьжээ. Яах вэ, гоёх явдал шиг их цаг шаарддаг өөр юм ертөнцийн тогтосноос хойш ер гараагүй учир Чичиковын ингэж анхаарлаа тавьдаг нь зүйтэй билээ. Чичиков, толины өмнө бүтэн цаг зогсож нүүрээ элдэвлүүлэн их зантай, томоотой хүний байдлаар харж баахан инээмсэглэснээ огт инээмсэглээгүй, бусдыг хүндэтгэн харж байгаа юм шиг царайгаа хувиргана. Чичиков угаас франц хэл мэддэггүй байсан атлаа франц хэлний дуудлагатай бараг адил боловч ялгаж ойлгоход хэцүүгээр дуугаран толины өмнө хэдэн удаа дохилзлоо. Гэртээ би ганцаараа байгаа юм, намайг хаалганы завсраар хэн ч харахгүй, би ганган сайхан хүн юм гэж өөрийгөө бодсон хүний элдвээр аашилдаг шиг Чичиков хөмсөг уруулаа зангидан хэдэн удаа хөдөлгөснөөс гадна хэлээ хөдөлгөх зэргээр хэдэн удаа аашилснаа «ай чамайг даа» гэж хэлээд эрүүгээ аяархан алгадаад хувцаслаж эхлэв. Хувцаслаж байх үедээ Чичиковын сэтгэл тун их хөгжилтэй байв. Өмднийхөө мөрөвчийг хийж зангиагаа уях зуураа хөлөө хөдөлгөн ийш тийш харан онцын эвтэйгээр дохиж байснаар барахгүй, огт бүжиг хийж яваагүй боловч нэг хөлөөрөө нөгөө хөлөө хэдэн удаа цохин тун чадамгайгаар үсэрлээ. Харин ингэж үсрэхэд нь шал донсолж, хувцасны шүүгээ хөдөлсөн ба ширээн дээрээс сойз унасан билээ. 

	Чичиковыг наадамд ирэхэд цөмөөрөө хөл хөөрцөг болцгоож угтан гүйлдэв. Хөзөр барьж байсан нь түүнээ тавьж амжилгүй, ярьж суусан нь ярианыхаа хамгийн сонин зүйл дээр нь зогсож, нутгийн шүүхийн доод байгууллагад хариу ирүүлэхдээ... гээд чухам ямар хариу ирүүлснийг хэлж завдалгүй манай баатрын мэндийг мэдэх гэж урдаас нь угтан очлоо. «Павел Ивановичаа! Бурхан минь, Павел Иванович та юу? Эрхэм Павел Иванович, эелдэг хайрт Павел Ивановичаа! Сэтгэлийн анд нөхөр Павел Ивановичаа! Павел Иванович, та чинь энд ирсэн шив! Павел Иванович маань энэ байна! Павел Иванович таныгаа би тэврээд авъя! Павел Ивановичаа чанга сайн үнсээд авъя» гэж зүг бүрээс олон хүн ирж, Чичиков өөрийн эрхгүй нэг дор хэдэн хүнд тэврүүлэв. Чичиков даргын гараас арай гэж мултрахтай үгүйтэй сэргийлэхийн даргын гарт орлоо. Чичиковыг сэргийлэхийн дарга эмнэлгийн газрын байцаагчид дамжуулав. Эмнэлгийн газрын байцаагч түүнийг албан татвар хураагчид дамжуулсанд тэр нь уран барилгачинд дамжуулжээ. Өрөөсөн гартаа чихрийн цаас, нөгөө гартаа хав нохой бариад авгай хатдын дэргэд зогсож байсан мужийн дарга нохойгоо гасалтал шалан дээр хаяж, цаасаа чулуудаад үзэгдээгүй баяр хөгжлийг дэлгэрүүлжээ. Дээд ноёноос харьяат газраа эргэх үед түшмэдийн царайд үзэгддэг шиг сэтгэл дүүрэн байгаа тэмдгийг нүүртээ үзүүлээгүй хүн байсангүй, цөмөөрөө хүслээр ханасан харагдана. Жишээлэхэд дээд тушаалын ноёноос харьяат газраа шалгаж явахдаа аятай инээмсэглэж ганц үг хэлбэл манай хариуцсан ажил ноёны санаанд тохирлоо гэдгийг бараадан яваа түшмэл мэдэж, бачимдаж айхаа байж бүр ч ихээр инээдгээр барахгүй, хол зогсож, ноёны үгийг сайн сонсоогүй хүмүүс хүртэл үнэн сэтгэлээсээ инээдэг. Тэр байтугай бүх насандаа ганц ч удаа инээж үзээгүй бөгөөд цагийн өмнө нударгаа зангидаж хөөрхий ардыг зандарч байсан, тээр тэндэх хаалганы манаач цагдаа хүртэл авианы хуульд автагдаж инээмсэглэх тэмдгийг нүүртээ гаргадаг юм. Гэвч энэ хүний инээмсэглэл ерийн инээмсэглэлээс анги, хамартаа хатуу тамхи хийж найтаах гэж байгаа юм уу гэмээр санагдана. Баатар маань бүгдэд болон хүн нэг бүрд тус тус хариу баяр хүргэж ерийнхөө заншлаар баахан хазгай боловч тун эвтэйхнээр баруун зүүн тийшээ дохиж бүгдийн сэтгэлийг биедээ татлаа. Саргай цэцэг, хаврын урин улирал, нил цэцэг болон ондоо олон зүйлийн үнэрийг биедээ нэвт шингээсэн авгайчууд гайхамшигт сайхан цэцгийн хэлхээ мэтээр баатрыг маань дор нь хүрээлэн авахад Чичиков хамраа өөд нь өргөж үнэрлэхээс өөр юу ч хэлж чадсангүй. Хүн юмны янз маягийг олох талаар мөн ч гойд болжээ. Тийм гэж хэлэхэд тун бэрхтэй цайвар гоё өнгийн муслин торго, гялгар пүүсүү, шаа зэргийн эдээр хийсэн хувцас энд дүүрэн үзэгдэнэ. Даашинз дээрээ хатгаж зангидсан тууз, боосон цэцгүүд тун замбараагүй үзэгдэл мэт эрээлжлэн харагдана. Бодвол энэ замбараагүй юмыг зохиох гэж хүний толгой их л ажилласан байлгүй дээ. Толгой дээр тавьсан хөнгөн малгай зөвхөн хоёр чих дээр тогтож «өргөж даадаг сан бол би энэ гуа хүүхнийг аваад нисэх юмсан» гэж хэлж байна уу гэж санагдана. Бэлхүүсээ татаж сайн уясан учир авгай нар нарийн бөгөөд их хатуу чанга хэлбэртэй мэт нүдэнд урин аятай харагдана (үүнд N хотын авгай нар бүгдээрээ нэлээд тарган боловч тун уран арга хэрэглэж биеэ додомдож явдгаас гадна хүнтэй эелдэг уринаар харилцаж чаддаг учир тарган нь ер мэдэгддэггүй болсныг хэлэх хэрэгтэй). Тэд энэ бүх аргаа ер бус анхаарамжтай урьдчилан бодож олсон байх бөгөөд, хүзүү мөрөө зохих хэмжээгээр нь цааш ч үгүй нааш ч үгүй ил гаргасан нь өөрсдийн бодлоор бол хүнийг баллаж чадах байх гэж бодогдтолоо эрхтнээ тус бүрдээ нүцгэлж, бусад бүх юмаа гойд аятайхан далдалсан нь «озолт» нэр зүүсэн туузаар хийсэн хөнгөн зангиагаа буюу ямар нэгэн маш хөнгөн ороолтоор хүзүүгээ ороох буюу түүнийгээ мөрөвч, эсхүл «даруу зан» нэр зүүсэн жижиг шүдэрхэг эмжээртэй нимгэн батист даавуун бошинз дотроосоо цухуйлгасан байна. Энэ «даруу зан» гэдэг нь чухамдаа хүнийг баллаж чадах тэр зүйлийг нь ар өврөөс нь далдалсан боловч, түүний цаана нөгөө баллаж чадах юм лав байгаа гэдэг сэжиг төрүүлнэ. Тэд хуруун салаатай илгэн бээлийгээ ханцуй хүртэл татаагүй боловч, таргандаа бусдын атаархлыг төрүүлэх олонх авгай нар нь гарын тохойноос дээш сэтгэл татам хэсгийг санаатайгаар ил үлдээж, заримын нь илгэн бээлий гарт нь багтахгүй дэлбэрчихсэн тул энэ бүгдийг харвал манай нутаг-муж биш, нийслэл хот, ёстой Парис юм гэсэн тэмдэг ил байна. Гэвч бүх заншлыг зөрчиж газар дэлхийд үзэгдээгүй хачин маягаар оёсон оройвч малгай, тогосын өд гэмээр ч биш, ондоо юмаар хийсэн хувцас энд хааяа үзэгдэнэ. Ийм явдлын үзэгддэг нь аргагүй хэрэг. Хэдий ч чармайлаа гэсэн заавал нэг газраараа гуулиа бултайлгадаг гэдэгтэй адил мужийн төв хотын чанар ийм байдаг билээ. Чичиков энэ хүмүүсийн өмнө зогсож байхдаа «хэн нь захидал бичсэн бол доо» гэж бодож хамраа урагш нь дөхүүлэх гэтэл нь бөөн олон тохой, нударга, ханцуй, бүчнүүдийн үзүүр, үнэртэй олон даашинзнууд хамрыг нь дайрчихлаа. Галоп бүжиг хийгчид хурдан эргэлдэнэ. Шуудангийн хорооны даргын авгай, ахмад цагдаа, цэнхэр өдтэй авгай, цагаан өдтэй авгай, гүрж ван Чипхайхилидзев, Петербургээс ирсэн түшмэл, Москвагаас ирсэн түшмэл, Франц, Куку, Перхуновский, Беребендовский, ер энд байсан бусад хүмүүс бүгдээрээ босоцгоон явлаа. «Галзууралдаж эхлэх нь ээ» гэж Чичиков аман дотроо хэлээд гэдрэгээ ухарлаа. Захиа бичсэн нь царайныхаа байдал, нүднийхээ харцаар танигдах байлгүй дээ гэж Чичиков бодоод авгай нарын байр байрандаа суумагц тэднийг ширтэн харлаа. Гэтэл лав энэ гэж мэдэж авмаар тэмдэг тэдний нүүр нүдэнд ер үзэгдсэнгүй, хүн бүхний царайд тийм гэсэн үл мэдэг тэмдэг харагдахад «эмэгтэйчүүд чинь ийм л хачин юм даа». Юу гэж хэлэх вэ? Тэдний царайгаар нь тийм гэж тааж огт болдоггүй. Тэдний нүдний хараа их юмыг багтаадаг хязгааргүй юм. Тэдний эрх мэдэлд орсон хүн тэндээс бахиар татсан ч гарч чадалгүй оргүй алга болдог юм. Жишээлбэл, тэдний зөөлөн харцтай, ус гүйлгэж байгаа юм уу гэмээр мэлтгэнэсэн нүдийг нь тэгж гялалзаж байна гэж зөв үг олж хэлэх гэвэл тун бэрхтэй хэрэг билээ. Тэдний нүд урин, хүйтэн ямраар л бол харцгаадгаар барахгүй, заримдаа ядарсны тэмдэг гаргаж байснаа больж амарлингуй байдлыг үзүүлэх зэргээр оролдож хүний зүрхнээс нь тээглэж авбал хөгжмийн нум бариад байгаа юм шиг дураараа аашилдаг юм. Эднийг хүний аймгийн хамгийн аар саар хэсэг нь гэж хэлэхээс өөр үг байхгүй гэж Чичиков аман дотроо хэлэв. 

	Өршөөнө үү! Манай баатрын амнаас нэг үг гарчихсаныг гудамжид явсан хүмүүс сонсчихсон бололтой, бурхан минь яадаг билээ! Орос нутгийн зохиолч хүн, чухам яадаг билээ? Хэрэв гудамжийн үг номд харагдсан байвал зохиолчийн буруу биш, уншигч олон, юуны өмнө дээдсийн хүрээний уншигчдын буруу юм. Яагаад вэ? гэвэл тэдний хэлж байгаа үгэнд юуны өмнө жинхэнэ орос үг ер сонсогддоггүй франц, герман, англи үгийг учиргүй олноор хольж байгаа нь үзэгдэх юм. Тэд гадаад үг хольж ярихдаа франц үгийг хамраараа гоншин хэлнийхээ үзүүрээр дуудах, англи үгийг шувууны хашхирч байгаатай адилхан дууддагаар барахгүй нүүрээрээ дуурайх зэргээр тэр үгнүүдээ жинхэнэ дуудлагаар нь дуудахыг хичээдэг бөгөөд харин нүүрээрээ дуурайж чадаагүй хүнийг шоолдог юм гэнэ. Энэ хүмүүс эх оронч сэтгэлээ үзүүлж байгаа маань энэ гэж зуслангийнхаа газар орос маягийн байшин барихаас биш, бусад ямар нэг талаар орос шинжээ ер үзүүлдэггүй юм. Дээдсийн хүрээний уншигчид, тэгээд өөрсдийгөө дээдэс язгууртанд оролцуулан боддог хүмүүс ийм л байдаг юм. Гэтэл тэднийг хэчнээн их шаардлага тавьдаг гэж та бодно? Юм бүгдийг хамгийн уран сайхан цэвэр үгээр бичсэн байх ёстой. Орос хэл өөрөө зүй ёсоор засагдаж, тэнгэрээс бууж яг хэлэн дээр маань буух ёстой. Бид зөвхөн амаа ангайж хэлээ гаргаад байхаас өөр юу ч хийхгүй гэж тэр хүмүүс боддог юм. Хүний аймгийн эмэгтэй тал нь үнэндээ тун хэцүү байдаг боловч хүндэт эрхэм уншигчид бүр ч хэцүү байдгийг шууд хэлэх хэрэгтэй. 

	Энэ авгай нарын хэн нь захиа бичсэнийг мэдэх гэж Чичиков оролдоод цөхөрч их гайхав. Тун их анхааралтайгаар түүний харахад, урдаас нь авгай нар горьдол тавихын хамт хөөрхий амьтан сэтгэлийн зовлонг агуулсан байдлаар харцгаадаг байв. «Тааж ер болохгүй юм» гэж аман дотроо Чичиков хэлсэн боловч зориг мөхөж хөгжилтэй сэтгэл нь ер гутсангүй. Чичиков хонин жороогоор жороолж яваа юм шиг өндөр өсгийтэй гутал өмссөн гоёмсог намхан өвгөдийн явдалтай адил ойр ойр хурдан гишгэлж авгай нарын урд хойгуур шаламгайлан орцгоож эвийг нь олж заримтай нь нэг хоёр үг тавтай сольж явав. Чичиков зүүн баруун тийшээ аятайхан дохиж жороолон явснаа богинохон сүүл гэвэл ч гэмээр нэг тэмдэг гэвэл ч гэмээр юм зурж байгаа шиг өрөөсөн хөлөө шал дээгүүр чирэн гэдрэг нь хаяв. Энэ хүн, авгай нарын санаанд их л тохирлоо. Түүнийг эелдэг зантай сайн хүн гэж авгай нар үзсэний дээр цог жавхлангийн шинж царайд нь байгаагаар барахгүй эмэгтэй хүнд аятай гэж санагддаг дайны тэнгэр Марс буюу цэргийн ноёны төсөө бий гэж бодоцгооно. Энэ хүний төлөө тэдний зарим нь хоорондоо эвээ тасрахад хүрчээ. Чичиковыг хаалганы дэргэд зогсох дуртай гэж авгай нар мэдмэгц, зарим нь хаалганд ойр байсан сандлыг түрүүн эзлэх гэж тэр рүү өрсөлдөн явлаа. Харин энэ сандлыг эзэлж суух азтай нэг нь суухад түүнийг ичихээ мэдэхгүй ямар баларсан амьтан бэ гэж бусад нь уурлаж тун эвгүй явдал гарах шахлаа. Хамгийн түрүүн эзэн авгайн мэндийг мэдэж ёсыг гүйцэтгэх байсан Чичиков, авгай нартай ярих, чухам үнэнийг хэлбэл авгай нарын олон үгэнд толгой эргэж ёжтой үгнийх нь учрыг таах гэж хөлсөө асган суусаар өнөөх ёс гүйцэтгэхээ мартчихаад байснаа, дэргэдээ ирээд хэдэн минут зогсож байсан мужийн даргын хатныг харж өнөөх үүргээ сая санав. Мужийн даргын хатан, толгойгоо эвтэйхнээр сэгсрэн, зөөлхөн аятай дуугаар «Павел Иванович та энд сууж байна уу» гэж хэлэхэд цааш нь чухам юу гэж хэлснийг би үгчлэн уламжилж чадахгүй. Гэвч мужийн даргын хатан зочдын тасалгааны байдлыг бичих дуртайгаас гадна юмны учрыг нарийн мэддэгээ урдаа барьдаг манай дээдсийн зохиолчийн бичсэн туужуудад байдаг эрэгтэй, эмэгтэй хоёрын хооронд ярьдаг шиг энэрэнгүй сэтгэлийн үүднээс хэдхэн үг хэлэхээс биш хайр гэдгийг мэдэхээ байсан таны зүрхэнд биднийг багтаах өчүүхэн зай үлдээгүй юу гэсэн бололтой үг хэлэв. Манай баатар, тэр дорхноо мужийн даргын хатан тийш эргэж сонирхолтой сайхан туужуудад Звонский, Линский, Лидин, Гремин нарын зэрэг цэргийн зальтай хүмүүсийн хэлдгээс доргүй сайхан үгээр хариулж болох байсан боловч мэдэлгүй толгойгоо өргөж юм мөргөж мангуурсан юм шиг гөлрөн зогслоо. 

	Чичиковын өмнө, мужийн даргын хатан ганцаараа зогсож байсангүй, уул хөвч, тал хөндий, нүүр ам, хөл гар, ер тохиолдсон юм бүхэн хэтэрхий том, өргөн ихээр санагддаг орос оронд заяа болж тун ховорхон дайралддаг бөгөөд зураач хүнээс Мадоннын хөргийг зурах гэвэл ёстой л үлгэр болгож авбал зохих нарийхан хамартай, өндөрхөн духтай, дүгрэг нүүртэй, цайвар үстэй, арван зургаан настай залуу сайхан бүсгүйг мужийн даргын хатан хөтлөөд зогсож байв. Энэ бол, түрүүн Чичиков Ноздревынхоос мордоод явтал шилүүч морьд хоёрын аль нэгний буруугийн харгаагаар урдаас явсан тэрэгтэй их хачнаар мөргөлдөж түүнийг нь салгах гэж Митяй гуай, Миняй гуай хоёр хүч хавсран тун чармайж байхад уулзсан бүсгүй нь байжээ. Чичиков энэ бүсгүйг гэнэт таньж бачимдсандаа олигтой үг хэлж ч чадалгүй. Гремин, Звонский, Лидин нарын аль нэгнийг нь ер хэлэхгүй үгийг хүнгэнэх шиг боллоо. 

	— Та миний охиныг танихгүй юу? Тусгай сургуульд сурдаг, дөнгөж сургуулиа дуусгаад ирлээ гэж мужийн даргын хатан хэлэв. 

	— Танилцах аз надтай гэнэт тохиолдсон юм гэж Чичиков хариулаад нэмж хэдэн үг хэлэхийг оролдсон нь ер бүтсэнгүй. Мужийн даргын хатан хоёр гурван үг хэлээд бүсгүйн хамт танхимын нөгөө талд зогсож байгаа зочид тийш очлоо. Харин Чичиков гадуур зугаацан явж дайралдсан бүгдийг сайн харна даа гэж гадагш их баяртай гарсан атлаа нэг юм мартчихлаа гээд түүнээ санах гэж хөдлөлгүй зогссон хүний адил байсан газраасаа хөдлөлгүй зогсож байв. Ингэсэн хүн хамгийн хөөрхий харагддаг билээ. Царайд нь байсан өнөөх хөгжилтэй тэмдэг дорхноо алга болж, тэр хүн мартсан юмаа санах гэж их оролдоно. Алчуураа мартсан байж мэднэ гээд үзэхэд алчуур нь халаасандаа байдаг, мөнгөө мартав уу гээд үзэхэд мөнгө байтугай, байвал зохих бусад юм нь цөм байсаар байхад чи нэг л юмаа мартсан даа гээд нүдэнд үл үзэгдэх юм чихэнд нь шивгэнээд салдаггүй. Тэгэхдээ тэр хүн, урдуураа яваа олон хүн, давхилдан яваа олон морин тэрэг, жагсан яваа хороо цэргийн дүгрэг хэлбэртэй, өндөр малгай, зэр зэвсэг, хаяг энэ бүгдийг гөлрөн хараад юу ч ойлгохгүй л байдаг билээ. Түүнчлэн Чичиков орчин тойронд юу ч болж байгааг сонирхохоо гэнэт больчихлоо. Ингэхэд авгай нарын ариун үнэрийг ханхлуулсан амнаас эелдэг сайхан үгтэй олон асуулт гарна. «Та юу бодож байна? Танай санал хүслийн тусаад байгаа жаргалтай тэр сайхан газрыг мэдэж болно уу? » Таныг дотроо агуулсан амарлингуй сайхан тэр хөндийн нэрийг мэдэж болох билүү? гэж газар дэлхийд суугаа өчүүхэн бид эрхэм танаас асууж болно уу? гэж авгай нар асууна. Чичиков энэ бүгдийг ер анхаарахаа байж түрүүний ярьдаг сайхан үг нь усанд шингэчихсэн юм шиг алга болчихлоо. Чичиков, авгай нарыг эелдгээр үзэхээ ч мартаж, мужийн даргын хатныг охинтойгоо хаа явааг харах гэж авгай нараас зайлж өөр зүг явлаа. Гэтэл түүнийг авгай нар тийм амархнаар тавихгүй гэж бодоод та бидний зүрхэнд тун аюултай төрөл бүрийн зэвсгээ хэрэглэж түүнийхээ хамгийн найдвартай сайныг Чичиковын эсрэг хэрэглэхээр тус тусдаа шийдвэрлэжээ. Үүнд зөвхөн нэг зүйлийг тэмдэглэх хэрэгтэй байна. Юу вэ? гэвэл авгай хатдын бүгдэд нь биш, заримд нь сул тал байдгийг би хэлэх гэсэн юм. Хэрэв тэд дух, ам, гар зэргийнхээ нэгийг онц сайн сайхан гэж санадаг бол түүнийхээ тэр сайн талыг хүн бүхэнд хамгийн түрүүнд харуулах гэж «Та түүнийг хар. Грек хэлбэрийн яасан сайхан хамар вэ? ». Эсхүл «Яасан зөв сайхан хэлбэртэй дух вэ» гэж хүн миний тухай заавал ярина гэж бүгдээрээ нэг дор ярьцгааж байдаг. Тэгш сайхан хэлбэртэй мөртэй нь, залуу эрчүүд миний мөрийг их сайшаана даа. Дэргэдүүр нь миний өнгөрөхөд «Энэ авгайн мөр яасан сайхан юм» гэж заавал ярилцана даа. Харин нүүр, үс, хамар дух зэргийг бараг харахгүй биз. Хэрэв харлаа ч гэсэн өөр юм харсан мэт санагдана гэдгийг урьдаар тааварлах зэргээр зарим авгай нар бодож явдаг юм. Авгай нэг бүр, бүжиг дээр онц сайхан байхыг хичээхээс гадна хамгийн сайн илүү талаа бүрэн бүтнээр нь харуулах гэж тус тусдаа тангараг өгдөг. Жишээлбэл, шуудангийн хорооны даргын хатан баахан ядарсан бололтой толгойгоо хазайлган бүжиглэхэд нь түүнд нээрээ ч тэнгэр төрөлтний төсөө байна уу даа гэж санагдана. Эелдэг сайхан зантай нэг авгай жижиг хорхиног шиг юм миний баруун хөлд гарсан учраас би энд бүжиг хийхгүй гэж хилэн гутал өмсөж ирлээ гэж ярьж байснаа шуудангийн даргын хатан дэндүү хэтрүүллээ гэж болгоомжилж тэсэлгүй хилэн гутлаараа бүжиг хийж хэдэн удаа эргэлээ. 

	Гэтэл энэ бүхэн, Чичиковын анхаарлыг татна гэсэн зорилгод төдий л хүрч чадсангүй. Авгай нарын эргэлдэж явааг Чичиков ер харсангүй, өнөөх цайвар зүстэй бүсгүй хаашаа алга болчхов гэж үргэлжид өлмий дээрээ өндийж хүний толгой дээгүүр, мөн доошоо тонгойж хүмүүсийн завсраар шагайж харж эрсээр эхийнхээ хамт зэрэгцэж суугааг олоод харчихлаа. 

	Өд хатгасан дорно зүгийн маягийн малгай хатны толгой дээр харагдана. Манай баатар довтолгоо хийсэн юм шиг, эсхүл хаврын улирлын нөлөө аваагүй бол араасаа хүнд түлхүүлсэн юм шиг гэнэт урагшаа ухасхийв. Энэ хүн татвар хураадаг түшмэлийг унах шахтал нь түлхсэнд тэр хүн арай л уналгүй өрөөсөн хөл дээрээ тогтож авлаа. Хэрэв энэ түшмэл тогтож чадалгүй унасан бол хэдэн хүнийг дараад ойчиж мэдэх байлаа. Шуудангийн хорооны дарга мөн гэдрэгээ найгаснаа хөл дээрээ тогтож аваад Чичиковын хойноос элэг барьсан бололтой харна. Гэтэл Чичиков, урт бээлий барьж, зүймэл шал дээгүүр хийсэх адил эргэлдэхийг их хүсэж байсан цайвар сайхан бүсгүйг харахаас өөр хэнийг ч анхааралгүй түүний байгаа газар руу хурдлан очлоо. Энэ үеэр танхимын өрөөсөн талд найман хүн хос хосоороо болж мазурк бүжиглэн өсгийгөөрөө бараг шал эвдэхэд хүрч байлаа. Штабын ахмад цолтой цэргийн дарга бүх санаа сэтгэлээ бүжигт зориулж хамаг бие, хөл гараа хайрлалгүй аашлан нэг ч хүний зүүдэнд ороогүй хөдөлгөөнийг хийнэ. Чичиков энэ хүмүүсийн хоорондуур арай л өсгийг нь гишгэлгүй явж, охинтойгоо суугаа мужийн даргын хатны дэргэд ирлээ. Чичиков тэдний дэргэд ирмэгц тун эмээж, марзганан хонин жороогоор жороолохоо больсноор барахгүй хөдөлгөөн нь эвгүй болж бачимдлаа. 

	Манай баатарт дурлах сэтгэл төрсөн байж мэднэ гэж хэлж болохгүй. Төдий л тарган бүдүүн биш боловч тийм ч туранхай нарийн биш ноёд дурлаж болмооргүй улс юм. Манай баатрын хэлж болохгүй нэг л хачин юм өөрт нь үзэгдэв. 

	Хөгжил шуугиан ихтэй энэ наадам хэдхэн минутын дотор холдож бүрээ, хийл хөгжмүүд дэргэд биш, уулын цаанаас сонстож, юм бүхэн хайхрамжгүй будан зурсан талын зураг юм уу гэмээр манан дотроос харагдана. Бүдэг тал хөндийн энэ зураг дээр хөөрхий ганц цайвар бүсгүйн зууван хэлбэртэй дүгрэг царай, тусгай сургууль төгсгөж сая ирээд байсан бүсгүйчүүдийн биетэй адил нарийхан бие, идэр насны тэгш сайхан хэлбэр, бүх үе мөч нэг бүрийг нь эвтэй сайхнаар барьж бараг энгийн даавуугаар оёсон цагаан даашинз манай баатарт үзэгдлээ. Энэ бүсгүй ганцаараа зааны ясаар сийлж хийсэн тоглоом мэт ялгаран бөөн хар бараан амьтдын дотроос ганцаараа гялалзан харагдана. 

	Хааяа дэлхийд сонин юм гардаг шиг Чичиковууд ч нэг насандаа хэдэн минутын хугацаагаар найрагч болдог явдал бий. Гэвч найрагч гэдэг үг Чичиковын хувьд дэндүү ихдэж байгаа юм. Би удахгүй гусар болсон юм. Би залуу хүн гэж Чичиков өөрийгөө бодож явснаа мужийн даргын хатан охин хоёрын дэргэдэх хоосон сандал хармагц түүн дээр очоод суужээ. Эхэндээ тэдний яриа төдий л сайн авцалдахгүй байснаа бага зэргээр засрах төлөв орж Чичиков инээдтэй юм хэлдэг болсон боловч харамсалтай нэг зүйлийг тэмдэглэх нь чухал байна. Чухал албан тушаал эрхэлсэн томоотой хүмүүс авгай нартай ярихдаа баахан хүнд байдаг юм. Харин доогуур тушаалын дарга нар энэ мэтийн ярианд тун сайн юм. Сонсоход тэд онцын цэцэн юм яриагүй боловч сандал дээр суугаа бүсгүй урагш хойшоо найган элгээ хөштөлөө инээдэг юм. Харин иргэний албан тушаал эрхэлсэн зөвлөхийн хэргэмтэй ноёноос дээш тушаалын хүний элдэв хошин үг ярих юм уу эсвэл Орос орон, өргөн их нутаг гэх мэтээр ярихад нь номын үнэр ханхлаад болдоггүй бөгөөд хэрэв тэр хүн инээдэмгүй юм яривал өөрөө сонсож суугаа нөгөө хүнээс илүү ихээр инээдэг юм. 

	Одоо манай баатрын ярьж суухад шаргал цагаан үстэй бүсгүйн эвшээж суусны шалтгааныг уншигч олон тааварлаж мэдсэн байх гэж санагдана. Манай баатар олон газраар жуулчлан явж, жишээлэхэд, Симбир мужид очоод Марья Гавриловна, Александра Гавриловна, Адельгейда Гавриловна, энэ гурвын хадам эгч Аделанда Софроновна гэдэг төрүүлсэн охиныхоо хамт суудаг Софрон Иванович Беспечныйнд мөн Рязаны мужид очоод Федор Федорович Перекроевынд, Пенз мужид очоод Фрол Васильевич Победонсцев, мөн хүр дүү хүүхэн Катерина Михайловна ба түүний эгчийн охин Роза Федоровна Эмилия Федоровнагийн хамт суудаг бөгөөд Фрол Васильевич Победоносцевын дүү Петр Васильевичийнд мөн Вятка мужид очоод бэрийн дүү Нелегея Егоровна ач охин Софья Радиславна, түрүүчийн ба сүүлчийн эхнэрээс гарсан Софья Александровна, Маклатура Александровна гэдэг хоёр охинтойгоо суудаг Петр Васонофьевичийнд тус тус буухдаа ярьдаг аятай сайхан юмаа одоо ярьж суухдаа энэ бүсгүйн уйдаж суусныг огт анхаарсангүй байв. 

	Чичиковын харилцан байгаа энэ зан авир нь авгайчуудын санаанд тохирсонгүй. Нэг авгай үүнээ мэдэгдэх гэж зориуд Чичиковын дэргэдүүр өнгөрснөөр барахгүй хэрэн явж, даашинзаараа шаргал цагаан үстэй бүсгүйг дайрлан, мөрөө ороож явсан алчуураа сэвж үзүүрээр нь Чичиковын нүүрийг арай л ширвэсэнгүй билээ. Чичиковын ард сууж байсан авгай нарын нэгний амнаас нэлээд хортой хурц үг нил цэцгийн үнэрийн хамт гарсан боловч манай баатар үүнийг үнэхээр сонссонгүй буюу сонссон боловч сонсоогүй байдлыг гарган өнгөрүүлсэн байж мэднэ. Гэтэл авгай нарын саналыг хүндэтгэх учиртай юм. Одоо эвгүй юм болов гэж Чичиков мэдээд гэмээ гэмшсэн боловч үүр цайсан хойно мануухайн хэрэг юү билээ. 

	Зүй ёсоор уурлаж байгаагийн тэмдэг олон хүний нүүрт үзэгдэв. Чичиков нийтийн дотор хүндтэйгээс гадна саяын хөрөнгөтэй баян бөгөөд сүр бадруулам жанжин хүний царайтай хүн байсан юм. Гэтэл авгай нарын зүгээс ямар ч хүнийг өршөөхгүй явдал гардаг билээ. Хэн нэг хүн тэдний өршөөл хүртэхээ байсан бол ёстой л баларсан хэрэг гэж бодвол таарна. Эрэгтэйчүүдийг бодвол эмэгтэйчүүд бяр чадлын талаар тун ядуу, зоригоор мөчид юм. Гэтэл гэнэт тэд эрэгтэйчүүд байтугай ертөнц дээр байгаа юм бүхнээс илүү хатуу зориг шийдвэртэй болдог юм. Чичиков хэдийгээр санаатай биш боловч эмэгтэйчүүдийг үл ойшоох явдал гаргаж улмаар сандал дээрээс болж бүрмөсөн эвдрэхэд хүрсэн тэдний эв нэгдлийг сэргээн нягтруулав. Чичиковын санамсаргүй хэлсэн хэдэн үгэнд их хортой хэдэн үг байлаа. Энэ бүхэн нь мужийн төв хотод болсон наадам бүхэн дээр заавал гардаг заншлаар төгсөж, бүжиг хийгчдэд зориулан залуучуудын нэгнээс шог шүлгийг дор нь зохиосон байхад түүнийг Чичиков зохиов гэж уурлацгаав. Уурлах явдал улам нэмэгдэж авгай нар түүнийг хамгийн муугаар хэлэлцэж байсан ба сая сургууль дөнгөж төгссөн тэр хөөрхий бүсгүйг бүр ч зовоожээ. Түүнийг үзэн ядах гэсэн бичигт хэдийн гарын үсэг зурагдсан байв. 

	Манай баатарт зориулагдсан санаанд огт ороогүй муухай явдал энэ үеэр бэлтгэгдэж байлаа. Аль хэдийн учирсан явдлуудаас гадна эртний Грекийн гүн ухаанч Диогеныг5 хүртэл дурдаж манай баатар элдэв юм ярихад цагаан шаргал үстэй бүсгүйн залхуурч эвшээлгэн сууж байх үеэр цаад талын өрөөнөөс Ноздрев гарч ирлээ. Зуушны мухлагаас юм уу, эсвэл ерийн тоглодгоос их мөнгө тавиад тоглож байсан ногоон танхим гэдэг жижиг тасалгаанаас бусдад түлхүүлж Ноздревын гарсан эссэн нь сайн мэдэгдээгүй боловч энэ хүн прокурорыг сугадан их баяр хөгжилтэй гарч ирлээ. Нөхөр ёсны энэ халамжаас ангижрах аргыг эрэн өтгөн үстэй ширүүн хөмсгөө зангидан зүг бүр эргэн харж явсан прокурор гуайн царайгаар бол энэ хүн Ноздревт холоос тэврүүлж явсан бололтой байна. Энэ халамж үнэндээ тун хэцүү байлаа. Ноздрев ром дарсыг хольж хоёр аяга цай ууж зориг ороод учиргүй худал хэлж явсан нь лав байлаа. Ноздревтай уулзсаны хэрэг алга гэж болгоомжлон Чичиков сууж байсан энэ аятай суудлаасаа түүнийг ирэхээс өмнө бушуухан зайлж нуугдахаас өөр аргагүй болов гэж бодоод босож алхтал мужийн даргатай дайралдлаа. Мужийн дарга, Павел Ивановичтой уулзсандаа их баярлан зогсоогоод «Би эмэгтэй хүний дурлал хэчнээн удаан үргэлжилж чаддаг тухай хоёр авгайтай маргалдаж байв. Бидний энэ маргалдааныг та тасалж өг» гэж мужийн даргын гуйж байтал Чичиковыг Ноздрев холоос харж угтан шууд хүрч ирлээ. 

	— Херсоны помещик, Херсоны помещик! гэж Ноздрев хаврын саргай цэцэг шиг улаан хацраа доргитол чангаар инээмсэглэн хашхирсаар ирмэгцээ «За чи үхсэн хүн олныг худалдаж авав уу? » гэж чанга асууснаа мужийн даргын зүг хандаж:

	— Энэ чинь амьгүй албат нараар наймаа хийж яваа хүн юм. Эрхэм ноён, би үнэнийг хэлж байна. Чичиков чи сонс. Би чамд нөхөр ёсоор нэг үг хэлье. Энд байгаа хүмүүс бүгдээрээ найз нар чинь юм. Дарга ч өөрөө энд зогсож байна. Би чамайг дүүжилж алах юмсан. Бурхан хараг, би үнэнээ чамд хэлж байна гэж Ноздревын хэлэхэд Чичиков суух, байх учраа олохоо байв. 

	Эрхэм ноён та үнэмшиж байна уу? Энэ чинь манайд ирээд «Амьгүй албат нарыг худалд» гэж хэлэхэд нь би элгээ хөштөл инээж үхэх шахсан юм. Энд ирэхэд энэ хүн гурван сая төгрөгийн тариачдыг нүүлгэж аваачихаар худалдаж авав гэж ярилцах юм. Гэтэл үхсэн албат нарыг зар гэж намайг гуйж байгаа энэ амьтанд ёстой амьд тариачдыг нүүлгэж аваачихаар худалдаж авах чадал хаа байгаа юм бэ. Чичиков чи золигийн амьтан юм аа. Эрхэм ноён ч энэ харж байна. Прокурор гуай миний хэлдэг зөв биз гэж Ноздрев асуулаа. 

	Гэтэл прокурор, Чичиков, мужийн дарга энэ гурвын аль аль нь бачимдаж юу гэж хэлэх ухаанаа олоогүй байхад Ноздрев солиотой яриагаа үргэлжлүүлсээр байлаа. 

	— Амьгүй албат нарыг яах гэж авсан шалтгааныг чинь мэдээгүй цагтаа би чамаас яасан ч салахгүй. Чичиков чи үнэндээ ичиж байна уу? Надаас илүү сайн нөхөргүйгээ чи өөрөө мэдэж байгаа шүү дээ. Эрхэм ноён ч энд байна. 

	Прокурор гуай, миний хэлдэг үнэн биз? Бид хоёр бие биедээ хэчнээн хайртай байгааг эрхэм та мэдэж байгаа шүү дээ. Жишээлбэл, намайг энд зогсож байхад: Ноздрев чи төрсөн эцэг, Чичиков хоёрын алинд нь илүү хайртай вэ? гэж таны асуувал Чичиковт гэж би хэлнэ. Бурхан харж байна. Би үнэнээ хэлж байна. Найз минь би чамайгаа сайн үнсээд авъя. Цас шиг цагаан хацрыг чинь нэг үнсээд авъя. Чичиков чи битгий татгалз гэж Ноздрев хэлэв. 

	Үнсэх гэж ойртон ирсэн Ноздрев газарт унах шахталаа түлхүүлжээ. Хүн бүхэн түүнээс зайлж чалчаа үгийг нь сонсохоо байжээ. Гэвч амьгүй албат нарыг худалдаж авсан тухай Ноздревын инээж бүх чадлаараа хашхиран хэлсэн үг буланд суусан хүмүүст хүртэл цөм сонсогджээ. Энэ сонин үг хүн бүхэнд нэг л хачин юм шиг санагдаж бүгдийн царай нь хулчийж тэнэг хүний шинжтэй болсон харагдана. Авгай нарын олонх нь хоорондоо бие биеэ харан нүдээ анивалзуулж нэг л хортойхноор инээмсэглэснийг Чичиков харлаа. Зарим хүний царайд учиртай, харж байгаа тэмдгийг Чичиков үзмэгц бүр ч ичлээ. Ноздревыг яах аргагүй худалч гэдгийг хүн бүхэн сайн мэддэг бөгөөд учир утгагүй юм чалчиж байхад нь ер анхаардаггүй байв. Гэвч хүн гэдэг чинь учир нь ойлгогдохгүй даанч хачин юм даа. Хэчнээн муу муухай сониныг сонссон боловч түүнээ урьдаар хянахыг боддоггүй бөгөөд «Хүн гэдэг чинь даан ч ийм муухай худлыг тараадаг юм аа» гэж зөвхөн энэ хэдэн үг хэлэхийн тулд өнөөх сонссон юмаа дам өөр хүнд хэлэхэд тэр нь өөр тийш нь чихээ баяртай дөхүүлж хэлснийг нь сонсоод «Яасан шалиг муухай гүтгэнэ вэ» гэж хэлсэн мөртөө өнөөх үгийг гурав дахь этгээдэд дамжуулж «Яасан шалиг муухай гүтгэнэ вэ? » гэж хээнцэр байдал гаргаж жигшин хэлж явдаг. Өнөөх худал үг маань энэ мэтээр дэлгэрсээр бүх хотоор түгэн тарж хүн бүхэн энэ тухай ханатлаа ярилцацгаасан хойноо энэ маань анхаарч үг яриа гаргасны ч нэмэргүй юмсанжээ гэж шийдэцгээдэг юм. 

	Дэмий хэрэг гэж санагдмаар энэ явдал манай баатрын санааг зовоов. Эргүү хүний үг хэчнээн тэнэг боловч ухаантай цэцэн хүнийг заримдаа бачимдуулж болдог билээ. Баатар маань сайхан гялалзсан савхин гутлаараа өмхий шавар шалбааг гишгэсэн юм шиг тун аягүйрхэж яах ч аргаа ололгүй уйтгараа гаргаж санаагаа засахын тулд өөр юмаар оролдох гэж хөзрөөр вист тоглож эхэлсэн боловч энэ тоглоом нь муруй дугуйн хазгай явдаг шиг бүтэхгүй болов. Чичиков, хоёр удаа хүний гар дор явсан ба гурав дахь хөзрийг дардаггүй журмыг мартаж гараа дээр далайж хүчтэй дарахдаа өөрийнхөө хөзрийг дарж тэнэгдүү явдал гаргажээ. Павел Ивановичийг хөзөр сайн тоглодгоор барахгүй, учрыг нь мэдэж их нямбай явдаг хүн атлаа одоо олон удаа алдаа гаргаж бурхан мэт миний найдаж байсан гил харын ноёныг гаргуулчихлаа гэж дарга их л гайхан бодно. Павел Иванович маань дурлачихсан бололтой, зүрх нь ёстой л догдолчихжээ. Хэнд харвагдсаныг бид мэдэж байна гэх зэргээр шуудангийн хорооны дарга, тэрчлэн танхимын дарга, сэргийлэхийн дарга хүртэл тоглон ярилцахад урдаас нь инээж наргиант үг хэлэх зэргээр сэтгэлээ тайвшруулах гэж Чичиков хичээн оролдоод даанч чадсангүй. Котильон6 бүжгийг хийж байхад шалан дээр суугаад хүний хормойноос шүүрч тусгүй явдал гаргав гэж авгай нарт шоолуулсан Ноздрев эндээс аль түрүүнд зайлуулагдаж одоо дан томоотой хүмүүс ширээ тойрон сууцгааж байсан боловч Чичиков оюун авьяасаа гаргаж бас л чадахгүй байлаа. Оройн энэ хооллолт их л зугаатай болж лааны гурвалжин тосгуур, өнгө бүрийн цэцэг чихэр, шилтэй дарс архинуудын дэргэдүүр үзэгдэж байгаа хүн бүгдийн царай нь их л баяр хөгжилтэй, төвшин сайхан харагдана. Офицер, авгайчууд, фрак өмссөн хүмүүсийн зан ааш ой гутам нялуун болжээ. Эрэгтэйчүүд, хоол авчирч яваа зарц нарыг хармагц хоолыг нь шүүрэн авч авгай нарт эвтэйхнээр өгөх гэж ухасхийн босоцгооно. Нэг хурандаа сэлмээ сугалж үзүүр дээр нь тавагтай шөл тавьж нэг авгайд өглөө. Чичиковын хамт суусан ахимаг насны хүмүүс загас, үхрийн маханд гич ихээр түрхэж үг нэг бүрээ даруулан идэж хоорондоо марган тэмцэнэ. Энэ мэтийн ярианд оролцолгүй сууж чаддаггүй Чичиков одоо, холын замд ядарч зүдрээд юу ч бодож, юу ч ойлгож чадахааргүй болсон хүний байдалтай сууснаа хоол дүүрэхийг хүлээлгүй харьж унтдаг цагаас нэлээд эрт гараад явлаа. 

	Чичиков зочид буудлын газар ирж нэг талын хаалгыг шүүгээгээр халхалсан, уншигчдын сайн мэдэх болсон, хааяа булан бүрээс нь жоомнууд цухуйн гүйлддэг өнөөх тасалгаандаа орлоо. Түүний санаа сэтгэл, сандайлж суугаа зөөлөн сандлын тавгүй байгаатай адил тайван биш, тавгүй байжээ. Бодъё гэхэд санаанд юм орж өгөхгүй, дотор эвгүй байснаас Чичиков ууртай сууна. «Чөтгөрөө хийх гэж энэ муусайнууд найр хийх гэдэг юм. Тэнэгүүд юундаа ингэтлээ баярлав аа? Мужийн хэмжээнд ган болж юмны үнэ нэмэгдээд байхад найр наадам хийх гээд хөл хөөрцөг болцгоож цөмөөрөө эхнэр хүүхдийн хэрэглэдэг элдэв даавуугаар биеэ ороож гоёх юм. Мянган рублийн үнэтэй юмаар биеэ ороогоод яваа тийм амьтдыг би ямар үзээгүй юм биш дээ. Тариачдаас гаргуулж авсан татвараар үл барам хөөрхий бид нараас гаргуулсан мөнгө хөрөнгөөр ингэж наргих юм. Яах гэж хүн шударга бус сэтгэл гаргаж бусдаас хахууль авдаг вэ? гэвэл эхнэртээ ноосон алчуур, өргөн хормойтой даашинз авах гэж тэгдэг юм. Яагаад вэ гэвэл, Сидоровна гэх мэтийн шаардлага их тавьдаг нэг авгай шуудангийн хорооны даргын эхнэрийн сайхан даашинзтай явахыг хараад надад тийм даашинз авч аль гэвэл нь мянган рубль зарах хэрэг гарна гэж нөхөр нь болгоомжилдгоос ийм болж байна. «Найр наадам, наргих» гэж хашхиралдах юм. Өчүүхэн ч орос чанар шинжгүй энэ найр наадам шал дэмий юм. Насанд хүрсэн хүн атлаа хав хар өнгийн бариу хувцас өмсөөд сууснаа чөтгөр шиг гэв гэнэт ухасхийн босож хөлөө майжгануулан маяглах юм. Тэр байтугай томоотой хүнтэй зогсож чухал юм ярьж байхдаа хөлөө зүүн баруун тийш нь солбиулан ёстой л ишиг мэтээр аашлах юм. Энэ бүхэн цөм сармагчныг дуурайсан хэрэг. Дөчин нас хүрсэн атлаа арван тавтай хүүхэд шиг аашилдаг францчуудыг одоо бид дуурайх болжээ. Ингэж яаж болох вэ? Ямар нэг наадамд очоод ирэхдээ нэг л нүгэл хийчхээд ирсэн юм шиг санаа зовоод ер болохгүй юм. Тэнд очсоноо ер дурсаж санах ч дур хүрэхгүй юм. Дээд ангийн хүмүүстэй ярьсны дараа толгойд юу ч үлддэггүйтэй адил тэр рүү яваад ирэхэд толгойд юм үлдээгүй хоосон байдаг. Хөнгөн хүн ярихдаа уншсан элдэв номоос тогтоосон бага зэрэг юмаа чалчиж их л эвтэй сайхнаар ярьж байгаа мэт санагддаг боловч нарийн бодоход түүний ярианаас тогтоож авах юм ер байдаггүй билээ. Тэрчлэн олон үгтэй шалиг хүнтэй дэмий ярьж суухын оронд эрхэлсэн ажлаа сайн судалж дадлага ихтэй болсон ерийн панзчинтай яривал хол дээр байдаг юм. Энэ мэтийн наадмаас хүн юу олж авах юм бэ? Зохиолч хүн энэ бүгдийг яг байсан байдлаар нь авч бичвэл тэр нь жинхэнэ байдалтайгаа адил өнөөх замбараагүй хэвээрээ номд орох болно. Үүнийг ер журамд тохирч байгаа эсэхийг яаж мэдэх вэ. Учир нь ер мэдэгдэхгүй юм. «Яршиг даа гэж хэлээд үзэж суусан номоо хаах болно доо» гэж Чичиков найрын тухай бодож суусан боловч ингэж уурласан шалтгаан нь өөр байсан ажээ. Манай баатар наадмаас болж уурласан биш, өөрөө учрыг сайн мэдэлгүй, хачин явдал гаргаж нийтийн өмнө эвгүй байдалд орсондоо уурласан байлаа. Чичиков энэ бүгдийг сонор сэргэлэн хүний нүдээр эргэж харахдаа, түрүүчийн чалчиж байсан тэнэг хүний үг, ялангуяа одоо хэргээ сайнаар бүтээсэн намайг яаж ч чадахгүй гэдгийг мэдэж байв. Гэвч хүн гэдэг их сонин юм аа. Өөрийн нь хүндэлдэггүй сүүтгэнэн гүйлдэх, гоёж гангалахыг нь зүхэж хатуу ширүүн харилцдаг тэр хүмүүсийн тогтворгүй байдал Чичиковын сэтгэлийг зовооно. Хэргийн учрыг сайн хянаж өөрөө энэ талаар бага зэрэг буруутай явдал гаргаснаа мэдэж эгдүү нь бүр ч их хүрсэн юм. Гэвч өөртөө уурлаагүй нь зөв болжээ. Ер бид биеэ сайн барьж чадаагүйгээс зарц, эсвэл харьяат түшмэлээ дайралдвал тэднийг үгүй гэлээ гэхэд эхнэрийн зэрэг шадар хавийнхаа хүнийг зэмлэж бүх хороо гаргадаг буюу уур гэдэг ямар байдгийг үзүүлэх гэсэн юм шиг, сууж байсан сандлаа авч бариул юм уу, эсвэл түшлэгийг нь хугарч унатал хаалга руу чулуудах зэрэг дутагдалтай явдал гаргадаг шүү дээ. 

	Чичиков удалгүй шадар хавийнхаа хүнийг олж бүх хороо гаргалаа. Шадар байхаа байсан хүн нь Ноздрев байжээ. Улаагаар явж хашир болсон ахмадад сайн зодуулдгаар барахгүй, нийтийн хэрэглэдэг онц гоё хараалаас гадна ганцхан өөрийнхөө зохиосон хараалыг тавьдаг генералд хааяа зодуулдаг тосгоны дарга, зальтай улаач хоёрын заримдаа зодуулдаггүйн адил одоо Ноздрев бүх хавиргаа Чичиковт балбуулчихлаа. Ноздревынхон уг удмаараа муу хэлүүлж, зарим нь сайн ч балбуулдаг ажээ. 

	Чичиков санаа зовж, хатуу сандал дээр нойргүй сууж Ноздревыг уг удмын хамт элдвээр загнана. Урд нь зоосон лааны толгой хав хар болж юу юугүй унтрах гэж байлаа. Удалгүй үүрийн гэгээний цэнхэр өнгө, өрх болсон харанхуй шөнийг цонхоор шагайж Чичиковын урдаас ширтэн харав. Азарган тахианы хааяа хашхирах нь холоос сонсогдоно. Унтаж нам жим болсон хотын нэг захад ямар анги хэргэмийн хүн болох нь мэдэгдэхгүй ширүүн шинель өмссөн, орос хүний замнаж ирсэн наргианы замаас өөр юм мэддэггүй хөөрхий амьтны гэлдрэн явж байх үеэр манай баатрын энэ эвгүй байдлыг улам хэцүүдүүлэм хачин явдал хотын нөгөө талд бэлтгэгдэж байлаа. Хотын захын гудамж, мухар булангуудаар хачин хэлбэртэй тэрэг тарчигнан гэлдэрнэ. Нумтай дөрвөн дугуйтай тэрэг гэхэд арай тийм биш, хөнгөн маягийн тэрэг гэж ч болмооргүй, бас хасаг тэрэг гэхэд тэгж ч болмооргүй, дөрвөн дугуйн дээр тавьсан том гэгчийн дүгрэг тарвас юм уу гэж санагдмаар энэ тэргийг харсан хүн бүхэн гайхна. Энэ тарвасын хацар, өөрөөр хэлбэл анх шар будагтай байсан энэ тэрэгний хаалгануудын бариул цоож нь цөм эвдэрч хаагдахаа байж олсоор торгоотой явна. Эрээн даавуу бүрээстэй их багын хэмжээний олон дэр, элдэв маягийн талх, боов, бялуу бүхий хүүдийнүүд тарвас дотор дүүрэн чихээтэй байснаар барахгүй, зарим бялуу боовнууд хүүдийний амсраар харагдана. Гэрийн нэхмэл богино даавуу дээлтэй, сахлаа ургуулсан зальтай муу гэж нийтэд нэрлэгддэг, бууралтаж яваа, зарц гэмээр хүн тарвасын ар талд дайгдаж явна. Хотын нөгөө талд байгаа манааны цагдаа, төмөр бариул зэвэрсэн эрэг шургуудын хангинасан дуу чимээнд цочин сэрж балт сүхээ барин ухасхийн босож «Хэн бэ» гэж нойрмог дундаа бүх чадлаараа хашхирав. Гэтэл хол юм тарчигнахаас биш, ойр хавьд яваа хүний харагдахгүйд цагдаа сэтгэл амарч хүзүү дээрээсээ нэг араатныг барьж дэнлүүнийхээ гэрэлд аваачиж хумсаараа няц даран цаазлаад, балт сүхээ тавьж баатар хүний нойроор дахиж унтана. Тахгүй морьд чулуу дэвссэн гудамжид дасаагүйн улмаас бүдрэн явж байв. Тэрэг хэдэн гудамжийн буланг тойрон явснаа Недотычка дахь Никола бурхны жижигхэн сүмийн дэргэдүүр өнгөрч харанхуй нарийн гудамжид ороод ламын авгайн хашааны хаалганд ирж зогсов. Толгойгоо алчуураар боосон, хөвөнтэй богино дээлтэй бүсгүй тэрэгнээс гарч нударгаа зангидаж хаалгыг эрэгтэй хүнээс илүү чадалтайгаар балбаж гарлаа. Харин гэрийн нэхмэл даавуу дээлтэй өнөөх зальтай хүнийг үхсэн юм шиг унтаж байхад хөлөөс нь татаж тэрэгнээс буулгажээ. 

	Олон ноход хуцан шуугьж эхэлсний дараа хаалга нээгдэж замын энэ хачин тэрэг арай гэж дотор нь орлоо. Түлээ мод, тахиа болон өөр шувууны чингэлгээр дүүрсэн давчуу жижиг хашаанд тэрэг орж түүн дотроос хатан авгай гарлаа. Энэ хэний хэн гэдэг хатан ирэв гэвэл коллегийн нарийн бичгийн даргын хатан, помещик Коробочка байжээ. 

	Тэр хүн намайг мэхэлсэн байж мэднэ гэж манай баатрыг мордсоны дараа удалгүй энэ эмгэн тун ихээр санаа зовж гурван шөнө дараалан нойргүй хоноод, амьгүй албат нарын жинхэнэ үнийг мэдье. Түрүүчийн хүнд залилуулж би тэднийг их хямд өгчихсөн байж мэднэ гэж бодоод морьдоо тахгүй байлаа гэсэн ч хот орохоор шийдсэн юм. Эмгэний энэ ирсэн явдал манай баатарт гай учруулсныг зөвхөн хоёр авгайн хоорондоо ярилцсан ярианаас уншигчид мэдэж авна биз. Энэ яриа... За яамай, энэ яриаг дараагийн бүлэгт оруулъя. 


ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Өглөө эрт, N хотынхны нэг нэгэндээ зочилдог цаг болоогүй байхад дөрвөлжин хээтэй гоёмсог хувцастай авгай, хэдэн давхар захтай шинель өмссөн алтан саа хавчиж оёсон дүгрэг малгайтай зарцын хамт урд талдаа олон цэнхэр баганатай баримал зүйлээр чимэглэсэн улбар өнгийн будагтай модон байшингийн хаалгаар гарч довжооны дэргэд зогсож байсан тэргэнд дэлгэсэн шатыг яаралтай дамжин орж суулаа. Авгайн суумагц зарц тэрэгний хаалга хааж шатыг хурааж тэрэгний хойтох оосроос барьж авангуут «яв» гэж шилүүчид хашхирлаа. Энэ авгай тун саяхан сонссон сониноо бусдад хурдан дамжуулахыг бодож их яарч явсан учир хүрэх газартаа хүрсэн үгүйгээ мэдэх гэж минут бололгүй цонхоор харж хүрэх газрынхаа дунд ч хүрээгүй явснаа мэдэж их гасална. Байшин нэг бүр урьдынхаас улам урт болсон мэт санагдана. Өндөр настныг суулгаж асрамжилдаг, нарийхан олом цонхтой цагаан чулуун байшингийн барагдахгүйд авгай уурлаж «барагдахгүй урт энэ муу байшин» гэж тэсэлгүй хараав. «Андрюшка чи бушуул» гэсэн хатны тушаалыг шилүүч хоёр удаа авчээ. Авгай зорьсон газартаа арай чамай хүрч цонхнуудынхаа дээгүүр баримал хөргүүдээр чимэглэж, урдуур нь сараалжлуулан барьсан өндөр модон хашаатай хар бор өнгийн нэг давхар модон байшингийн өмнө морин тэргээ зогсоов. Цонхны урдуур сараалжлуулж барьсан нарийхан хашаа дотор ургаж байгаа жижиг моднууд үргэлжид хотын тоосонд дарагдаж цайвар өнгөтэй болсон харагдана. Лонхтой цэцгүүд, чингэлэг доторх цагарагаас хошуугаараа чагтлан дүүжилж байгаа тоть, наранд унтаж хэвтсэн хоёр хав энэ айлын цонхоор харагдана. Саяын ирдэг авгайн үерхдэг чин үнэнч авгай энэ байшинд суудаг байжээ. Түрүүнд уурлуулдгийн адил одоо энэ хоёр авгайг дахиад уурлуулахгүйн тулд энэ хоёрыг яаж нэрлэхээ зохиолч би мэдэхгүй үнэхээр түгдэрч байна. Нэр овгийг нь санаанаасаа авч тавьсан ч энэ хоёртой адил нэр овогтой хүн манай их гүрний зах хязгаарт заавал олдож, надад үнэнээс уурлаж зохиогч өөрөө, манай нутагт нууцаар ирж намайг ямар хүн, мөн ямар дээлтэй явдгийг мэдээд Аграфена Ивановна гэдэг олон үгтэй нэг эмгэнийд орж миний дуртай хоолыг мэдээд явсан байх гэж сэжиглэнэ. Алдар хэргэмийг нь зааж бичвэл бүр ч аюултай шүү. Одоо манай тушаал хэргэмтэн бүгдээрээ ууртай болж, хэвлэсэн номд орсон юм бүгдийг миний нэрийг доромжлон дайрав гэж үздэг болжээ. 

	Цаг зэвүүн болжээ. Жишээлбэл, нэг хотод тэнэг амьтан суудаг. Тэр чинь бас л хүн гэгдэж яваа юм гэж бичсэн байвал гаднаас харахад их л томоотой ноён түүнийг үзээд учрыг нь дор нь мэдэж «би бас хүн шүү. Ингэхэд би бас тэнэг болж байгаа юм уу? » гэж уурладаг явдал байгаа юм. Энэ мэтийн явдлыг гаргуулахгүйн тулд саяын зочилж ирсэн айлын эзэн авгайг аль ч талаар аятай эелдэг сайхан зантай авгай гэж N хотынхны бараг бүгдээрээ нэрлэдэг нэрээр нь нэрлэе. Аль ч талаараа аятай авгай энэ нэрийг олохын тулд туйлын эелдэг сайхан зан гаргаж байсан боловч эмэгтэй хүний агсам зан нь эелдэг энэ зангийн цаана нуугдаж байдгаас гадна аятай урин үг нэг бүрээс хурц зүү, шөвгийн үзүүр цухуйж байдаг ажээ. Аль нэг талаар түрүүнд нь орсон хүнийг авгай үзэн ядаж амь нь давхацдаг байлаа. Гэвч авгай үүнээ мужийн төв хотынхны дагаж баримталдаг дээдсийн хамгийн нарийн ёс жамаар биеэ халхалж чаддаг байжээ. Энэ авгай хаашаа ч хөдөлбөл эвтэй сайхнаар хөдөлдгөөр барахгүй, шүлэг унших дуртайгаас гадна бодол болж толгойгоо өргөөд сууж чаддаг учир түүнийг аль ч талаараа ёстой аятай эелдэг авгай гэж хотынхон бүгдээрээ бодоцгоосон ажээ. Саяын зочилж ирдэг авгай ааш зангийн талаар төлөвдүү учир түүнийг зүгээр зантай аятай авгай гэж нэрлэе. 

	Сахлаг үсэндээ үргэлж орооцолдож явдаг Адель гэдэг нэртэй саглагар хав, нарийхан хөлтэй Попури гэдэг нэртэй эр хав хоёр наранд унтаж байснаа зочныг ирэхэд сэрж, сүүлээ цагараглуулан өргөж хуцсаар, хаалганы дэргэдэх өрөөнд ороход гоё хээтэй сайхан даашинз өмсөж урт алчуурыг хүзүүнээс унжуулсан зочин авгай дээлээ тайлж байлаа. Сайхан үнэр өрөө дүүрэн ханхална. Эелдэг зантай, аль ч талаар аятай авгай, ерийн аятай авгайн ирснийг мэдмэгц хаалганы дэргэдэх өрөө рүү хурдлан орлоо. Хоёр бүсгүй сургуулиа төгсгөсний дараа удаагүй бөгөөд үерхдэг нөхрийн чинь аав чиний ааваас ядуу болохоос гадна тушаал хэргэмээр ч бага юм гэж ээжийнхээ ойлгуулж амжаагүй байхад уулзахдаа хашхиралддагтай тун адилаар хашхиралдан хоёр авгай гар гараасаа барин чанга үнсэлдсэнд хав ноход цочиж дахин хуцаж алчуураар цохиулж шийтгүүлжээ. Авгай нар, зочдыг хүлээж авдаг зөөлөн буйдан, дүгрэг ширээтэй, хилэнгээр бүрсэн халхавчтай цэнхэр будагтай өрөө чиглэн явав. Хойноос нь саглагар Адель, нарийн өндөр хөлтэй Попури хоёр архиралдан шогшино. «Та энд суу, энэ буланд суу. Энэ жижиг дэрнүүдийг» гэж эзэн авгай хэлээд шат шиг хамартай дөрвөлжин уруултай баатрын зургийг тор барьж ноосон утсаар хатгаж оёсон бүрээстэй жижиг дэрнүүдийг зочныхоо араар хавчуулав. «Таныг ирсэнд би их баярлав. Тэрэгтэй хүний ирж яваа чимээг би сонсоод ийм эрт хэн ирдэг билээ гэж их гайхаж байлаа. «Мужийн дэд даргын хатан» гэж Парашийн хэлэхэд өнөөх тэнэг чинь суугаад салахгүй нь ээ» гэж хэлээд намайг эзгүй гэж хэлүүлдэг юм билүү гэж бодож байтал... » гэж эзэн авгай хэлэв. 

	Зочин зорьсон хэргээ бүтээж, ярих гэсэн сониноо хэлэх гэтэл, эелдэг зантай аль ч талаараа аятай авгайн ярьж байгаа үг нь ярианд өөр чиглэлтийг оруулжээ. Эелдэг зантай аль ч талаараа аятай авгай нь эелдэг зантай ерийн аятай авгайнхаа даашинзыг хараад:

	— Яасан аятайхан даавуу вэ гэж хэлэв. 

	— Их аятайхан даавуу шүү. Гэвч дөрвөлжин хээнүүд нь цөөн, толбонууд нь хүрэн биш цэнхэр байвал дээр гэж Прасковья Федоровна хэлэх юм. Эгч минь надад тийм гэж хэлж болшгүй их нарийхан судалтай, судал дээгүүр нүд савруудын зурагтай цэнхэр даавууг ирүүлсэн. Ердөө тийм гэж хэлж болохгүй сайхан даавуу юм. Түүнтэй адил сайхан даавууг бүх дэлхийд эрээд олдохгүй гэж болмоор юм. 

	— Хонгор минь, дэндүү алаг эрээн биш үү? 

	— Яалаа гэж. Тийм ч их эрээн биш. 

	— Үгүй дээ дэндүү эрээн юм. 

	Эелдэг зантай, аль ч талаараа аятай авгай нь нэг ёсондоо материалист үзэлтэй хүн тул маргаж эргэлзэн үгүй гэх дуртай бөгөөд амьдралд гарсан юмны олныг хэрэгсэж зөвшөөрдөггүй хүн байсныг дурдах нь чухал байна. 

	Зүгээр зантай, аятай авгай нь тэр даавуу таны хэлдэг шиг тийм алаг эрээн биш гэж нөгөөдөхдөө батлан хэлснээ:

	— Би танд нэг сонин юм ярья. Одоо хүмүүс унжуулж оёсон даашинз өмсөхөө больжээ гэж чанга хэлэв. 

	— Больсон гэж үү? 

	— Больсон. Түүний оронд үзүүрийг нь цацаглаж оёсон даашинз өмсдөг болжээ. 

	— Дан тийм хувцас өмсөхөд аягүй биш үү? 

	— Хантаазны ханцуй, мөрөвч, хормойн зах, ер юм бүгдийг ингэж цацаглаж оёдог болжээ. 

	— Софья Ивановна, бүгдийг цацаглаж оёвол тусгүй шүү. 

	— Анна Григорьевна, тэгж оёход их аятай юм. Их ухдас гаргаж дээрээс нь хоёр нугалж оёдог юм. Та ингэж оёсныг хараад лав сайхан гоё юм гэж магтана даа. Хөхний даруулга нь тун төвгөр, хошуу гаргаж банзлыг нь дээр үеийн бэлтэй хувцас шиг тойруулж хуниас гарган ёстой белфамтай7 адил болохоор ууцанд нь бага зэрэг хөвөн хавчуулж оёдог болжээ. 

	— Их л маягтай юм аа гэж эелдэг зантай, аль ч талаараа аятай авгай хэлээд биеэ тоосон байдалтай толгойгоо хөдөлгөв. 

	— Тиймээ, яг л тийм байгаа юм гэж зүгээр зантай, аятай авгай хэлэв. 

	— Та намайг юу гэж л бодвол бодоорой, би яасан ч дуурайхгүй. 

	— Би ч бас тэгж санах юм. Заримдаа хүн санаанд оршгүй юм өмсөх юм. Би эгчээс ийм хувцасны үлгэрлэсэн эсгүүрийг элэг барьж зориуд авсан юм. Манай Меланья түүнийг дуурайж оёж эхэлсэн. 

	— Танд эсгэсэн үлгэр нь байгаа юм уу? гэж эелдэг зантай аль ч талаараа аятай авгай бараг ухаан мэдээ тавих шахан чангаар асуув. 

	— Бий. Эгч авчирсан юм. 

	— Та түүнээ надад заавал өгөөрэй. 

	— Болно. Харин Прасковья Федоровнад өгнө гэж хэлсэн юм. Дараагаар нь өгч болно биз. 

	— Прасковья Федоровнагийн дараа хэн тийм даашинз оёж өмсөх юм бэ? Хэрэв та өөрсдийнхөө хүнийг юманд бодолгүй бусдыг л гээд байх юм бол хачин юм болно доо. 

	— Прасковья Федровна миний авга эгч юм. 

	— Таны өөрийн биш, нөхрийн авга эгч шүү. Софья Ивановна би яасан ч зөвшөөрөхгүй. Та намайг доромжлох гэсэн бол өөр хэрэг биз. Би танд уйтгартай санагддаг болж, та надтай ямар нэг харилцаагаа таслах гэж бодсон байлгүй дээ. 

	Хөөрхий Софья Ивановна ийм үг сонсож яахаа ч мэдэхээ байв. 

	Одоо үнэхээр алдаа хийж хоёр их галын хооронд орсноо зүгээр зантай, аятай авгай сая мэдэж гэмшин гасалсандаа тэнэг хэлнийхээ үзүүрийг зүүгээр нэвт хатгахаас ер буцахгүй болоод байв. 

	— За гоолиг эр маань яаж байна? гэж эелдэг зантай, аль ч талаараа аятай авгайн асуухад:

	— Бурхан минь, түүнийг ярихгүй одоо хүртэл би юугаа хийж суув даа? Намайг ямар сонинтой танайд ирсэн гэж Анна Григорьевна та бодно? гэж зочин авгайн хэлэхтэй зэрэг үг нь, юм хөөж яваа шонхрууд шиг хойно хойноос давхцан хурдан гарах гэж хоолойг нь бараг зангируулахад хүрч байна. Үеийн үнэнч нөхрийнхөө, үүнд санаа зовж яриаг нь зогсоож амруулахгүй суусан нь үнэхээр гайхалтай санагдаж байлаа. 

	— Та түүнийг сайшааж хэчнээн магтсан боловч өөдгүй хүн гэж нүүрэн дээр нь би шууд хэлнэ, гэж ерийнхөө байдлаас илүү идэвх оруулан, энэ авгайн хэлэхэд, 

	— Та миний хэлэх гэсэн юмыг сонс доо гэж нөгөөдөх нь хэлэв. 

	— Магтаж элдэв үг тараачихсан байх юм. Үнэндээ тэр хүнд сайхан юм ер алга... хамар нь хүртэл хамгийн муухай хамар шүү дээ. 

	— Та байз л даа. Та миний хэлэх гэсэн юмыг сонс... 

	— Анна Григорьевна, би хэлье... ёстой л түүх юм, гэж зочин авгайн цөхөрсөн бололтой гуйж байгаа нь ил байв. Хоёр авгай яриандаа гадаад үгийг их олноор оруулж байснаас гадна заримдаа франц, их урт өгүүлбэрүүдийг хүртэл оруулна. Гэвч орос оронд франц хэлний өгч байгаа ач тусыг зохиолч би хэчнээн ихээр бишрэн үздэгийн дээр эх орондоо гүн хайртай учраас бүтэн өдрийн турш энэ хэлээр ярилцаж суудаг манай дээдсийн нийгмийн хэв заншлыг тун өндрөөр хүндэтгэдэг боловч энэ орос найраглалдаа бусдын ганцхан ч өгүүлбэр оруулахыг зохиолч би зүрхлэхгүй учраас найраглалаа орос хэлээр үргэлжлүүлэн бичье!

	— Юун түүх вэ? 

	— Намайг ямар хэцүү байдалд ороод байсныг эрхэм та Анна Григорьевна мэдсэн бол... та бодоод үз л дээ. Өнөөдөр Кирил ламын гэргий манайд ирсэн. Саяын ирдэг томоотой сайхан хүнийг та ямар хүн гэж бодно? 

	— Ламын гэргийн хойноос... гэж үү? 

	— Тэгвэл ч яах вэ? Зүгээр л юмсан биз. За та ламын гэргийн ярьсныг сонс. Манайд помещик Коробочка эмгэн айн сандарч царай алдчихсан орж ирээд хачин юм яриад л байх юм, яриад л байх юм. Ёстой роман байгаа юм, та сайн сонс. Харанхуй шөнө хамаг амьтан унтаж байхад хаалга балбаж: «Тайл, тайл! тайлахгүй юм бол хаалгыг чинь одоохон эвдэнэ» гэж хашхирах юм. Тэгвэл та яана? Гоолиг эр маань ямар хүн гэж бодно? 

	— Тэр Коробочка тийм залуу сайхан юм уу? 

	— Хаанаас даа. Өтөлсөн юм. 

	— Хачин сонин юм аа. Тэгэхдээ чавганцын хойноос гүйж эхэлсэн байжээ. Манай авгай нар олохгүй юмаа оллоо гэж тийм амьтанд дурлах гэж дээ. 

	— Анна Григорьевна тийм биш ээ. Та хамаагүй өөр юм бодож байна. Ринальд Ринальдини8 шиг төгс зэвсэгтэй хүн орж ирээд «үхсэн албат нараа худалд» гэж шаардахад нь «нэгэнт амьгүй болсон учир би тэднийг худалдаж чадахгүй» гэж Коробочка их зөвөөр хариулав. Үгүй тэд чинь амьд юм. Тэдний амьтай амьгүй байгаа нь миний мэдэх хэрэг. Тэд амьд юм. Амьд байгаа юм гэж тэр хүн загнан хэлж гэнэ. Тэр хүн их хөл хөөрцөг гаргажээ. Тосгоныхон бүгдээрээ цугларлаа. Хүүхэд чарлаж уйлалдаж, хүмүүс хашхиралдаж байсан учир хэдий юу гэж хэлж байгаа нь ер дуулдахгүй байлаа. Энэ бүгдийг сонсоод намайг хэчнээн сандарсан гэж Анна Григорьевна та бодно. «Хатан гуай таны царай цав цагаан болоод байна. Нүүрээ толинд харна уу» гэж Машкагийн хэлэхэд «нүүрээ толинд харж суух зав надад алга. Одоо Анна Григорьевнад очиж бүгдийг нь ярих ёстой» гэж хэлээд морьдоо хөллөх тушаал би өглөө. Хаашаа явах вэ гэж шилүүч Андрюшкийн асуухад би урдаас нь тэнэг юм шиг дэмий хараад зогсохоос биш нэг ч үг хэлж чадахгүй байлаа. Намайг галзуурсан гэж тэр шилүүч бодсон байж ч мэднэ. Намайг хэчнээн сандарсан гэж Анна Григорьевна та бодно. Амьгүй албат нарыг худалдаж авдгийн учир нь юу бол доо. Их хачин юм аа. Үнэнээ хэлэхэд би юу ч ойлгохгүй юм. Амьгүй албат нарын тухай би хоёр дахь удаагаа сонсов. Ноздрев худлаа гэж миний нөхөр хэлэх юм. Гэтэл үнэн болж байх шив гэж эелдэг зантай, аль ч талаараа аятай авгай хэлэв. 

	— Үүнийг сонсохдоо намайг яасан гэж Анна Григорьевна та бодно. «Одоо би яахаа ч мэдэхгүй юм. Тэр хүн цаасан мөнгөөр арван таван төгрөг хаяж өгөөд хуурмаг хуудсанд үсгийг минь зурууллаа. Дадлагагүй ядуу бэлэвсэн эмэгтэй би чухам яахаа ч мэдэхгүй юм» гэж тэр Коробочка хэлсэн гэнэ. Их сонин юм аа. Үүнийг сонсохтой зэрэг намайг хэчнээн их айж цочсон гэж та бодно. Юу ч гэж бодсон таны хэрэг, харин миний бодоход энд амьгүй албат нар биш, өөр учир лав байгаа даа. 

	— Надад ч ингэж санагдах юм гэж зүгээр зантай аятай авгай гайхан хэлээд ямар учир байсныг мэдэхийг тун ихээр хүсэж байгаагаа өөрөө мэдэж ямар учир байвал зохино гэж та бодно? гэж үгээ нэг нэгээр тасалдуулж асуув. 

	— Та юу гэж бодно? 

	— Би юу гэж бодох вэ? Үнэндээ би юу ч ойлгохгүй юм. 

	— Юу ч гэсэн энэ тухай таны юу гэж байгааг би урьдаар мэдэх гэсэн юм. 

	Зүгээр зантай, аятай авгайд хэлэх үг олдсонгүй. Энэ авгай сандарч санаагаа зовоохоос биш ямар нэг юмны тухай санаачилга сэдвийг өөрөө зориглон гаргаж ер чаддаггүй учир өөр хүнтэй нөхөр ёсны эелдэг харилцаа барьж түүнээс зөвлөгөө авч байхыг юу юунаас ч илүү ихээр хүсдэг хүн байлаа. 

	— Тэгвэл амьгүй албат нар гэж юу байдгийг та сонс гэж эелдэг зантай, аль ч талаараа аятай авгайн хэлэхэд зочин авгай бүх биеэ сонсох эрхтэн болгон хувиргалаа. Чих нь өөрөө сунаж бие нь буйдан дээрээс өндийж түүнд бараг гар хүрэлгүй хий зогсож байв. 

	Овор ихтэй хүнд бие нь гэнэт нарийн болж аяархан үлээхтэй зэрэг хийсэх гэж байгаа өд шиг хөнгөхөн болчихлоо. 

	Анд нохойтой яваа орос ноён ойд ойртож явахдаа үргээгчийнхээ ой дотроос зориуд хөөж гаргасан туулай юу юугүй гараад ирэхэд түүнийг алдалгүй гүйцэх гэж морь, дээш нь барьсан ташуурынхаа хамт салшгүй бөөн нэг эрхтэн болж зэхээд зөвхөн оч, гал хүлээж байсан дарь мэт явдаг. Туулай гэнэт гарч ирэхэд тэр ноён урагшаа бүдэг агаар өөд харахаас биш, өөр тийш ер харалгүй, нүд, ам, сахал хөмсөг, минжин малгайн үс рүү шигтэл, шуурч байгаа гялалзсан цастай талаар хөөж ангаа барьдаг билээ. 

	— Амьгүй албат нар... гэж эелдэг зантай аль ч талаараа аятай авгай хэлэв. 

	— Юу, юу? гэж зочин авгай сэтгэлээ догдлуулан лавлаж асуув. 

	— Амьгүй албат нар даа. 

	— Та ярьж хайрлана уу. 

	— Шалтаг болгохын тулд хэрэглэсэн арга юм. Гол шалтгаан нь юу вэ? гэвэл тэр хүн мужийн даргын охиныг аваачих гэж яваа хэрэг юм. 

	Энэ дүгнэлт санаанд яг ороогүйгээс гадна аль ч талаараа аваад үзсэн гайхмаар хэрэг байлаа. Зүгээр зантай, аятай авгай энэ үгийг сонсохтойгоо зэрэг царай нь хөхөрч үхсэн хүн шиг болж хөдөлж ч чадахаа байжээ. Энэ авгай үнэхээр сандарлаа. 

	— Бурхан минь ингэх юм гэж миний санаанд ч орсонгүй гэж энэ авгай цочиж гараа дэлгэж хэлэв. 

	— Үнэнээ хэлэхэд таныг амаа ангайхтай зэрэг би учрыг нь мэдээд авсан гэж эелдэг зантай, аль ч талаараа аятай авгай хэлэв. 

	— Анна Григорьевна, ингэхдээ сургуулийн газар ямраар хүмүүжүүлдэг байна даа? Ариуныг сахиж чадсан юм ер хаа байна? 

	— Ариуныг сахих гэх юм. Түүний тухай ярьж байхыг нь би хоёр чихээрээ сонссон юм. Хэлсэн үгийг нь хэлэх гэвэл миний хэл яасан ч эвлэхгүй. 

	— Журам сахихгүй явдал ямар болсныг харахад зүрх шимшрээд байх юм, Анна Григорьевна минь. 

	— Эрэгтэйчүүд түүнд их дурлах юм. Үнэнээ хэлэхэд түүнд сайн юм ер алга гэж надад санагдах юм, маяглах гэдэг нь учиргүй шүү. 

	— Түүний царайд ямар ч тэмдэг байдаггүй, ёстой л шавар баримал шиг амьтан шүү. Анна Григорьевна минь

	— Маяглах гэдэг нь, маяглаж байгааг нь ээ, хэн түүнийг тэгж сургасан юм бол доо. Түүн шиг маягладаг эмэгтэй хүнийг би ер хараагүй юм аа. 

	— Ёстой баримал хөрөг болохоос гадна үхээр шиг цагаан хөх юм. 

	— Софья Ивановна та тэгж битгий хэл. Тэр чинь нүүрээ ягаан будгаар учиргүй буддаг юм. 

	— Анна Григорьевна минь та юу хэлж байна. Тэр чинь ёстой цагаан шохой байгаа юм. 

	— Та минь хэлж байна. Би дэргэд нь суусан. Түүний нүүрээс хуруу зузаан ягаан будаг байшингийн шавар шиг хэсэг хэсгээрээ ховхрон унаж байсан. Маягладаг эхээсээ сурсан байлгүй дээ. Охин нь эхээсээ илүү маягтай хүн болно. 

	— Юугаа барьцаа болгож тангараглах чинь таны өөрийн чинь мэдэх хэрэг, хэрэв би түүний хацар өдий чинээ жижиг ягаантай байсан бол төрсөн үр хүүхэд, ханилж суусан нөхөр, хогшил хөрөнгөнөөсөө одоохон салж хохирохоосоо ер татгалзахгүй. 

	— Софья Ивановна, та юу ярьж байна гэж эелдэг зантай, аль ч талаараа аятай авгай гайхаж гараа дэлгэн хэлэв. 

	— Анна Григорьевна, та чинь яаж байна, би таныг хараад их гайхаж байна гэж зүгээр зантай, аятай авгай мөн гараа дэлгэн хэлэв. 

	Хоёр авгай бараг нэг дор харсан юман дээрээ ингэж маргалдаж байгааг уншигч олон үзээд төдий л их гайхахгүй биз гэж бодогдоно. Учир нь нэг авгайд цагаан гэж санагдсан нь нөгөө авгайд аньс шиг час улаан гэж санагддаг жишээтэй юм дэлхийд олон дайралддаг билээ. 

	— Түүнийг хөх цагаан царайтай гэсэн бас нэг баримтыг танд хэлье... Би Маниловын дэргэд сууж байхдаа: «Та түүнийг харав уу? Царай нь цонхигор цагаан юм» гэж түүнд хэлснээ би одоо хэлж байгаа юм шиг тодхон санаж байна. Манай эрэгтэйчүүд ёстой л тэнэг улс юм. Түүнийг юуг нь сайшаасан юм бэ? Гоолиг эрийг ямар хүн байсан гэж та бодно. Тэр хүн надад ямар муухай санагдсаныг Анна Григорьевна та мэдэхгүй. Ой гутмаар муухай хүн гэж надад санагдсан. 

	— Гэвч түүнийг сайхан гэж санасан авгай нар байсан шүү дээ. 

	— Би тэгсэн юм уу, Анна Григорьевна? Намайг ингэж та хэлэх ёсгүй, хэзээ ч гэсэн та намайг ингэж хэлэх ёсгүй. 

	— Би таныг гэж байгаа биш шүү. Танаас өөр авгай нар ямар байхгүй биш дээ. 

	— Анна Григорьевна, би хэзээ ч тэгж яваагүй. Би өөрийгөө сайн мэднэ. Би тэгж ер яваагүй. Гар хүршгүй ариун хүний хуурмаг байдлыг үзүүлж явдаг өөр авгай нар тэгж явсан байж болох юм. 

	— Софья Ивановна та намайг өршөө, би таны хэлдэг энэ тэрийг сонирхож явдаг хүн бишээ. Үнэнээ хэлэхэд энэ мэтийн явдал, байдаг нэгэндээ байгаа л биз. Харин надад л ер байхгүй гэдгийг би танд урьдаар хэлье. 

	— Та битгий гомд. Түүнд ойрхон суух гэж бусдаас урьтаж хаалганы дэргэдэх сандалд түрүүлж суусан ондоо авгай нар бас байгаа шүү дээ. 

	Зүгээр зантай, аятай авгайн хэлсэн энэ үгийн дараа уур хилэн заавал гарах ёстой байсан юм. Гэтэл хоёр авгай гэнэт дуугүй болж нэг нэгэндээ ганц ч үг хэлээгүй байсан нь гайхалтай юм. Гоё даашинзны үлгэрлэсэн эсгүүр миний гарт ороогүй байна гэж аль ч талаараа аятай авгай бодсон байхад үерхдэг үнэнч нөхрийнхөө нээсэн сонин зүйлийн тухай миний лав мэдэж авсан баримттай зүйл ер алга гэж зүгээр зантай, аятай авгай бодсон учир удалгүй хоёулаа хоорондоо эвлэрсэн байжээ. Энэ хоёр авгай хүнд муу санаж явдаг зангүй, цагаан сэтгэлтэй боловч «Май үнийг амтлаад үз, ямар байна? » гэж яриан дундуур нэг нэгээ хатгаад авах дур нь хүрдэг байжээ. Эрэгтэй эмэгтэй хүний аль алины санаанд элдэв юм ордог шүү дээ. 

	— Чичиков гаднаас ирсэн хүн мөртөө ийм зоригтой хэрэг хийхээр шийдсэний учрыг нь би ойлгохгүй юм. Түүнд туслалцах гэсэн хүмүүс заавал байх ёстой гэж зүгээр зантай аятай авгайн хэлэхэд:

	— Тийм хүмүүс байхгүй гэж та бодож байна уу? гэж аль ч талаараа аятай авгай хэлэв. 

	— Түүнд хэн туслах ёстой гэж та бодож байна? 

	— Ноздрев ч байж болно шүү дээ. 

	— Ноздрев тэгнэ гэж үү?

	— Яахаараа үгүй билээ? Тэр чинь юунаас ч буцахгүй амьтан шүү. Тэр чинь төрсөн эцгээ бусдад худалдах байтугай, мөрийтэй тоглож алдах гэж байсан хүн гэдгийг та мэдэх үү? 

	— Бурхан минь, та яасан сонин юм ярих юм бэ. Ноздревыг ийм хэрэгт холбогдоно гэж миний санаанд ер ордоггүй юм. 

	— Би түүнийг заавал тэгнэ гэж үргэлж боддог байсан юм. 

	— Орчлонт ертөнцөд хачин хачин явдал гарах юм даа. Чичиков бүгдийн санаа сэтгэлийг ийм ихээр зовооно гэж анх түүнийг манай хотод ирэхэд хэн ч бодоогүй байсан шүү дээ. Тэгэхэд намайг хэчнээн сандарч санаа сэтгэл зовоосон гэж Анна Григорьевна та бодно? Хэрэв та намайг энхрийлж нөхөрлөөгүй байсан бол би ёстой балрахад хүрээд байсан шүү. Миний царай үхсэн хүний царай шиг хөх цагаан болоод байхад Машка минь намайг хараад «хатан гуай, таны царай үхсэн хүний царай шиг хөх цагаан болчхож» гэсэн шүү. Би Тэгэхэд нь Машка одоо үүнийг бодох зав надад алга гэж урдаас нь хэлсэн. Ийм явдал гарсан юм. Ноздрев гэдэг маань ирсэн гэнэ үү? 

	Хэдний өдрийн хэдэн цагт даргын охиныг хулгайлж аваачих гэж байгаа зэрэг олон юмыг сонсож авахыг зүгээр зантай, аятай авгай тун их хүсэж байхад, би мэдэхгүй гэж аль ч талаараа аятай авгай урдаас нь хэлжээ. Ерөөс энэ авгай худал хэлж чаддаггүй боловч таамаглан бодохдоо сайнаас гадна хэрэв таамаглан бодсон зүйл нь сэтгэлтэй нь яг нийлсэн бол санаснаа зөв болгож чаддаг сайн хүн байлаа. Уран үгээрээ бусдыг ялж сурсан алдартай заргач нар ч гэсэн түүнтэй үг булаалдвал авгайн доторх сэтгэлийн үгний хүчтэйг мэднэ дээ. 

	Энэ хоёр авгай урьдаас таамаглаж үзвэл зохих юмыг сая таамаглан мэдэж авсанд нь гайхсаны хэрэг ер алга. Харин бид өөрсдийгөө сэргэлэн хашир улс гэж нэрлэдэг атлаа өнөөх хоёртой бараг адилаар аашилдаг юм. Жишээлбэл, бид юм бодохдоо эрхэм ухааны үүднээс эш татаж томьёоллыг дурдаж нуршдаг билээ. Эрдэмтэн хүн юм хэлэхдээ урьдаар жигтэйхэн заль гаргаж тэр улсын нэр анх тэндээс гарсан байгаагүй билүү? Хаанаас яагаад тийм нэртэй болсон юм бол доо? Энэ баримт нэлээд сүүлчийнх байж болох юм! Тийм үндэстнийг энэ үндэстэн гэж бодвол ямар вэ? гэх мэтээр урьдаас эмээсэн байдал гаргаж тун томоотой янзаар ялимгүй юм асууж, эрт үеийн энэ тэр бичгийн хүний зохиолоос эш татаж байтал эргэлзэхээр битүү заасан юм үгүй бол дорхноо зориг орж эрт үеийн бичгийн хүнтэй ярилцаж түүнээс юм асуугаад өөрөө хариулж анх түрүүн хэчнээн эмээж таамаглаж байснаа мартаж юм бүхий өөрт нь ил болж таамаглаж хэлсэн үгнийхээ төгсгөлд: «Ийм л байсан юм. Тийм үндэстэн гэж бодох ёстой. Юмыг ингэж үзэх ёстой» гэж хэлээд дараа нь индэр дээрээс нийтийн өмнө түүнээ хэлэхэд тэр нь шинээр бий болгосон томьёо магадлал болон дэлхий даяар дэлгэрч эрдэмтэн өөрөө шүтэн дагагч шавь улам олонтой болдог юм. 

	Түвэгтэй хачин энэ хэргийг хоёр авгай ийм цэцэн сайнаар сая шийдвэрлээд байхад огт хөдөлдөггүй нүүртэй, өтгөн хөмсөгтэй, үргэлжид анивалзаж явдаг нүдтэй прокурор орж ирлээ. Хоёр авгай бүх сониноо түүнд нэгд нэгэнгүй ярьж, амьгүй албат нарыг худалдаж авсан явдлаас эхлээд мужийн даргын охиныг хулгайлахаар завдаж байгаа явдал хүртэл бүгдийг нь өрсөлдөн хэлэв. Прокурор ноён үүний учрыг ойлгохоо байж зүүн нүдээ цавчин, сахал дээрээ тогтсон тамхины үйрдсийг алчуураар гүвэн, зогссон газраасаа хөдлөлгүй гөлрөн харж байв. Хоёр авгай, прокурор ноёныг энэ чигээр нь орхиж гараад бүх хотынхныг үймүүлэн босгох гэж тус тусынхаа зүгийг баримтлан явжээ. Тэр хоёрын зорьсон хэрэг хагас цаг гаруйн дотор бүтлээ. Хот нийт даяараа үнэхээр сандран үймсэн боловч нэг ч хүн үүний учрыг ойлгож чадсангүй. Авгай нар олны толгойг эргүүлж сайн чадсан бөгөөд ялангуяа ноёд түшмэд түр зуур байтугай бүр ихээр сандарчээ. Эхэндээ тэд тамхины утаа хамраараа сорж сэрсэн сургуулийн хүүхэд шиг болсон байв. Түрүүлж боссон сургуулийн хүүхэд цаас хуйлж дотор нь тамхи хийгээд унтаж хоцорсон нөхрийнхөө хамарт хийхэд тэр хүүхэд өнөөх тамхийг хамраараа сорж ухасхийн босож нүдээ бүлтийлгэн ухаан солиотой юм шиг ийш тийшээ хараачлан чухам хаа юу болж байгааг ойлгохгүй байснаа хананд хазгай тусч байгаа нарны туяаг харж булан бүрд нуугдсан нөхдийнхөө инээдийг сонсож өглөө болж, байгаль дэлхий сая сэрж, түмэн шувууны дуу ой дотроос сонстож усанд орох гэж нүцгэлчхээд яваа нөхдөө усны эрэг дээрээс дуудаж байгаа хүүхдүүдээр дүүрсэн горхины ус наранд гялалзан бургасны дундуур урсаж далд орж байгааг харж хамартаа байсан хуйлсан цаасыг сая мэдлээ. Анхандаа энэ хотын ардууд болон түшмэд иймэрхүү л байдалд орж бүгдээрээ хонь шиг нүдээ бүлтийлгэн харахаас биш, юугаа ч мэдэхээ байжээ. Амьгүй албат нар, мужийн даргын охин, Чичиков энэ бүхэн цөм хүн нэг бүрийн толгойд хутгалдаж хачин юм болжээ. Дараа нь түрүүчийн мангуу бага зэргээр намдаж энэ бүгдийг хооронд нь ялгаж тус туст нь авч үздэг болсон боловч учир нь ойлгогдохоо больж тайлбар шаардаж уурлах явдал гарч эхлэв. 

	Амьгүй албат нар гэдэг чинь үнэндээ яасан хачин юм бэ? Юу хийх гэж амьгүй албат нарыг авч байгаа нь энэ вэ? Ямар тэнэг амьтад нь ямар сохор мөнгө өгч тэр амьгүй албат нарыг үхсэнээ хийх гэж авах юм бэ? Үүнд мужийн даргын охины оролцдог нь юу вэ? Хэрэв тэр хүн, мужийн даргын охиныг үнэхээр аваачих гэсэн бол амьгүй албат нарыг худалдаж авдгийн учир юу юм бэ? Хэрэв амьгүй албат нарыг худалдаж авах гэсэн бол мужийн даргын охиныг аваачих гэдэг нь юу вэ? Яасан эх захгүй тэнэг яриа хотоор дүүрчхэв, эргэж амжаагүй байтал үг тараачхаад байдаг яасан хачин юм бэ? Утга учиртай байсан бол ондоо хэрэг байх сан шүү. Гэвч нэгэнт энэ үг тарчихсан болохоороо учир шалтгаантай байлгүй яах вэ? Харин амьгүй албат нарт ямар шалтгаан байна гэхэд шалтгааны зүйл ер байхгүй юм. Учир утгагүй дэмий үг тарчихжээ. Гэтэл үг яриа хот дүүрэн тарж, амьгүй албат нар, мужийн даргын охин, Чичиков энэ бүгдийн тухай, бүгдээрээ ярилцаж хөл хөөрцөг болцгоож, унтсан нойроосоо сэрээгүй байна уу гэмээр одоо хүртэл төвшин тайван суусан энэ хотыг хүчтэй хуй дэгдээжээ. Хавчдаг гутал оёсон гуталчин, бариу хувцас оёсон үйлчин, согтуу шилүүчид уурласандаа гадагш огт гаралгүй, гэр зуур өмсдөг дан тэрлэг өмсөж хэдэн жил гэртээ хэвтэж байсан хүмүүс бүгдээрээ тус тусынхаа гэр орны нүх, булангаас гарцгаалаа. Хурхирах, шуухинах зэргээр ам хамраараа янз бүрийн дуу чимээ гаргаж ухаан мэдрэлгүй унтдагтаа Шийгтнаажав, Хурхираажав гэдэг овогтой болсон айлуудтай харилцахаас биш, өөр нэг ч хүнтэй уулзахаа байж танил түнштэйгээ аль хэдийд харилцахаа больсон бөгөөд хэвтэх гэсэн үйл үгнээс гарч манай Орос оронд өргөн ихээр дэлгэрсэн Унтаажав, Хэвтээжав гэдэг овогтой помещикуудаар барахгүй хоёр аршин хэмжээтэй шүхэрлэг загасаар гаргасан таван зуун рублийн шөл ууж, аман дотор өөрөө хайлдаг амттай зөөлөн бялуутай хоолонд урихад хөдөлдөггүй хүмүүс одоо бүгдээрээ гарцгааж тус хот том боловч хүн ам олонтой, хөл ихтэй ч болчихлоо. Сысой Нафиутьевич, Макдональд Карлович гэдэг урьд удаа ер сонсогдоогүй хоёр хүн гэнэт бий болжээ. Одоо хүртэл хүн хараагүй, өрөөсөн гараа хуга буудуулсан өндөр нэг амьтан зах зээл дээрээс салахаа байлаа. Бүрхээтэй бүрхээгүй янз бүрийн муусайн тэргэнд гудамжаар давхилдаж хотоор хөл хөөрцөг болцгоолоо. Хэрэв N хотынхон ийм сониныг сонсоогүй болсоор удаагүй ондоо цаг үед энэ мэдээг сонссон бол түүнийг төдий их анхааралгүй өнгөрөөж болох байсан билээ. Гэтэл энэ хотод сонин мэдээ гараагүй болсоор даруй гурван сар болж гаднаас ирүүлдэг хоол хүнсний зүйлээр тасалдсан нийслэлийнхний адилаар гачигдаж байсан цаг үед нь энэ мэдээ гарч ингэж хөл хөөрцөг болцгоожээ. Хот доторх үг ярианы дундуур эрэгтэй, эмэгтэйчүүдийн хооронд эрс тэс хоёр хэсэг гэнэт бий болсон юм. Юмны учрыг мэддэггүй хамгийн адгийн хэсэг болох эрэгтэйчүүдийн хэсэг нь амьгүй албат нарт хамаг анхаарлаа тавьсан ба эмэгтэйчүүдийн хэсэг нь ганцхан мужийн даргын охинд бүх анхаарлаа тавьжээ. Энэ хэсгийнхэн нь нөгөө хэсгээсээ илүү журамтай, болгоомжтой байсныг тэмдэглэвэл зохино. Энэ нь юмны сайн эзэн болж байх үйлтэй эмэгтэйчүүдийн нэг ёсны гавьяа болно. Тэднийхний хэсгийн зорилго дорхноо бүрэн ил тод болж мөр чигээ олжээ. Тэдний боддогоор Чичиков мужийн даргын охинд аль хэдий дурлаж хоёулаа цэцэрлэг дотор сарны гэрэлд уулздаг байжээ. Чичиков уулаас баян хүн болох учир мужийн дарга охиноо түүнд өгөхөд татгалзахгүй байсан боловч Чичиковыг эхнэртэй түүнээ хаясан хүн гэж охиноо өгөхөөс түдгэлзэж байна. Түүний эхнэр нөхөртөө их хайртай байсан тул мужийн даргад сэтгэл хөдөлгөм захиа ирүүлжээ. Ийм учраас эх эцэг хоёр нь охиноо өгөхийг ер зөвшөөрөхгүй гэдгийг Чичиков лав мэдээд тэдний охиныг хулгайлах гэж байгаа нь энэ гэж эмэгтэйчүүдийн хэсгийнхэн ярилцдаг байжээ. Харин Чичиковыг эхнэртэй гэдгийг хаанаас яаж мэдсэнийг хэн мэдэх вэ. Зарим айлд үүнээс баахан өөрөөр ярилцдаг байв. Чичиковт ямар ч эхнэр байхгүй. Чичиков уулаас их зальтай нарийн хүн болох учир санаснаа заавал биелүүлэхээр шийдэж урьдаар эхтэй нь нууц харилцаатай болсон хойноо охиныг нь гуйсан юм. Харин тэр охины эх, бурхан шашны сургаалын эсрэг хэрэг болуузай гэж болгоомжлохоос гадна сэтгэл санаа зовж, охиноо яасан ч өгөхгүй гэсэн дээрээс Чичиков тэр охиныг хулгайлахаар шийджээ гэж ярилцана. Энэ цуурхал үг дээр олон тайлбар зүйл нэмэгдсээр хамгийн бөглүү мухар гудамжаар дэлгэрчээ. Орос оронд дээд ангийнхны дотор гарсан ховыг доод ангийнхан ярилцах их дуртай юм. Тэрчлэн одоогийн энэ ховыг янз бүрийн тайлбар өгүүлбэрээр баяжуулан, Чичиковыг нүдээрээ үзэх байтугай чихээрээ сонсоогүй, жижиг овоохой, гэр байшингууд дотор суугаа хүн хүртэл ярилцдаг болжээ. Энэ хов үг минут тутамд улам сонин болж өдөр ирэх тутам, бүр тод хэлбэртэй болж гүйцээд мужийн даргын сонорт толилуулагджээ. Айл голомтын эх мөн болохоос гадна бүх хотын хэмжээнд хамгийн түрүүнд орвол зохих мужийн даргын хатан авгай энэ бүгдийг одоо хүртэл юу ч мэдээгүй явснаа сая сонсож зүй ёсоор их уурлав. Шаргал үстэй, хөөрхий маань эхтэйгээ хоёулхнаа урд урдаасаа харан сууж арван зургаан насныхаа дотор анх удаа хамгийн бэрх яриа дэлгэжээ. Асууж лавлаж, уурлаж, загнаж, харааж сургаал сануулга болгосон үг бөөн бөөнөөрөө гарч ирэхэд охин нь тэсвэрлэж ядаад нулимсаа асгаруулан уухилж эхийнхээ үгээс нэгийг ч ойлгож чадаагүй билээ. Чичиковыг хэн юу ч гэсэн гэрт битгий оруул гэсэн тушаалыг хаалгач хэдийн авсан юм. 

	Охиныг хулгайлах явдлаа заавал биелүүлэхийн тулд Чичиков амьгүй албат нарыг худалдаж авах зэргээр залилж байна гэж нотолдог авгай нар, мужийн даргын авгайн тухайд, хийвэл зохих юмаа хийж дүүрээд эрэгтэйчүүдийн хэсгийг биедээ татахыг бодож тэдний өмнө их шаардлага тавьдаг болсонд эрэгтэйчүүдийн дотроос нэлээд олон нь, муу сайн хүүхнүүд, банзал гэж нөхдийнхөө хамгийн ихээр доромжлон загнасаар байхад үгийг нь дуулалгүй, эмэгтэйчүүдийн хэсэгтэй нийлсэн юм. 

	Эрэгтэйчүүд хэчнээн эсэргүүцэж тэмцсээр байсан боловч хэсэг дотроо эмэгтэйчүүд шиг журамтай байж чадсангүй билээ. Тэднийхний юм бүхэн нь бүдүүлэг балиараас гадна толгойд нь бөөн юм хутгалдаж цөм эмх замбараагаа алдаж, товчоор хэлэхэд гэр орондоо тохилог биш, сэтгэлээрээ хүнийг үнэмшүүлж чадахгүй цаг үргэлжид юмнаас айн болгоомжилж явдаг эрэгтэй хүний залхуу хойрго болхи чанар нь энд бүхлээрээ илрэн гарсан юм. Эрэгтэйчүүд магадлан сэдэвлэхдээ энэ бүх яриа санаанаас авсан дэмий хэрэг юм. Мужийн даргын охиныг хулгайлах явдал бол энгийн хүний хийх хэрэг биш, гусар хүний хэрэг юм. Чичиков яасан ч тийм хэрэг хийхгүй. Яасан ч хүүхнүүд худал хэлж байгаа юм. Ер хүүхнүүд бол хийсэн л юм бүгдийг багтаагаад явдаг, нэг ёсондоо шуудай юм аа. Үүнд ганцхан анхаарууштай гол зүйл нь амьгүй албат нар байж болох юм. Чухам энэ ямар учиртай байсныг чөтгөр мэдэхээс биш, өөр хэн мэдэх вэ? Гэвч их л эвгүй, муухай хэрэг юм гэж эрэгтэйчүүд ярилцдаг байлаа. Энэ хэрэг эмэгтэйчүүдэд яагаад эвгүй муухай санагдаж байсныг одоохон бид мэднэ. Шинэ генерал энэ мужийн даргаар томилогдож ирээд эндхийн түшмэдийг их сандруулжээ. Ер шинэ дарга томилогдож ирэхдээ загнах уурлах, албан тушаалыг өөрчлөх элдэв юм асуух зэргээр доод түшмэдийг бажгадуулдаг билээ. «Хотоор тарсан энэ тэнэг цуурхлыг дарга дуулбал биднийг сүйд болгож мэднэ шүү» гэж түшмэд дор дороо бодоцгоодог байлаа. Жишээлэхэд, эмнэлгийн газрын даргын толгойд гэнэт элдвийн юм орж түүнээсээ айж царай нь хөх цагаан болжээ. Амьгүй албат нар гэсэн халуун тахал анх гарахад л зохих арга хэмжээ авагдаагүй байсан учраас эмнэлгийн болон өөр газарт олноор үхсэн өвчтөнийг ярилцаж байгаагүй биз. Чичиков гэдэг чинь энэ хэргийг шалгах гэж мужийн захирагч генералын тамгын газраас нууцаар ирүүлсэн түшмэл биш биз гэж сэжиглэн эмнэлгийн газрын дарга гэнэт бодоод энэ зүйлээ танхимын даргад хэлжээ. Дарга үүнийг сонсоод та дэмий юм хэлж байна гэснээ, Чичиковын худалдаж авдаг албат нар нээрээ амьгүй байвал яана? гэж бодоод, гэв гэнэт хөх цагаан болчихлоо. Би гэрээнүүдийг нь батлахыг зөвшөөрснөөр барахгүй, Плюшкиний итгэмжит болж энэ хэрэгт яах гэж биеэр оролцлоо. Үүнийг мужийн захирагч генерал мэдвэл яана аа? гэж дарга өөрөө өөрөөсөө асуугаад гэв гэнэт хөх цагаан болчихлоо. Дарга санасан зүйлээ цааш нэг хоёр хүнд хэлэхэд тэдний аль аль нь дорхноо хөх цагаан болсон юм. Айх аюул тахлаас илүү хурдан халдварлаж нүд аних зуур дэлгэрч байв. Хүн бүхэн өөр өөрийнхөө гэм нүглийг бодохоор барахгүй өөртөө ямар ч холбогдолгүй хэргийг биедээ хүлээн гэмших явдал ч их гарч байлаа. Амьгүй албат гэдэг үгийн утга хэмжээлшгүй ихээр дэлгэрч саяхан энд гарсан хоёр явдлын улмаас гэнэт нас барж оршуулагдсан хүмүүсийг битүү хэлж байгаа хэрэг биш биз гэх зэргээр хүн бүр дор дороо сэмхэн боддог болжээ. Энэ хоёр явдлын нэгийн дурдвал энэ хотын яармагт ирсэн Сольвычегодын панзчид наймаагаа хийж дүүрээд Устсысолькийн панзчидтайгаа уулзаж аршад9, хөх эм зэргээр архи дарс бэлтгэж герман маягийг оролцуулан, ёстой орос янзын найр, хоол төхөөрчээ. Харин энэ найр хоол нь ерийн заншил баримтлан зодооноор төгссөн юм. Сольвычегодынхон нь Устьсысольскийнхонд ихээр зодуулж хавирга, өвчүү рүүгээ, мөн энд тэндээ балбуулж хөх няц болсон боловч нөгөөдүүлээ үхтэл нь зоджээ. Сольвычегодынхны хөх няц болтлоо зодуулснаар бодвол тэр үхсэн хүмүүс айхавтар том нударгатай байсан нь лав биз. Тэдний нэг нь нармайгаа ямбий болтол нь зад цохиулж нүүр дээр нь хамрын ор гэх юм үгүй, өндрөөрөө хугас хуруунаас хэтрэхгүй нахигар улаан юм үлджээ. Панзчид гэмээ гэмшиж зохих газарт орохдоо бид жаахан тоглож дүрсгүйтсэн юм гэж сөгдөн мөргөж байлаа. Харин тэд гэмээ гэмшиж сөгдөн мөргөхдөө тус бүр зуу зуутын дэвсгэрт дөрвөн цаасыг тавьж орхиод гарсан юм гэх мэт үг яриа гарсан байжээ. Гэвч энэ хэрэг тун будлиантай байсан бөгөөд шалгалт, мөрдөн байцаалтын дараа гарсан дүнг дурдвал Устьсысольскийн эрчүүд согтож хийнд хордож үхсэн гэж шинжилгээ гарч тэр ёсоор тэднийг газарт оршуулсан билээ. Нөгөө явдлыг нь дурдвал ийм байгаа юм. Вшивая-спесь (бөөст галзуу ) тосгоны улсын тариачид, Боровка-Задирайлова-тож гэдэг жижиг тосгоны тариачидтай элбэж нутгийн цагдаа яам товчоор хэлбэл шүүгч Дробяжкин гэдэг хүнийг газар дэлхийгээс тонилгосон юм. Үүний шалтгааныг дурдвал энэ Дробяжкин сэтгэл санааны талаар уулаас тогтворгүй байсан тул энэ тосгодоор олон явдаг болж авгай хүүхдийг чангааж, тахал гамшиг шиг ер салахаа больжээ. Үнэндээ нутгийн энэ цагдаа ноён, бух шиг хөөмхий хүн байжээ. Тариачдаас бид түүнийг олон удаа хамгаалж ч байсан юм. Нэг удаа түүнийг айлын гэр байшинд ороод байхад чармай нүцгэнээр хөөж гаргасан юм гэж тариачдын мэдүүлэгт шууд заасан зүйл байгаа боловч бид түүнийг яаж мэдэх билээ. 

	Нутгийн цагдаа ноён дур сэтгэлийн талаар тогтворгүй, биеэ барьж чаддаггүй байсандаа шийтгэл хүлээвэл зохих хүн байлаа. Нөгөө талаар Вшивая-спесь, Задирайлов-тож тосгоны аль алины тариачид тэр хүнийг алахад үнэхээр оролцсон бол нэг адил шийтгүүлэх ёстой байсан юм. Гэтэл нутгийн цагдаагийн хүүр зам дээр хэвтэж байсан ба өмсөж явсан албан хувцас нь юм зүлгэх алчуураас дор болж нүүр нь огт танигдахаа больсон дээрээс тун будлиантай болсон энэ хэрэг олон шүүхийг дамжин явсаар сая танхимын газар иржээ. Дробяжкиныг алахад олон хүн оролцсон боловч тэднийг тариачдын дотроос эрж олоход хэцүүгээс гадна Дробяжкин гэнэт үхсэн тул заргалдаж хэчнээн зөв болсон ч өөрт нь ямар ч ашиг ер алга. Харин тариачид амьд байгаа учир тэднийг холбогдолгүй болгох нь их чухал гэж шүүгч үзэж Дробяжкин Вшивая-спесь, Задирайлово-тож тосгоны тариачдын зүй бусаар харгислан доромжилж үл зохих явдал гаргасан нь үнэн боловч тэр хүн чаргаар гэртээ харьж яваад мэнэр харваж гэнэт нас барсан гэж танхимын ноёд өөрсдөө тогтоож уул хэргийг зүйл барагдуулжээ. Энэ хэргийг ингэж тасалсанд ямар ч өө баймааргүй санагдаж байсан боловч одоо амьгүй албат гэж үхсэн хүмүүсийг ярилцсан байж болно гэж түшмэд юун дээрээс санаа зовдог болсны учир бидэнд мэдэгдэхгүй юм. Түшмэдийн ингэж санаа түгшүүртэй тэвдэж байхад мужийн даргын нэр дээр хоёр захидал ирж гай дээр гай нэмэрлэлээ. Эдгээр захидлын нэгийг задалсанд манай тамгын газрын авсан илтгэл мэдээнээс үзвэл танай мужид луйварчин бий болжээ. Тэр зальт этгээд нэр овгоо сольж нутагтаа хуурмаг цаасан мөнгө хэвлэж бусдыг залилж байгаа учир түүнийг даруй нарийн нягтаар мөрдөн тагнаж эрж ол гэж тушаасан байлаа. Нөгөө бичгийг үзвэл дээрэмчин этгээд хууль ёсны мөрдөн байцаалтаас зугтаав. Учир иймд биеийн байцаалт, бичиг паспортгүй, сэжиг бүхий хүн дайралдвал түүнийг даруй баривчил! гэж тушааж зэргэлдээ мужийн даргаас ирүүлсэн байлаа. Энэ хоёр захидал хүн бүхнийг бүр ч сандруулсан ба түрүүнд тухайлан томьёолж байсан зүйлүүд цөм эмх замбараагаа алджээ. Энэ хоёр захидал дотор Чичиковт холбогдох зүйл лав алга байсан боловч түшмэд нарийн нягтаар хянан магадлахдаа, Чичиковыг чухам ямар хүн гэдгийг бид үнэндээ мэдэхгүй шүү дээ. Тэр хүн өөрийнхөө тухай дэлгэрэнгүй ер ярихгүй хачин амьтан юм. Би алба хаадаг байхдаа үнэн ёсны төлөө зүтгэж бусдад хавчигдаж их л зовж зүдэрч явсан гэж ярьдаг боловч нэг л бөөрөнхий ярьдаг шүү гэж түшмэд хоорондоо ярилцахдаа «би үнэний төлөө зүтгэж хавчигдаж явснаар барахгүй бусдад амь биеэ хорлуулахад хүрч явсан» гэж Чичиковын хэлсэн үгийг санацгаав. Ингэхдээ тэр чинь аюулд ороход хүрсэн нь үнэн болохоороо мөрдөн байцаагдаж явалгүй яах вэ. За энэ чинь заавал хэрэг хийсэн хүн байх ёстой. Энэ маань чухам юун хүн бэ? Дээрэмчин гэж бодож болохгүйгээр барахгүй, хуурамч мөнгө хийдэг луйварчин лав л биш. Нүүр царайгаар нь үзвэл их төвшин хүн юм. Гэвч энэ маань юун хүн бэ? гэж түшмэд их л эргэлзэнэ. Түшмэд манай найраглалын нэгдүгээр бүлэгт тавивал зохих байсан энэ асуултыг одоо тавьж гарлаа. Одоо түшмэд, юуны өмнө Чичиковтой наймаа хийсэн хүмүүстэй уулзаж, ядахдаа түүний худалдаж авсан юмыг мэдэхээс гадна амьгүй албат нар гэлцдэгийг чухам юу гэж ойлговол зохихыг анхаарч авахын хамт тэр хүнээс ямар зорилготой авсныг ба мөн Чичиковоос өөрийнхөө тухай үг алдаж хэлсэн зүйл байгаа, үгүйг мэдэхээр шийдвэрлэж хамгийн түрүүнд помещик эмгэн Коробочкатай очиж уулзаад олигтой мэдэж чадсангүй. 

	— Тэр хүн надаас арван таван төгрөгөөр үхсэн албат нарыг авсан юм. Тэр хүн шувууны өд болон бас бус зүйлийг худалдаж авдаг, надаас их юм худалдаж авна гэсэн. Улсад гахайн өөх нийлүүлдэг гэж тэр хүний хэлснээр үзвэл тэр мэхчин байлгүй яах вэ. Яагаад вэ гэвэл түрүүн нэг шувууны өд авдаг, улсад гахайн өөх нийлүүлдэг гэж бүгдийг луйвардаж ирснээр барахгүй, лам гуайн авгайг хүртэл нэг зуун төгрөгөөр молигодсон юм гэж Коробочка хэлжээ. Энэ эмгэн цааш нь ярихдаа өнөөхөө л давтаад байхад нь энэ чинь яах аргагүй тэнэг эмгэн байх шив гэж түшмэд бодоцгоосон билээ. 

	Маниловтай уулзахад Павел Ивановичийг би сайн хүн гэж хэзээ ч батлан хэлнэ. Би түүнийг өөрийгөө мэддэг шиг мэдэх юм. Павел Ивановичийн оюун авьяасын ядахдаа зууны нэгэнд нь хүрдэг болохын тулд би бүх эзэмшил хөрөнгөө өгөхөд ер татгалзахгүй гэх зэргээр Чичиковыг тун ихээр магтаж, түүнтэй нөхөрлөх талаар бодож санаж яваа зүйлээ нүдээ анин хэлэв. Маниловын энэ санал нь өөрийн сэтгэлийн ариун мөрөөдөлд хэчнээн тохирсон боловч уг хэргийн чанарыг түшмэдэд тайлбарлаж өгсөнгүй учир түшмэд Собакевичаас асуусанд, миний бодоход Чичиков сайн хүн юм. Би түүнд тариачдыг өөрөөр нь шилжүүлж худалдсан. Миний худалддаг тэр тариачид аль ч талаараа амьд юм. Харин үүнээс хойшид юу болохыг би мэдэхгүй, бурхан мэдэх биз. Нүүдэлд замын бэрхшээлийг тэсвэрлэлгүй, тэд үнэхээр үхвэл би хариуцаж ер чадахгүй. Ертөнцөд тахал гамшиг үнэндээ их элбэг юм. Хэдхэн хүн байтугай бүтэн тосгоноороо үхэх явдал ч байдаг тул тэдний мэнд хүрэх эсэхийг би хариуцаж чадахгүй, ганц л бурхан мэдэх юм гэж Собакевич хэлэв. Зохих хүний зарлага нартай сэмхэн харилцаж мэдэх гэсэн юмаа далдуур лавлаж авахад эвгүй боловч зарим чухал үед тустай байдаг энэ аргыг хэрэглэх гэж ноёд шийдвэрлэжээ. Дээр үед ноёныхоо яаж амьдарч явсныг та хоёр сайн мэдэх үү? гэж Чичиковын зарц нараас хэчнээн асуугаад ч түшмэдийн мэдсэн юм алга байлаа. Тэд Петрушкээс ингэж асуугаад амьд хүний суусан тэмдэг болох өнөөх үнэрээс өөр юү ч олж мэдсэнгүй. Селифанаас асуухад дээр үед манай ноён хааны албанд байсан, дараа нь гаалийн газар алба хааж явсан гэхээс өөр нэг ч үг хэлсэнгүй. Хэрэв энэ мэтийн хүмүүсээс юм асуувал тэд юү ч санадаггүй бөгөөд хэлэх үгээ ч олохгүйн харгаагаар шууд мэдэхгүй гэж хариулдаг атлаа хэрэв өөр юм яриулбал тэд олныг чалчиж таны сонирхсон юм бүгдийг нэгд нэгэнгүй хэлдгээр барахгүй, сонсох ч дургүй юмыг хүртэл ярьдаг хачин улс юм аа. Түшмэд ингэж эрж магадалж явсныхаа дараа «Чичиков үнэндээ ямар хүн байгааг бид мэдэхгүй юм. Гэвч Чичиковт нэг л учир лав байх шиг байна» гэсэн дүгнэлтийг гаргалаа. 

	Энэ бүгдийг цөмөөрөө сайн ярилцаж ядахдаа ямар арга, яавал зохихоо шийдвэрлэхээс гадна энэ маань даруйхан баривчилж хоривол зохих муу хүн үү, эсвэл бүгдийг муу санаат нар гэж баривчлаад хорих эрхтэй хүн хоёрын алин болохыг ярьж шийдвэрлэхийн тулд манай уншигчид олны мэддэг хотыг асрамжлан хамгаалагч сэргийлэхийн даргынд цугларахаар түшмэд тохиролцсон ажээ. 


АРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Одоо бид энэ бүгдийн хойноос санаа зовж турчихлаа гэж түшмэд, уншигч олны сайн мэддэг хотыг асрамжлан хамгаалагч сэргийлэхийн даргынд цуглараад байхдаа нэг нэгэндээ хэлжээ. Мужийн даргаар шинэ генералын томилогдсон явдал, саяхан ирдэг хоёр чухал захидал, олны дотор тарсан үг яриа энэ бүхний улмаас хүн нэг бүрийн царайд санаашралын тэмдэг тодхон үзэгддэг болсны дээр олон хүний хувцас нэлээд элбэг болчихсон байлаа. Энд цуглараад байгаа хүн бүхэн турж тамирдсан харагдана. Танхимын дарга, эмнэлгийн газрын байцаагч ноён, прокурор цөмөөрөө турснаар барахгүй, овгоороо нэрлүүлж ер яваагүй бөгөөд долоовор хуруун дахь бөгжөө авгай нарт дандаа үзүүлж явдаг Семен Иванович гэдэг хүн хүртэл турж тамирдсан байлаа. Гэвч юм болгоноос айж сандралгүй зоригтой явдаг хүмүүс хаа ч гэсэн дайралддаг, энд ч тийм байсан юм. Гэвч энэ нь тооны талаар юмгүй цөөн, нэр зааж хэлбэл ганцхан шуудангийн хорооны дарга байлаа. Энэ хүн хувирдаггүй зан байдалтайн дээр энэ мэтийн явдал тохиолдоход «Мужийн дарга генерал та нарыг би сайн мэднэ. Гурав, дөрвөн хүний солигдоод байхад би гучин жил нэг газартаа сууж байна гэж хэлдэг байжээ. 

	Үүний хариуд бусад түшмэд нь:

	Иван Андрейч, шуудан хүлээж аваад явуулахаас өөр юү ч мэддэггүй чамд ингэж хэлэхэд амар байгаа биз. Хааяа чи алба тарахаас нэг цагийн өмнө хаалгаа зориуд түгжээд хэрэв энэ завсар панзчин ирвэл “чи хожимдож ирэв” гэж түүнийг зандран захидлыг нь авахдаа атгуулсан юмыг нь өвөртөө хийх, эсхүл захидлыг нь ондоо газар явуулах, эндүүрэл гаргахаас өөр юм хийж чаддаггүй чам шиг хүн хэдийд ч гэсэн ариун байлгүй яах вэ. Хэрэв гэнэт чөтгөр бий болж өдөр бүр гар хөлөөр орооцолдож, юм авахгүй гэж хэлээд байхад чинь өөрөө сарвайгаад л салахгүй байвал чи яана? Ганц хүүтэй чамд гачигдал байх биш, харин чиний гэргий миний Прасковья Фетровна шиг жил бүр Праскуша охин үгүй бол Петрушка хүүг төрүүлээд байх бурхны хишигтэй байсан бол, чи одоо арай өөр ярьж байх сан даа, нөхөр минь! гэж хэлдэг байжээ. Түшмэдийн хэлдэг тэр чөтгөрийн гарт орохгүй байж болох эсэхийг зохиолч би хаанаас мэдэх билээ. Одоогийн хуралдаж байгаа зөвлөгөөнд энгийн ардуудын хэлдэг «учир» гэдэг чухал нэг зүйл илт дутагдаж байлаа. Ерөөс бид бүрэн эрхтэй хурал хийж суух тийм завшаангүй улс юм. Тариачдын цуглаанаас аваад эрдэмтэн болон элдэв хороодын хурал хүртэл удирдах толгой байхгүй бол эмх замбараагүй болдог юм. Үүний шалтгааныг хэлэхэд үнэндээ бэрхтэй. Учир нь манайхан юм хийж бүтээх санаа сэтгэлийг хэзээ ямагт хадгалж явдаг боловч найр дайллага хийж, хоол идэх, эсхүл герман маягаар клуб гуанз мэтийн танхим байгуулах хурал зөвлөгөөнийг явуулж чаддаггүй юм. Бид асрамжлан тэтгэх нийгэмлэг байтугай, ер санаанд ороогүй элдэв байгууллагыг байгуулахаар салхи салхилсан мэт гэв гэнэт шийдвэрлэж хөл хөөрцөг болцгоодог, энэ маань зорилгоороо хэчнээн сайхан боловч биелшгүй хэрэг болдог билээ. Магад, бид зорьсныхоо зөвхөн захад нь хүрэхтэйгээ зэрэг сэтгэл ханаж одоо хэрэг бүрэн бүтлээ гэж цааш нь мөрөөдөхөө больдгоос ингэдэг ч байж болох юм. Жишээлэхэд, бид ядуучуудыг тэтгэх нийгэмлэгийг байгуулж, их мөнгө тусалж ийм сайхан хэрэг бүтээснээ тэмдэглэж байгаа маань энэ гэж будааллага төхөөрч түүндээ хотын том ноёдыг бүгдийг нь урьж дайлаад тусламжаар хуралдуулсан мөнгөнийхөө хагасыг идэж дүүрдэг билээ. Бусад мөнгөнөөс нь хорооныхоо байрлах их сайхан сууцыг харуул манаа, түлээ түлшний хамт хөлсөлж аваад үлдсэн таван рубль тавин мөнгийг ядуучуудад өгөх гэхэд гишүүн тус бүрийнхээ хамаатныг тэтгэвэр авах хүмүүсийн дансанд оруулахыг бүх чадлаараа чармайж бүгдийн санал огт нийлэхгүй зөрдөг явдал гардаг юм. Гэвч одоогийн энэ зөвлөгөөн чухал хэрэг тохиолдсон учраас хуралдсандаа огт өөр чанарын зөвлөгөөн байжээ. Ядуучуудад туслах гэх зэрэг өөр хүмүүсийн тухай асуудлыг ямар хэлэлцэх биш, өөр өөрт нь юу юугүй тохиолдох гэж байгаа айхавтар аюулын тухай хэлэлцэхээр хуралдсан тул одоогийн энэ зөвлөгөөн заавал санал нэгдэлтэй өнгөрөх учиртай байжээ. Гэвч энэ нь тэгж яасан ч чадсангүй. Зөвлөгөөн дээр гардаг санал зөрөх явдлаас гадна санаанд оршгүй маргалдаан гарлаа. Зарим хүн ярихдаа Чичиков бол улсын тэмдэгтийг гаргадаг хүн мөн юм гэж байснаа «хийдэггүй ч хүн байж мэдэх юм» гэж хэлнэ. Үлдсэн зарим нь ярихдаа мужийн захирагч генералын тамгын газраас ирсэн хүн гэж батлан хэлжээ. Тийм гэсэн тэмдэг дух дээр нь үзэгдэхгүй учир түүнийг мэдэх арга байхгүй шүү гэж хэлдэг ч хэсэг байлаа. Энэ маань хувцсаа сольж өмссөн дээрэмчин биш биз гэсэн эргэлзэл гарахад бүгдээрээ зөвшөөрсөнгүй бөгөөд царайгаар нь үзвэл сайн санаатай хүн байгаагаас гадна догшин муу зантай хүний шинж байдал түүний үг ярианд ер байхгүй гэж эсэргүүцэн хэлнэ. Энэ үеэр бодол болж хэдэн минутын дотор дуугүй суусан шуудангийн хорооны дарга гэнэт оюун ухаандаа санал төрснөөс буюу өөр нэг шалтгаанаар цочин ухасхийж босонгуут:

	— Түүнийг хэн болохыг эрхэм ноёд та бүхэн мэдэж байна уу? гэж чанга дуугаар асуулаа. Ингэж асуухад хоолойд нь хачин юм агуулагдаж байсан учир энд суусан хүмүүс бүгдээрээ цочин:

	— Юун хүн бэ? гэж нэг зэрэг асуулаа. 

	— Ноёдоо, энэ бол ахмад Копейкин гэдэг хүн. Түүнээс өөр хүн байх ёсгүй гэж шуудангийн хорооны дарга хэлэв. 

	«Таны хэлдэг тэр ахмад Копейкин гэдэг юун хүн бэ? » гэж бүгдээрээ лавлан асуулаа. 

	— Ахмад Копейкиныг та нар мэдэхгүй гэж үү? гэж шуудангийн хорооны дарга урдаас нь гайхаж асуусанд ахмад Копейкин гэдэг юун хүн байгааг бид огт мэдэхгүй гэж бүгдээрээ хариулжээ. 

	Хүний гар муухай байж мэднэ гэж үргэлжид сэжиглэж явдгаар үл барам «Та нарыг хуруугаараа юугаа ч барьдаг байж мэдэх улс гэдгийг би сайн мэднэ. Тамхи бол хямгатай цэвэр авч явбал зохих зүйл шүү» гэж хэлдэг зантай шуудангийн хорооны дарга, тамхинд минь хуруугаа хийгүүзэй гэж дэргэдээ суусан хүмүүсээс сэргийлэн тамхиныхаа савны амыг хагас онгойлгох зуураа

	— Ахмад Копейкин бол, гээд тамхиа хамартаа хийчхээд, — Энэ бол бүгдийг нь яривал зохиолч хүн сонирхолтой сайхан найраглалдаа авч хэрэглэмээр зүйл юм шүү гэж хэлэв. 

	Зохиолч хүний хэрэглэмээр сонирхолтой сайхан найраглал мөн юм гэж шуудангийн хорооны даргын хэлснийг энд суусан хүмүүс анхааралдаа авч уг түүхийг сонсох хүслээ бүгдээрээ илчилсэнд дарга ярьж гарсан билээ. 

	 

	 

	 

	 

	АХМАД КОПЕЙКИНЫ ТУУЖ

	 

	Тасалгаа дотор ганц биш зургаан хүний сууж байгааг анхааралгүй, шуудангийн хорооны дарга яриагаа эхэлсэн нь, «Ноён минь, арван хоёр оны дайны дараа ахмад Копейкин бусад шархтагсдын хамт нутагтаа буцаж ирсэн юм. Энэ хүн Красный, Лейпциг хоёрын аль нэгний дэргэд болсон байлдаанд өрөөсөн хөл гар хоёроо нэг дор алджээ. Эрхтэн дутуу энэ ахмадыг нутагтаа буцаж ирэхэд шархтсан хүмүүсийг яах тухай тушаал заавар гараагүй байсан бөгөөд энэ тушаал заавар нэлээд сүүлд гарсан юм. Ажил хийх ёстой гэдгийг ахмад Копейкин мэдэж ажил хийх гэтэл солгой гараар юу ч хийж болохгүй байлаа. Гэртээ очиж эцэгтээ учраа гаргахад «Чамайг тэжээх чадал надад алга. Би өөрийнхөө идэх талхыг арай чамай залгуулж байна» гэж хүүдээ хэлжээ. Нутагтаа амь зуухад бэрхтэй болсон учир нийслэл Петербург орж хаанд бараалхаж, «эзэн хаан, би эх орноо хамгаалахад улаан цусаа асгаруулж амь биеэ хайрлалгүй зүтгэж явсан юм» гэж учраа гаргаж өршөөл хайр гуйхаар ахмад Копейкин шийдэж сангийн жин хөсөгт дайгдан гэлдэрсээр Петербург хотод хүрчээ. Ахмад Копейкин шиг амьтад дэлхийд хосгүй их нийслэл хотод орж ирээд чухам яадгийг эрхэм та тухайлж байгаа биз. Шехерезад байдаг шог үлгэрийн сайхан хот өмнө нь гялалзаж байлаа. Невскийн шулуун урт гудамж, Гороховын болон Литейный гудамж, агаарт хий тогтож байсан урт нарийн үзүүр, газартай юугаар ч холбоогүй агаарт хий тогтож байсан том том гүүрнүүд энэ бүгдийг харахад Семирамид орж ирээд байна уу гэж санагдана. Ахмад Копейкин энд ирж түр суух орон сууц хөлсөлж орох гэхэд цонхондоо элдвийн гоё нимгэн зузаан хөшиг татаж, хивс дэвсэх, өлгөх зэргээр ёстой л перс маягаар чимэглэж төхөөрсөн орон сууц дайралдаж урдаас нь өндөр үнэ цэнэ дуудаад тун болохгүй байв. Ер хөл гишгэх бүр мөнгө хөрөнгө шаардаад тун горьгүй байжээ. Гудамжаар зүв зүгээр явж байхад ч гэсэн энд олон мянган төгрөг хэрэгтэй болно шүү гэсэн үг чихэнд тодхон сонсогдоно. Гэтэл ахмад Копейкины эрх мэдэлд байсан бүх хөрөнгө нь дөнгөж арваадхан хөх цааснаас хэтрэхгүй байсан учир ахмад аргацаажээ. Ревелийн гудамж дахь нэг гуанзны газар хоногийн нэг төгрөгөөр суудаг болж. Үдийн хоолонд нүдэж зөөлрүүлсэн үхрийн мах, ногоотой шөлтэй хольж иддэг байлаа. Ингэж хэчнээн арвилаад байсан ч мөнгө барагдаад тун болохгүй дэмий хүлээж суулгүй хэргээ бушуухан бүтээхийг ахмад Копейкин шийдэж хаа очиж хэнд гачигдлаа гаргавал зохихыг бусдаас лавлахад нь энэ мэтийн хэргийг эрхэлсэн генерал-аншеф10 цолтой ноёны даргалсан бүрэн эрхт комисс байдаг гэж хүн хэлж өгсөн юм. Тэр үед манай цэрэг гадаадаас буцаж ирээгүй Парист сууж байсан учир хаан, нийслэл хотод эзгүй байсныг эрхэм та мэдэж байгаа биз. Копейкин эрт босож үсчинд очиж илүү зардал хийхгүй гэж солгой гараараа сахлаа хуссан болоод мөрөндөө ёслолын ядуухан хувцас өмсөж эрхэм дээдэст бараалхахаар модон хөлөөрөө гэлдэрсээр тэр газар очлоо. Их ноёны байрыг асуухад ордны эрэг дээрх нэг байшинг хүн зааж өглөө. Харсан нь ерийн л байшин байх юм. 

	Цонхонд нь алд хагасын хэмжээний урт толины шил суулгасан бөгөөд тасалгаанууд дотор байгаа юм бүхэн гадуур нь яваа хүн гараа сарвайвал хүрмээр ойрхон харагдана. Хананд суулгасан гантиг мэтийн үнэ бүхий чулуу, зэс гуулин чимэглэл, хаалганы бариул зэргийг нь барих гэвэл урьдаар жижиг барааны дэлгүүрт очиж улаан мөнгөний саван авч хоёр хоёр цаг гараа арчиж цэвэрлэсний дараа гар хүрэхийг зориглож болох юм. Ер юм бүхэн нь маажин будагтай гялалзаж, сайхан харагдана. Хаалганы дэргэдэх хүнийг харахад бордсон хав шиг цулцгар тарган ван ноёны царайтай, зөөлөн даавуу захтай энгэртээ алталсан зүү хатгасан генералиссимус биеэрээ зогсож байх юм, ээ монди чинь. Ахмад Копейкин модон хөлөөрөө арай гэж шат дамжин хүлээн авдаг өрөөнд орж алт түрхсэн, америк энэтхэг шиг сайхан вааруудыг нь мэдэлгүй тохойгоороо татаж унагахаас болгоомжлон буланд хөдлөлгүй зогсоно. Генерал дөнгөж орноосоо өндийж, зарц нар нь гар нүүр угаах юмыг мөнгөн домбонд хийгээд оруулж байх үеэр хүрээд ирсэн ахмад Копейкиныг хоёр байтугай, дөрвөн цаг зогссоны дараа хиа, жижүүрийн түшмэд хоёр нэгэн зэрэг гарч ирээд «Генерал хүлээн авах өрөөндөө морилно» гэж зарлав. Таваг дотор овоолсон шош шиг олноороо энэ өрөөнд цугларсан хүмүүс голдуу бидэн шиг дөрөв, тавдугаар зэргийн түшмэл хүмүүс байснаас гадна хурандаа нар бас эполет дээгүүрээ бүдүүн гоймон угалзтай генералууд ч үзэгдэнэ. Гэнэт өрөөн дотор үл мэдэг хөдөлгөөн гарах шиг болоход «ш-ш-ш-ш-ш-ш» гэж энд тэндээс хүн исгэрэлдэж чимээ намдаж жигүү хүрмээр нам гүм боллоо. Ноён гарч ирэв. Төрийн хүн ямар байдгийг та өөрөө мэдэж байгаа биз дээ. Нүүр нь том өндөр хэргэмтэйгээ бүрэн тохирсон байлаа. Юм харж байгаа нь ч ондоо юм. Тэнд байсан хүмүүс бүгдээрээ номхон зогсож нэг ёсондоо хувь заяаныхаа шийдвэрийг хүлээн чичрэлдэж байлаа. Сайд гэдэг юм уу, ноён ч гэдэг юм уу, бүү мэд, тэр ноён, хүн нэг бүрийн дэргэд ирээд «Та ямар хэргээр ирэв? » гэж асуун явсаар Копейкины дэргэд хүрч ирлээ. Копейкин «Эрхэм дээдэс, би тэгж цусаа асгаруулж явсаар хөл гаргүй болж ажил хийж чадахаа байсан учир эзэн хааны хайр хишиг гуйхаар яваа хүн» гэж зүрхлэн хэлэв. Хоосон ханцуйгаа бүсэндээ хавчуулсан модон хөлтэй хүнийг сайд хараад «За... Та хэд хоноод ирээрэй» гэж айлдав. Нэгдүгээрт тэргүүн ноёнтой нүүр учирч ярьсан, хоёрдугаарт тэтгэвэр авмаар шиг болсондоо Копейкин их л баяртай гарч явган хүний замаар хазганан явснаа Палкины гуанзанд орж нэг хундага архи уугаад «Лондонд» орж каперстай котлет, элдэв хольцтой пуляркийг захиж шил дарс ирүүлж хоол идээд үдэш нь театрт очсон юм. Үнэнийг нь хэлэхэд манай хүн сайн зугаалчихжээ. Явган хүний замаар хун шувуу шиг сайхан ганган биетэй англи хүүхэн харагдахтай зэрэг Копейкины дотор нь хөөрч модон хөлөө чирч гудамжаар хазганан алхалсаар хойноос нь дагадаг юм уу гэж санаснаа «Одоохондоо байя! Тэтгэврээ авч байгаад болъё. Одоо дэндүү хэтрүүлэх шиг боллоо» гэж бодсон юм. Гурав дөрөв хоносны дараа ахмад Копейкин маань дахиад сайдад бараалхах гэж очоод түүний гарч ирэхийг тэсвэрлэн хүлээж «Би дайнд явж шарх олж бие өвчин болсон учир эрхэм дээдэс таны тушаалыг сонсохоор ирлээ» гэх зэргээр албаны үгээр Копейкин илтгэхэд ноён түүнийг дорхноо танив. «А, та ирэв үү? Хааны ирэхийг та хүлээх ёстой болжээ гэхээс өөр юм одоо би танд хэлж чадахгүй. Шархалсан хүмүүсийн тухай зохих тушаал зарлиг эзэн хааны морилон ирсний дараа гарах биз гэж би бодож байна. Хааны зарлиггүйгээр би таны хэргийг шийдвэрлэж яасан ч чадахгүй» гэж сайд айлдаад «баяртай» гэж толгойгоо дохилоо. 

	Копейкин хэргийнхээ юу болохыг мэдэлгүй гараад явсан гэдгийг эрхэм та тухайлсан биз... «Хөөрхий, май үүнийг ав! Архидаж зугаалбал зугаал» гэж хэлээд маргааш надад мөнгө олгоно гэж Копейкины их найдаж явсан ноён нь «хүлээсүгэй» гэж тушааснаар барахгүй, төдийд ир гэж цаг ч тогтоосонгүй. Тогоочоор дээрээсээ ус асгуулж сүүлээ хавчиж, чихээ дэлбэлзүүлж яваа саглагар хав нохой шиг ахмад маань урам зориггүй довжоон дээрээс буужээ. «Ингэж яаж болдог юм бэ? Би сүүлчийнхээ талхаа идлээ. Цаашаа амь зуух арга надад алга, хэрэв таныг туслахгүй бол үнэндээ би үхлээ» гэж ноёнд учраа гаргаж айлтгая гэж дахиад Дворцовын гудамжид ахмад Копейкины ирэхэд «Болохгүй. Өнөөдөр хүн битгий оруул гэсэн. Маргааш ир» гэж хаалганы хүн хэлэв. Маргааш нь ирэхэд хаалганы хүн өнөөхөө хэлэхээр үл барам, урдаас нь ч харахгүй хэрцгий зан гаргаж байлаа. 

	Энэ үеэр ахмадын халаасанд ганцхан хөх цаас үлдээд байжээ. Түрүүхэндээ ахмад жаахан үхрийн махтай ногоотой шөл уудаг байсан бол одоо жижиг май загас, давсалсан өргөст хэмх хоёрын аль нэгийг авч хоёр мөнгөний талхтай хольж идэхээс өөр аргагүй болж, үнэндээ өлсдөг болсны нөгөөтээгүүр хоолонд дуртай, чоно шиг ховдог болсныг хэлээд яах вэ. 

	Голланд даавуугаар хийсэн хувцас дээгүүр цас шиг цагаан хормойвч зүүсэн франц мэтийн гадаадаас ирсэн шалхгар зузаан царайтай тогооч элдэв сайхан хоол бэлтгэж байхыг рестораны дэргэдүүр ахмад өнгөрөхдөө хараад хоол идэх дур нь улам их хүрч өөрөө өөрийгөө идэхээс бараг буцмааргүй санагддаг байлаа. Милютивний дэлгүүрийн дэргэдүүр өнгөрөхөд нэг бүр таван рублийн үнэтэй амттай сайхан интоор, хульт загас, тэвэр хүрэм том гэгчийн тарвасуудыг давхар судалтай битүү тэрэгнүүд шиг давхцуулан, зуун рублийг харамлахгүй тэнэг эрийг урьж байгаа юм шиг цонхон дээрээ тавьсан байлаа. Явсан газар бүхэнд хорхой хүрмээр амттай сайхан юм дайралдаад байхад «маргааш» гэдэг үгнээс өөр үг ахмад Копейкинд сонсогддоггүй байлаа. Хульт загас, тарвасаар нүдээ хужирлуулж ганцхан «маргааш» гэдэг үгээр хооллоод яваа ахмад Копейкин хөөрхий болоод явсныг эрхэм уншигч та сэдэвлэж байгаа биз. Хөөрхий минь аргаа барж хэцүүдэхдээ яагаад ч гэсэн сайдын өрөөнд орохоор шийдэж өнөөх байшингийн дэргэд очоод зогсов. Ахмад Копейкин албан хэргээр ирсэн хүн ороход хойноос нь сэмхэн дагалдаж орох гэж хүн ирэхийг хүлээж хаалганы дэргэд зогсож байснаа нэг генералын хойноос модон хөлөөрөө тохигонон явсаар өргөөн дотор орлоо. Ноён урьдын адил цаанаас гарч ирээд Копейкиныг хармагц «Аа, та юу гэж ирэв? Яах гэж ирэв? Таныг шийдвэр гартал энэ рүү битгий ир гэж би хэлсэн биш билүү? » гэж хэлэв. «Эрхэм дээдэс та намайг өршөө. Хөндлөн хазах хэрчим талхгүй болсон би... » гэж ахмад Копейкин хариулах гэтэл, ноён үгийг нь тасалж «Таны яахыг би мэдэхгүй. Одоо би танд яасан ч тусалж чадахгүй. Та амь зуух аргаа эрж өөрөө өөртөө туслахыг бод» гэж хэлэв. «Эрхэм дээдэс та намайг өршөөнө үү. Гар хөлгүй болсон над шиг амьтан юу олж чадах билээ» гэж ахмадын хэлэхэд:

	— «Та намайг бодоод үз. Би ямар өөрөөсөө зардал гаргаад таныг тэжээж байлтай биш дээ. Би тэгж ерөөсөө ч чадахгүй. Та ганцаараа шархтаж юм гуйж яваа биш. Надад тийм хүмүүс танаас гадна олон бий. Тэд цөм тантай адил эрхтэй хүмүүс юм. Та юу ч гэсэн тэсвэрлэж, хааны морилон ирэхийг хүлээсүгэй. Эзэн хаанаас эрхбиш таныг хайрлаж хайр хишгээрээ гомдоохгүй биз гэж би танд үнэнээсээ батлан хэлье» гэж ноён өгүүлэв «Эрхэм дээдэс, тэгж хүлээж суух арга чадал надад даанч алга» гэх зэргээр ахмад Копейкин нэлээд ширүүн үг хэлсэнд ноён уурлажээ. Хаашаа ч харсан тушаал заавар авахаар ирсэн олон генерал зогсож минутын төдий саатуулж болохгүй төрийн чухал яаралтай хэрэг шийдвэрлэх гэж байгаа үед энэ чөтгөр ахмад олныг үглээд цаг дэмий үрэгдүүлээд байхаар нь ноён уурласан юм даг аа. «Та намайг өршөө. Надад зав алга. Таны хэргээс чухал хэрэг шийдвэрлэх гээд би яарч байна. Та яв даа» гэж боловсон нарийн ёсоор ноён цухуйлган мэдэгдэв. Копейкин «Эрхэм дээдэс та яахаа өөрөө мэд. Би таныг цохолттой бичиг өгөхгүй бол эндээс яасан ч гарахгүй» гэж хөдлөлгүй зогсон, ноёны урдаас дэндүү эрс харжээ. Бид өөрөөсөө нэг зэрэг доогуур тушаалын хүний тэгж хэлбэл зохихгүй ширүүн үг хэлж эсэргүүцэв гэж бидний боддог байхад ганцхан үгээрээ бүгдийг урвуулан эргүүлэх чадалтай хүнд ийм ширүүн үг тэр муу ахмадын хэлдгийн бурууг та мэдэж байгаа биз. Ерэн төгрөг тэг хоёр хоорондоо их ялгаатай байдаг шиг генерал-аншеф, ямар нэгэн ахмад Копейкин хоёр хоорондоо хэчнээн их зайтай байгаа нь ид биз ээ. Хялайн харахтайгаа зэрэг хүний зүрхийг салгануулан сүнсийг нь халиах шахтал бүх биеийг нь чичрүүлдэг, сум шиг хурц нүдээрээ генерал эргэж хараад нэг ч үг хэлсэнгүй. Гэтэл Копейкин газарт зоосон мод шиг хөдлөлгүй зогссон хэвээрээ байхад «Та яаж байгаа нь энэ вэ? » гэж генерал асуугаад Копейкиныг баллаж хаясан гэдэг. Гудамжид онхолдож уруугаа харчихсан юм уу гэмээр гурван хоног толгойны эргээ гарахгүй хатуу загнадаг ноёд байдаг юм гэхэд харин тэр генерал- аншеф, өршөөл хайрлаж: «Эрхэм та нийслэлд тавтай сууж хэргийнхээ шийдвэрийг хүлээж амьдрах бололцоогүй болсон бол би таныг сангийн зардлаар нутагт чинь хүргүүлж өгье» гэж ахмад Копейкинд тайван төвшин хэлснээ «Элчийг дууд. Улааны зар бичиж үүнийг нутагт нь хүргүүлсүгэй» гэж тушаалаа. Тушаасан даруйд ирсэн элч нь гурван аршмын өндөр биетэй, элчийн алба хааж яваг гэж байгалийн бүтээсэн том урт гартай, ёстой балиар эр байжээ. Бурхны барлаг, хөөрхий Копейкиныг барьж аваад тэргэнд суулгаж элчийн хамт улаагаар явуулжээ. Ахмад Копейкин улаачийн тэргэнд сууж явахдаа «Яах вэ, ядахдаа хувиасаа замын зардал гаргахгүй нутагтаа буцдаг минь бас болж байгаа хэрэг шүү? » гэж бодож явснаа генералын хэлсэн үгийг санаад «Өөрөө өөртөө яаж туслах аргыг өөрөө ол гэж надад генерал хэлнэ билээ, яах вэ? Би өөрөө тэр аргыг олно доо» гэж шийдэв. Копейкиныг хүргэх газарт нь хүргэжээ. Чухам ямар нэртэй газарт хүргэсэн нь ер мэдэгдэхгүй бөгөөд ахмад Копейкины тухай мэдээ сураг үүгээр тасарч яруу найрагчдын төдөн онд гэж нэрлэдэг тодорхойгүй онд мартагдсан юм. Гэтэл романы гол утгын зангилгаа эндээс эхэлсэн юм гэж ноёд та бүгдийн сонорт толилуулъя. Копейкин хаашаа алга болсон нь мэдэгдэхгүй юм. Харин хоёр сарын дараа Рязанийн хөвчид дээрэмчид бий болж тэднийг толгойлж явсан хүний нэрийг хэлбэл...

	 

	Сэргийлэхийн дарга хөндлөнгөөс гэнэт орж:

	— Иван Андреевич, чи байз. Ахмад Копейкиныг гаргүй гэж сая чи өөрөө хэлсэн биш билүү. Гэтэл Чичиков... гэж цааш нь хэлэх гэтэл шуудангийн хорооны дарга цочин чанга орилон өөрийгөө бүгдийн өмнө «тэнэг тугал» гэж нэрлээд духаа чанга алгадлаа. Түрүүн ярихынхаа өмнө би сайн бодохоо яалаа гэж гэмшээд орос хүн гэмээ хожим гэмшихдээ сайн гэдэг зүйр үгийн зөв гэдгийг энэ дарга мэдэж авсан билээ. Гэвч тэр дорхноо энэ хүн заль гаргаж англид механик их боловсорсон юм гэдэг. Сонин хэвлэлээс үзвэл тэнд нэг хүн модон хөл хийжээ. Үзэгдэхгүй пүршинд гар хүрэхтэй зэрэг тэр модон хөл эзэн хүнээ олдохгүй хол газар аваачдаг юм гэх мэтээр элдэв үг чалчиж түрүүн үйлдсэн эвгүй явдлаа баллахыг оролдлоо. 

	Чичиковыг ахмад Копейкин биеэрээ байна гэдэгт хүн бүхэн итгэсэнгүй. Дор дороо эргэлзэж, шуудангийн хорооны даргыг дэндүү хэтрүүлчихсэн гэж бодоцгоож билээ. Гэвч энд суугаа хүмүүс юм бодож сэдэвлэх талаар нүүрээ улайлгасангүй ажээ. Шуудангийн хорооны даргын ярьсан ярианаас санаа авч түүнийг бараг хол давмаар олон сэдвийг зоригтой гаргаж тэдний дотор хэлж ч бараг болмооргүй хачин нэг зүйл байжээ. Хувцсаа сольж өмсөөд яваа Наполеоныг Чичиков гэж бид ярилцдаг байж магадгүй. Англичууд Орос өргөн ихэд аль хэдийнээс хорхойтсоор ирснээр барахгүй орос хүнийг англи хүнтэй ярилцаж байгаагаар зурсан шог зураг хүртэл удаа дараа гарч байсан юм. Тэр зураг дээрх англи хүн нохойгоо оосорлож ардаа бариад байгаагаар зурсан юм. Тэр нохой нь Наполеон байгаа юм. «Хэрэв миний санаснаар болохгүй юм бол энэ нохойг чам руу тавина шүү, сайн мэдээрэй» гэсэн утгатай зураг юм. Одоо тэнд Наполеоныг Елений арлаас суллан тавьж Чичиков болгож орос нутагт нэвтрүүлсэн байж магадгүй юм. Ингэхдээ, Чичиков гэлцдэг маань Чичиков биш огт өөр амьтан байжээ гэж бодоцгоох аж. 

	Гэтэл үүнийг түшмэд үнэмшээгүй боловч хүн бүхэн дор дороо бодож эхлэв. Чичиковыг хажуу талаас нь харахад Наполеоны зурагтай яг адил шиг хүн бүрд санагдав. Сэргийлэхийн дарга арван хоёр оны дайнд явахдаа Наполеоныг биеэр харсан бөгөөд одоо Чичиковыг бодоод үзэхэд нь Наполеоноос яасан ч өндөргүй хүн мэт санагдана. Наполеон гэдэг чинь бүдүүн гэмээргүй боловч нарийхан гэмээргүй хүн байсан юм даа гэж сэргийлэхийн дарга бодож суулаа. 

	Миний бичсэн энэ явдлыг тохиолдож болшгүй хэрэг гэж уншигчдын заримаас хэлж болох юм. Зохиолч миний бие, уншигч олны саналыг бодож энэ бүхэн тохиолдож болшгүй явдал гэж хэлэхэд дуртай байна. Гэтэл зохиолд бичсэн энэ бүх явдал үнэхээр тохиолдож байснаар барахгүй, алс холын зэлүүд хотод биш, хоёр нийслэлийн аль алинд ойрхон байдаг хотод тохиолддог нь бүр ч хачин юм. Энд бичсэн бүх явдал францчуудыг хөөн зайлуулсан тэр түүхт хэрэг үйлийн дараа удалгүй гарсныг дурдууштай байна. Тэр үед манай помещик түшмэд, панзчин худалдаач нарын зэрэг бичиг үсэгтэй хүн бүхэн наймхан жилийн дотор төрийн хэргийг их сонирхдог болсон юм. «Московские ведомости», «Сын отечества» гэдэг сонинууд уншигдаж хайр гамгүй үнгэгдсээр явж сүүлийн хүний гарт орохдоо юунд ч хэрэглэж болохгүй олон хэсэг цаас болтлоо урагдсан байдаг билээ. Гурван жил гянданд сууж гараад хөлдөө шаахай өмсөж дал мөрөндөө богино нэхий дээл нөмөрч, хөгцөрсөн загасны үнэр их ханхлуулсан зөнчийн ирээд мэргэлсэнд их шүтэж Наполеоны дахин орж ирэхээс их айдаг панзчид уулзахдаа «Эрхэм та овьёосоо яаж зарав? Өчигдрийн цасыг ашиглаж чадав уу? » гэж нэг нэгнээсээ асуудаг байсан бол доо «Сонинд юу бичиж байна? Наполеоныг өнөө арлаас нь дахиад тавьчхаагүй биз? » гэж асуудаг болжээ. Христосын дайсан Наполеон долоон тэнгисийн цаана зургаан давхар ханан дотор чулуун гинжтэй суугаа боловч гинжээ тас тасдаж гараад бүх дэлхийг эзэлж авна гэж айлдсан тэр зөнч энэ хэргийнхээ төлөө дахиад шоронд орсон боловч панзчидыг сандрааж санаснаа бүтээж чадсан ажээ. Панзчид ашигтай сайн наймаа хийж түүнээ тэмдэглэж цай уух гэж гуанзанд ороод суухдаа ч христосын дайсан тэр чөтгөрийн тухай ярилцаж суудаг байлаа. Тэр байтугай, олон түшмэл, тайж язгууртан хүртэл тэр үед ихээр дэлгэрсэн шидийн үзэгдэлд автагдаж «Наполеон» гэсэн үгний үсэг нэг бүрд онцын агуулга бий гэхээр барахгүй зарим нь үсэг нэг бүрд зурхайн тоог олж үздэг байлаа. Ингэхэд энэ талаар түшмэдийн баахан эргэлзсэнд их гайхсаны хэрэг алга юм. Түшмэд дэндүү хэтрүүлснээ өөрсдөө мэдэж цөм бидний боддогоос өөр байна гэж удалгүй ойлгоцгоож авлаа. Түшмэд бодож бодож, ярилцаж ярилцаж учрыг нь олж чадахаа байж, Ноздревоос сайн асуувал зохино. Ноздрев амьгүй албат нарын тухай яриаг хамгийн түрүүнд гаргаснаас гадна Чичиковтой нэн дотно харилцаатай байсан тул түүний амьдралаас бага зэрэг юм лав мэднэ. Ноздревын үгийг сонсож байгаад болъё гэж тэд шийджээ. 

	Түшмэд болон өөр тушаал хэргэмийн хүмүүс хачин улс юм аа. Ноздревыг худалч хүн, түүний хэлсэн нэг ч үгэнд үнэмшиж болохгүй гэдгийг тэд сайн мэдэж байсан атлаа түүнээс асуухаар шийджээ. 

	Хүн гэдэг чинь хачин юм. Хүн бурханд итгэхгүй атлаа хоёр нүдний хооронд татах, загатнах юм бол заавал үхэхийг зөгнөв гэж ярьдаг юм. Хүмүүс яруу найрагчийн бүтээл, тэрчлэн сайн сэтгэл, цэцэн ухаанаар төгөлдөр, цэлмэг өдөр шиг ариун тунгалаг юмыг харалгүй өнгөрч дэмий чалчиж толгой эргүүлж бүгдийг будлиантуулж байгалийг эргүүлж урвуулсан зальтай этгээдийг бишрэн шүтэж «Сэтгэлийн нууцыг ёстой мэддэг хүн энэ байна» гэж хашхиралдацгаадаг юм. Хүн насаараа эмчийг тоодоггүй явснаа гэнэт өвчин тохиолдоход мунхаг чавганцад очиж тарнидуулъя гэж элдэв юм шивнүүлэх буюу эсхүл өөрөө элдэв муу муухай юмыг найруулж биеэ эмчилдэг билээ. Чухам энэ нь яахдаа биед сайн байгааг хэн ч мэддэггүй билээ. 

	Харин үнэхээр хэцүү байдалд орсон энэ түшмэдэд баахан өршөөл үзүүлж болох юм. Усанд ороод үхэх гэж байгаа хүн, зомголоос барьдаг гэж зүйр үг байдаг. Ялаанаас өөр юм даах чадалгүй энэ зомгол дөрөв таван пүү жинтэй намайг хаанаас даах билээ? гэж тэр хүн ер бодолгүй зомголоос барьдаг шиг манай ноёд Ноздревоос барьж авлаа. 

	“Манай үдэшлэгт та ирнэ үү” гэж сэргийлэхийн дарга тэр дороо Ноздревт зурвас бичиж цагдаад өглөө. Урт түрийтэй савхин гуталтай, хүний дур булаам улаан хацартай тэр цагдаа хуйтай сэлмээ барин шогшсоор Ноздревын байранд хүрч ирлээ. Гэтэл Ноздрев арван хөзрөөс нэг хэв маягийн бөгөөд найдвартай сайн нөхөр шиг мэргэн хөзрийг найруулах чухал ажлаар оролдож дөрвөн хоног тасалгаанаасаа гаралгүй, нэг ч хүнийг оруулалгүй сууснаар үл барам хоолоо жижиг цонхоор авч идчихээд суусаар турж царай нь цонхигор хөх болчихсон байлаа. Одоо лав хагас сарын ажил үлдээд байжээ. Энэ завсар Порферий нь меделяний үүлдрийн гөлөгнийхөө хүйсийг тусгай сойзоор арилгаж өдөрт гурван удаа савангаар угааж байх үүрэгтэй болсон байжээ. 

	Цагдааг ирэхэд “надад саад болов” гэж Ноздрев уурлаад юуны өмнө түүнийг чөтгөрт тонил гэж загнаснаа үдэшлэгт шинэ хүн ирмээр байна, юм олдож магад гэсэн сэргийлэхийн газрын даргын зурвасыг уншиж мэдэхтэйгээ зэрэг уураа намдааж хаалгаа яаран дотроос нь түгжиж арай чамай хувцаслаад түшмэд дээр очихоор гарлаа. 

	Ноздревын гаргасан мэдүүлэг, баталгаа болон магадлал ноёдын магадлалаас эрс өөр байсан тул учир нь бүр ч мэдэгдэхээ байжээ. Ноздрев бол маргаж эргэлзэхийг огт мэддэггүй хүн байлаа. Түшмэдийн бодож байсан санал магадлалд баттай гэх зүйл хэчнээн ховор байсан бол лав гэж батлан хэлж байгаа найдвар Ноздревын үгэнд төдий чинээ их байлаа. 

	Ноздрев асуусан юм бүхэнд түгдрэлгүй хариулснаар үл барам Чичиков хэдэн мянган төгрөгийн амьгүй албат нарыг худалдаж авлаа. Ийм албат нарыг худалдаж болохгүй шалтгаан алга гэж бодоод би өөрөө хүртэл ийм албат нарыг түүнд худалдсан юм гэж хэлжээ. 

	— Тэр чинь тагнуулчин биш биз? Элдэв мэдээ цуглуулах гэж яваа хүн биш биз? гэж асуухад,

	—  Ёстой тагнуулчин юм. Би бол түүнтэй хамт сургуульд суралдсан юм. Тэгэхэд түүнийг хүүхдүүд хянагч гэж нэрлэдэг байлаа. Түүнийг ийм ажлаар оролддог учир би нөхдийнхөө хамт түүнийг сайн зодож ч явсан. Зодооны дараа өрөөсөн шанаанд нь хоёр зуун хануур хорхой тавьж байсан юм, гэв. Ноздрев харин дөч гэх гэсэн нь хоёр зуугийн тоо өөрөө аяндаа аманд нь орчихсон ажээ. 

	Чичиковыг хуурмаг цаасан мөнгө гаргадаг хүн үү гэж асуухад «тэгдэг хүн» гэж хариулав. Ноздрев ингэж хариулчхаад Чичиковын хэчнээн зальтай хүн байгааг ярьж өглөө. Чичиковын гэрт хоёр сая төгрөгийн хуурмаг мөнгө бий гэж зохих газраас мэдээд байшинг нь лацдаж хаалга бүрд хоёр цэргээр мануулаад маргааш тамга авч шалгахад жинхэнэ мөнгө байжээ. Чичиков нэг шөнийн дотор бүх мөнгөө сайн мөнгөөр сольж амжсан юм гэжээ. 

	— Чичиков мужийн даргын охиныг аваад явахаар бодож байсан нь үнэн үү? Та өөрөө түүнд туслалцах гэж байсан уу? гэж асуухад 

	— Би туслалцсан юм. Хэрэв би туслалцаагүй бол юу ч бүтэхгүй байсан гэж Ноздрев хэлчхээд одоо дэмий юм хэлчихлээ, ингэж ярьсаар байтал бүх гай өөрт минь тусч болно гэдгээ мэдсэн боловч цааш нь дэлгэрүүлж ярих их сонин зүйл гарах гэж байхад амаа татах нь үнэндээ хэцүү ч байсан тул дуугүй болж чадсангүй билээ. Тэр хоёрыг эр эм болсноо батлуулж бүртгүүлэх сүмтэй тосгоныг ламын хамт би олж өгсөн юм гээд Трухмачевка тосгонд Сидор лам гэж нэрээр нь Ноздрев дуудсанаас гадна лам мөргөл хийж батлуулсан хөлсөнд далан таван рубль авна гэж надад хэлсэн юм. Мөргөл хийж тэр хоёрын богтлохыг лам зөвшөөрөхгүй байхаар нь би, чамайг сайн мэдэж байна. Чамайг гурилын панзчин Михайлыг хамаатантайгаа суух гэхэд нь зөвшөөрч мөргөл хийж богтолсон гэж зохих газарт мэдэгдэнэ гэж би айлгасанд лам зөвшөөрснөөр барахгүй, өөрөө тэргээ гаргаж өртөө бүр морь унаа бэлдүүлсэн юм гэж Ноздрев хэлээд улаач нарыг овгоор нь зааж хэлэв. 

	Наполеоны тухай яриа түшмэл цухуйлгахад түүнд үнэн юмны зүйл ер байхгүйгээс гадна огт төсөөлж болшгүй юмыг Ноздрев чалчиж гарахад ноёд санаа алдацгаан босож явлаа. Сэргийлэхийн дарга ганцаараа хоцорч энэ үг дотор олигтой юм байх магадгүй гэж горьдон сонсож удаан сууснаа «юу болж байгааг чөтгөр бүү мэд» гэж хэлээд бас гараад явчихлаа. Бухыг хэчнээн саасан ч сүү гарахгүй гэж түшмэд цөмөөрөө ярилцаж шийдээд түрүүчийнхээс улам дорой байдалтай болжээ. Тэд Чичиков гэдэг маань ямар хүн бэ гэдгийг ер мэдэж чадсангүй. 

	Хүн бол хачин юм. Хүн бол өөрийнхөө биш бусдын юман дээр ухаантай цэцэн бөгөөд юмны учрыг сайн мэдэж байдаг билээ. Бусдын амьдралд бэрхшээл тохиолдоход болгоомжтой сайн зөвлөгөөг зоригтой өгч тусалдаг байхад «энэ чинь яасан сэргэлэн толгой вэ? Яасан зоригтой хүн юм» гэж түүнийг заан олноор хашхиралддаг юм. Харин тэр сэргэлэн толгойд өөрт нь хэцүү явдал тохиолдож өөрөө амьдралын хүнд байдалд орчихвол өнөөх чин зориг алга болж сэргэлэн толгойтой хүн маань сандарч учраа мэдэхээ байж, юм бүхнээс айн гөлийж явдаг сул дорой хүүхдийг хөөрхий амьтан буюу Ноздревын хэлдэг ёстой гэмэргэн муу этгээд болдог юм. 

	Үг яриа, цуурхал элдэв магадлал хөөрхий прокурорт нэн ихээр нөлөөлсөн учир тэр прокурор гэртээ ирж юм бодоод л сууснаа гэнэт үхчихсэн билээ. Чухам юун дээрээс яагаад ингэж нөлөөлөх болсны учрыг бид мэдэхгүй, прокурор саа, эсхүл өөр өвчинд дайрагдаж, сууж байсан сандал дээрээсээ гэнэт урагшаа ойчиход дэргэд нь байсан хүмүүс «Бурхан минь» гэж сандарцгааж цусыг нь хануулах гэж эмчид хүн явуулах гэснээ прокурор маань бүр амьгүй хүүр болоод байна гэдгийг мэдээд эмчид хүн явуулахаа байжээ. Ер түүнд амин сүнс байсныг гашуудлын тэмдгүүд баталж өгөв. Тэр хүн уулаас даруу зантай учраас амь сэтгэлээ бусдад ер мэдэгддэггүй байжээ. Үхэл бол хүнийг их бага гэж ялгахгүй бүгдэд аймшигтай явдал болж тусдаг юм. Тун саяхан явж, хөдөлж, хөзөр тоглож, элдэв албан бичигт үсгээ зурж, хөмсгөө өргөж, өрөөсөн нүдээ анивалзуулан түшмэдийн дотор олон үзэгдэж явсан хүн одоо зүүн нүдээ анивалзуулахаа больсон боловч гайхсан юм шиг хөмсгөө өргөсөн хэвээрээ ширээн дээр хэвтэж байлаа. Энэ үхсэн хүн юу асууж байна? Энэ хүн юунд амьдарч явсан, юунд үхсэнийг ганцхан бурхан мэднэ. Гэвч энэ бол юутай ч тохирч нийцэхгүй хэрэг юм. Үүний бүх учир байдал жаал хүүхдүүдэд хүртэл цөм тодорхой байсаар байтал түшмэд өөрсдөө үнэн бодит байдлаас илтээр хөндийрч үл зохилдох явдлыг санаанаас үүсгэн гаргаж түүнээсээ өөрсдөө айх юм гэж санаанд ер ормооргүй юм. Уншигчдын олонх нь ингэж хэлэх, эсвэл зохиолчийг дэмий юм бичив гэж зэмлэнэ. Үгүй бол «тэнэг» гэдэг үгийг хүн харамгүй хэрэглэж дотнынхоо хүнийг энэ үгээр өдөрт хорин удаа шагнадаг явдал байдаг учир ядуу хөөрхий түшмэдийг «тэнэг» гэж нэрлэнэ дээ. Хүний арван ариун чанарын нэгэнд тэнэгийн шинж байвал энэ нь тэр хүний есөн сайн чанарыг нь огт үгүй хийж түүнийг «тэнэг» гэж нэрлэхэд бүрэн болдог билээ. 

	Гэвч тэнгэрийн хаяа тултал бүгдийг харж амжих оргил дээрээс зөвхөн орчин тойрныг харцгаан төвшин суугаа уншигчид түүнийг амархан ялгана. Ямар ч ашиг нэмэргүй өнгөрсөн гэгдэж олон зуун жил дэлхий нийтийн хүн төрөлхтний түүхнээс хасагдах явдал байдаг билээ. Одоо бол хүүхэд ч гаргаж болохгүй гэж санагдмаар эндүүрэл ташаарал дэлхийд олон гарч байсан юм. Мөнхийн үнэнийг олохыг эрмэлзэж хүн төрөлхтөн хааны ордны гуа сайхан сүмд хүрдэг шулуун зам шиг тийм сайхан зам нээлттэй байсаар байхад, явж болшгүй бартаа ихтэй, давчуугаас гадна төөрөгдүүлж буруу тийш хол аваачих гажуу замаар замнасаар ирсэн билээ. Өдөр нь нарны туяа тусч шөнө нь галын гэрлээр гийгүүлэгдсэн дардан сайхан өргөн зам байхад хүн төрөлхтөн энэ замд оролгүй харанхуйгаар явсаар иржээ. Энэ замыг тэнгэр олон удаа зааж оруулсаар байхад хүн төрөлхтөн тэр дороо түүнээс гарч өдөр байсан ч явж болшгүй харанхуй бартаанд дахин орж нэг нэг нэгийнхээ нүдэнд үүл суулгаж, замыг нь бүрхэгдүүлэн намаг дээр харагдаж байсан галын гэрлийг дагаж гэлдэрсээр ёроолгүй гав нүхэнд тулмагц цочин сандарч одоо яана? Зам хаа байна? гэж асууцгаадаг. Одоогийн хүмүүс энэ бүгдийг тодхон харж өнгөрсөн үеийнхний мунхаг байдлыг элэг барьж тэдний гаргасан эндүүрлийг бодож гайхацгаах юм. Үсэг нэг бүр нь юмыг нэвт заасан хуруу мэт харагддаг тэнгэрийн од галаар бичигдсэн түүх шастир бэлэн байсаар байтал одоогийн хүмүүс биеэ тоомсорлож эрт үеийн түүх шастирыг анхаарахгүй элэнц эцэг нараа элэг барьж сууцгаадаг мөртөө өөрсдөө дараа үеийн хүмүүсийн инээд болж магад гэж ер боддоггүй нь харамсалтай. 

	Чичиков энэ бүгдийг мэдэхгүй байлаа. Орос орны олонх мужийн аль ч харамгүй шагнадаг ханиаднаас Чичиков хөнгөхнөөр хүртэж шүдний хаван туссанаас болж хоолой нь хөндүүр болжээ. Үр хүүхдээ үлдээлгүй орчлонт дэлхийн амьдралаас хагацуузай гэж их айж явдаг Чичиков гаралгүй хоёр гурван хоног тасалгаандаа сууж инжиртэй сүүгээр хоолойгоо үргэлжид зайлж инжрийг нь залгидгаас гадна хамба шарилж, гавраар жигнэдэг байлаа. Гадагш гаралгүй үргэлж байшин дотор суухад уйтгартай болохоор, худалдаж авсан тариачдынхаа нэрсийн дэлгэрэнгүй шинэ жагсаалтыг хэдэн хувь бичиж, чемодан дотроос олсон хатан Лавальерын нэг боть зохиолыг уншиж авдар дотор байсан элдэв юмаа шалгаж, зарим зурвасыг дахин уншиж суусан боловч Чичиковын уйтгар гарсангүй, харин улам их болов. Хотын түшмэдийн нэг нь ч намайг эргэж ирдэггүй нь яасан хачин юм. Саяхан болтол шуудангийн хорооны дарга, прокурор, танхимын дарга аль алины тэрэг миний суугаа зочид буудлын гадаа дараалан ирдэг байснаа одоо юу болоод үзэгдэхээ болив гэж Чичиков гайхан тасалгаа дотуураа явна. Бие дөнгөж зүгээр болж одоо гадагш цэвэр агаарт гаргах болсондоо Чичиков баярлаж тэр дорхноо нүүр гараа угаагаад аяганд халуун ус хийж жижиг хайрцаг дотроос сойз саван хоёроо гаргаж сахлаа хусахаар шийдэв. Чичиков толинд нүүрээ харж, аль хэдийнээс хусах болсон сахлаа илж «Ийм шигүү ой ургачихлаа» гэж хэлэв. Үнэндээ нүүрт нь «ой» ургаагүй боловч хацар эрүүгээр нь нэлээд шигүү ургасан хялгас шиг ширүүн сахлаа хусаад, өмднөөсөө заяатай л суга үсэрч гаралгүй яаран хувцаслаж нүүртээ үнэртэй ус шүршиж салхинд цохиулахаас болгоомжлон хацраа боож дулаалаад гадагш гарлаа. Өвчтэй хүн гэртээ хэвтэж байгаад анх гадаа гарахдаа хэчнээн баяртай явдаг шиг Чичиков гадагш гарч найр наадамд очиж яваа юм шиг сэтгэл хөгжилтэй явна. Дайралдсан юм бүхэн баяр хөгжилтэй болсон харагдана. Олон байшин барилга, нэг нь нөгөөдөхийнхөө чих рүү ямар нэгэн үг шивнэж амжсан бололтой тариачид хүртэл баяр хөгжилтэй инээлдэж байгаа царай гаргах мэт аж. Урьдаар мужийн даргынд очиж тэдний амар мэндийг мэдэх гэж Чичиков явахдаа элдэв юм бодно. Шаргал цагаан үстэй бүсгүй санаанаас нь ер гарахгүй байсан учир манай баатар сэтгэлээ дэндүү ихээр хөдөлснийг мэдээд өөрийгөө элэг барин их бадрал хөгжилтэй явсаар мужийн даргын байшингийн гадаа хаалган дээр хүрч ирлээ. Чичиков яаран тэвдэж пин дотор оронгуут гадуур хувцсаа тайлсаар ойртон ирэхэд нь хаалганы сахиул урдаас нь тосож:

	— Таныг битгий оруул гэж тушаасан гэж Чичиковын санаанд огт ороогүй үг хэлжээ. 

	— Чи минь намайг танихгүй байна уу? Миний нүүрийг сайн хар! гэж хаалганы сахиулд Чичиков хэлсэнд:

	— Би таныг даанч танилгүй яах вэ? Ганц танаас бусад хүмүүсийг бүгдийг нь оруулж болно гэсэн тушаал гарсан юм гэж хаалганы сахиулч хариулав. 

	— Юу болов? Яагаад оруулахгүй болов? 

	— Тэгэх ёстой байсан учраас тушаасан байлгүй дээ гэж сахиулч хэлснээ, — За, тийм байж дээ гэж хэлээд түрүүн ирэхэд гадуур хувцсыг нь яаран тэвдэж тайлж байхдаа хардаг эелдэг зантай царай гаргалгүй шууд Чичиковын урд ирээд ажиггүй зогсов. 

	«Хаалга дээрээс хөөгдөж байгаагаар чинь болбол чи ёстой луйварчин амьтан байж дээ» гэж Чичиковыг хараад сахиулч бодож байна уу гэж бодогдмоор байлаа. «Хачин юм аа» гэж Чичиков бодоод дорхноо танхимын даргынд очсон нь тэр дарга өөрийг нь харахтай зэрэг их бажгадаж хүн ойлгомоор хоёрхон үг холбон хэлж чадсангүй хоёуланд нь эвгүй санагдана. Сая дарга юу гэж хэлэв. Юу гэж хэлэх гэсэн юм бол? Түүнийг нь мэдэх юмсан гэж Чичиков хэчнээн оролдсон боловч мэдэж чадсангүй. 

	Чичиков энэ хоёр даргынхаас гараад сэргийлэхийн дарга, мужийн дэд дарга, шуудангийн хорооны даргынд очлоо. Эдгээр дарга нарын зарим нь түүнийг гэртээ оруулсангүй ба нөгөө зарим нь оруулсан боловч биеэ их барьж утга учир нь мэдэгдэхгүй шалиг үг ярьцгааж цөмөөрөө бачимдан сандарч байгааг Чичиков мэдээд энэ хүмүүсийн тархины эрүүл эсэхийг маргаж эхлэв. Ядахдаа, энэ бүгдийн шалтгааныг мэдэх гэж Чичиков дахин хэдэн айлд ороод ч учрыг мэдэж чадсангүйдээ гомдож үүргэлсэн хүн шиг гөлрөн энэ хотын түшмэд бүгдээрээ ухаан солиотой болов уу, эсвэл би өөрөө солиотой болов уу? Энэ бүх явдал зүүд үү, үгүй бол зүүднээс долоон дор хэрэг гарав уу? гэдгийн алин болохыг мэдэх гэж цөхрөөд хотоор дэмий тэнэж явлаа. Түрүүхэн их баяртай гарсан зочид буудлынхаа газарт үдшийн бүрийгээр Чичиков ирээд гайхахдаа цай авчруулж элдэв бодолд мансууран ямар сонин байдалд орчихсондоо гайхан цай уух гэж суутал нь тасалгааны хаалга гэнэт нээгдэж Ноздрев ороод ирлээ. 

	— Танилтай хүн талын чинээ гэгчээр би чинь хүрээд ирлээ. Гудамжаар явтал танай цонх гэрэлтэж байгааг хараад чамайг унтаагүй байх шив, ороод гаръя гэж бодоод би ирлээ гэж Ноздрев малгайгаа авангуут хэлснээ:

	— Яасан аятай юм. Чи чинь ширээн дээрээ цай тавьчхаад суух шив. Би аяга цай дуртай ууна. Өнөөдрийн үдийн хоолон дээр би муусайн юм идээд дотор сүйд болох гэж байх шиг байна. Надад нэг нэрүүлэхгүй юү? Гаанс чинь хаа байна? 

	— Би гаансанд тамхи татдаггүй шүү гэж Чичиковын хүйтнээр хэлэхэд, 

	— Тамхи татдаг, татдаггүйг чинь би мэднэ. Зарц чинь хэн гэдэг билээ? Вахрамей гэдэг билүү? Вахрамей яваад ир!

	— Вахрамей биш Петрушка. 

	— Яагаад Вахрамей биш байх вэ? Түрүүн чи Вахрамей гэдэг зарцтай байсан шүү дээ. 

	— Надад тийм нэртэй хүн ер байсангүй. 

	— Нээрээ Деребинд их аз тохиолдлоо. Хамжлагат хүүхэнтэй суулаа гэж Деребиний авга эгч хүүдээ уурлаж бүх эзэмшил хөрөнгөө Деребиний нэр дээр бичүүлжээ. Тийм хамаатан авгайтай бол хожимдоо их ашигтай юмсан гэж бодогдох юм. Нөхөр чи яагаад бүгдээс тасарч хаа ч үзэгдэхээ болив? Заримдаа чамайг эрдмийн зүйлүүдийг сонирхож ном их уншдагийг чинь би мэднэ. 

	Чичиков эрдмийн зүйлийг сонирхож ном унших дуртай хүн гэж Ноздрев хаанаас олж мэдсэнийг бид мэдээгүй байхад Чичиков өөрөө хаанаас мэдэх билээ. 

	— Хөгтэй юм болсон. Түүнийг харсан бол шог авьяасад чинь ёстой сайн юм болох байсан (Яагаад Чичиков шог авьяастай хүн байсныг бас хэн ч мэдэхгүй байлаа). Панзчин Лихачевынд бид хөзөр тоглосон... Их хөгтэй юм болсон. Надтай Перепендев явснаа, хэрэв энд Чичиков байсан бол ид хав болгох юмсан даа гэж хэлж байсан, (гэтэл Чичиков тэр Перепендевийг таних байтугай огт сонсоогүй байжээ. Түрүүн чи надтай даам тавихдаа сайн луйвардсанаа санаж байна уу? Тэгэхэд би чамайг хожсон шүү дээ... Тэгэхэд найз минь намайг сайн малласан даа. Чөтгөр бүү мэд, яагаад би хүнд муу санаж явж чаддаггүйгээ мэдэхгүй юм. Түрүүн даргын... Оо, би чамдаа сониныг ярихаа мартчихлаа. Хотынхон бүгдээрээ чамд их муу санадаг болжээ. Чамайг хуурамч мөнгө үйлдвэрлэдэг гэж ярилцах юм. Надаас тэд асуугаад салахгүй болохоор нь чамайг өөрийг чинь байтугай эцгийг чинь мэднэ гэж мөн ч сайн магтан хамгаалж мангууртал нь ярьсан даа. 

	— Намайг хуурамч мөнгө үйлдвэрлэдэг гэсэн гэж үү? гэж Чичиков суудлаасаа сандран босонгуут асуулаа. 

	— Чи тэднийг яах гэж айлгав? Тэд айсандаа болж солиотой болчхоод байна. Чамайг тагнуул дээрмийн хүн болгоод байх юм. Прокурор айснаас болж үхчихлээ. Маргааш түүнийг оршуулна. Үнэнийг хэлэхэд гай тохиолдуузай гэж цөмөөрөө чамаас болон мужийн шинэ дарга-генералаас их айж байна. Би л хувьдаа мужийн дарга генералын тухай өөрөөр боддог юм. Найрсаг хүндэч байхыг шаарддаг тайж нарыг тоолгүй, тэр ноён ихэрхэж том зан гаргаж хамраа өөд нь ятайлгах юм бол тэднийг яаж ч чадахгүй. Ноён өрөөндөө хоргодож нэг ч найр наадам хийхгүй байх болох юм, гэлээ ч гэсэн юу ч олж чадахгүй нь лав шүү. Үгүй, Чичиков чи хэцүү хэрэг хийхээр шийджээ. 

	— Хэцүү хэрэг гэж чи юугаа хэлж байна? гэж Чичиков бачимдан асуухад, 

	— Чамайг мужийн даргын охиныг аваачих гэж байна гэлцэх юм. Үнэнийг хэлэхэд чамайг тэгнэ гэж миний санаанд ч орсонгүй. Анх удаа наадам дээр та хоёрыг би хараад Чичиков зүгээр л ингэж яваа биз гэж бодсон юм. Чи түүний юунд нь дурлав? Хорхой хүрэм юм түүнд ер алга гэж би хувьдаа санадаг. Харин Бикусовын эгчийн охин гэж нэг хүүхэн байгаа юм. Тэр чинь ёстой л сайхан хүүхэн шүү. 

	— Чи чинь юугаа хутгаж байна? Мужийн даргын охиныг аваачих гэж юу ярьж байна? гэж Чичиков нүдээ том болгож асуув. 

	— За боль л доо. Чи чинь аминч их муу санаатай хүн юм. Би чамд тус хүргэх гэж зориуд ирлээ. Толгой дээр чинь би бэлзэг бүслүүрийг барьж өгнө. Тэрэг, өртөөний морьдыг би даана. Чи надад гурван мянган рублийг зээлдүүлэх ёстой. Надад мөнгө их хэрэгтэй болсон. 

	Сонсож байгаа энэ бүхэн зүүд биш гэдгийг мэдэх гэж Чичиков, Ноздревын чалчиж байх зуур хэдэн удаа нүдээ арчив. Хуурамч цаасан мөнгө үйлдвэрлэх, мужийн даргын охиныг хулгайлж аваачих, Чичиковын гэмээр прокурорын үхсэн явдал, мужийн шинэ дарга-генералын ирэх гэж байгаа явдал энэ бүхэн манай баатрыг нэлээд айлгалаа. «Үнэхээр ийм юм болоод байгаа юм бол энд удсаны хэрэг алга, бушуухан зайлбал таарна» гэж Чичиков бодов. 

	Ноздревыг аргалж бушуухан явуулаад Чичиков тэр дорхноо Селифаныг дуудан ирүүлж өглөөний зургаан цагт хотоос гарахын тулд чи үүрээр босож тэргээ сайн тосолж бүх юмаа бэлэн болгоод бай гэж тушаав. Селифан үүнийг сонсоод «Павел Ивановичаа, ёсоор болгоё» гэж хэлсэн боловч хаалганы дэргэд очиж хөдлөлгүй баахан зогсов. Ноён Чичиков нэлээд зузаан тоосонд дарагдаж амжсан чемоданаа орон дороос Петрушкээр гаргуулж оймс, цамц, угаасан, угаагдаагүй дотуур хувцас гутлын хэв, цаг тооны бичиг гэх зэрэг тус туст нь ялгаж боолгүй зарцаараа элбэлцүүлэн чемодандаа хийж эхэллээ.

	Өглөөгүүр өчүүхэн төдий саатахгүйн тулд үдэш хамаг юмаа заавал бэлтгэх гэж Чичиков юмаа эвтэй янзлалгүй хааш яаш эмхэлнэ. Селифан хаалганы дэргэд хоёр минутын хэртэй зогсож байснаа тасалгаанаас аяархан гараад хүний хөлд элэгдсэн шатан дээр нойтон улныхаа мөр үлдээн алгуурхан гишгэлэн бууж, шилэн хүзүүгээ тун удаан маажилна. Юу гэж шилэн хүзүүгээ маажив? Ер юунд маажив? Муухан богино нэхий дээл дээгүүрээ бүс бүсэлсэн өөрийнхөө адил нөхөртэй маргааш хааны архины газарт очих гэсэн төлөвлөгөөгөө бүтэхгүй болсонд эгдүү нь хүрсэн юм уу? Эсвэл Селифан энд ирж сэтгэлийн амраг хонгортой болоод, хот орон үдшийн бүрэнхийгээр нөмрөгдөж, улаан цамцтай залуу балалайка хөгжмөө зарц нарын өмнө цохиж, ажлаас ирсэн хүмүүстэй ярилцаж суудаг цагаар хаалганы дэргэд амрагийн цагаан гарыг атгадаг болсон юм уу? Эсвэл айлын гал тогооны газар ирж зуухны дэргэд нэхий дээлээр хучаад унтаж хотынхны бялуутай хольж уудаг ногоотой шөлтэй хоол идэж байснаа дахиад бороо, шавар шавхай дундуур явахаас энэ хүн бэрхшээв үү? Яасныг нь чухам хэн мэдэх билээ. Орос хүн шилэн хүзүүгээ маажих явдалт учир их байдаг. 


АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Юм бүхэн Чичиковын бодсоноор болсонгүй. Нэгдүгээрт Чичиков босох гэсэн цагаасаа хожимдон сэрсэн нь хамгийн түрүүчийн эвгүй явдал нь байжээ. Чичиков дөнгөж босмогц, “морьдоо хөллөв үү, юм бүхэн бэлэн болов уу? мэдээд ир” гэж хүн явуулсанд «морьд хөллөөгүй байна. Бэлэн болсон юм ер алга» гэж иржээ. Энэ нь хоёрдох эвгүй явдал болжээ. Чичиков их уурлаж чухал шалтгааныг зааж манай найз Селифаныг зодохоор шийдэж, ороод ирэхийг нь хүлээж ядаж байлаа. Удалгүй Селифан хаалганы дэргэд ирж:

	— Павел Ивановичаа, морьдоо тахлалгүй горьгүй болсон гэж явах гэж тун яарч байхад зарц нарын хэлдэг үгийг хэлэв. 

	— Гахай шиг тэнэг муу золиг чи түрүүн хэлэхээ яав. Хэлэх зав олдохгүй байсан уу? 

	— Зав ч байсан юм. Бас Павел Иванович дугуйн төмрийг чангалуулах хэрэгтэй байна. Одоо зам бартаа хонхортой, их чулуутай болно. Тэрэгний маань урдах дугуйнууд холхиж хоёр өртөөнөөс цааш явж дөнгөхгүй болжээ. 

	— Луйварчин, чи намайг яах гээ вэ? гэж Чичиков хашхиран гараа дэлгэн шууд Селифаны дэргэд хүрч ирлээ. Ноёноос бэлэг хүртчих вэ гэж Селифан болгоомжилж баахан гэдрэгээ ухарч биеэ зайлууллаа. 

	— Чи намайг алах гэв үү? Хоолойг минь чи огтлох гэв үү? Далайгаас гарсан муу мангас! Дээрэмчин муу золиг чи, дардан зам дээр намайг хутгалах гэв үү? Хориод хоног хааш ч гаралгүй суухдаа нэг ч удаа юу ч хэлэхгүй байсан мөртөө яг явах гэхтэй зэрэг ингэж баллах гэж байсан юм уу. Чи аль хэдийн мэдэж байсан биз? Хэл! Мэдэж байсан уу? 

	— Мэдэж байсан гэж Селифан уруу харан хэлэв. 

	— Яагаад чи хэлсэнгүй вэ? 

	Ингэж асуухад Селифан юу ч хэлэлгүй доош харан зогсож байсан боловч «Хачин юм болчихлоо доо. Мэдэж байсан мөртөө хэлсэнгүй минь мөн ч хачин юм» гэж бодож байгаа нь түүнийг харахад илэрхий санагдав. 

	— Одоохон төмрийн дархныг авчраад хоёр цагийн дотор бэлэн болгуул. Хоёр цагийн дотор заавал бэлэн болго гэдгийг чи ойлгов уу? Хэрэв бэлэн болоогүй байвал чамайг арав нугалж цусыг чинь холино гэж Чичиков их ууртай хэлэв. 

	Селифан гарах гэж хаалга тийш эргэснээ зогсож. 

	— Ноён минь, цоохор морио зарвал таарна. Тэр чинь дагтан саад тотгор учруулж явдаг золигийн мал шүү гэж хэлэв. 

	— Одоо болохоор морио хөтөлж зах дээр би гарах юм уу? 

	— Павел Ивановичаа, тэр чинь харахад бие сайтай боловч үнэндээ их муу санаатай морь юм. Тийм морь хаана ч... 

	— Тэнэг золиг, олон таван үг битгий чалчаад бай. Би түүнийг худалдах гэсэн цагтаа л худалдана. Одоохон дархчуулыг авчраад хоёр цагийн дотор юмаа бэлэн болгоогүй байвал чамайг зодож нүүрт чинь эрүүл газрыг үлдээхгүй шүү. Бушуу яв. 

	Селифан гарлаа. Чичиков зохих этгээдийг айлган сүрдүүлэхийн тул замд авч явдаг сэлмээ уурласандаа шал руу чулуудчихлаа. Уулаас зальтай дархчуул яаралтай ажил гарсныг мэдмэгц зургаа дахин өндөр үнэ дуудсан учир Чичиков тэдэнтэй хориод минут ярилцаж цагаа дэмий үрэв. Луйварчин, тонуулч байтугай замын хүмүүсийг дээрэмдэж явдаг муу санаат этгээд гэж Чичиков тэднийг тун ширүүн загнаж байснаас гадна тамын шүүх гэж байдгийг битүүхэн хэлж сүрдүүлэх гэсэн нь өнөөх дархчуул ажиггүй түрүүн дуудсан үнэнээсээ нэг ч мөнгө буулгахгүй байснаар үл барам хоёр цагийн дотор хийх ажлаа таван цаг хагас хийлээ. Чичиков энэ үеэр яаж байсан бэ гэвэл юмсаа чемодандаа хийж баглаад замын хүн гэхэд замын хүн биш, энд суугаа хүн гэхэд бас тийм ч биш болсон аж. Дэмий гайхахдаа олс цаасны өөдөс хог новшоор дүүрсэн тасалгааныхаа цонхны хажууд зогсож үзсэн хүн бүхэн түүний гачигдлыг сайн мэднэ. Арван мөнгөн зоосны төлөө үг яриа болон гудамжаар шалиглан явсан хүмүүс өөрийг нь сонирхон тэнэгдүү байдлаар нэг удаа харчхаад өнөөхөө ярьсаар өнгөрөхөд, явж чадахаа байсандаа гасалж цонхны хажууд л дэмий зогсож байсан тэр хүний сэтгэл хөөрхий улам доройтно. Цонхны урдаас харсан жижиг дэлгүүр, гуанзны нөгөө талын байшингийн цонхны богинохон хөшигний завсраар байн байн үзэгдэж байсан эмгэний толгойгоор барахгүй, ер үзэгдсэн, харагдсан юм бүхэн хэчнээн ой гутам муухай санагдаж байсан ч Чичиков цонхноос зайлалгүй гөлрөн харсаар байснаа сая сэхээрч, урд нь болж байгаа юм, мөн хөдлөх, үл хөдлөх юм бүгдийг дахин харна. Энэ бүгдийн учрыг сайн ухамсарлалгүй ууртаа мангуурсан тэр хүн, цонхны шилэн дээр нисэж ирж суусан ялааг хуруугаараа нухаж ална. Гэвч юм болгонд эцэс гэж байдаг. Юм бүхэн сая бэлэн болж, хүлээж байсан өнөөх цаг ирдэг юм. Одоо дугуйнууд шинэ төмрөөр бүрэгдэж тэрэгний урд тал засагдаж, муу сайн золигийн дархчуул өгсөн мөнгийг нарийн шалгаж тоо ёсоор хүлээж аваад, ноёныг замдаа сайн явахыг ерөөгөөд арилав. Селифан морьдоо усалж хөтлөөд хоёр цагараг халуун талх тэргэндээ хийснээс гадна хувьдаа хэрэглэх аар саар өөр юмыг суудлынхаа тэр рүү хийжээ. Манай баатар малгайгаа өмсөөд гарч ирлээ. Өөр ноёныг тэргэндээ яаж суухыг харах гэж бөөнөөрөө ирдэг бусад шилүүч зарц нар болон гуанзны ажилчны дэргэдүүр Чичиков өнгөрч тэргэндээ суув. Уншигч олныг хашраан энэ хотод их удсан хүн өнөөх тэрэгний хашаанаас арай гэж гарахад бусдын хамт энд зогсож байсан гуанзны цагаан цамцтай зарц, сайн явахыг ноёнд ерөөж малгайгаараа даллан хоцров. «Бурхан минь» гэж Чичиков залбиран загалмайлав. Түр зуур тэрэгний гишгүүр дээр дайгдаж явсан Петрушка, Селифаны морьдоо нэг нэг ташуурдаад авахтай зэрэг баруун талд нь зэрэгцэн суулаа. Баатар маань булигаар бүрээстэй дэрээ ардаа хийж гүрж хивс дээр тавтайхан сууж, хоёр цагараг халуун талхыг дэргэдээ тавилаа. Донслуулах хүч ихтэй чулуу дэвссэн гудамжид тэрэг дахиад орж донслон найгалзсаар гэлдэрч эхлэв. Тэрэгний нэг донслон нөгөө тийшээ алгуурхан өнгөрнө үү гэж санагдаж байгаа гудамж хашаа байшингуудыг тийм гэж хэлж болохгүй сэтгэлээр Чичиков харна. Энэ бүхнийг энэ насандаа дахин харах заяа түүнд байсан үгүйг бурхнаас өөр хэн мэдэх билээ. Хүнийг нутаглуулж яваа хүмүүсийн жагсаал бүтэн гудамжийн адаг хүртэл үргэлжилж зам хаасан учир өнөөх тэрэг нэг булан дээр зогсохоос өөр аргагүй болжээ. 

	Хэнийг нутаглуулж явааг мэдээд ир гэж тэрэгний цонхоор толгойгоо цухуйлган, ноёны өгсөн тушаалаар явсан Петрушка ирэхдээ прокурорыг нутаглуулж яваа юм гэнэ гэж илтгэлээ. Үүнийг сонсохтойгоо зэрэг Чичиковын дотор эвгүй болж тэрэгнийхээ буланд хоргодон сууж цонхныхоо арьсан бүтээлгүүдийг буулгав. Тэрэг зогсоход Селифан Петрушка хоёр бурханд залбиран малгайгаа авч унаатай, явган яваа хүмүүсийг тоолж гарлаа. Нүүр таних хүн дайралдвал тэдэнтэй үг солилцож хэрхэвч болохгүй, танихгүй болоод өнгөрүүл гэж тэр хоёрт тушаасан ноён өөрөө тэсэлгүй цонхныхоо бүтээлгийн буланг ярж харав. Гэтэл ингэж санаа зовсны хэрэг алга байжээ. Нутаглуулах хүнийхээ авсны хойноос малгайгүй сажилсан түшмэд орчин тойрныг эргэн харж Чичиковын морь тэргийг таних байтугай, урьдын заншлаар дэмий олныг чалчилгүй, мужийн шинэ дарга - генерал ямар хүн бол, юу гэж тушаах бол, биднийг яах бол гэж дор дороо бодоцгоон доошоо харан явцгаана. Гашуудлын малгай өмссөн авгай нар явган яваа түшмэдийн хойноос яваа тэрэгнүүдэд суусан харагдана. Тэдний ам уруул, гарын хөдөлж байгаагаар бодвол их л хөгжилтэй ярилцаж яваа харагдана. Тэд удахгүй ирэх гэж байгаа мужийн шинэ даргын тухай ярилцаж түүний төхөөрөх наадмын тухай магадалж цаг үргэлжид санаанаас гаргадаггүй гоёлоо бодож явсан ч байж болно. Энэ тэрэгнүүдийн хойноос хэдэн задгай хоосон тэрэг нэг нэгээрээ дараалан өнгөрч манай баатрын зам сая нээгдлээ. Чичиков арьсан бүтээлгүүдээ өөд нь татаад «Хөөрхий прокурор гуай амар амгалан аж төрөн суугаад гэнэт нас барчихлаа даа. Нийтийн хайр хүндийг хүлээсэн иргэн, энхрий эцэг, хамгийн үнэнч нөхөр нас барж харьяат түшмэдээ эмгэнүүлэн гашуудуулав» гэх зэрэг элдэв юм сонинд нийтлэхээс гадна түүнийг нутаглуулахад өнчин ядуучууд харамсаж цурхиран уйлалдлаа гэж бичих биз. Гэтэл шулуухан хэлэхэд чамд өтгөн хөмсөгнөөс өөр юу ч байсангүй» гэж сүүрс алдаж санаснаа Чичиков хэлээд бушуу яв гэж Селифанд тушаалаа. Хүнийг нутаглуулж яваа хүмүүстэй энд дайралддаг минь сайн ч байж мэднэ. Үхсэн хүнтэй дайралдвал жаргалтай явахын тэмдэг гэж ярилцдаг билүү гэж Чичиков бодов. 

	Удалгүй тэрэг, хүн цөөнтэй гудамжууд руу эргэж хотын захын тэмдэг болсон урт банзан хашаанууд гарч ирснээ барагдаж хот хойноо хоцорч ганцхан замаас өөр юу ч харагдахаа байлаа. Шулуун замын хоёр талаар модны босоо тэмдэг, буудлын газрын дарга, худаг ус, жин хөсөг, халуун сав, эхнэр хүүхэд, буудлын газраас овьёос бариад угтан гүйж ирдэг хөл хөнгөн, саглагар сахалтай эзэнтэй буудлын газар бүхий ядуу тосгон, наян мод газар алхлан яваа уранхай шаахайтай явган хүн, амьтны дүрсээр чимэглэгдсэн барилгуудтай бөгөөд дүнзэн модон дэлгүүр, гурилтай торх шаахай, дүгрэг талх зэргийн аар саар юмтай жижиг хот балгас, алаг эрээн хаалга, засагдаж байгаа гүүр, замын хоёр талаар зах хязгааргүй үргэлжилсэн тал хөндий, газрын эздийн том тэрэг, их бууны ангид гэсэн хаягтай ногоон авдартай тугалган үрлэн сум тээж яваа морь унасан цэрэг, тал дундуур алаглан харагдсан ногоон шар өнгийн ба саяхан хагалсан хар газрын зурвас, холоос сонсогддог урт дуу, манан дотор бараантан харагддаг нарсан мод, хангинасаар алс хол замхардаг хонхны дуу, ялаа шиг олон торлог, зах хязгааргүй тэнгэрийн хормой харагдана. 

	Орос орон! Орос орон минь! Алс холын жавхлант сайхан газраас чамайг би харж байна. Чи минь ядуу хоосон, тархай бутархай тохь муутай суух юм даа. Нүдний гайхал болсон зоригт сайхан урлаг оргилтой жавхлант байгаль, хаданд тулгаж барьсан олон цонх гялалзуулсан, өндөр орднуудтай хотууд, үзэсгэлэнгийн мод, байшин барилгуудыг дагаж ургасан малтуур өвс, цаг үргэлжид тоос манаран хүнгэнэж байдаг хүрхрээний зэрэг хүний сэтгэл жаргаж цочмоор юм чамд байхгүй, дээшээ харвал зохих бөөн бөөн өндөр хад чулуу байдаггүй билээ. Усан үзмийн модны мөчир, малтуур өвс, тоо томшгүй олон зэрлэг саргай цэцгээр хучигдсан хар өнгийн олон давхар чулуун агуй ч үзэгдэхгүй, хаалганы завсраар тунгалаг цэнхэр огторгуйд тулсан цаг ямагт гялалзаж байдаг уулсын оргилууд харагддаггүй, чамд юм бүхэн хов хоосон, эл хуль юм. Цэг тэмдэг мэт намхан жижиг хотууд чинь тал дундуур ер үзэгддэггүй юм аа. Хүний нүд хужирлуулж сэтгэл баясуулах юм чамд алга. Гэтэл энэ гэж хэлж болшгүй тийм хүч чинь хүний сэтгэл татаад л байх юм. Нэг тэнгисээс нөгөө тэнгис хүртэл чиний өргөн нутагт дуулагддаг гунигт дуунууд яагаад цаг үргэлжид чихэнд сонсогдоод байна? Үнэндээ тэр ямар дуу вэ? Юунд тэр ядуу хүнийг дуудаж харамсан уухилах сэтгэлийг төрүүлдэг вэ? Орос орон минь, чи надаас юу горьдож, юу шаардаж байна? Энэ гэж чухам хэлж болохгүй ямар юм чи бид хоёрыг холбож байна? Чи минь яагаад намайг ингэж ширтэн хараад байна? ... Учрыг сайн мэдээгүй намайг хөдлөлгүй зогсож байхад ирээдүйн их хурыг агуулсан сүрт бараан үүл миний толгой дээр ирж өргөн дэлгэрийг чинь би гөлрөн харах юм. Зах хязгааргүй энэ цэлгэр нутагт би юу зөгнөж байна? Чам шиг зах хязгааргүй санал эндээс өөр ямар газарт төрөх билээ. Баатар хүн бяр хүчээ бүрэн гаргаж болох энэ нутгаас өөр хаа ямар газар байх вэ? Сүрт их цэлгэр нутаг чи миний сэтгэл санаанд гүн хүчтэй тусч, нүд минь ерийн биш гэрлээр гялалзав. Ээ, Орос орон минь? Мэдэгдээгүй ямар сайхан жавхлант нутаг вэ чи минь!

	— Муу тэнэг, зогс, зогс! гэж Селифаныг Чичиков загнан хашхирлаа. 

	— Чи надад илдээр цавчуулах гээ юү, муу золиг! Улааны тэрэгний явахыг харахгүй яасан амьтан бэ? гэж урдаас нь давхиж яваа гурван морь хөллөсөн, тохойн чинээн урт сахалтай элч загнаад тоос манаруулан сүүдэр мэт хурдан алга болчихлоо. 

	Зам гэдэг энэ үгэнд мөн сонин бөгөөд хүний дур булаасан хэчнээн сайхан юм агуулагдана вэ? Энэ зам нь өөрөө хэчнээн аятай сайхан байдаг билээ. Аяныхаа дахыг нөмөрч малгайгаа чихэндээ тултал дарж өмсөөд битүү тэрэгний буланг түшээд нартай цэлмэг өдөр хүйтэн агаарыг амьсгалан намрын шарласан навчин дундуур гарсан замаар явахад хэчнээн тохилог тавтайг хэлэх үү. Даанч бие дагжран чичирснээ байж бүх үе мөч дулаацаж морьдын давхиж явахад нойр хүрч нүд аяндаа анилзаж буланд суугаа хүнийг налан хурхирч гардаг билээ. Үүргэлж явахад цагаан өнгөө алдсан цасны чахрах дуу, морьдын тургих, тэрэгний мөөрийн хангинах чимээ бүдэгхэн сонстоно. Гэнэт сэрэхэд аль хэдийн таван өртөө өнгөрч модон оройтой эрт үеийн сүм, харласан дүнз, цагаан чулуугаар барьсан байшингуудтай танихгүй хот сарны туяанд харагдана. Энд тэндгүй тусч байгаа сарны туяанд байшингуудын хана, гудамжаар ёрог, алчуурууд өлгөөтэй байна уу гэмээр харагдана. Хөө шиг бөөн хар сүүдэр гудамжийг хөндлөн тусч байхад байшингуудын модон дээвэр сарны туяанд гялалзана. Гудамжид нэг ч хүн үзэгдэхгүй, улс амьтан цөм унтаж байгаа бололтой. Хааяа ганц нэгэн цонхонд гэрэл харагдана. Бодвол хотын бэртэгчин савхин гутлаа оёж суугаа буюу талхчин хүн зуухныхаа дэргэд талх барьж суугаа байж болох юм. Гэвч тэдний юугаа хийж байгаагаар нь бид яах вэ. 

	Тэнгэр минь, яасан сайхан шөнө вэ! Ил тодхон харагдах боловч хүртэшгүй өндөрт оршиж байгаа дэлгэр их огторгуйд ямар сайхан шөнө болж байна! Ямар сайхан агаар вэ! Шөнийн хүйтэн амьсгал нүдийг сэвж нойр хүргэнэ. Хүн нойртоо дийлэгдэн үүргэлж явснаа хурхирч буланд суусан нөгөө хүнийхээ мөрийг дарж эхэлнэ. Хөөрхий тэр хүн чилэхдээ уурлан эргэлдэж сэрээд харахад өмнө нь өнөөх л эл хуль, цөл тал, тариалангаас өөр юү ч байдаггүй. Тоо хадсан тэмдэгтэй мод дараалан дайралдана. Өглөөний туяа гийж хүйтэн мананд бүрхэгдсэн огторгуйд алт шиг улаан шаргал өнгийн зурвас цайран үзэгдэж үүрийн жавар буувч хүйтэн салхи улам хүчтэй болоход хүн дулаан дахаа дөрвөлжлөн нөмөрнө! Яасан аятай жавар вэ? Ямар аятай сайхан нойр өөрийг чинь эрхэндээ авдаг билээ! Тэрэгний донслохтой зэрэг сэрээд харахад огторгуйн оргилд нар гялалзаж байдаг. «Аяар, аяар!» гэж хүний хашхирах нь сонстоно. Тэрэг эгц эрэг рүү буулаа. Дор буухад өргөн далан, зэс тогооны ёроол шиг тунгалаг тойром наранд гялалзана. Ухаагийн бэл хормойгоор тархай барьсан тосгоны байшингууд харагдана. Тосгоны хажууд байдаг хөдөөгийн сүмийн оройн загалмай гялалзана. Тариачдын хоорондоо чалчиж байгаа нь сонстоно. Юм идэх дур учиргүй хүрнэ. Алс холын зам чи үнэндээ хэчнээн сайхан байдаг билээ. Аргаа барагдаж үхэхийн даваанд хүрээд явахад намайг чи энхрий сэтгэл гаргаж хэчнээн олон удаа аварсан билээ. Чамайгаа дагаж явахад хэчнээн сайхан санал мөрөөдөл, уянгат яруу сайхан сэтгэгдүүн төрдөг сөн билээ! Манай найз Чичиков гэсэн ч үүний нэг адил энгийн байдлаас жишээгүй хол тавьсан мөрөөдөл бодож явав. 

	За одоо энэ хүн чухам юу бодож явсныг үзье. Хотоос лав гарснаа мэдэх гэж Чичиков гэдрэгээ эргэн эргэн харахаас биш өөр юү ч бодохгүй л явав. Хот аль хэдийн далд орж, төмрийн дархны газар, тээрмийн зэрэг хот балгасны ойр хавиар байдаг барилгууд цөм алга болсноор барахгүй, чулуун сүмүүдийн цагаан оройнууд аль хэдийн үзэгдэхээ байж бүр далд орсон, Чичиков ганцхан замаас өөр юм бодохоо байж зүүн баруун тийшээ харан явна. N хотыг бага насандаа үзсэн юм шиг Чичиков түүнийг одоо санахаа ч байжээ. Баатар маань явсаар байж замаа ч сонирхохоо больж нүдээ үл мэдэг аньж эхлэхэд толгойгоо дэр рүү дөхүүлэн налж эхлэв. Ноздрев, наадам, авгай нар, хотын хов живээс гадна дээдсийн дотор хамгийн чухалд тооцогддог боловч ном дотор ормогц ялимгүй аар саар жижиг хэрэг гэж бодогддог бусад түмэн шалтгаан тохиолдож баатраа ярьж өгөх зав надад тун гарахгүй байсан учир сая ийм завшаан тохиолдсонд би баяртай байна. Одоо энэ бүгдийг орхиж олигтойхон юмаар шууд оролдъё. 

	Манай сонгож авсан баатар, уншигч олны сэтгэлд тохирлоо гэхэд хэцүү юм. Авгай нар ёстой төгөлдөр баатрыг шаарддаг билээ. Хэрэв тэр баатар сэтгэл санаа, махбод аль нэгний талаар ялимгүй хар толботой байвал түүнийг авгай нар ер үздэггүй учир Чичиковыг тэдний санаанд тохирно гэхэд хэцүү байсан билээ. Зохиолч би, түүний дотор хэчнээн орж дүрийг нь толиноос сайхан засаж үзүүллээ ч гэсэн түүнийг хүн үнэлж ер үзэхгүй юм. Махлаг бие, дунд хэрийн нас нь Чичиковт их хор саад болжээ. Махлаг баатрыг авгай нар тоодоггүй бөгөөд тэдний олонх нь тийм хүнийг харахтайгаа зэрэг буруу харж «Пээ, яасан муухай юм» гэж хэлдэг билээ. Зохиолч би энэ бүгдийг мэдэж байсан боловч журамт хүнийг өөрийнхөө баатар болгож сонгон авч чадсангүй дээ. Гэвч одоо хүртэл хүний огт гар хүрээгүй өөр найргийн хөгжмийн чавхдас энэ туужид үзэгдэж, Оросын хэмжээ хязгааргүй оюун сэтгэлийн баялаг гарч шашин бурхны буян хүртсэн зоригтой эр, эсвэл уужим сэтгэлтэй, ариуныг мөрөөдөл болгосон эм хүний бүх сайн санааны жавхланг агуулсан дэлхийд олдошгүй гуа сайхан орос бүсгүй энэ туужид дайралдаж болно. Тэгвэл амьд үгний өмнө ном юу ч биш байдаг шиг бусад үндэстний сайн санаат хүн бүхэн тэр хүмүүсийн өмнө үхсэн юм шиг санагдана. Оросын хөдөлгөөн оргилон гарч, бусад үндэстний төрөлхийн зан байдлын харгаагаар алдагдсан юм бүхэн славянуудын зан байдалд хэчнээн гүнээр нэвтэрсэн нь үзэгдэнэ. Гэвч болоогүй юмыг одоо ярьсны хэрэг юү билээ. Сэргэлэн аглаг байдалд өсөж санаа сэтгэлийн талаар хатуу байдалд хүмүүжиж аль хэдийн насанд хүрсэн зохиолч надад идэр насны залуу хүний байдал гаргахад эвгүй ч юм. Цаг цагтаа гэдэг шиг юм бүхэн ээлж дугаартай байвал зохих газартаа байдаг журамтай билээ. Гэвч сайн санаат хүнийг баатраар сонгож аваагүй учрыг хэлж ч болно. Яагаад авсангүй вэ? гэвэл «сайн санаат» гэдэг үг хүн бүхний амнаас салахаа байж шалиг үг болсны дээр сайн санаат хүнээр морь хийж түүнийг ташуур болон аль дайралдсан юмаар гуядаагүй зохиолч байхгүй болжээ. Ийм учраас ч одоо зүдэрч зовсоор арьс яс хоёроос өөр юу ч үгүй болсон тэр сайн санаат хөөрхий амьтанд чөлөө өгөх нь чухал болсон гэж надад бодогдсон юм. Сайн санаат хүнийг хүндэтгэхээ байсан боловч сайн санаат, сайн санаат! гэж уриалсан хуурамч байдал гардаг болсны улмаас сайн санаат хүнийг баатраар сонгож авсангүй, гэхээс гадна луйварчныг эмээллэх цаг болсон биш үү гэж бас бодогдсон юм. За ингээд луйварчныг эмээллээд явъя!

	Манай баатар гарал үүслээр тодорхой биш болохоос гадна ядуухан юм. Түүний эх эцэг нь тайж угсаатан боловч удмаараа улирч ирсэн, эсвэл өөрсдөө энэ хэргэм хүртсэн эссэнийг бурхнаас өөр хэн ч мэддэггүй. Баатар маань нүүр царайгаараа эцэг эхийнхээ алиныг ч дуурайсангүй бөгөөд түүний төрөхөд байлцсан оготор жаахан биетэй, хамаатан нь болох нэг эмэгтэй, тэр нялх хүүхдийг гартаа аваад «Пээ, эцэг эхээ дуурайгаагүй, замын эрийг дуурайсан юм гэдэг шиг миний бодсоноос шал өөр хүүхэд гарчээ. Нагац эхийгээ дуурайсан бол дээр байх юмсан» гэж цочин хэлсэн юм. Эхлээд түүний амьдрал цасанд дарагдсан бүдэг шилэн цонх шиг төдий л сайнгүй, эв тохьгүй, үерхэх нэг ч нөхөргүй өссөн юм. Өвөл зун ялгаагүй ер нээгддэггүй жижиг цонхтой жаалхан тасалгааны доторх бандан сандал дээр энэ хүүхэд сууж «Худал битгий хэл, ах хүний үгнээс битгий гар, сайн сэтгэл агуулж яв» гэсэн хэдэн үгийг цаг үргэлжид бичсэн болж гар байтугай уруулаа бэхээр будчихсан суудаг байлаа. Өвгөн эцэг нь хурган дотортой урт сюртук нөмрөөд нүцгэн хөлдөө хатгамал шаахай углаж, буланд тавьсан элстэй төмпөнд нулиман ямагт сүүрс алдаж хөлөө газраар чирч тасалгаа дотуураа явдаг байжээ. Цаг үргэлжид нэг юмаар оролдож уйдсандаа үсгийн толгойд элдэв юм зурж суутал шаахайтай хөлөө чирч яваа эцгийн чимээ гарч «Чи чинь дахиад дүрсгүйтэв үү? » гэдэг, аль хэдийнээс сайн дассан боловч үргэлж сүр бадруулам байдаг үг сонстож холоос сунгасан урт хумстай гар ар талаас ирж чихний буланг имэрдэг тэр бага балчир үеийн ядуухан амьдрал одоо ч гэсэн Чичиковын санаанд бүдэгхэн ордог байлаа. Гэтэл амьдралд юм бүхэн хурдан солигдож өөрчлөгдөх явдал байдаг билээ. Гол горхинууд урсаж эхэлсэн хаврын эхний нарлаг нэг өдөр эцэг нь, морины панзчид шаазгай гэж нэрлэдэг хээр алаг зүстэй морио хөллүүлж хүүгээ аваад явлаа. Чичиковын эцгийн ганцхан хамжлагат айл өрхийн тэргүүлэгч бөгөөд ноёны гэрийн бүх үүрэг тушаалыг ганцаараа биелүүлж байсан бөгтгөр жаахан хүнээр жолоогоо бариулж замдаа хонож, гол ус гаталж хүйтэн бялуу, хонины шарсан махаар өл залгаж хоёр хоног гэлдэрсээр арай гэж гурав дахь өдрийн өглөө хот хүрч билээ. Тэр хүүхэд хотын гудамжуудын гоё сайхныг гайхаж амаа ангайн гөлөрч хэдэн минут эргэн тойрныг харна. Хөөрхий хээр алаг морь нь гэлдэрсээр ус шавхай тогтсон уруудмал богино гудамжаас эх авсан нүх рүү тэрэгний хамт орж ноён, бөгтөр хамжлагат хоёртоо гуядуулан, байдаг чадлаа гаргаж хөлөөрөө ус шавар зууран ажилласаар бүгдийг нь зүтгэж гараад өмнөө алим дэлбэрсэн хоёр модтой, ардаа тэс, ховлын зэрэг жижиг мод тарьсан хуучин жижиг байшинтай хашаа руу орлоо. 

	Бүдэг шилтэй нарийхан цонхтой, цоодос банзан дээвэртэй энэ жижиг дүнзэн байшинд тэдний хамаатан, улцайсан ядуу эмгэн суудаг юм ажээ. Өглөө бүр зах зээлийн газар очиж хөлөө норгож ирээд оймсоо цайныхаа халуун саванд өлгөж хатаадаг заншилтай энэ эмгэн махлаг жаал хүүхдийг хөөршөөж хацрыг нь илбэлээ. Энэ хүүхэд эндээ хоцорч өдөр бүр хотын сургуульд явах ёстой болжээ. Эцэг нь маргааш өглөө буцах болж хүүгээ орхиж явах болсондоо харамсаж уйлсангүй, чихэр боов авч идэх зэрэг аар саар зүйлийн зардалд гэж тавин мөнгө өгснөөс гадна их чухал утгатай сануулга өгсөн байв. «Павлуша, чи шалиглаж дүрсгүйтэлгүй сайн сурахыг хичээ. Арга эрж багш нартаа бялдуучлан санаанд нь тохирохыг чи хичээгээрэй. Хэрэв дарга нартаа бялдуучилж чадвал чи эрдэм сайн сураагүй, бурхны хайрласан авьяасгүй гэсэн ч ер газардахгүй, хамгийн түрүүнд явж чадна даа. Ерөөс нөхөдтэй болж тэдэнтэй холбогдсоны хэрэг алга. Чамайг тэд сайн юманд сургахгүй, хэрэв хүнтэй үнэхээр нөхөрлөх гэвэл алсдаа тус болж чадах, өөрөөсөө баян чадалтайтай нь нөхөрлөөрэй. Хэнийг ч хүндэлж болохгүй. Харин өөрөө тэдэнд хүндлүүлэхийг хичээж яваарай! Танил талтай болохын оронд мөнгө цуглуулж явбал чинь дээр шүү. Мөнгөнөөс илүү чухал юм дэлхийд ер байдаггүй юм. Яагаад вэ гэвэл нөхөд чинь чамайг молигодож маллачхаад хамгийн түрүүнд гайд чихчихийг бодохоос биш чамд ямар ч тус хүргэхгүй байхад мөнгө чамд лав хор хүргэхгүй. Чи мөнгөтэй явбал санаснаа бүтээж бүгдийг авч явна. Үүнийг битгий мартаарай» гэж эцэг нь захиад хээр алаг морио унаад гэр тийшээ гэлдэрсэн ажээ. Хүү Павлуша дахиж эцэгтэйгээ уулзаагүй боловч сургаалыг нь сэтгэлдээ сайн тогтоож авсан юм. Павлуша ирснийхээ маргааш өдрөөс эхэлж сургуульд явдаг боллоо. Энэ хүүхэд хичээнгүй цэвэрч боловч ухаан авьяас нь ямар нэг эрдмийг сурах талаар илэрч чадаагүй, эрс өөр зүйл дээр илэрчээ. Тэр хүүхэд юмны учрыг дорхноо мэдэж өөрөө хүнийг хүндлэхгүй, бусдад өөрийгөө хүндлүүлдэг болсноор барахгүй, тэдний өгсөн юмыг хадгалж зарим үед өөрсдөд нь эгүүлж худалддаг боллоо. Ер нь бага наснаасаа харамч байсан энэ хүүхэд эцгийнхээ үлдээсэн тавин мөнгөө зарцуулаагүйгээр барахгүй тэр жилдээ түүнээ арвижуулж чадсан тун зальтай хүүхэд байжээ. Лаваар жижиг бор шувууны дүрсийг нааж түүнээ өнгийн будгаар будаад бусдад их үнээр зарсны дараа зах зээлийн газраар яваад идэх юмыг ихээр авч, анги дотроо чадалтай баян айлын хүүхдийн дэргэд зориуд сууж нэгийгээ өлсөж эхлэхтэй зэрэг санамсаргүй байдлыг гарган ширээн дотроос амттай боов талхны буланг цухуйлган харуулж хорхойг нь хүргэж түүний өлссөн байдлын хэрээр үнэ өртгийг авч тэр боовоо өгдөг болжээ. Байрандаа модон чингэлэг хийж дотор нь хулгана орогнуулаад хоёр сар шахам хугацааны дотор дэргэдээс нь салалгүй оролдож хүний үгээр хойд хөл дээрээ зогсдог, хэвтдэг, босдог болгож мөн л их үнээр зарсан билээ. Ингэсээр байж Павлуша таван рубльтэй болмогц түүнээ хүүдийд хийж амсрыг нь бөхөлж оёод, өөр хүүдийд мөнгө цуглуулж эхэлсэн юм. Павлуша сургуулийнхаа эрх баригчидтай бүр ч зальтай харилцдаг болжээ. Бандан сандал дээр хэн ч томоотой сууж чаддаггүй билээ. Багш нь чимээгүй нам гүм байхыг юунаас ч илүүгээр чухалчилж, томоотой хүүхдүүдэд их дуртай хүн байсан бөгөөд ухаан сэргэлэн хурц хэлтэй хүүхдүүд заавал намайг шоолж элэг барьдаг байх гэж таамаглан тэднийг үзэж чаддаггүй байжээ. Хурц үгтэй гэж мэдэгдсэн буюу үл мэдэг хөдлөх, эсвэл хөмсгөө хөдөлгөөд авснаа мэдэгдсэн хүүхэд үйлээ үздэг байлаа. «Үг дуулдаггүй дээрэлхүү зантай чиний омгийг би дарж чадна даа. Өөрийгөө мэддэггүй чамайг би нэвт харж байна. Өвдөг дээрээ сөхрөн сууж их өлсөхдөө чи учрыг сайн мэднэ дээ гэж сурагчдаа багш нь зандардаг байлаа. Учраа мэдээгүй тэр хөөрхий хүүхдүүд цурхиран нулимсаа арчиж, өвдгөө илэн хэдэн хоногоор хоосон суудаг байлаа. Уух болбол миний эрүүл мэндийн төлөө ууж яваарай, харин хийх ажлаа сайн мэд» гэж хэлсэн Крыловыг ер тоодоггүй энэ багш ярихдаа «авьяас, сэргэлэн ухаан гэнэ үү? Энэ бүхэн юу ч биш юм. Би хүүхдийг зөвхөн томоотой томоогүйгээр ялгадаг. Эрдэм юу ч мэддэггүй, мод шиг дүлий боловч томоотой суудаг хүүхдийг би сайн сурлагатай гэж онцын тэмдэг тавьдаг. Харин юм мэдэх талаараа эртний Грек улсын Солоныг бүсэндээ хавчуулчихмаар сонор цэцэн боловч хүнийг элэг барьдаг муу санаатай хүүхдүүдэд юм юу ч мэддэггүй гэж тэг тэмдэг тавьдаг гэж» багш хэлдэг байлаа. Дээр үед миний багшилж байсан сургуулийн сурагчид таг чимээгүй суудаг сан даа. Хичээл дээр сурагчдын ханиах, нусаа нийх нь бүтэн жилийн дотор нэг ч удаа сонсогдоогүй байсан юм. Ер хичээл тартал танхим дотор хүн байгаа нь мэдэгдэхгүй, ялаа нисэх нь сонстож байдаг юмсан гэж нүүр царай нүдээ гялалзуулан тэр багш ярьдаг байлаа. Удалгүй Чичиков, дарга нарын занг мэдэж тэдэнтэй яаж харилцах аргыг олж авсан нь тус болжээ. Чичиков, араасаа нөхдөдөө сэмхэн хэчнээн чанга чимхүүлж байлаа ч гэсэн нүд хөмсөгнийхөө аль нэгийг өчүүхэн ч хөдөлгөлгүй, тэсвэрлэн сууж хонх дуугармагц бусдаас өрсөж багшдаа чихэвчтэй малгайг нь авч өгөөд нүдэнд нь өдөрт гурван удаа дайралдаж, малгайгаа авч сөгдөн ёслох гэж ангиас түрүүлэн гардаг байлаа. Энэ хүүхэд ингэсээр явж санасандаа хүрсэн юм. Сургуульд суралцаж байхдаа онц сурлагатай гэгдэж Чичиков сайн сурсны үнэмлэхийг хичээнгүй бөгөөд томоотой суралцсаны төлөө гэж алтаар бичсэн номын хамт авч сургуулиа төгсгөжээ. Чичиков сургуулиа төгсгөхдөө нэлээд цэвэр царайтай, сахлын хутга шаардаж байгаа эрүүтэй эр болсон байлаа. Энэ үеэр эцэг нь нас барж, урагдаж, өмсөх нөхцөлгүй болсон дөрвөн ноосон цамц, хурган дотортой хоёр хуучин сюртукээс гадна цөөхөн мөнгө хүүдээ өв хөрөнгө болгон үлдээсэн байлаа. Мөнгө хуралдуулах талаар эцэг нь зөвлөгөө өгөхдөө хэчнээн сайн боловч өөрөө төдий л их мөнгө цуглуулж чадаагүй байлаа. Чичиков хотод сууж алба хаахаар шийдэж эцгийнхээ хуучирч өмхөрсөн хашаа байшинг алганы чинээ газрын хамт тэр дороо нэг мянган рублиэр зарж хамжлагат нараа гэр бүлийн хамт хот руу нүүлгэжээ. Энэ үеэр чимээгүй нам гүмд дуртай өнөөх багш үл бүтэх, эсвэл өөр нэг хэрэг гаргаж ажлаас хөөгдөн сэтгэлийн зовлонд автагдаж архинд ороод идэх талхгүй болж галгүй овоохой дотор ямар ч асрамжгүй ёстой л үхэхийн даваан дээр хүрсэн хэвтэж байлаа. Түүний, намайг шоолдог гэж үргэлжид муу санагдаж явдаг сонор сэргэлэн хурц хэлтэй шавь нар нь багшийнхаа ийм хэцүү байдалд орсныг мэдэж мөнгө нийлүүлж зарим нь аминыхаа чухал юмыг зарж багшдаа туслалцлаа. Гэтэл тэдний дотроос ганц Павлуша Чичиков мөнгө байхгүй гэх нэрийдлээр тавхан мөнгөн зоосноос өөр юу ч өгсөнгүйд нөхөд нь уурлаж «Муу харамч» гэж хэлээд тэр мөнгийг нь урдаас нь чулуудаад явсан юм. Багш, хуучин шавь нарынхаа ийм халамж тавьсныг мэдээд гал нь буурсан нүднээсээ нулимс асгаруулан жаал хүүхэд шиг турхиран уйлж «Би үхэх цагтаа уйлна гэж санаагүй юмсан, бурхан минь» гэж сулхан дуугаар хэлжээ. Чичиковын тухай багш мэдээд «Ээ, Павлуша минь, чи ийм хүн байсан гэж үү? Хүн ямар их өөр болдог юм бэ? Хамгийн томоотой уян сэтгэлтэй байснаа одоо чи юу болов? Чи намайг мэхэлж сайн чадлаа даа» гэж хэлсэн юм. 

	Манай баатрыг өрөвдөх хайрлах гэдгийг мэддэггүй тийм хатуу ширүүн сэтгэлтэй хүн гэж хэлж бас болохгүй. Сайн сэтгэлийн тэмдэг түүнд байснаар барахгүй, туслалцахыг ч боддог байсан юм. Гэвч мөнгө цуглуулан нөөж байх хэрэгтэй гэж эцгийнхээ захисан гэрээсийг санаандаа сайн тогтоож авсан учир Чичиков нөөж хадгалсан мөнгөндөө гар хүрэлгүй бага зэргээр туслалцах гэж бодсон байжээ. Энэ хүн мөнгөнд шунаж ганц мөнгөний хойноос улайж явдаг юм биш, мөнгийг амьдралын удирдлага болгоогүй, зөвхөн тохилог сайнаар төхөөрсөн байшинд сууж гадаа гарахдаа хөллөөд явах сайхан морь тэрэгтэй байх, амттай хоол идэх зэрэг юм бүхнээр бүрэн хангалттай амгалан танхай амьдрахыг үргэлжид бодож явдаг байлаа. Алсдаа ийм жаргал эдэлж суухын тулд Чичиков өөрөөсөө болон өрөөлөөс харамлан мөнгө цуглуулж нөөдөг байжээ. Гоё тоногтой хатирч морьдыг хөллөсөн сайхан тэрэгтэй баян хүнийг дэргэдүүрээ гэнэт өнгөрөхөд Чичиков явсан газартаа зогсож тэрэгнийх нь хойноос гөлрөн харж байснаа «Чи саяхан хүртэл үсээ дүгрэгээр засуулсан данс хөтлөгч явсан шүү дээ» гэж нойроос сэрсэн юм шиг гэнэт мэдээ орон хэлдэг байлаа. Ер юм бүхнээр баян жаргаж суух явдал түүнд тийм гэж хэлшгүй сэтгэгдэхүүнийг төрүүлдэг байлаа. Чичиков бушуухан ажилд орж авахыг бодож, сургуулиа төгсмөгц амрахыг ч бодсонгүй билээ. Зэлүүд газар ч гэсэн тал тохой татах явдал нэг адил дэлгэрсэн учир энэ хүн сайшаалын үнэмлэх өвөртөлж явлаа ч гэсэн сангийн танхимын газар жилд гучаад дөчөөд рублийн цалинтай базаахгүй тушаалын албанд арай чамай орсон юм. Гэвч энэ бүгдийг давж хамгийг ялахаар Чичиков шийдэж албан ажилдаа зүрхлэн орлоо. Энэ хүн үзэгдэж сонсогдоогүй асуудлыг хүртэл гарган биеэ хайрлалгүй зүтгэж хувийнхаа хэрэгцээ шаардлагыг хамгийн бага хэмжээнд хүртэл хассан билээ. Чичиков ядрах зүдрэхийг мэдэхгүй өглөөнөөс үдэш орой болтол бичиг сачигаар оролдож, гэртээ харилгүй албан тасалгаандаа ширээн дээр унтаж манаач нартай хамт хооллодог байжээ. Чичиков ингэж явахдаа ариг байдлаа алдалгүй цэвэрхэн хувцаслаж, царайныхаа хээнцрийг алдагдуулаагүйгээр үл барам, хөдлөх аашлахдаа дээр үеийн язгууртны маяг гаргадаг байжээ. Ер танхимын түшмэд царайгаар туйлын үзэмжгүй дорой улс гэдгийг энд хэлэх хэрэгтэй. Зарим нь хэвийг нь алдаж барьсан муухай талх шиг хацар нь өрөөсөн тал руугаа хазайчихсан, эрүү нь нөгөө тийшээ муруйсан, дээд уруул нь бамбайж давсаг шиг болсны дээр хагарчихсан үзэмжгүй, тун муухай царайтай улс юм. Эдгээр түшмэд үг хэлж байхдаа хүнийг зодох гэж байгаа юм шиг эвгүй хэрцгий байдлаар ярьдгаас гадна Вакхад11 их хэргэм өргөж славян овогтны дотор онго тахидаг заншлын үлдэгдэл их байгааг үзүүлдэг байжээ. Албан ажилдаа хэтэрхий их уучихсан ирдэг явдал түшмэдийн дотор мөн олонтоо гарна. Ийм учраас албан контор нь эвгүй муухай үнэртэй аж. Уян царайтай аятай хоолойтойгоос гадна, архи дарс амандаа хийдэггүй Чичиков энэ хүмүүсийн дотор эрс ялгарч эрхбиш зохих хүмүүст анхаарагдсан юм. Гэвч энэ хүн туйлын хэцүү замыг замнаж ирлээ. Инээмсэглэсний тэмдэг ер гаргадаггүй царайтай бөгөөд хүний амар мэндийг лавлаж мэдэх ёсыг огт мэддэггүй чулуу шиг хүйтэн сэтгэлтэй хэлтсийн бүдүүлэг өвгөн даргын захиргаанд орох муу аз Чичиковт тохиолдсон билээ. Энэ өвгөнийг гадаа гудамжид, ядахдаа гэртээ өөрийнхөө энэ зан байдлаа өөрчлөх юм уу эсвэл нэг удаа хүнийг өрөвдөж байсныг буюу дээрэмчдийн наргидаг шиг наргиж архи уусан байхыг ганц ч хүн үзээгүй юм. Сайн муу хоёрын алины ч тэмдэг огт байдаггүй, ямар ч нүнжиггүй царай нь их хүйтэн харагддаг болжээ. Гантиг чулуу өнгөтэй энэ хүний царай нь юутай ч зүйрлэшгүй бөгөөд дотроо харьцан онц тохироогүй зүйлгүй энэ хүйтэн бүх байдлаараа харагддаг байв. Вандуй цайруулахаар чөтгөрийн ирдэг зам гэж ард олон мухар сүсгээр хэлдэг чонын хөрвөс шиг биржгэр болсон царайтай хүнтэй зүйрлэж болохоос биш, өөр тэмдэг түүнд байдаггүй. Түүнд дотно тал тохой болохыг хэн ч зүрхэлсэнгүй байхад Чичиков туршаад авсан юм. Урьдаар Чичиковоор саар юман дээр даргыг бялдуучлан үйлчилж эхлэв. Даргын бичдэг үзгийн үзүүрийг Чичиков сайн анхааран авч тэр маягаар хэдэн үзгийг засаж бэлтгээд дэргэд нь тавьдаг боллоо. Мөн өдөрт хэдэн удаа ирж даргын ширээн дээрх тоос, тамхины хогийг үлээх арчих зэргээр цэвэрлэж, шинэхэн даавуу олж бэхний савыг нь зүлгэдэг байв. Түүний өмсдөг бөгөөд дэлхийд байгаа бүх малгай дотроос хамгийн үзэмжгүй муухай малгайг олж Чичиков алба тарахаас таван минутын өмнө дэргэд нь өдөр бүр тавьдаг болжээ. Хэрэв дарга хана налж ар нуруу, дал мөрөө шохойгоор будсан байвал түүнийг нь хичээнгүйлэн арилгах зэргээр Чичиков үйлчлээд байхад өнөөх дарга огт анзаардаггүй байлаа. Чичиков арга барагдаж цөхрөхдөө даргын гэр орныхон гэдэг ямар улс байгаа, хэрхэн ямар суудгийг далдуур мэдэж авав. Даргыг өөртэйгөө адилхан вандуй цайруулсан юм уу гэмээр царайтай насанд хүрсэн охинтой гэж Чичиков мэдмэгц энэ талаар туршаад үзвэл яана гэж бодлоо. Ням гарагт тэр охины мөргөл хийдэг сүмийг Чичиков сэмхэн мэдээд цардсан энгэр хийж цэвэрхэн хувцаслаж сүмд очиж түүний урд зогсдог болсон энэ арга нь их зөв болжээ. 

	Хэлтсийн ширүүн зантай даргын сэтгэл сая уярч Чичиковыг цай уулгах гэж гэртээ аваачдаг болов. Албаны түшмэдээс учрыг нь сайн олж амжаагүй байтал Чичиков даргынд нүүж очоод чихэр гурилыг худалдан авчрах зэрэг даргын гэрийн жижиг сажиг ажлыг хийж тэднийд хамгийн чухал хэрэгтэй хүн болж охинтой нь сүй тавьсан хүн мэтээр харилцаж, даргыг аав гэхээс өөрөөр нэрлэхээ байж гарыг нь үнсэн явдаг болсныг хүн бүхэн мэдэж хоёрдугаар сард их мацгийн өмнө заавал хурим найр болно гэж бодоцгоож байсан билээ. Мөн Чичиковыг дэвшүүлэхээр хэлтсийн дарга өөрөө дээд дарга нарт илтгэж удалгүй орон гарсан өөр хэлтсийн даргаар томилуулсан юм. Гэтэл Чичиков хэлтсийн даргаар томилогдсон даруйдаа авдраа сэмхэн гэртээ явуулаад маргааш нь өөр байранд нүүжээ. Үүгээр бодоход өвгөн даргыг бялдуучилж байсан Чичиковын гол зорилго бол хэлтсийн даргын тушаалд дэвшихэд оршиж байсан юм гэж санагдана. Гэтэл хэлтсийн өвгөн даргыг Чичиков аав гэж нэрлэхээ байж том гарыг нь үнсэхээ больсноос гадна хурим найрын тухай ер дурдахаа ч байлаа. Гэвч даргатай Чичиков дайралдах бүрдээ эелдэг сайхан харилцаж гарыг нь барьж та манайд очиж цай ууна уу гэж гэртээ урьдаг болжээ. Өвгөн дарга хэчнээн хүйтэн сэтгэлтэй байлаа ч гэсэн Чичиковтой уулзах бүрдээ толгойгоо сэгсрэн «Чи намайг чадлаа даа» гэж аман дотроо сулхан дуугаар хэлдэг байлаа. Энэ бүхэн Чичиковын давж гарсан хамгийн хэцүү саад байжээ. Үүнийг давснаас хойно түүний ажил хэрэг урагштай амар дөхөм болж өөрөө бусдын дотор мэдэгдэм хүн болсон ажээ. Бусадтай харилцахдаа аятай ааш зан, наймаа арилжаанд чухал хэрэгтэй мундахгүй арга залиас эхлэн манай орчлон дэлхийд байвал зохих үлэмж авьяас түүнд бүрэн байсан нь одоо цөм илрэн гарчээ. Зальтай арга бүхнийг хэрэглэн ашигтай газар хаана байдгийг Чичиков богино хугацааны дотор олж түүнээ сайн ашиглаж чадсан ч юм. Тэр үед бусдаас хээл хахууль авах явдалтай хатуу тэмцэл явуулагдаж эхлэхэд үүнээс Чичиков өчүүхэн ч айж сандарсангүйгээр үл барам түүнийг хувьдаа ашиглах талаар жинхэнэ орос хүний чанарыг үзүүлж чадсан билээ. Яасан бэ гэвэл юм гуйж өргөдөл барьж ирсэн хүн Хованский вангийн гарын үсэгтэй бичиг гаргахыг завдаж гараа өвөртөө хийх гэхийг нь Чичиков хармагц түүний дэргэд очиж «үгүй, үгүй, хэрэг алга» гэж инээмсэглэн гарыг нь барингуут... «та намайг... үгүй, үгүй... » Таны хүссэн зүйлийг ямар ч хөхүүл шагналгүй бүтээх явдал манай үүрэг шүү. Үүнд таны санаа зовсны хэрэг ер алга. Маргаашийн дотор цөмийг нь бэлэн болгоё. Таны суудаг хашаа байшингийн хаягийг бичиж авбал болох уу? Та санаагаа битгий зовоо, маргаашийн дотор бэлэн болгоод гэрт чинь хүргүүлнэ» гэж хэлээд Чичиков тэр хүнийг буцаадаг байлаа. Учраа гаргаж ирсэн тэр хүн «энэ чинь ёстой л хүн байна даа. Эрдэнэ шиг ийм хүн орчлонт дэлхийд олон байвал хэчнээн сайхан байх сан билээ» гэж бодон их баяртай харина. Гэтэл тэр хүн хүссэн зүйлээ маргааш нөгөөдөр нь байтугай бүтэн гурван хоног хүлээж ядаад өнөөх албаны газарт дахиад ирж тавьсан хүсэлтийг нь биелүүлэх гэж ер бодоогүй байгааг лавлаж мэдээд түрүүний эрдэнэ шиг хүн дээр дахиад орно. «Та намайг өршөөгөөрэй... ажил ихтэй байсан учир амжиж яаж ч чадсангүй. Заавал маргааш биелүүлэхийг баталъя. Их л эвгүй юм боллоо доо» гэж тэр хүний гараас барин сэтгэлийг нь хөдөлгөм эелдэг зөөлнөөр Чичиков хэлээд түүнийг буцаана. Гэтэл тэр хүн маргааш, нөгөөдөр нь байтугай дахиад гурав хоног хариуг хүлээж гэртээ дэмий сууна. Өргөдөл оруулсан тэр хүн учрыг нь сая мэдэж үүнд нэг л юм байгаа даа гэж бодно. Бичээч нарт хорин тав, тавин мөнгө атгуулах хэрэгтэй гэдгийг тэр хүн далдуур лавлаж мэдээд «Яах вэ өгч болно. Би хорин тав байтугай тавин мөнгө өгөхөд татгалзахгүй. Тавин мөнгөөр юугаа хийдэг юм. Бичээч нарт нэгтийн дэвсгэрт цагаан цаас атгуулна» гэж өргөдөл оруулсан хүний хэлэхэд «Чи битгий онгир. Ёстой миний хэлдгээр болно доо. Бичээч нарт хорин тав, тавин мөнгө оногдоод, бусад нь дарга нарын гарт заавал орно» гэж нөхөр нь хэлнэ. Өргөдөл барьсан хүн амаа барин, би чинь юмны учрыг мэддэггүй яасан тэнэг амьтан бэ гэж өөрийгөө зэмлэхийн хамт шинэ ёс, хээл хахууль авах явдалтай явуулдаг тэр тэмцэл, түшмэдийн эелдэг зөөлнөөр харилцдаг ааш зан энэ бүгдийг сайн зэмлэж гарна. Дээр үед өргөдөл оруулахдаа аравтын дэвсгэрт улаан цаас атгуулбал хамаг хэрэг бүтдэг байсан бол одоо нэгтийн цаас сэмхэн атгуулаад долоо хоног хүлээх гэдэг чинь яасан хэцүү юм бэ? Шударга ёс, сайн санаат түшмэл гэж ярилцсаны хэрэг юу вэ? Өргөдөл оруулсан хүний ингэж хэлдэг нь хэчнээн зөв боловч одоо хээл хахууль авдаг хүн байхгүй болсон шүү дээ. Дарга нар хамгийн үнэнч шударга сайн санаатай улс юм. Зөвхөн нарийн бичгийн дарга, бичээч нар л луйварчин улс байгаа ажээ. Удалгүй Чичиковын өмнө хэзээ хэзээнээс өргөн их бололцоо нээгдсэн юм. Сангийн том байшинг бариулах комисс байгуулагдаж, Чичиков түүний бүрэлдэхүүнд томилогдож хамгийн хариуцлагатай гишүүдийн нэг нь болжээ. 

	Сая томилогдсон энэ комисс ажилдаа яаравчлан орж тэр байшингийнхаа хажууд зургаан жил ажилласан боловч цаг уурын шалтгаанаар, эсвэл материал тохирохгүй байсны улмаас өнөөх байшин нь сууринаасаа дээш өчүүхэн ч ахисангүй билээ. Харин хотын нөгөө талаар комиссын гишүүд энгийн уран барилгын хэлбэртэй сайхан байшингуудыг тус тусдаа босгоцгоосон юм. Тухайлбал, тэндэх газрын хөрс барилгад илүү сайн байжээ гэж бодогдох юм. Комиссын гишүүд жаргах гэр бүлтэй болж цөмөөрөө төвхнөцгөөв. Чичиков хуульд хавчигдаж биеэ хайрлалгүй зүтгэх явдлаас сая чөлөөлөгдөж удаан хугацаанд тэсвэрлэсээр ирсэн мацгийн журмаа бага зэргээр тайлж эхлэхдээ нэг ч хүн биеэ барьж чаддаггүй цогт залуу насны янз бүрийн жаргалыг амсахаас татгалзахгүй чанараа гаргалаа. Одоо Чичиков сайн тогоочтой болж, Голландын нимгэн цамцнуудыг авах зэрэг илүүц юм биедээ хэрэглэдэг боллоо. Мужийн хэмжээнд хэнд ч байхгүй сайхан цэмбэ худалдан авч голдуу судалтай, хурц хүрэн буюу улбар өнгийн хувцас өмсдөг болсноос гадна сайн морь хоёрыг худалдан авч хажуу талаас хөллөсөн морины жолоог өөрөө барин тэр мориныхоо хүзүүг цагараг мэтээр мушгиралдуулан давхиулдаг болжээ. Чичиков тэрчлэн үнэртэй ус хольсон усанд алчуураа норгон амаа арчдаг заншилтай болсноос гадна нүүрийн арьсыг зөөлөн болгох гэж үнэ ихтэй хачин савангаар нүүр гараа угаадаг болсон билээ. Гэтэл энэ түшмэдийн гай болж хээл хахууль болон шударга бус явдал бүгдийн гоц дайсан, ширүүн зантай цэргийн хүн мал шиг тэнэг хуучин даргын оронд томилогдон ирлээ. Шинэ дарга ирснийхээ маргаашаас эхэлж бүгдийг айлган сүрдүүлжээ. Тайлан мэдээ шаардан гаргуулж юм болгон дээр мөнгөний дутагдал илрүүлсний гадна энгийн уран барилгын хэлбэртэй энгийн сайхан байшингуудыг сонор ухаандаа анхааран авч сүйд болж гарлаа. Түшмэд албан ажлаас халагдаж тэдний энгийн уран барилгын хэлбэртэй байшингууд нь улсын санд хураагдаж нийтийн хэрэгцээ болон сургуульд зориулагдлаа. Түшмэдийн дотроос Чичиков хамгийн ихээр хохирсон билээ. Бурхнаас өөр нэг ч хүн үл мэдэх шалтгаанаар шинэ даргад Чичиковын эелдэг урин царай тун эвгүй санагдаж түүнийг үзэж чадахаа байжээ. Хатуу харгис энэ дарга хүн бүхнийг айлгадаг байлаа. Цэргээс өөр газар алба хааж яваагүй энэ дарга энгийн албан газрын бүх нарийн арга залийг огт мэдэхгүй байжээ. Үнэнч шударга байдлыг хуурамчаар үзүүлж хүний зан аашийг ашиглахдаа сайн түшмэд даргын энэ дутагдлыг ашиглаж өөрсдөө ивээл анхааралд орж чадсан юм. Удалгүй генерал дарга үзэн яддаг түшмэдээс долоон дор луйварчдын гарт орсноор барахгүй, ёстой л сайн хүмүүсийг би сонгож авлаа. Хүнийг шалгахдаа би сайн авьяастай хүн юм гэж өөртөө итгэж биеэ үнэн санаанаас магтдаг болжээ. Түшмэд даргын ааш занг сайн мэдэж авлаа. Түүний захиргаанд байсан хүн бүхэн шударга бус ёсыг үзэж яддаг байдал гарган юм бүхэн дээр энэ мэтийн, махлаг хороов загас хөөж яваа загасчин шиг мөрдөн цагдаж удалгүй бүгдээрээ хэдэн мянган рублийн хөрөнгө худалдуулж амжлаа. Энэ завсар хуучны түшмэд засарч үнэн шударга замд орж дахиад албан ажилдаа орсон байлаа. Харин Чичиков хуучин албан ажилдаа орох гэж хэчнээн оролдсон ч даргын ивээл анхаарлыг олж чадсангүй билээ. Генералаа дураараа ашиглах аргыг сайн сурч авсан генералын нарийн бичгийн дарга, Хованский вангийн захидал бүхий Чичиковт тус болохыг оролдоод ч чадсангүй билээ. Генерал бусдад өөрийн эрхгүй маллуулж байсан боловч модонд шаасан хадаас сугардаггүйтэй адил нэг бодсон юмаа ер өөрчилдөггүй хүмүүсийн нэг байжээ. Ухаан сэргэлэн нарийн бичгийн дарга муу нэртэй болсон Чичиковын албан ажлын дэвтрийг устгахаас өөрөөр түүнд тус болж чадсангүй. Гэр бүлгүй байгаа Чичиковыг ар гэрийн талаар гачигдаж байна гэх мэтээр элдэв шалтгааныг дурдаж даргын сэтгэл хөдөлгөх гэж нарийн бичгийн дарга оролдоод чадсангүйд «Өлгөгдвөл чангаагаад бай, мултарвал тэр биз гэдэг шиг одоо яая гэхэв. Хэчнээн уйлавч тус болохоо байлаа, одоо өөр арга эрэх хэрэгтэй боллоо» гэж Чичиков өөртөө хэлжээ. Юмаар дутах гэдгийг мэдэхгүй элбэг суухад хэчнээн жаргалтай байсан боловч дахиад л биеэ барьж юм болгон дээр арвилан хэмнэж өөр албанд орж нэр хүндээ дэвшүүлэх хэрэгтэй болсон учир Чичиков өөр хотод нүүж очихоор шийджээ. Гэтэл зорилго нь бас л санасан ёсоор бүтсэнгүй. Дэлхийд ховорхон дайралддаг хээнцэр ариун цэвэрч Чичиковт санаанд нь тохирохгүй албан тушаал тохиолдоод байсан учир ахархан хугацааны дотор хоёр гурван албыг сольж амжсан юм. Чичиков ингэж цөхрөн явсан эхний удаадаа аргаа барагдаж бохир нийгмийнхний дотор амьдрахаас өөр аргагүй болсон боловч санаандаа үргэлжид ариуныг бодож маажин будгаар будсан ширээнд дурладгаас гадна юм бүхнийг сайн сайхан байлгахыг хичээж явдаг байжээ. Чичиков өөрөө зохимжгүй үг ер хэлдэггүй байсан бөгөөд хэрэв өөр хүнээс албан тушаал зэрэг хэргэмийг хүндэтгэхгүй үг хэлбэл түүнийг зэвүүцэн үздэг байлаа. Ердийн цагт Чичиков хоёр хоноод л дотуур хувцсаа сольдог, зуны халуунд бол өдөр бүр хувцсаа сольдгоос гадна ямар ч өдөр муухай үнэр ханхлуулан яваа хүнийг Чичиков мууд үздэг байлаа. Ноёныхоо хувцсыг тайлах гэж Петрушкийн орж ирэхэд, хамартаа хатсан цэцэг хийж суудаг, санааны талаар бүсгүйчүүд шиг их дэгжин хээнцэр зантай Чичиковт зохихгүй явдал гаргаж эвгүй үнэр ханхлуулж байдаг газар дахиад суух явдал тохиолдож их л хэцүүдсэн юм. Чичиков ингэж суухдаа биеэ албадан сэтгэлээ хэчнээн засаж байсан боловч зовж турснаар барахгүй, царай нь ногоорчихсон билээ. Чичиковын царай махалж эхлээд анх түүнтэй та бидний танилцдагтай бараг адил аятай хэлбэртэй болж толинд харах бүрдээ гэргий хүүхдийн зэрэг олон юм бодон инээмсэглэдэг байсан бол одоо гай болж өөрийгөө толинд хармагц цочиж «Дар эх минь, би яасан муухай болчхов оо» гэж нэг удаа хэлээд түүнээс хойш биеэ толинд хараагүй их удсан ажээ. Гэвч манай баатар удаан хугацааны дотор хатуу тэсвэр гарган зовлон бүгдийг эдэлсээр арай гэж гаалийн газар албанд оржээ. Чичиков энэ албанд орохыг аль хэдийнээс сэмхэн горьдож явсныг дурдууштай. Гаалийн түшмэдийн өмсөж явсан гадаадын гоё хувцас, тэд нараас авгай, эгч дүү нартаа ирүүлсэн сайхан даавуу, нарийн шаазан эдлэлийг Чичиков хараад «Гаалийн газар орвол аятай юмсан даа. Хилд ч ойр болно. Боловсон хүмүүстэй харилцаж байхаас гадна Голландын нимгэн цамцтай болж авах юмсан» гэж санаа алдан өөртөө олон удаа хэлдэг байжээ. Гаалийн албанд орохыг хүсдэг түүний шалтгааныг бас дурдууштай. Арьсыг нь цагааруулж хацарт өнгө оруулдаг франц саванг олж авахыг Чичиков авгай хүсдэг байсан боловч хил дээр байдаг юм гэхээс биш, түүнийхээ нэрийг хүртэл мэддэггүй байсан билээ. Энэ хүн гаалийн албанд орохыг аль дээрээс бодсоор ирсэн боловч одоо хэрдээ ашиг ихтэй барилгын комисс, гааль хоёроо зүйрлүүлж үзэхдээ огторгуйгаар нисэж яваа тогоруу шиг хол байсан гаалиас барилгын комисс, шаварт орсон хөх бух юм гэж бодоод гаальд шилжихийг түр түдгэлзсэн бол одоо яагаад ч гэсэн гаальд орохыг Чичиков зорьж түүндээ хүрч ч чадсан юм. Уулаас гаалийн түшмэл болох үйлтэй төрсөн хүн юм уу гэмээр Чичиков энэ шинэ албан ажилдаа онц идэвхтэй хичээн ажиллаж ирлээ. Энэ бол урьд нэг ч удаа үзэгдээгүйгээр үл барам чихэнд ч дуулдаагүй сонор сэргэлэн, саруул хүн байжээ. Гурав, дөрөв хоногийн дотор Чичиков гаалийн ажилд бүрэн дасаж толгой цэмбэ болон бусад даавуу зэргийн юмыг хэмжих жигнэх явдалгүй, зөвхөн падаантай нь нийлүүлж үзээд энд төдөн аршин даавуу байна гэж алдалгүй хэлдэг бөгөөд боодолтой юмыг барьж үзмэгц төчнөөн фунт болно гэж өчүүхэн ч зөрүүлэлгүй хэлж чаддаг болжээ. 

	Хүнийг нэгжих талаар нөхөд нь түүнийг нохой шиг үнэрч амьтан юм гэж гайхдаг байлаа. Товч бүрийг Чичиковын хашир тавтай үзэж байгааг харахад үнэндээ гайхахгүй байж болохгүй ч байдаг байлаа. Нэгжүүлж байгаа хүн уурлаж цэвэр сайхан нүүр рүү нь нэг буулгаад авах дур хүрч байхад Чичиков бачимдан уурлаж нүүр царайгаа огт хувиргалгүй, «Эрхэм та түр зуур босвол яана», «Эрхэм хатагтай та тэр тусгай өрөөнд морилно уу. Тэнд манай түшмэлийн хатан тантай ярихыг хүссэн юм», «Тонгорог авч таны шинелийн дотрыг ханзлаад үзвэл болох уу? » гэх мэт урин эелдэг байдлаар зөвшөөрөл гуйж ханзлаад тэндээс, том жижиг хэмжээний элдэв алчуурыг өөрийнхөө авдар дотроос гаргаж байгаа юм шиг тухтай гаргадаг байлаа. Энд нууна гэж гаалийн түшмэдийн санаанд орохоос биш, өөр ямар нэг зохиолчийн санаанд огт орохооргүй газарт тэрэгний арал, дугуй, мөөр, морины чихэн дотор нуусан эдийг Чичиковын гаргаж байхад энэ чинь хүн биш, ёстой л чөтгөр юм аа гэж дарга нар нь ярилцдаг байлаа. 

	Саяхан хил нэвтэрч ирсэн, аяны тэр хүн хөөрхий болж хэдэн минутын дотор учраа мэдэлгүй гөлрөн «Бурхан минь» гэж загалмайлан залбирч бүх биеэс асгарч байгаа хүйтэн хөлсөө арчиж суудаг байлаа. Тэр хүн сургаал сануулга өгөх гэж захирлын дуудахад өрөөнд нь очоод сургаал авахын оронд, гэнэт сайн зодуулчхаад ухасхийн гүйж гарсан, сургуулийн шавьтай адил харагддаг билээ. 

	Ахар хугацааны дотор Чичиков контрабанд12 хийдэг хүмүүсийг амар байлгахаа больж Польшийн еврей нарт гай зовлон болж ирлээ. Хээл хахууль ер авдаггүй үнэнчээрээ хэнд ч давагддаггүй Чичиков хураасан эд бараа болон санд тушаах гэж цаасны үлдэгдэл гаргаад яамай гэж орхисон аар саар зүйлүүдийг цуглуулах зэргээр хувьдаа хогшил хөрөнгө хуралдуулсангүй юм. Хувийн ашиг хичээлгүй албан үүргээ шударгаар биелүүлэн бүгдийн гайхал болсон энэ хүнийг дээд дарга нар сонортоо хадаж авлаа. Удалгүй Чичиков албан тушаал дэвшиж контрабанд хийдэг хүмүүсийг бүгдийг нь барих төлөвлөгөөг оруулж үүнээ биелүүлэх явдлыг ганцхан надад даалгаж бүх хэрэгтэй зүйлийг миний мэдэлд олгоно уу гэж гуйлаа. Удалгүй Чичиковт төрөл бүрийн арга хэрэглэж цагдан мөрдөх талаар хязгааргүй эрх олгогдож, түүний мэдэлд салаа цэрэг шилжүүлжээ. Чичиков ганцхан үүнийг хүлээсээр ирсэн билээ. 

	Тэр үед контрабанд нар их нарийн зөв зохион байгуулалттай болж дотроо хүч ихтэй нийгэмлэгийг байгуулаад байлаа. Зоригтой байгуулагдсан энэ нийгэмлэг олон сая рублийн орлого оруулах бололцоотой байжээ. Чичиков энэ байгууллагыг аль эртнээс судалж мэдээд байсан учир хээл хахууль өгч өөрийг нь биедээ татах гэж тэдний ирүүлсэн элчид «цаг нь болоогүй» гэж хэлээд түүнд элсэхийг түрүүн зөвшөөрөөгүй боловч одоо хэрэгтэй бүх зүйлээ авч «За одоо болно» гэж дорхноо өнөөх нийгэмлэгт мэдээ хүргүүллээ. Түүний ингэдэг нь тун зөв бодсон арга байлаа. Бүтэн хорин жил хэчнээн албан хаагаад ч олж чадаагүй хөрөнгөө одоо ганцхан жилийн дотор олох бололцоо түүнд бий болжээ. Яагаад үүний урьд Чичиков энэ байгууллагатай холбоо байгуулдаггүй байсан бэ? гэвэл бага тушаалтай, ямар ч эрх мэдэлгүй байгаа цагт надад бага мөнгө оногдох болно гэж боддог байсан бол харин одоо байдал өөрчлөгдөж санасан бүгдийгээ шаардаж суух бүрэн эрхтэй боллоо гэсэн дээрээс ингэж шийдсэн байжээ. Уг ажлаа урагштай болгохын тулд Чичиков өөрийнхөө нэг найз түшмэлийг ятгаж хань татсанд тэр нь биеэ барьж чадалгүй зөвшөөрсөн юм. Тэр хоёрын энэ ажил бүтэмжтэй биелж эхэллээ. Испани хоньдод давхар нэхий нөмрүүлж дотор нь нэг сая рублийн үнэтэй Брабантын13 нэхмэлийг хийж яаж хил нэвтрүүлж байсан сонин түүхийг уншигч олон сонссон биз дээ. Энэ явдал Чичиковын гаальд алба хааж байсан яг тэр үед гарсан юм. Хэрэв энэ хэрэгт Чичиков биеэр оролцоогүй байсан бол энэ мэтийн хэргийг биелүүлж чадах еврей нар дэлхийд байхгүй байсан билээ. 

	Хонин сүрэг тэгж хилийг гурав дөрвөн удаа нэвтэрсний дараа хоёр түшмэл дөрөв дөрвөн зуун мянган рублийн хөрөнгөтэй болсон юм. Чичиков уулаас заль ихтэй сэргэлэн хүн байсан учир таван зуу гаруй мянган рублийн хөрөнгөтэй болсон юм гэж ярилцаж ч байлаа. Хэрэв муу ёрын араатан амьтан түүний замыг хөндлөн гараагүй сэн бол түүний хөрөнгө хэчнээн их болж мэдэхийг ганц бурхан л мэдэж байсан байх. Нэг удаа тэр хоёр ам жаахан халангидаа юм уу, өөр зүйлийн шалтгаанаар юм уу хоорондоо их яриа дэлгэснээ Чичиков нөгөөдөхөө ламын хүү гэж нэрлэжээ. Нөгөө түшмэл нь үнэхээр ламын хүү байсан атлаа юунаас ч болсныг бүү мэд, Чичиковын энэ үгэнд гомдож «Чи худал хэлж байна. Би ламын хүү биш, иргэний албаны зөвлөгч хүн. Чи өөрөө л ёстой ламын хүү байхгүй юү» гэж хоорондоо хэлээд «Чи ийм л амьтан юм» гэж нэмэн хэлж Чичиковыг улам уурлуулжээ. Нөгөө түшмэл Чичиковт «Чи ийм л амьтан» гэж хоч нэр өгч хохироосондоо сэтгэл ханасангүй, бас, сэмхэн зохих газарт хов мэдээ явуулсан юм. Бүдүүн сармаг гэж гаалийн түшмэдийн дунд нэршсэн махлаг том биетэй нэг хүүхний төлөө үүний урьд хоёр түшмэл эвээ тасраад байжээ. Үдшийн харанхуйгаар гудамжийн буланд манай баатрыг барьж зодох ч хүмүүс олдож бэлтгэгдээд байсан удаа бий. Гэтэл тэр хүүхэн хоёр түшмэлийн алины ч завшаан бололгүй, Шамшарев гэдэг штабын ахмадын завшаан болсон гэж ярилцдаг байлаа. Чухам юу болж байсныг ганц бурхан мэдэх учир ийм юманд дуртай уншигч хүн өөрөө зохиож зүйл төгсгөнө биз ээ. Контрабанд хийгчидтэй тэр хоёрын барьж байсан нууц харилцаа одоо илэрчээ. Иргэний албаны Зөвлөх өөрөө хэчнээн хохирсон боловч нөгөөдөхөө дөнгөж чадсандаа баяртай байлаа. Гай тохиолдож Чичиковын толгой дээр аянга бууж хогшил хөрөнгөө битүүмжлүүлж хураалгаад өөрөө шүүхэд шилжжээ. Хэрэг хийсэн хоёр түшмэл хярвасны үнэрт согтож мангуурснаа сая мэдээд одоо хэчнээн гэмшсэн ч нэмэргүй болсон байлаа. Иргэний албаны зөвлөх харамсаж гашуудсандаа Оросын заншлаар архинд ороход коллегийн зөвлөх нь зориг хатуужлыг гаргаж ийм байдалд орсонгүй ажээ. Хэргийг байцаан шүүхээр ирсэн дарга нар хэчнээн сэргэлэн хүмүүс байсан боловч Чичиков элдэв арга заль гаргаж зарим мөнгөө нууж амжсан билээ. Уран үг чалчин эелдэг сайхнаар харилцахад саад тотгор болдоггүй бялдуучлах аргыг хэрэгтэй цагт аятай хэрэглэж бусдын толгойг эргүүлэх, хэрэг тохиолдвол сэмхэн мөнгө атгуулах зэргээр Чичиков хүний зан аашийг андалгүй дагаж сэргэлэн ухааныхаа бүх ов залийг хэрэглэсний ачаар алдар нэрээ нөгөөдөхөөсөө сайнаар хамгаалж чадсанаас гадна эрүүгийн хэрэгт татагдахаас зайлсхийжээ. Гэвч алсдаа хэрэг болж мэднэ гэж урьдаас болгоомжилж нуусан арваад мянган рубль, арван хоёр голланд цамц, бие хүний сууж явдаг жижиг тэрэг шилүүч Селифан, зарц Петруша, мөн сайхан хацраа цэвэрхэн авч яваг даа гэж энхрий сэтгэлийн үүднээс гаалийн түшмэдийн үлдээсэн тав зургаан ширхэг саван эдгээрээс бусад бүх хогшил хөрөнгө нь бусдын завшаан болжээ. Манай баатар дахиад л ийм хэцүү байдалд орлоо. Түүний толгойд ийм их гай тохиолджээ. Энэ талаар Чичиков ярихдаа албандаа үнэн ёсны төлөө тэмцсэнээс би ингэж хохирлоо гэж хэлдэг байжээ. Ийм их гай гамшиг, хувь заяаны өөрчлөлт, амьдралын гашуун зовлонг бүгдийг нь амссаныхаа дараа түүнийг үлдсэн арван мянган рублиэ аваад алсын үездийн төвийн нам гүм зэлүүд жижиг хотод төвхнөн сууж, эрээн даавуун халаад өмсөж байшингийн намхан цонхны дэргэд зогсож ням гарагт түүний хажууд зодолдсон борчуудын хэргийг таслах буюу өнөөдрийн хоолонд чанах гэсэн тахиаг өндөгтэй байгаа эсэхийг өөрөө урьдаар барьж үзэх гэж тахианы чингэлгийг эргэх зэргээр амь насаа хөгжилгүй боловч талаар өнгөрүүлэхгүй суух биз гэж бодогдмоор байсан юм. Гэтэл мань хүн тэгсэнгүй. Түүнийг санаагаар унадаггүй зантай хүн байсан гэдгийг шударгаар тэмдэглэвэл таарна. Хүнийг бүрмөсөн баллахгүй боловч сайн хашраамаар энэ бүх явдалтай тохиолдсон хойноо Чичиков хэмжээгүй их шуналаа ер дарсангүй. Чичиков хэчнээн их гомдон гасалж орчлон дэлхийг зэмлэж, азгүй хувь заяандаа, хүний шударга бус зан аашинд эгдүүцэн хорсож явсан боловч дахин азаа туршаад үзэх гэж бодсон бодлоо тун ч орхиж чадсангүй. Цусны удаан эргэлттэй, залхуу хойрго хээнцэр герман хүн мод шиг хөдөлдөггүй, ерөөс юутай ч зүйрлэж болшгүй тэсвэр хатуужлыг Чичиков одоо гаргалаа. Гэтэл түүний цус тун хүчтэй оргилж байсан бөгөөд ухасхийн үсрэн гарч чөлөөтэй тэнүүчлэн зоргоороо явах гэсэн юм бүгдийг уургалж дарахын тулд их цэцэн ухаан, хатуу зориг гаргах хэрэгтэй байжээ. «Юунд би ганцаараа хохирох болсон юм бэ? Одоо албаны хүмүүс зүгээр гөлрөн сууна гэж үү? Хүн бүхэн аваад л, ашиглаад л байх юм. Би хэнийг ч хохироогоогүй, бэлэвсэн хүүхнийг дээрэмдэж хоослоогүй, хэнийг ч гуйлгачин болгоогүй юмсан. Хүн бүгдийн авч байдаг газраас зөвхөн илүүдсэнийг нь би ашиглаж байлаа. Хэрэв түүнийг би аваагүй бол заавал өөр хүн завших байсан. Бусад хүн жаргаж байхад би л өчүүхэн шавж мэт болж хохирдгийн учир юу бэ? Одоо би юундаа хэрэгтэй хүн болоод байна? Айл гэрийн тэргүүн хүндтэй хүнийг одоо би ямар нүүрээрээ харах юм бэ? Газар дэлхийн дарамт болж зөв зүгээр явахад надад үнэхээр хэцүү еэ. Хожим нь миний үр хүүхдүүд намайг юу гэж хэлэх вэ? Бидэнд ямар ч хөрөнгө үлдээсэнгүй, манай эцэг ёстой л золигийн амьтан байжээ гэж тэд намайг хэлэх болно шүү» гэж Чичиков боддог болсон бөгөөд үүнд нь зүйтэй ч юм бас л байсан юм даг. 

	Чичиков үр хүүхдийнхээ ирээдүйн төлөө их санаа тавьдаг хүн байсан нь мэдээж. Үр хүүхэд гэдэг хэчнээн сайхан юм бэ? Үр хүүхдүүд минь юу гэж хэлэх бол доо гэдэг асуудал ямар ч учиргүй гэнэт гардаггүй юм бол зарим хүн бусдын хөрөнгөнд гараа төдий гүн шургуулахгүй ч байж мэдэх юм. Гэтэл үр удмын эх зах болох гэсэн тэр хүн бялзуухай шувуу барихтай адил намайг эзэн харуузай гэж болгоомжлон өрөөсөн нүдээ хаалга руу хялайлган харж бялзуухай, саван, лаа, өөх зэрэг аль дайралдсан юм бүгдийг хамран авдаг муур шиг ховдог юм. Манай баатар энэ мэтээр гаслан гэмшдэг боловч тархин дахь бодол нь өчүүхэн ч намдалгүй, заавал нэг юм бүтээх гэж зөвхөн төлөвлөгөөгөө биелүүлэх бололцоо гарахыг хүлээж явдаг байлаа. Тэр дахиад л хэцүү хүнд амьдралд орж юм болгон дээр хэрэгцээгээ хасаж, ариун хээнцэр зохистой байдлаа орхиж, бохир муухай байдалдаа эргэж орлоо. Гачигдалд хавчигдсан Чичиков манай нийтийн хүндэтгэлийг олж чадаагүйн дээр муу сайн бичээч нараар барахгүй, хэргээ итгэж хүлээлгэх хүмүүс ч найддаггүй заргачийн ажлаар оролдож хаалганы дэргэдэх өрөөгөөр насаараа эргэлдэж хатуу хэрцгий үг сонсож явахад хүрчээ. Энэ даалгавруудын дотроос хэдэн зуун хамжлагат тариачдыг асрамжлах зөвлөлд барьцаа болгох гэсэн хэрэг байжээ. Хариуцаж авсан энэ эзэмшил хөрөнгө нь балрахын даваанд хүрсэн байв. Мал сүрэг үхэж, даамлууд арга заль хэрэглэж хувьдаа ашиглах, үр тариа ургахгүй байсан ба тахал гамшигт дайрагдаж ажлын хамгийн чадвартай хүмүүс нь үхэж барагдсаны дээр Москва дахь байшингаа хамгийн сүүлчийн маягаар чимэглэх гэж бүх хөрөнгөө зарцуулж идэх талхгүй болтлоо хоосорсон помещик эзний гаргасан тэнэг явдлаас болж энэ хүн хамгийн хэцүү байдалд орсон байлаа. Учир иймд эзэмшлээс үлдсэн бүх юмыг барьцаалах хэрэг тохиолдсон боловч санд эд хөрөнгө барьцаалах явдал тэр үед дөнгөж эхэлж байсан учир хүн түүнд дасаагүй их болгоомжилдог байлаа. Албан газраас ерийн бичиг хийлгэж авах гэвэл урьдаар тэнд хүмүүсийн сэтгэлийг биедээ татаж улаан хоолой бүхэн рүү мадер дарс цутгаагүй цагт ер бүтдэггүй байсан учир Чичиков итгэмжлэх хуудсаа өвөртөлж ирээд хамгийн түрүүнд хэрэгтэй хүн бүгдийн санаа сэтгэлийг засаж биедээ татаж авсан хойноо үнэн учраа гаргаж дансанд байгаа тэр албат нарын хагас нь үхчихсэн юм шүү. Хожим нь гай болохгүй биз? гэж лавлан асуужээ. 

	— Тэд чинь бүртгэлийн данснаас хасагдаагүй юм биз? гэж нарийн бичгийн даргын асуухад, 

	— Хасагдаагүй юм аа гэж Чичиков хариулжээ. 

	— Нэг нь үхэхэд нэг төрж нэр бөглөгдөж байгаа шүү дээ. Та юунаас нь зовов? гэж нарийн бичгийн дарга хэлсэн юм. 

	Энэ нарийн бичгийн дарга үгийн толгой холбож ярихдаа сайн хүн байжээ. Тэгэхэд хүний толгойд ер ороогүй онцын цэцэн санал Чичиковын толгойд орсон юм. Хоёр бээлийгээ бүсэндээ хавчуулчхаад явсан мөртөө түүнээ эрлээ гэдэг шиг би чинь ёстой л мал юм аа. Энэ үхсэн хүмүүсийг данснаас хасагдахын өмнө мянгаад хүнийг худалдаж аваад дараа асрамжлах зөвлөлд барьцаа болгож тавивал хүн бүрд хоёр зуун рубль олгоно. Энэ чинь хоёр зуун мянган рублийн хөрөнгөтэй болно гэж байгаа хэрэг шүү. Ингэхэд их тохиромжтой бололцоо ч байгаа юм. Бурхны авралаар түрүүхэн тахал гамшиг гарч олон хүн үхлээ. Бас помещикууд мөрийтэй тоглож бүгдийгээ алдаж алба хаах гэж эзэмшил хөрөнгө орхиж бүгдээрээ Петербург орсон байхад эзэмшил хөрөнгө нь ямар ч асрамжгүй үлджээ. Албан татвар жил ирэх тутам нэмэгдэж байсан учир албан татвар төлөхөөс бэрхшээж хүн бүхэн тэр үхсэн албат нараа надад дуртай өгнө. Бас энэ үүргээс чөлөөлөв гэж зарим нь надад мөнгө ч өгч болно шүү. Харин үхсэн хүмүүсийг авах явдал хожим хойно надад түвэг болж мэднэ шүү. Тун яршигтай хэцүү хэрэг болж мэдэхээс гадна аймаар ч юм. За яамай юуны тулд хүнд ухаан гэж байдаг билээ? Миний бодсон энэ хэрэг ер хүний санаанд орж болшгүй бөгөөд үүнийг нэг ч хүн үнэмшихгүй байх нь надад их чухал байна. Газаргүй хүн албатыг худалдан авч дараа барьцаалж болдоггүй журамтай юм. Гэвч яамай, би тэднийг нүүлгэж аваачихаар худалдаж авна. Тэгэхэд шалтгаан ч байгаа юм. Одоо Таври, Херсон мужийн газрыг үнэ төлбөргүй олгож байна. 

	Би тэднийг Херсон мужид нүүлгэнэ. Хэрэв тэднийг шалгана гэвэл шалгуулахаас би ер татгалзахгүй. Шалгуулах ч хэрэгтэй шүү. Ахмад цагдаа-ноёны гарын үсэгтэй бичгийг би аваачиж өгнө. Тосгоноо Чичиковын суурин гэнэ, эсвэл анх загалмай зүүхдээ авсан нэрээрээ Павловское тосгон гэж нэрлэж болно доо гэж Чичиков бодлоо. Манай баатрын толгойд хачин төлөвлөгөө ингэж төрсөн бөгөөд ийм төлөвлөгөө төрсөнд нь уншигч олон баярлах эсэхийг би мэдэхгүй. Харин зохиолч би үүнд баярлаж түүнээ илэрхийлж хэлэх үгээ ч олохгүй байна. Хэрэв Чичиковын толгойд анх ийм төлөвлөгөө гараагүй сэн бол энэ найраглал гарахгүй байсан юм. 

	Чичиков орос заншлаар загалмайлан залбирч бодсоноо биелүүлэх явдалд оржээ. Нутаглаж суух газрыг сонгох, мөн өөр шалтгаанаар баатар маань манай өргөн дэлгэр улсын зах хязгаараар зорчин явсан юм. Тэр тэгж явахдаа ган гачигдал, тахал гамшиг, үхэл, зовлонд ихээр нэрвэгдсэн бөгөөд хэрэгтэй ард түмнийг хямд үнээр амархан авч болмоор нутгуудаар голчлон явдаг байжээ. Чичиков дайралдсан хүн бүхэнд учраа гаргалгүй өөрийнхөө санаанд тохирсон бол урьдаар танилцаж түүнийг биедээ татаж худалдааны ёсыг баримтлалгүй найрсаг ёсоор харилцаж түвэггүй тохиролцож болох ганцхан тийм помещикуудад учраа хэлдэг байжээ. Хэрэв дээр нэр дурдагдсан хүмүүсийн дотроос уншигч хүний санаанд тохирохгүй этгээд байгаа бол үүний буруу ганцхан Чичиковт оногдох тул зохиолч намайг уучлах биз гэж найдъя. Хаашаа ч явсан түүний эрх байсан тул түүнийг дагаж явах явдал бидний үүрэг болсон юм. Дээр нэр заасан хүмүүсийг нүүр царай, зан аашаар төдий л сайн бишээр дүрсэлжээ гэж биднийг бусдаас зэмлэх юм бол урдаас нь юу гэж хэлдэг билээ? Ямар нэг ерийн хотоор барахгүй, нийслэл хотод ч юм бүхэн базаахгүй ядуухан харагдаж байдаг. Урьдаар утаа тортогт дарагдсан фабрик заводуудын байшингууд бараантан харагдаж, эхлээд цаашаа нэлээд явсан хойно зургаан давхар байшингийн булан, дэлгүүр, том том үсэгтэй хаяг ярайн гарч гонх чимэглэлийн багана, баримал хөрөг, нийтийн гайхал бишрэл болгон, хүний уран гар, оюун ухаанаараа босгосон бүтээлүүдийг гялалзуулсан хотын хөл хөөрцөг, дуу шүү ихтэй гудамжуудад саяхан гарч ирдэг шиг хэрэг явдлын долгио мэт өргөн дэлгэр хөгжил нь эхэндээ үзэгддэггүй юм гэхээс өөр бид юү хэлэх билээ. 

	Түрүүчийнхээ наймааг Чичиков яаж хийснийг уншигч та нар үзсэн билээ. Харин үүнээс хойш манай баатарт азтай азгүй ямар явдал тохиолдож явсан тухай, манай баатрын туулж ирсэн улам хэцүү бэрхшээлүүд, тэрчлэн өргөн туужийн нандин хөшүүргүүд нь ажиллагаанд орж дүрүүдийг дэлгэрэнгүйгээр тодотгон гаргаж хүрээг нь өргөн болгож жавхлант яруу сайхан домог яаж болсныг та бүхэн дараа уншиж мэдэх болно. Бие хүмүүсийн сууж явдаг сүйх тэргэнд зальтай цоохор догшин ухаа, голын хээрийг хөллөж шилүүч Селифанаар жолоогоо бариулж зарц Петрушкийг дэргэдээ суулгаж үйлчлүүлсэн дунд хэрийн насны энэ ноён урт замыг замнана. Ингэхэд манай баатар энд байгаа биеэрээ л үзэгдэнэ. 

	Гэтэл энэ чинь оюун сэтгэл санааны талаар чухам ямар хүн бэ? гэсэн дүгнэлт өгөх ийг шаардсан асуулт гарч мэднэ. Энэ маань төгс шударга, буян ихтэй баатар биш нь илт биз ээ. За тэгэхдээ тэр чинь чухам ямар хүн бэ? Луйварчин юм уу? Хаанаас даа. Яагаад тийм хүн луйварчин болох юм бэ? Хүнийг тэгж хилс хэлж яаж болно. Одоо манайд луйварчин этгээд алга болж ганцхан сайн санаатай хүмүүс дайралддаг болж хүн бүхэнд хацраа тавьж өгөөд алгадуулж, нийтийн өмнө шившиг болохыг зөвшөөрөх хүн хоёр гуравхнаас хэтрэхээ байсан, одоо тэд хүртэл буян бурхан гэж ярьдаг болчихжээ. Иймд энэ хүнээ олз ашгийн хойноос зүтгэж явдаг хүн гэж нэрлэвэл хамгийн зүйтэй болно гэж санагдана. Гай бүхэн олзноос үүсдэг шиг нийтээс үл бүтэх явдал гэж нэрлэдэг хэрэг гардаг юм. Тийм хүнийг дургүйцэн үзэх шалтгаан ч байдаг юм. Тийм хүнтэй тал тохой болж аяга цайгаа хуваалцаж ууж хамт зугаалж явдаг уншигч ч гэсэн хэрэв түүнийг драма, яруу найргийн аль нэгний баатар болчихлоо гэж сонсвол хялайн үздэг шүү дээ. Харин ямар ч ааш зантай хүнийг гололгүй харилцаж түүний яг урдаас ширтэн харж, бүх явдлын учир шалтгааныг мэдэж явдаг хүн үнэхээр цэцэн эр юм. 

	Гэвч хүний дотор юм болгон хурдан хувирч, яаж ч амжаагүй байтал муухай өт хорхой болон өсөж хамаг сайн шүүс шимийг нь хөхдөг шиг хамгийн сайн сайхныг мөрөөдсөн хүний дотор анх үл мэдэг үзэгдэж байсан шунал өссөөр түүнийг ариун тунгалаг их үүргээс няцааж тоглоомын зүйлийг ариун нандин хэрэг гэж бодоход хүргэдэг удаа олонтоо гардаг билээ. 

	Хүний шунал, авьяас далайн элс шиг тоо томшгүй олон, тэгээд бас хоорондоо харилцан адилгүй юм. Жигшүүрт муухай явдал, ариун сайхан үйлсийн аль алиных нь авьяас шунал эхэндээ хүний захиргаанд байснаа, дараа нь өрийг нь захирч байдаг аймшигтай эзэн болдог. Авьяас шунал бүхний дээжийг биедээ шингээсэн хүн жаргал ихтэй амгалан аж төрдөг билээ. Түүний хэмжээ хязгааргүй энэ амгалан санаа нь цаг минут тутамд өрнөн өсөж сэтгэлийг нь хязгааргүй орчлонт дэлхийд улам гүнээр нэвтрүүлдэг юм. Бас санаснаар болдоггүй авьяас шунал өдий төдий дайралддаг. Энэ нь тэр хүний орчлонт дэлхийд хүн болж төрөхтэй хамт төрж, түүнээсээ зайлах ямар ч эрх нөхцөлгүй болдог юм. Энэ авьяас шунал бол дээдсийн зарлигаар төрж, хүнийг бүх насаар нь уриалан дууддаг зүйл нь болж хоцордог юм. Энэ авьяас шунал уйтгартай дүр болж төрсөн ч тэр, дэлхийг жаргуулах гэгээн тунгалаг үзэгдэл болж төрсөн ч тэр, хүний үзэж амжаагүй ач тусын тулд төрдөг ажээ. Тэрчлэн Чичиковын санаа сэтгэлийн удирдлага болсон авьяас шунал, өөрөөс нь гараагүй ч байж мэднэ. Дараа өөрийг нь баллаж тэнгэрийн өмнө сөгдүүлэн суулгах зүйл түүний хүйтэн сэтгэлд агуулагдсан ч байж болно. Одоо хэвлэгдэж гарах гэж байгаа энэ найраглалд түүний дүр яагаад орсны шалтгаан илрээгүй л байна. 

	Хүний санаанд энэ баатар тохирохгүй гэж бодсон уу гэхээс биш, манай баатар, өнөөх Чичиков маань уншигчдын сэтгэлд лав тохирно гэж бодоход сэтгэлд тун хүнд байна. Хэрэв зохиолч түүний сэтгэл санаанд гүн орж хүний нүдэнд үзэгдэлгүй нуугдаж яваа юм бүгдийг нь онгилон уудалж нэг ч хүнд хэлэлгүй хадгалж явдаг нандин мөрөөдлийг нь задруулж түүнийг үнэн байдлаар харуулалгүй, Манилов болон хотын бусад хүмүүст аятай санагдсан тэр байдлаар харуулсан бол түүнийг сайн хүн гэж бүгдээрээ баярлаж угтаж авах байсан юм. Тэгвэл түүний царай дүр нь амьд юм шиг бүгдийн нүдэнд орохоо больж энэ зохиолыг уншсаны дараа Орос орон даяар сэтгэл тайвширч хөзрийн ширээ тойрон сууцгаан, наргидаг болно доо. Миний илрүүлсэн хүний жигшүүрт тэр дорой байдлыг эрхэм уншигч та бүхэн харах дургүй байгаа биз. Энэ бүгдийг хараад юугаа хийх юм бэ? Тусгүй үл бүтэх явдал амьдралд бишгүй олон дайралдаж байдгийг бид өөрсдөө мэднэ. Санаанд тохирохгүй эвгүй явдал олон дахин дайралдаад байгаа энэ бүгдийг бичиж суухын оронд сонирхолтой сайхан юм бичиж биднийг жаргаахгүй яав? Даамалтайгаа помещик ярихдаа «аж ахуй доройтож байна гэж хэлдгийн чинь учир юу вэ? Тийм байдалд ороод байгаагаа би чамгүй өөрөө мэдэж байна. Түүнээс өөр хэлэх юм чамд олдоогүй гэж үү? Чи тэр мэтийн юм дурдахаа ер боль. Тэгвэл би ёстой жаргана» гэж хэлдэг шиг тэр бүгдийг санаанд оруулалгүй суухыг бодъё гэж та бүхэн хэлнэ. Гэтэл аж ахуйгаа бага зэргээр өөд татах гэж хуралдуулсаар ирсэн мөнгө нь сэтгэл санаагаа засаж тайвшруулах явдалд зарцуулагдсаар барагдах удаа тохиолдож байлаа. Их хөрөнгөний ундраа булгийг нээсэн ухаан түр ажиллагаагүй болж нойрсож байх хооронд эзэмшил нь үнэ хаялцуулах журмаар худалдагдана. Хөрөнгөний эзэн өнөөх помещик үүний урьд жигшин цээрлэж явдаг хэрэг үйлдэхээс буцахгүй гэж одоо шийдээд сэтгэлээ засаж яваа минь энэ гэж орчлонт дэлхийгээр тэнүүчлэн хэсдэг билээ. Тус тусынхаа гэрийн мухар сахин сууж, элдэв зүйлээр хөөцөлдөн бусдын хүч хөрөнгөөр өөрийнхөө хувь заяаг тохинуулан суудаг эх орончдын хараал зэмлэл нь зохиолчид тусна. Энэ хүмүүс, харамсалтай үнэн байдлыг бичсэн эзний аз болж хэвлэлээс гарвал түүнийг эх орны нэр алдарт хортой гэх мэтээр улиглан, шүлсэнд зууралдсан ялааг үзсэн аалз мэт зүг бүрээс гарч ирээд «Энэ бүгдийг нийтэд харуулсны хэрэг юу вэ. Энэ номд бичсэн юм бүхэн цөм манай болох учир үүнээ бусдад харуулаад юугаа хийх гэсэн юм бэ? Гадаадынхан юу гэж бодох вэ? Эвгүй байх гэж боддоггүй юм уу? Биднийг эх орончид гэж санаагүй юм уу? » гэх мэтээр хашхиралдан зэмлэнэ. Гэтэл энэ цэцэн үг, ялангуяа гадаадынхнаас юу гэж бодох бол гэдгийн хариуд дор дурдсан үлгэрээс өөр үг олж хэлэхэд үнэндээ хэцүү байна. Кифа Мокиевич гэдэг нэр овогтой өрхийн тэргүүн хүн орос орны зэлүүд нутагт суудаг байжээ. Зан аашаар номхон бөгөөд цалгар назгай амьдарч ар гэрийнхээ хойноос санаа ер зовдоггүй энэ хүн юмны учрыг олох гэж өөрөө философийн асуудал гэж нэрлэдэг зүйлдээ бүх санаа сэтгэлээ тавьдаг байжээ. Жишээлбэл, «араатныг аваад үзье. Араатан амьтан нүцгэн төрдөг шүү. Яагаад ийм нүцгэн төрдөг вэ? Шувуу шиг өндөг дороос гарахгүй яасан сонин бэ? Сайн бодох тутам учир нь бүр ч ойлгогдохоо байх юм» гэж Кифа Мокиевич тасалгаа дотуураа явж бодсоор бүх цагаа өнгөрүүлдэг байжээ. Гэвч хэргийн хамаг учир үүнд байгаа биш юм. Түүний төрсөн хүү, Мокий Кифович гэдэг нэртэй бөгөөд Орос оронд баатар гэж нэрлэгдмээр биетэй бас нэг амьтан тэр хотод суудаг байжээ. Араатан төрдөг шалтгааныг эцгийнхээ гүн судалж байхад юм бүгдийг дөмж барихыг мэддэггүй хүний гарыг нужигнатал атгадаг буюу эсвэл хамрыг нь цэврүүтүүлдэг, өргөн чээжтэй, хорин настай энэ эр бяр тэнхээгээ яаж гаргах аргыг олдоггүй байжээ. Өөрийн болон айлын бүсгүй зарц нараас эхлэн ноход хүртэл Мокий Кифовичийг үзэхтэйгээ зэрэг зугтаан арилдаг байлаа. Энэ хүн өрөөн дотор байсан ороо эвдэж олон хэсэг болгож хаясан юм. Гэвч хамаг учир хар санаагүй цагаан сэтгэлтэй энэ залуу баатарт байгаа биш, өөр зүйлд байжээ. «Ноён Мокиевич, та биднийг өршөөнө үү? Таны хүү Мокий Кифович тун болохгүй хүн юм. Хэнд ч амар заяа үзүүлэхээ байлаа» гэж өөрийн болон бусдын зарц нараас эцэг Кифа Мокиевичид гомдол мэдүүлж ирэхэд «Тэр чинь тэгж мэдэх хүн байгаа юм. Нээрээ ч дүрсгүй хүүхэд шүү. Гэвч өдий хүрсэн хойно би түүнийг яах вэ? Түүнтэй зодолдож цаг дэмий өнгөрүүлэхээс гадна намайг хүүгээ зодож байхыг хүн харвал харгис хатуу амьтан гэж бүгдээрээ муу үзэх болно. Уулаас би зөөлөн сэтгэлтэй хүн юм. Хоёр гурван хүний дэргэд хүүгээ зэмлэж сургаал өгч болох боловч намайг муу хэлнэ шүү. Тэр нь хэцүү юм. Ингэснийг бүх хотоороо мэдчихвэл миний хүүг нохой гэж нэрлэнэ. Тэгвэл нь надад хэцүү еэ? Би түүний эцэг нь мөн биз дээ? Гүн ухаанаар оролдож заримдаа зав чөлөөгүй байдгаараа би түүний эцэг нь биш болж байгаа юм уу? Би түүний ёстой эцэг нь юм. Мокий Кифович миний зүрхэнд, энд минь сууж байгаа юм» гэж Кифа Мокиевич цухалдан чээжээ чанга цохин хэлснээ «Хэрэв Мокий Кифович үнэхээр нохой юм бол түүнийг тийм амьтан гэсэн үгийг миний амнаас хүн хэзээ ч сонсохгүй. Энэ гэж би түүнийг зааж хэлэхгүй, гэж хэлдэг байжээ. Кифа Мокиевич, эцэг хүний энхрий сэтгэлээ үүгээр хязгаарлаж, хүү Мокий Кифовичийг баатар гавьяа зүтгэлээ урьдынхаа адилаар үргэлжлүүлж яваг, гэж зүгээр орхиж гүн ухааныхаа судлалд дахин орж «Хэрэв заан өндөгнөөс төрдөг бол өндөгний хальс нь ерийн их бууны суманд давагдахгүй зузаан байх сан. Түүнийг цөмлөхийн тулд шинэ маягийн галт бууг зориуд үйлдвэрлэх хэрэгтэй болох сон доо» гэх мэтийн асуултыг тавьж түүндээ өөрөө хариулж эхэлдэг байжээ. Үл бүтэх муу явдлыг яавал гаргахгүй байхыг бодохын оронд, манай үйлдсэн үл бүтэх муу муухай явдлыг хүн мэдэж муу хэлүүзэй гэж болгоомжлон энхрий сэтгэлээсээ хайрлан үздэг эх орныхоо хөрөнгөнөөс завшиж хувийнхаа хогшил хөрөнгийг арвижуулан суудаг буюу гүн ухааны ямар нэг асуудлыг судлах цагаа иртэл тайван суудаг халуун сэтгэлтэй эх орончдын тавьсан энэ зэмлэлд томоотой түвшнээр хариулах гэсэн юм шиг цонхоор цухуйн харагдсан мэт манай найраглалын адагт гэнэт агшин зуур үзэгдээд өнгөрсөн тэр хоёр хүний амьдрал ингэж өнгөрдөг байлаа. Гэтэл энэ зэмлэлийн бүх шалтгаан нь эх оронч үзэл, ариун санаа, эрхэм сэтгэлийн нь алинд ч биш, огт өөр зүйлд байна. Санаснаа нуугаад юугаа хийх вэ? Ариун үнэнийг зохиолчоос өөр хэн хэлэх билээ. Та юмны учрыг гүн судлахаас айж нэг юмыг шинжлэн гүнзгий харахаас зүрх алдаж явдаг учир юм бүгдийг хөнгөмсгөөр хараад өнгөрөхийг хичээдэг юм. Чичиковыг та үнэн сэтгэлээс элэг барьдгаар барахгүй, зохиолчийг магтаж «Андахгүй мэдээд авчээ. Тэр чинь тун хөгтэй эр юм» гэж та хэлж ч болох юм. Та ингэж хэлчихсэндээ бахархаж сэтгэл ханасны тэмдэг царайдаа гарган инээмсэглэж «Зарим мужид даан ч хачин амьтад байдаг юм байжээ. Бас луйварчин ч нэлээд байгаа юм» гэж хэлнэ. Гэтэл нийтийн өмнө байтугай ганцаараа сууж өөрийгөө ярьж байхдаа «Чичиковт байдаг зарим шинж чанарын зүйл надад байдаггүй биз? » гэсэн энэ хэцүү асуултыг өөртөө тавьдаг хүн христосын номлолыг дагасан та бүгдийн дотор байна гэж үү? Үгүй нь лавтай байж мэднэ. Хэрэв Чичиковын найзалж явдаг төдий л том биш боловч төдий л бага биш тушаал хэргэмтэй хүн дэргэдүүрээ Чичиковыг өнгөрвөл зэрэгцэж яваа хүнийхээ хавирга руу хатган инээдээ барьж ядан «тэр, тэр, харав уу? Чичиков явна» гэж түүнийг хуруугаараа зааж хэлээд цол хэргэм, нас гэдгийг боддог ёс жамыг харгалзахаа мартаж өнөөх хүний хорыг нь хөдөлгөм «Чичиков, Чичиков!» гэж дуудан хүүхэд шиг хойноос нь дагах явдал байдаг юм. 

	Бид баатрынхаа нойрсож явсныг ашиглаж намтрыг нь нэлээд дэлгэрэнгүй ярилцаж авлаа. Гэтэл тэр маань сэрж манай ярианд нэрээ олон удаа дуудагдахыг сонсож сэжиг төрнө гэдгээс болгоомжлохоо ч бид мартаж дэндүү чанга ярилцаж явах шиг байна. Уулаас ярдаг зантай энэ хүн намайг муу хэлэв гэж бидэнд уурлаж ч мэднэ шүү. Чичиковын уурласан, уурлаагүй нь уншигчдад огт хамаагүй боловч зохиолч би мөр зэрэгцэн уртын замыг хамт замнаж байгаа энэ хүнтэйгээ эв тасрахыг хүсэхгүй байна. Урд маань хоёр том бүлэг байгаа гэдгийг бас бодох хэрэгтэй. 

	— Ээ, чи чинь яаж явна? Чи чинь... гэж Чичиковын хэлэхэд:

	— Та юу гэнэ? гэж үгээ унжруулан Селифан асуулаа. 

	— Юу гэдэг чинь юү вэ? Луйварчин муу золиг, чи хаашаа явж байна? .. За бушуул! гэж Чичиков зандран тушаав. 

	Селифан аль хэдийнээс нүдээ аньж өөртэйгөө адил үүрэглэж яваа морьдынхоо жолоог үе үе хөдөлгөсөн болж шогшуулна. Малгайгаа хэдийд хаана унагааснаа ч мэдэхгүй гэдрэг налан ноёныхоо өвдгийг дэрлээд унтаж явсан Петрушкийн толгойг Чичиков нясалж сэрээлээ. Сая сэрж сэхээрсэн Селифан цоохор морины зоо нуруу руу хэдэн удаа ташуурдан хатируулж ташуураа морьд дээгүүр хэд дахин хий эргүүлэн «битгий ай» гэж хашхирлаа. Морьд шувууны өд шиг хөнгөн тэргээ зүтгэн хурдална. Дардан шулуун замд олон дайралддаг ухаа гүвээнүүдийг гурван морины хурдлан өгсөж уруудахад шилүүч Селифан суудалдаа эвтэйхэн найгалзан «Эх, эх» гэж хуугайлан ташуураараа даллана. Хурдан давхих дуртай Чичиков хөгжилтэй инээмсэглэн булигаар бүрээстэй олбогынхоо хамт донсолно. Хурдлан давхих дургүй орос хүн ер байдаг гэж үү? Ээ эхээ алдаг гээд үе үе наргиж зугаалахыг хүсэж явдаг омог бардам орос хүний сэтгэлд хурдан давхихыг хаанаас дурлахгүй байх билээ. Бадрангуй найраглал аялгууны эгшиглэлийн дор хурдлан давхихыг дурлахгүй байж яаж болдог билээ. Үзэгдэхгүй хүчний жигүүрт дайгдаж түүнийхээ хамт нисэн явахад замын тэмдгийн мод жирсхийн өнгөрч дайралдсан, үзэгдсэн юм бүхэн урдаас чинь угтан айсуй. Сүхний хангинасан чимээ, хэрээ шувууны гуаглаа сонстож, замын хоёр талын чимэглэл болсон ногоон өнгийн гуалиг сайхан нарс, гацуур модтой ой, мухлаг тэрэгтэй панзчин энэ бүхэн чамайг угтан айсуй. Зам чинь цэлийсэн талыг туулан үзэгдэшгүй алс хол нисэн алга болж ганцхан бараан хөх тэнгэр, сийрэг үүл, арван тавны сар хөдлөхгүй л дээр чинь байдаг. Гуравласан морьдоор жигүүртэн шувуу шиг хурдлан давхихыг анх хэн санаачилсан билээ? Хагас дэлхийг дүүрэн замын тэмдгийг барагдашгүй олноор зоосон нутагт төрсөн, зориг ихтэй санаа сэргэлэн ард түмэн санаачилж гаргасан ч байж мэднэ. Аяны хэрэгслийг нь аваад үзвэл Ярославын шаламгай тариачны сүх цүүц хоёроороо дархалж бүтээснээс биш төмрөөр бэхэлсэн юм ер үзэгдэхгүй юм. Германчуудын урт түрийтэй савхин гутал өмсөөгүй бөгөөд юун дээр суугаа нь мэдэгдэхгүй сахал бээлий хоёроос өөр юм үзэгдэхээ байсан шилүүч гэнэт ташуураа далайн дуугаа дуулахтай зэрэг хүлгүүд ухасхийн хуй мэт давхиж тэрэгний хигээснүүд нь эргэлдсэн бөөн дүгрэг юм болон хувирч замыг донсолгон ирэхэд явган хүмүүс цочиж зогсоно... Гурвалсан морьд хуй салхи шиг өнгөрч, тэр хол агаар зүсэн тоос манаруулан далд орох нь үзэгдэхээс биш өөр юу ч харагддаггүй билээ. 

	Гуравласан морьд шиг тийм хурдан давхидаг Орос орон минь чи мөн үү? Замын тоос манаран дэгдэж, гүүрнүүд түчигнэн дуугарч юм бүхний хоцроод байх нь гайхалтай юм. Замын дагуу явган яваа тэр хүн тэнгэрээс аянга буув уу гэж гөлрөн бурхны их шидэд бишрэн харсаар хоцорно. Айлган сүрдүүлдэг ямар хачин хөдөлгөөн бэ? Дэлхий даяар үзэгдээгүй энэ хүлгүүд харж болшгүй ямар их чадалтай юм бэ? Энэ чинь ямар гайхам сайхан хүлгүүд вэ бурхан минь? Дэл дотор чинь хуй салхи шингээсэн байдаг биш биз? Шөрмөс бүхэнд чинь соргог сэргэлэн чих байдаг биш биз? Уулын оргилоос дассан дууныхаа аялгууг сонстохтой зэрэг ган мэт чээжнийхээ булчингуудыг нэг дор зангидан хүлэг морьд туурайгаа газарт хүргэлгүй давхиж агаараар нисэн зураас болон хувирч бурхны зарлигаар айсуй. Орос орон минь чи хаашаа ингэж яаран давхив? Хариу өгөхгүй л байна уу? Хонхнууд аятай сайхнаар жингэнэн хангинаж агаар хэсэг хэсгээр зүсэгдэн хуй салхи болон нижигнэнэ. 

	Газар дэлхий дээр байгаа юм бүхэн дэргэдүүр чинь өнгөрч бусад ард түмэн, улс орнууд Орос орон чамайг хялайн харж зам тавьж өгнө. 


«АМЬГҮЙ АЛБАТ»-ын тухай хэдхэн үг

	 

	Оросын их зохиолч Николай Васильевич Гоголь 1809 оны 4-р сарын нэгний өдөр Украины Полтав мужийн Сорочинцын гацаанд төржээ. 

	Гоголь, Нежин хотын гимназид суралцаж байх үедээ утга зохиол урлагийг их сонирхож шүлэг, жүжгийн зохиол найрууллуудыг бичиж, сургуулийн газар тавьсан жүжгүүдэд тоглож авьяасаа үзүүлдэг байжээ. 

	Гоголь сургуулиа төгсгөж хамгийн доод түшмэлийн тушаалтай болоод 1828 онд 19 настайдаа Петербургт их найдвар горьдлоготой иржээ. Гэтэл хаан хот түүнийг маш хүйтнээр угтаж авсан билээ. Гоголь албанд орох гэж их зовж, арай хийж бичээчийн ажил олж нийслэл Петербургийн доод тушаалын түшмэдийн гачигдлыг мэдэж авснаар барахгүй өөрөө тэр амьдралыг амсаж хожим бичсэн «Шинель», «Хагас зуугийн тэмдэглэл» гэдэг зохиолуудынхаа баатруудын амьдралтай тэгэхэд танилцсан юм. 

	Санаанд илүү сайнаар тохирсон үүрэгт ажил олох гэсэн мөрөөдлөө орхиогүй явсан Гоголь удалгүй бичээчийн албанаас халагдаж түр хугацаагаар сургуульд багшилж түүх заадаг болсноос гадна театрт тоглох, зургийн урлагаар оролдох зэргээр юманд илүү авьяастайгаа мэдэх гэж биеэ туршаад үзсэн юм. Гэтэл түүний жинхэнэ авьяас Украины сэдвээр бичсэн анхны туужуудад илрэн гарсан билээ. 

	Гоголь Украины ардын яруу найргийн сэдэв дээр «Диканькийн орчим тосгонд өнгөрүүлсэн үдэш (1831 он), газар багатай тайж нарын байдал ба зэлүүд бөглүү хотуудын тухай орчин үеийнхээ байдлаас авч «Чимэглэл», «Миргорд» гэдэг эмхэтгэлүүдийг (1835 он) бичсэнээс гадна «Тарас Бульба» гэдэг түүхэн тууж, дарлагдсан хөөрхий ядуу түшмэдийн байдлыг харуулсан «Петербургийн туужуудыг» бичжээ. 

	1836 онд Гоголь «Байцаагч түшмэл» гэдэг жүжгийн суут их зохиолоо бичиж дуусгасан бөгөөд түүндээ тайж түшмэдийн явцуу ахуй байдал, ёс суртахууныг реалист ёсоор тод үзүүлж улмаар хамжлагат ёсыг жигшин шоолж буруушаасан юм. 

	1842— 1852 онуудад бичсэн «Амьгүй албат» гэдэг найраглалдаа Гоголь феодлын хамжлагат байгууллын ялзран нурж байгааг урнаар элэглэн үзүүлсэн юм. 

	Гоголийн бүтээлүүд оросын ардчилсан утга зохиолын цаашдаа хөгжих замыг тавин, нийгмийн тэмцлийн хүчтэй зэвсэг болж улмаар шүүмжлэлт реализмын бүрэлдэн бий болоход гарамгай үүрэг гүйцэтгэсэн учраас Гоголийн чиглэл гэдэг шинэ чиглэл гарч ирсэн юм. 

	 

	* * *

	 

	Гоголь «Амьгүй албатаа» 1835 онд бичиж эхэлсэн юм. Зохиолч энэ зохиолынхоо 1-р бодит Орос орны хөгжлийн хоцрогдлыг харуулах, нөгөө хоёр бодит орос хүний бадрангуй сэтгэл зоригийг харуулахаар анх бодож байсан юм. Харин үүний санаа явдлыг түүнд Пушкин хэлж өгчээ. Энэ тухай Гоголь дурсан бичихдээ «би Пушкинд жижигхэн зохиолоосоо нэг зүйлийг уншиж өгсөн юм. Гэтэл энэ минь Пушкинд үүний урьд уншиж өгсөн миний зохиолуудын бүгдээс нь илүү сайхан санагджээ. «Хүнийг ингэж таньж амьд байгаа мэтээр бүгдийг хэдхэн үгээр харуулж чадах ийм авьяастай хүн мөртөө том зохиол бичихгүй сууж яаж болдог юм бэ? Ёстой л нүгэлтэй хэрэг юм даа» гэж Пушкин хэлээд найраглал бичихээр бодож явсан сэдвээ надад яриад би үүнээ танд өгье. Би танаас өөр хүнд бол яасан ч өгөхгүй юмсан гэж «Пушкин хэлсэн» юм гэжээ. Энэ нь «Амьгүй албатын» сэдэв байлаа. 

	Гоголь, Пушкиний хэлж өгсөн сэдвээр зохиолынхоо 1-р ботийг бичиж дуусаад Москвад хэвлүүлэх гэхэд нь хаант засгийн харгис түшмэд элдэв саад учруулж хэвлүүлэх зөвшөөрөл олголгүй их зовоожээ. Харин Белинскийн хүчтэй туслалцсаны ачаар уул номыг Петербургт хэвлүүлэх зөвшөөрөл гарсан боловч утга өгүүлбэрийг их өөрчилснөөр барахгүй, 10-р бүлгээс ахмад Копейкины тухай туужийг бүрмөсөн хассан байлаа. Энэ тухай Гоголь «Копейкины тууж хасагдсанд би тун харамсаж байна. Энэ тууж миний найраглалын хамгийн сайн хэсгүүдийн нэг юмсан. Одоо түүнийг юугаараа нөхөхийг би мэдэхгүй л байна. Түүнээ бүрмөсөн алдахын оронд өөрчлөхийг би татгалзахгүй» гэж Гоголь бичиж байжээ. 

	1812 оны дайнд явж гар хөл хоёроо алдсан баатар Копейкин амь зуух аргагүй болж засгийн дээд байгууллагуудад өргөдөл барьж тэтгэвэр гуйхаар Петербург орсон боловч бусдын гачигдал зовлонг мэддэггүй, хүнд сурталтныг гуйж цөхрөөд арга барагдахдаа дээрэмчдийн удирдагч болсон тухай бичсэн энэ туужийг засаж Петербургт Копейкиныг маш халуунаар угтан авч тусламж олгож гачигдлыг нь барагдуулсан юм. Гэтэл ахмад Копейкин ерөөсөө архич танхай хүн болохоороо уул тэтгэврийг чамлаж дээрэмчдийн удирдагч болж өөрийнхөө буруугаар замаа алдсан гэх мэтээр энэ тууж өөрчлөгдөж хувьсгалын өмнө тувт ингэж гуйвуулагдаж хэвлэгдэж байснаа гагцхүү Зөвлөлт засгийн мандсанаас хойш хуучин эхээрээ хэвлэгддэг болжээ. 

	Амьгүй албатын 1-р боть 1842 онд арайхийж хэвлэгдэж гарсан билээ. 

	 

	* * *

	 

	Гоголь «Амьгүй албат» дотроо өнгөрсөн зууны эхний үеийн Оросын нийгмийн бүх давхаргыг зэлүүд нутгийн тосгоноос нийслэл хүртэл, хамжлагат тариачнаас газрын эзэн помещик, том түшмэл хүртэл реалист ёсоор зөв харуулсан юм. Олон сая тариачдыг дарлагдал дор барьж Оросын хөгжилтөд саад болж байсан хамжлагат ёсны асуудал тэр үеийн Орос улсын хамгийн хэцүү хурц асуудал болж байлаа. 

	Гоголь зохиол дотроо Манилов, Собакевич, Плюшкин, Коробочка, Ноздрев нарын дүрийг гаргахдаа зөвхөн зарим хүний байдлыг тодотгосон биш, нийгмийн зохих хэвшлээс үүсэж гарсан хамжлагат ёсны жинхэнэ хэв шинжийг товойлгон гаргажээ. Хүний шинжээ алдаж, хувалз мэт бусдын цусыг сорон амьдарч, идэж цадахыг мэдэхээ байсан ховдог шунахай этгээдүүд, үгүйрэн хоосорч мөхөхийн даваанд хүрч аль хэдийн огтолж овоолсон түлээ юм уу гэж санагдмаар тосгодод хэрхэн яаж амьдарч, бусдын хүч хөдөлмөрөөр бүтсэн юмыг хэрхэн яаж үрэгдүүлж байгааг тов тодорхой харуулснаас гадна хотын түшмэдийн дотор бялдуучлах, хахууль авах, аар саар явцуу зүйл, хов зөөх явдлаар хөөцөлдөхөөс биш хот орноо сайжруулах талаар халамж ер тавьдаггүй байгааг нэг адил харуулжээ. Гоголь зогсонги байдалд орсон бүдүүлэг зэрлэг ертөнцийг газрын эздийн дүрээр үлгэрлэн гаргасан байна. Олон мянган албат тариачны эзэн мөртөө олон жилийн хог новшиндоо дарагдсан жигшүүрт харамч Плюшкин, дунд хэрийн баавгайтай адил биетэй Собакевич, эмгэн помещик Коробочка нар амьдралын зүйгээр мөхөн сөнөх нь ил байсныг энэ зохиолд урнаар дүрсэлжээ. 

	Гоголь уг найраглалынхаа гол баатар Чичиковыг үзүүлэхдээ ашиг орлогын хойноос улайрсан, капиталист хөгжлийн эхэн үеийн зальт этгээд гэдгийг ойлгуулахаар бичжээ. 

	Дайралдсан помещик, түшмэл, ноён бүхнийг бялдуучлах, бачимдуулах зэргээр залилж амьгүй албатыг хямд үнээр аваад дараа нь тэднийгээ амьд гэж барьцаа болгон бариулаад сангаас их мөнгө авч баяжаад заавал хөрөнгөтэй хүний хүргэн болж хүний гар харахгүй суухыг өөрийн зорилго болгосон тэр дүрийг маш авьяаслаг товойлгожээ. 

	Хамжлагат Орос улсын байдлыг Гоголь бичихдээ зохиол дотор орсон юм бүхэн тус улс даяар хэчнээн их дэлгэрснийг харууллаа. Энд бичигдсэн бүхэн нь үнэхээр жигшмээр юм аа. Дээд ангийн боловсрол оюун мэдлэгээр хэчнээн дорой байсныг зохиогч аргагүй л чадамгай дүрсэлжээ. Жишээлэхэд, аль ч талаараа эелдэг аятай авгай, ерийн эелдэг авгай, Мамиловын гэргий гурвын дүр байна. 

	Тэрчлэн гадаадын юм болгоныг сайшааж явдаг хүмүүсийг зохиолч хатуугаар шоолон буруушаажээ. 

	«Амьгүй албат»-д ноёрхох ангийнхан гол суурь эзэлж тариачид ард түмний байдал товчхон дурдагдсан боловч үзэл санааны талаар авч үзвэл тэдний хүнд байдлыг ноёрхогч ангийнхны амьдралын дэвсгэр дээр тодхон харуулжээ. 

	Худалдаж авсан албат нарынхаа тухай, тариачдын гаслант амьдралын тухай Чичиковын бодож байгаа нь үнэхээр түүний бодол биш Гоголь өөрөө тэгж бодсон нь ил юм. 

	Гоголь, «Амьгүй албатынхаа» 1-р ботийн төгсгөлд Орос орныг давхиж яваа гуравласан мориор үлгэрлэн бичихдээ: «Орос орон минь чи хаашаа ингэж яаран давхив? Хариулаач дээ. Хариу өгөхгүй л байна уу? Хонхнууд аятай сайхнаар жингэнэн хангинаж агаар хэсэг хэсгээр зүсэгдсэн хуй салхи болон нижигнэнэ. Газар дэлхий дээр байгаа юм бүхний дэргэдүүр чи өнгөрч бусад ард түмэн, улс орнууд Орос орон чамайг хялайн харж зам тавьж өгнө» гэж эх орныхоо ирээдүйд итгэн бат найджээ. 

	 

	* * *

	 

	1840 онд Гоголь «Амьгүй албатынхаа» хоёрдугаар ботийг бичиж эхэлсэн боловч бэлэн болсноо 1845 онд шатаажээ. Дараагийн жилд Гоголь зохиолоо дахиж эхлээд бүтээсэн юмаа нас барахынхаа өмнө бас шатаасан учраас хоёрдугаар ботийн зөвхөн эхний дөрвөн бүлэг мөн дуусаагүй нэг бүлэг үлдлээ. 

	Гоголь «Амьгүй албат» найраглалынхаа хоёрдугаар ботийг бичихдээ хамжлагат Орос орныг тэр үеийн байдлаас гаргаж чадах хөшүүрэг олох гэсэн хэцүү хүнд сайхан зорилго тавьсан юм. Гэтэл орчин үеийнхээ сайхныг зохиол дотроо үзүүлэх, нөгөө талаар санаан дотроо төрсөн зүйлийг бодит дүр болгож үлгэрлэн үзүүлэх хүмүүсийг тэр үеийн нийгмийн дотроос олоход тийм амархан хэрэг биш байжээ. 

	Чернышевскийн бичсэнээр сайн сайхан мөрөөдөл тавьж эзэн хаант Орос улсын хамаг муу муухайг шоолон үзүүлсэн авьяаст энэ зохиолч хамжлагат нийгмийг үндсээр нь халж өөрчлөхийн төлөө тэмцэгч тэргүүний хүмүүсээс үзэл санааны талаар даруй зуун жилээр хоцорсон байлаа. Гоголь амьдралынхаа эцсийн жилүүдэд сүсэг бишрэлтэй хүмүүсийн нөлөөнд автагдаж урьдынхаасаа үзэл санааг өөрчилж ирсэн юм. Нийгмийн мөхөн сөнөх хэвшил аяндаа шинэтгэх үзэл төрж, помещикууд тариачидтайгаа аяндаа сайн ёсоор харилцдаг болж Плюшкин ба Маниловын хөгцөрсөн хашаа байшин заавал шинэтгэгдэнэ гэдэг хоосон итгэлд Гоголь автагджээ. Гэвч харгис Орос улсын ноёд түшмэд помещикуудыг шоолон харуулах зарчмаа 2-р боть дотроо Гоголь үргэлжлүүлж бусдыг мөлжиж тэдний хүчээр амьдардаг явцуу ховдог Петух, Кошкарёвын зэрэг харгис помещикуудын дүрийг элэг хөштөлөө шоолохоор улам яруу хурц гаргажээ. 

	Гоголийн энэ зохиолын зарим хэсгийг уншихад суулцсан хүмүүс хожим нь бичихдээ: хоцрогдмол байдлыг шоолон харуулах мөн амьдралыг урьдын адил сайн мэддэгээрээ хүн бүхэнд Гоголь гайхагддаг байлаа. Гэтэл энэ нь зохиолчийн өөрийн санаанд тохирдоггүй, бичсэн юм бүхэн нь дүрслэн боддог мөрөөдлийн нь зөвхөн угтуул үгс болсон мэт санагддаг болсноор барахгүй санаж бодож явдгаас нь огт өөр болдог байлаа. Ийм учраас «Амьгүй албатын» 2-р ботийг дуусгаж чадахаа байлаа гэж Гоголь бодож мөн харгис сурталтны нөлөөнд автагдаж олон жилийнхээ шаргуу хөдөлмөрийн бүтээлийг шатаасан байж болох юм. 

	Зохиолынхоо эх нооргийг шатаасны дараа арван хоногийн хойно 1852 оны 3-р сарын 4-ний өдөр Гоголь нас баржээ. 

	«Сайн заяат мөрөөдөл, харамсалт санааны тамд орсон чиний алдаа их боловч чи Оросын хамгийн шударга хөвүүдийн нэг нь мөн бөгөөд эх орныхоо өмнө байгуулсан гавьяа чинь хэмжээлшгүй их» гэж Гоголийн тухай Чернышевский бичсэн юм. Гоголь орос улсын ирээдүйн гэгээн сайханд итгэж байсан боловч Орос улс ямар замаар замнаж ирээдүйн сайханд хүрэх асуудлыг зөвөөр шийдвэрлэхээс хол байлаа. Гоголь хамжлагат ёс, дур зоригоор харгислан дарлах ёсыг хайр найргүй уудлан илрүүлж байсан боловч нийгмийн байгууллыг хувьсгалт замаар өөрчлөхийг эсэргүүцэж ард түмнийг гэгээрүүлэх, хууль журмыг сайжруулахад их найддаг байлаа. Нийгмийн талаар Гоголийн баримталдаг үзэл зөрүүтэй байсан бөгөөд энэ нь «Амьгүй албатын» 1-р бодит илрэн гарсан юм. Дараа бичих сайшаалтай баатруудынхаа тухай 1-р ботийн 2-р бүлэг дотор «шашин бурхны буян хүртсэн зоригт эр, эсвэл уудам сэтгэлтэй ариун сайхныг мөрөөдөл болгосон эм хүний бүх сайн санааны жавхланг агуулсан дэлхийд олдошгүй гуа сайхан орос бүсгүй энэ туужид дайралдаж болно» гэж Гоголь бичжээ. Энэ зүйлийн утга битүүлэг байгаад Белинский санаа зовж «Хэтэрхий их юм амлажээ. Гоголь биелэгдэшгүй бөгөөд дэлхийд байхгүй юм амлажээ» гэж бичээд цааш нь дурдахдаа «бодит байдлыг үнэн зөвөөр үзүүлж байгаад зохиолч Гоголийн хүч чадал оршиж байна» гэдгийг тэмдэглэсэн юм. 

	Гоголийн үеийн тэргүүний зохиолчид түүний үзэл санаанд зөрүүтэй тал байгааг мэдэж байсны хамт түүний бүтээлийн гүн их дэвшилтэт ач холбогдлыг өндөр үнэлж тэмдэглэсэн байлаа. Гоголь муу муухайг үзэн яддагаараа хүн бүхний манлай болжээ гэж Чернышевскийн бичсэнээр «Амьгүй албатын» нэгдүгээр боть нь эх оронч үндэсний гүн агуулгаар гарамгай юм. 

	Гоголь мартагдашгүй шог дүрүүдийг бий болгож хамжлагат нийгмийн үл бүтэх явдлыг хурц тодоор харуулжээ, Гогольд шоологдсон баатруудын дүр одоо байхгүй болсон гэж үзвэл эндүүтэй хэрэг болно. 

	Дэвшилтэт ёс, эрдэм соёлын эвлэршгүй дайсан Чичиков Собакевичүүд одоо хөрөнгөтөн орнуудад ард түмний шүүс сорон хувалз мэтээр байгаагаар барахгүй, улс түмнийг эрхэндээ авахын тулд жигшүүрт буруу зэвсгийг үйлдэж энх тайван төвшин жаргалын эсрэг тэмцэж байна. 
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Цахим хэлбэрт хөрвүүлэхдээ орчуулсан үгс : 

	 

	индюк - цацагт хяруул

	фортепиан - төгөлдөр хуур

	Диван – буйдан

	Роль – дүр

	платье – даашинз

	миф - домог

	газ - хий

	лампа - чийдэн

	больниц - эмнэлэг

	
Тайлбар

		[←1]
	 Фрак - гоёлын цагаан цамц







	[←2]
	 Сюртук - шувуун сүүлтэй хар цамц. 







	[←3]
	 Гога нь хаан, Магога нь түүний ард түмэн гэж домогт гардаг боловч ярианд тэднийг дээрэмчид гэсэн утгаар хэрэглэнэ. 







	[←4]
	 Шпрехен зи дойч (герман үг) - та германаар ярьдаг уу







	[←5]
	Манай тооллын өмнөх 404-323 онуудад амьдарч байжээ. 







	[←6]
	 Хуучин бүжиг. 







	[←7]
	 Бельфам (франц үг) - язгууртан авгай. 







	[←8]
	 Ринальд Ринальдини - Герман зохиолч Вульпиус (1762— 1827)-ын романы нэг баатар дээрэмчний нэр. 







	[←9]
	 Аршад - сэрүүцүүлэх унд







	[←10]
	 XVII зууны үеийн генералын хамгийн том цол







	[←11]
	 Вакх - эртний Грекийн домог үлгэрт гардаг архи жимсний бурхан







	[←12]
	 Контрабанд — Сэм хил давж панз хийгчид. 







	[←13]
	 Бельгийн нэг муж. 
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